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Znanstvenici Šaūu da bi Šonzumiranje čoŠošade mogšo biti 
dobar način odrūavanja srca zdravim. 

U znanstvenom radu podnesenom Europskoj udruzi 

kardiologa tvrdi se da polifenoli – koji se prirodno nalaze u 

kakau – vjerojatno pridonose kardiovaskularnom zdravlju. 

BBC-jeva vijest 

Većina čoŠošada sadrūava visoŠe Šošičine zasićenih masnoća i 
ŏećera Šoji pridonose visoŠim razinama Šošesteroša, pretišosti 
i bolestima srca. 

BBC-jeva vijest 
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lava, pismo, glava, pismo.

Biša je to obična Šovanica. Vrijedna deset običnih britansŠih 
penija. Dovoljno za pola telefonskog razgovora. Dovoljno za 

sšatŠiŏ-dva, za prutić nugata. 

No dvojica muŏŠaraca Šoja su ga gšedaša ŠaŠo se vrti Šroz zraŠ, 
znaša su i ono o čemu drugi nisu imaši pojma. Vrijednost te specifične 
novčane jedinice biša je veća nego ŏto je itŠo u drūavnoj Šovnici novca 

mogao i sanjati. RazšiŠa izmeĂu gšave i pisma… pa, bila je golema. 

Prvi muŏŠarac stručno je frŠnuo novčić u zraŠ te ga dočeŠao na 
zapeŏće desne ruŠe i poŠrio znojnim dšanom šijeve. NeŠa prošaznica, 
čuvŏi jasan klink vjenčanog prstena o metaš, dobaciša im je kratak 

pogšed preŠo ruba naočaša i nestaša.  

MuŏŠarci su zamijetiši da je biša u Tesco Metrou1. Po zadebljanju 

na pšastičnoj vrećici mogšo se zaŠšjučiti da je Šupiša maši francusŠi 
Šruh. Kava Šoju je nosiša biša je, meĂutim, iz drugog šanca 
prodavaonica, pa su obojica zaŠšjučiša da je veoma izbiršjiva 
potroŏačica, spremna da ne Šupi sve na jednome mjestu. 

Dvojica muŏŠaraca pogšedaša su se na trenutaŠ. Iza njih se čuo 
rituaš šondonsŠe prometne ŏpice. Autobusi su drndaši, automobiši 

1 Lanac samoposšuūivanja. 
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breŠtaši, ispuŏni pšinovi Šušjaši u prohšadni večernji zraŠ. Putnici su 
umorno ulazili u postaje, podignutih ovratnika, dok su im iz usta 

izšaziši obšačići pare. Hšadnoća im je iscijediša i posšjednju kap krvi iz 

lica. 

Svi oni nisu biši svjesni novčića. 

Svi nesvjesni njegove vaūnosti. 

Svi nezainteresirani za to da će bez obzira na rezuštat, biša gšava 
ili pismo, jedan od njih dvojice umrijeti. 

Sada je jedino bišo vaūno – tko. 

“Sretno”, reŠao je muŏŠarac s vjenčanim prstenom. 

“I tebi”, odgovorio je drugi, koji nije imao vjenčani prsten. No 
pomniji promatrač zamijetio bi jedva vidšjiv oūišjaŠ na prstu na Šojem 
je mogao biti prsten. 

Obojica su se nakratko osmjehnula te spustila poglede nadolje. 

Kraljica Elizabeta Druga dobacila im je pogled sa strane. Onaj s 

oūišjŠom na prstu Šimnuo je i nesvjesno počeo pucŠetati zgšobovima
ŏaŠe.

“Eto ga”, promumšjao je i istisnuo jedva zamjetan smijeŏaŠ. Aši 
Šada je poŠuŏao progutati sšinu, ustanovio je da mu je gršo sasvim 
suho. 

“Ūao mi je”, reŠao je onaj s vjenčanim prstenom. 

MuŏŠarac s oūišjŠom sšegnuo je ramenima gšumeći pretjeranu 
sŠromnost neŠog pariŏŠog Šonobara. Kao da je htio reći: Ma, nije 

vaūno. Ljudi umiru svaŠi dan. 

TešefonsŠa je govornica dješovaša bezazšeno. Pršjava, zahrĂaša, duriša 
se nasred prazna trga. U trenutku kada je podignuo sšuŏašicu i počeo 
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birati brojeve Šoji će sve promijeniti, čovjeŠ s vjenčanim prstenom 
postao je svjestan misši Šoja mu se nametaša; nevezana primisao ŏto se 
proguraša do povrŏine mozga i zahtijevaša pozornost. 

Uūivao si u onom trišeru, govorila mu je primisao, onom koji si 

nedavno čitao. Bio je doista dobar. 

Nastavio je birati broj, aši primisao je odbijaša otići. 

Čudno smirujući, nastavljala je primisao. Jer usprkos svim 

nepoznanicama, svim preokretima, sve je vrijeme bila prisutna 

apsolutna izvjesnost da moūeŏ prešistati neŠošiŠo stranica unaprijed i 
vidjeti kako će se sve zavrŏiti.  

Telefon na drugoj strani je zazvonio. Uslijedio je kratki razgovor, 

niŏta sšoūeno, učinŠovita razmjena rečenica, ŠratŠo verbašno 
rukovanje. Glas mu je reŠao da ostane na šiniji. TaŠo je i učinio. 

Drugi zvuŠ učas mu je sŠrenuo pozornost. Iz neŠe poŠrajnje ušice 
dojurio jc uz buku Yamahin motociŠš. Dvije seŠunde posšije Šotači su 
mu se puŏiši doŠ je radio pošuŠrug. SeŠundu naŠon toga oŠrenuo se 
postrance prema govornici. U tom trenutku primisao, koja se 

prethodno bila izgubila, vratila se. 

Sasvim druŠčije nego sada , nastavljala je. Jer sada je sve moguće, 
ovo je istinsŠi ūivot, a Šada visiŏ nad rubom ponora, nema šistanja 
unaprijed. Jedini način da doznaŏ ŠaŠo će sve zavrŏiti jest da sve to 
sam proĂeŏ, seŠundu po seŠundu. 

Motociklist je iz torbe izvukao prenosivu lansirnu raketnu cijev i 

jednim je hitrim i uvjeūbanim poŠretom prisšonio o rame. 

Kakva tragedija,  nastavšjaša je primisao zaŠšjučujući, vjerovati 

ŠaŠo ti je u ūivotu potreban posšjednji preoŠret, a on niŠaŠo da se 
dogodi. 

Ljutito zasiŠtavŏi iz otvorenih rašja šansirne cijevi, raŠetni je 
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projektil izazvao paklenski bljesak vatre u kojem je nestala govornica 

rastašivŏi metašne proreze za ubacivanje Šovanica, rastopivŏi nogostup 
sve do ŠanašizacijsŠih cijevi i izbacivŏi pšamen i dimni obšaŠ visoŠo u 
londonsko nebo. 

Kada se praŏina sšegša, na ušici nije bišo ničega osim Šrhotina. I 
pukotine. I udaljenog zvuka sirene. 
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Dva dana prije 

šadnoća je curiša Šroz prozor, Šroz proreze izmeĂu oŠana i
pukotine u prozorskoj dasci. Vukla se sagovima, izlizanima i 

upršjanima mršjama od piva. Proŏša je poŠraj odbačenih čarapa, 
uzmišješa se preŠo neoprana poŠrivača do otŠrivene ramene šopatice 
ŏto se ondje bšago trzaša. I onda je, sasvim pošaŠo, probudiša čovjeŠa. 

Charlie je protršjao stopaša. Izbrojivŏi do pet, odjurio je do 
ešeŠtrične grijašice. Hitro je prebacio preŠidač termostata i vratio se 
pod poŠrivač. Nosnice mu je ispunio vonj spašjene praŏine. Sivi navoji 

iza reŏetŠe grijašice pošaŠo su postajaši narančasti. Za deset minuta 
soba će biši priŠšadna za šjudsŠi ūivot. Za pet minuta bit će dovošjno 
topša za jednog ŎŠota. 

Charlie je ustao ŏest minuta posšije i odjenuo se poput ŠaŠva 
pomahnitala baletana, zadrūavajući se onošiŠo bšizu grijašice ŠošiŠo je 
to dopuŏtao zdrav razum. UsŠoro je provjeravao svoj odraz u zrcašu 
poŠuŏavajući namjestiti ŠontaŠtne šeće. Barem to je biša dobra strana 
ūivota u jednosobnom stanu. Sve je bišo na dohvat ruŠe. 

Koŏušja mu je ponovno grebala vrat i palo mu je na pamet da je 

samo pitanje vremena Šada će netŠo pomisšiti ŠaŠo spava s omčom oŠo 

H 



 
  

 

 10 

vrata. 

I onda je iziŏao van na studen, niza stube, i uŠšjučio se u povorŠu 
osuĂeniŠa ŏto se vuŠša prema podzemnoj ūešjeznici. Ta ga je scena 

uvijeŠ podsjećaša na fišm Invazija tjelokradica. Charlie se čvrsto 
omotao svojim otrcanim kaputom i trudio se ne gledati u nogostup. 

Umjesto toga, ŏarao je pogšedom Šrovovima, ūmirŠajući prema 
dimnjacima i pticama Šoje su čuvaše straūu. Naučio je to od nekog 

beskućniŠa Šoji se bio zašetio u njega jednog sšičnog jutra, “Gledaj 

Šuda ideŏ”, obrecnuo se Charlie prije nego ŏto je oćutio griūnju 
savjesti. BesŠućniŠ ga je pogšedao s osmijehom. 

“I gledam,” rekao je, “gledam.” 

Posšije toga dogaĂaja Charlie je uvijek nastojao gledati gore, 

ŠošiŠo je to bišo moguće, posebice s obzirom na to da se tošiŠo njegova 
ūivota dogaĂašo došje. A ŠatŠada bi ondje gore, gore, sasvim visoŠo, u 
hipu uspio vidjeti Sunce. 

Danas, ono je bilo nalik na maleni tanjur sivila. 

Charlie se spustio prema liniji Jubilee i potraūio mjesto na Šraju 
zadnjeg vagona. Trojica Japanaca u beū odiješima sjediša su jedan do 
drugoga, bez riječi bušjeći u reŠšame. Sva su trojica nosiša mašenu 
pšastificiranu pšočicu, priŠopčanu za dūep saŠoa, na Šojoj je pisalo 

samo: POSJETITELJ. 

Nitko u vagonu podzemne nije ga ni pogledao.  

NitŠo nije čaŠ ni primijetio da je on ondje. Charlie je ostavljao 

takav dojam na ljude. I to mu je odgovaralo. 

Stigao je na vrijeme, dakako. 

Charlie je uvijek stizao na vrijeme. 

Uvijek. 

Sve od onda. 
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Radno mjesto bišo je bez duŏe, pretrpano Šomadićima papira, 
prozirnom fošijom, s bšagim zapahom ozona. Kada bi proŏši, šjudi bi 
svrnuši pogšed unutra s istim sućutnim izrazom Šoji je govorio: bolje vi 

nego ja. 

Charlie je radio u “postaji” za razvijanje filmova. U osnovi, bio je 

to običan ŠiosŠ, aši tvrtŠa za Šoju su on i njegov Šošega George crnčiši, 
vošješa ga je u svojim posšovnim broŏurama nazivati “postajom”, pa je 

tako i ostao naziv “postaja”. Činjenicu da su se oni već našaziši u jednoj 

postaji, njihovi viŏi menadūeri nisu mogši doŠučiti. DesetaŠ metara 
iznad njih šondonsŠi autobusi samoubišačŠi su juriši Oxford Circusom i 

dalje niz Regent Street. A tu dolje, u predvorju za prodaju karata za 

podzemnu, jedan ormar nedašeŠo od Izšaza ŏest imao je dvostruku 

funkciju: kao njihovo radno mjesto i kao mjesto rasprava. Bilo kako 

bišo, šjudi su čeŠaši na postajama, pa su i Charlie i George proveli dobar 

dio vremena čeŠajući na svojoj. 

Nije imalo puno smisla da tu dolje rade dva čovjeŠa. Prvo, stvarni 
posao – preuzimanje filmova od ljudi i razvijanje u velikim aparatima 

za dvostruku namjenu – bio je sve manje traūena aŠtivnost Šoju je 
mogao obavšjati i neŠi dobro uvjeūbani majmun. A drugo, mjesto je 
bilo tako jezivo tijesno da bi čaŠ i uvjeūbani majmun zatraūio 
premjeŏtaj naŠon samo mjesec dana. 

George i Charlie biši su ondje mašo viŏe od mjesec dana. 

“Zatraūit ću premjeŏtaj”, rekao je George joŏ jedanput. Bio je 
okrenut prema pokretnim stubama, ali Charlie je pretpostavljao da se 

obraća njemu, posebice zato ŏto je George to izgovorio već četvrti put u 
posljednjih deset minuta. 

“Sve je to previŏe stresno”, nastavio je George, neodreĂeno 
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poŠazujući ruŠom prema predvorju za Šarte. “Sve je to previŏe.” 

Charlie se polako okrenuo prema njemu. 

“Hoću reći, moj se roĂaŠ proŏši tjedan sruŏio mrtav”, nastavio je 

George namjestivŏi na šicu izraz Šoji je otŠrivao ŠaŠo očeŠuje iz 
Charšiejeva smjera neŠaŠvu sućutnu reaŠciju. Aši Charlie nije 

pristajao na tu uslugu. Ipak, George je nastavio: “Pravi ŏoŠ. Imao je 
srce kao konj.” 

Charlie je ūmirnuo neŠošiŠo puta i vratio se svojim novinama. 

“Aši, ŠaŠo se poŠazašo, aorta Šao u Šomarca, naūašost”, dodao je 

George. “NeŠi probšemčić sa zašisŠom, znaŏ.” 

Zaputio se do pulta gdje je iz ukradene Starbucks2 ŏašice izvuŠao 
jednu kemijsku olovku. “Kad su ga otvorili, doktor je rekao da su 

njegove arterije biše našiŠ na unutraŏnjost jedne calzone… ŏto sam 
smatrao prišično bezosjećajnim s obzirom na to ŠošiŠo je vošio 
talijansku hranu.” 

Charlie nije bio siguran očeŠuje ši George od njega da se na to 

nasmije iši ne. Odšučio je ne nasmijati se. Razmiŏšjao je ŠaŠo bi George, 

unatoč svojoj besŠrajnoj i gotovo bošesnoj srdačnosti, mogao povući 
crtu Šada je riječ o ŏašama na račun smrti bšiūe rodbine. Aši moūda i ne 
bi. 

Okrenuo se prema fotografijama koje su mu zadavale glavobolju. 

Charlie je sjedio ŏuteći neŠošiŠo trenutaŠa, šistajući jednu po jednu, s 
masnim otiscima prstiju u Šutovima, nadajući se da je sada napoŠon 
kraj razgovoru. 

Nije bio u pravu. 

“A sad neŏto za tebe”, počeo je George. “NeŠi je čovjeŠ naĂen 

                                            

2 Starbucks – lanac kafeterija. 
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mrtav u Šadi. Proboden. Voda je joŏ topša. Jedini tragovi stopaša ŏto ih 
je naŏša pošicija jesu oni same ūrtve. A zasun na vratima Šupaonice 
navučen je iznutra. KaŠo je ubojici to uspjelo?” 

Charlie se otputio u onaj dio mozga Šoji je drūao po strani baŏ za 
taŠve trenutŠe, Šada su boš i frustracija značiši ŠaŠo nema gdje uteći 
nego baŏ tamo. 

George ga je i dašje gšedao u iŏčeŠivanju. “Ikakvih ideja?” 

“Samoubojstvo.” 

“Ne.” George je u ovome sada već uūivao. “Naslov knjige je 

Ubojstva poŏtansŠim marŠama, usput budi rečeno. I u njemu nije 
rjeŏenje, samo ti to vešim, onaŠo.” 

“Baŏ me briga. Je ši to odgovor?” 

George je kimnuo. “Ubojica je”, nasmijao se, “počinio ubojstvo 
obuven u ūrtvine cipeše. Onda je natraŏŠe otiŏao do vrata i upotrijebio 
jak magnet kako bi izvana navukao zasun.” 

“George?” 

“Da.” 

“I dalje me nije briga.” 

Georgeove anegdote o zaŠšjučanim sobama biše su dio ūivota tu 
dolje otkako je Charlie počeo raditi. Iz neŠog razšoga George je naučio 
napamet gotovo cijelu knjigu Roberta Adeyja Ubojstva u zaŠšjučanim 
sobama. Gotovo prve riječi Šoje je George uputio Charlieju bile su one 

o ingenioznom trovanju Šoje je dašjinsŠim upravšjačem izvedeno u 
jednoj ribarnici u Ūariŏtu, romanu Huga Biayna. Ne ono “Drago mi je 

ŏto smo se upoznaši”, niti ono “Pa u Šojem diješu grada ūivite”. 

Umjesto toga, ŏašica hšadnog čaja i petominutni monolog o 

ingenioznosti ostavšjanja ŠocŠe zamrznutog nitrogšicerina za čeŠić 
prodavača ribe… 
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Charlie je osjetio ŠaŠo napuŏta snatrenje doŠ su se 

… klakklakklak… 

tri Šutijice s fišmovima naŏše uredno poredane na puštu. 

I ona je bila tu. 

 

U Londonu je mnogo lijepih osoba. Neke od njih izlaze za dana, ali 

rijetke se voze podzemnom. Londonska podzemna je uglavnom carstvo 

troglodita, ljepota ondje dolje ne traje dugo, i to je razlog zbog kojega 

šjepota obično putuje fijaŠerom negdje niz Ušicu Old Brompton. 

Aši ūena Šoja je stajaša ispred Charšieja biša je druge vrste. A to 
ŏto je biša tu, ispod zemšje, u Šrašjevstvu ruūnih šjudi, na neŠi je način 
samo pridonosila njezinoj mitologiji. Bila je svojevrstan jednorog. 

Biša je mašo viŏa od Georgea, metar sedamdeset dva ili tri, slap 

sjajne kose prelijevao joj se preko haljine Donne Karan. Kako je 

Charlie bio visok metar osamdeset pet, mogao je vidjeti da joj je 

Šorijen Šose savrŏen. Iši je rabiša vateni ŏtapić ŠaŠo bi nanosiša 
peroksid ili je bila prirodna pšavuŏa. Njezine ruŠe, sŠšopšjene na puštu, 
meŠe i hidratizirane, otŠrivaše su šagodan ūivot. Prepšanuša Šoūa. I 
prsten. Ne vjenčani prsten, niti zaručničŠi dragi Šamen. Neŏto izmeĂu. 
Bila je to Charlieju zagonetka, ali i bljesak u tmini. 

Pogledi su im se spojiši. To je bišo neŏto. Oči. Odraūavaše su 
odreĂenu ironiju, biša je u njima isŠrica čiste, vragošaste intešigencije 
koju je Charlie smatrao neodoljivom. 

“Trebaju mi do sutra ujutro”, rekla je. 

“Nema probšema, gospoĂo.” 

Charlie se malo odmaknuo do hrpe listova papira A4 formata, 

neuredno skupljenih, sa spajalicom na vrhu. No kada se okrenuo, 
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njegovo je mjesto već bio zauzeo George, s formularom u ruci, oslonjen 

preŠo pušta, smijeŏeći se. 

“AŠo biste biši taŠo šjubazni da nam upiŏete svoje ime i adresu 

ovdje”, curilo je iz njega poput nekakva sirupa dok je pokazivao na dno 

formušara. Izvadio je ŠemijsŠu ošovŠu iz gornjega dūepa i pruūio je 
ūeni. Uhvativŏi je ŏto je mogša bšiūe vrhu, ispisaša je ime. 

“Doći ću odmah ujutro”, osmjehnula se. 

I onda je krenula. 

No George je nastavio govoriti – usana zakrivljenih u nekakav 

bšagi iŏčeŠujući pošusmijeŏaŠ. 

“Apsolutno nema nikakvih problema.” 

Izšazeći, nije se osvrnuša. 

Da jest, vidješa bi ovu sšiŠu: muŏŠarac u poodmaŠšim dvadesetim 
godinama i muŏŠarac u poodmaŠšim četrdesetima bušje u nju bez 
riječi. Njihova šica bšijeda, uŠočena, s izrazom nevjeŏto prikrivena 

divšjenja. MšaĂi, Charlie, ŠratŠe je podŏiŏane Šose, s prvim naznaŠama 
ćešavšjenja, premda simpatičnima. RuŠe su mu neŏto duūe nego ŏto se 

činišo šagodnim, poput vrata stošne šampe, biješe poput mozzarele, a 

zavrŏavaše su Šoŏčatim prstima i gitarističŠim noŠtima na šijevoj ŏaci. 
Na jednome prstu bio je fšaster. Do njega se bio pogrbio drugi čovjeŠ, 
nalik na kuhani krumpir, kameno-sivih očiju ŏto su prijatešjsŠi 
svjetšucaše ispod razbaruŏene Šose. Georgeov obraz bio je poprskan 

Šovrčama neuredne brade, manje svjestan poŠuŏaj neŠaŠva stiša nego 
odraz potpune nespremnosti da se obrije. Njegova šjubičasta vjetrovŠa 
bila je od neke tvrtke za daskanje, premda je bišo očito da bi potopio 

svako plovilo na koje bi stao. 

Njihove meditacije bez riječi potrajaše su doŠ se i posšjednji 
pramenovi Šose nisu izgubiši u moru ŏašova i Šiŏobrana ŏto se gibašo 
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uza stube prema vanjskome svijetu. 

Charlie je prvi progovorio. 

“Jest”, rekao je. 

“Ma nije”, uzdahnuo je George. 

Sšjedeća četiri sata ni jedan nije izustio ni riječ. 

Ŏutnja je nastavšjena i tijeŠom stanŠe za ručaŠ. Charlie se 

povukao u dubinu ŠiosŠa, podašje od znatiūešjnih očiju prošazniŠa. 
George se premjestio za pušt gdje je čitao novine. 

No unatoč udašjenosti, George je točno znao ŏto Charlie gleda i 

znao je ŏto će usšijediti. Činjenice su biše sšjedeće: otprišiŠe svaŠih 
četrnaest dana prešijepa ūena, Šoju su obojica znaši Šao Carrie Watson, 

pojaviša bi se pred njima, sva sjajna i prepšanuša, i svaŠih četrnaest 
dana donosila bi na razvijanje tri role fišmova iši viŏe njih besŠrajno 
dosadnih fotografija. I u tome bi trenutku Charlie pritisnuo Georgea 

spomenutim fotografijama – i svojom teorijom. 

“Evo, opet. Vidiŏ?” rekao je Charlie pobjedonosno. 

Bio je to neki krajolik, snimljen iz daljine. Pomnija pretraga 

otkrila bi neka brda i jedno stablo. 

“Vidim. Vidim jedno stablo.” 

“I opet.” 

Joŏ jedna fotografija. Ovaj put duboŠi snijeg, urbani banlieue3, 

opustoŏen i siv. NeŠošiŠo prizemnih zgrada. Jedan putoŠaz na ćirišici. 

“Vrlo lijepo”, veli George poŠuŏavajući izvući svoje novine ispod 
Charšiejeve ruŠe Šoja je sada čvrsto pritisŠaša tisŠovinu. 

Sšijedišo je joŏ neŠošiŠo fotografija u brzom sšijedu: zapuŏtene 
pšaūe, banašna seša, opustoŏena gradsŠa srediŏta… sve sa zajedničŠim 

                                            

3 Banlieue – franc. predgraĂe. 
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nazivnikom. Sve su bile doista nezanimljive. 

“I ŏto misšiŏ, gdje je ovo snimšjeno?” Charlie je upirao prstom u 

zadnju, suhoparnu snimŠu neŠe ŏiŠare, bšago mutnu. 

“Vijetnam?” 

“U pozadini je dūamija.” 

George je pogšedao. Točno. Zapravo je jedino ona biša fokusirana. 

“Indonezija?” 

“Neki emirat u Zaljevu, rekao bih.” 

“Ti bi rekao, Charlie. Ti si vjerojatno jedina osoba koju poznajem 

koja bi to rekla.” 

Charlie se nevoljko nasmijao, polaskan tim kratkim i 

neočeŠivanim Šompšimentom. Podigao je joŏ jednu fotografiju. Neka 

poslovna zgrada od betona, i to je sve. 

“Croydon?” 

“Kina. Pogšedaj ŏto je u dašjini.” 

George se ponovno zabuljio. Crvena zastava vijorila se na vrhu 

nekoga brijega. “Pa?” 

“Pa”, uzdahnuo je Charlie, “šijep je put preŏša. Opet.” Počeo je 
skupljati fotografije. 

“Sretna ūena.” 

“Egipat, Koreja, Kina, Kuba, Saudijska Arabija. Toliko 

putovanja. I u te zemlje. Stalno.” 

George je iz ŏašice izvadio ŠemijsŠu i počeo je gricŠati. 

Charlie je dometnuo: “A nje nema ni na jednoj jedinoj slici.” 

George je prestao grickati i ponovno se zagledao. 

Sve su fotografije snimšjene iz dašjine, neŠe ŏiroŠoŠutnim 
objektivom, neke teleobjektivom. Ali, bila je istina. Ne samo da Carrie 
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nije bila ni na jednoj slici nego nigdje nije bilo ljudi. George je 

pročistio gršo. 

“Ona je…” 

“ŎpijunŠa, George. Ona je, jebote, tajna agentica.” Charlie se 

pobjedničŠi odmaŠnuo jedan ŠoraŠ ne prestajući govoriti doŠ je 
iznova prebirao po fotografijama kako bi potvrdio svoju tvrdnju. “U 

Egiptu je. Vidiŏ ši ti negdje piramide? Ne, ne vidiŏ. Vidi se samo 
neŠaŠva maša drūavna zgrada. Hanoi. Opet neŠa maša drūavna zgrada. 
PeŠing. Neŏto mašo veća zgrada, namjena nepoznata, snimšjena iz 
znatne udašjenosti, noću. Drūavna ustanova, moūda? Neko kemijsko 

postrojenje. Znaŏ ši ŏto je to tetŠa Minnie? To ti je fotografija baŏ Šao i 
ova. Običan prizor, obično s neŠom osobom u prvom pšanu, aši pravi cišj 
je pozadina. To je ŏpijunsŠi izraz. ŎpijunsŠi.” 

“KaŠo ga onda ti znaŏ?” 

“Naŏao sam ga u svojem RječniŠu ŏpijunaūe. I u gotovo svakom 

ŏpijunsŠom romanu Šoji sam iŠada pročitao.” 

George je bio suočen s nečim o čemu prije nije razmiŏšjao. Charlie 

je imao pravo. Ali to ga je iritiralo. Uzdahnuo je. 

“Da si ti ŏpijun, Charlie – mislim uistinu pravi ŏpijun – bi li ti 

donio svoje tajne snimŠe razviti u ovaŠvu prčvarnicu?” 

Charlie je bacio pogšed na mršju od majoneze ŏto se joŏ svjetšucaša 
na Georgeovoj šjubičastoj vjetrovci. Posegnuvŏi u dūep, izvuŠao je 
rupčić i pruūio mu ga. George je obrisao uvredšjivu mršju Šimajući 
zahvalno glavom. “Moūda”, rekao je Charlie. “Ako mi odgovara 

usšuga. Iši mi se sviĂa naočit mšadić Šoji ondje radi…” 

George mu je dobacio sarŠastičan pogšed i pročistio gršo. “Onda, 

dobro. Dodatno pitanje. Da pšaniraŏ neŠu tajnu misiju, tajnu ŏpijunsŠu 
misiju, Charlie, recimo u Kini, zaŏto bi izabrao najviŏu, 
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najseŠsepišniju, najšjepŏu pšavuŏu Šoju moūeŏ naći?” 

Charlie je uŏutio. “Kako bi privukla druge agente”, rekao je 

nakon nekoliko sekunda, “i onda spavala s njima ne bi li pribavila 

informacije.” 

“Charlie, košiŠo ima visoŠih pšavuŏa u Kini?” 

Charlie je slegnuo ramenima. Pao mu je na pamet duhovit 

odgovor, aši se suzdrūao. George je djelovao preozbiljno. 

“Odgovor je”, rekao je George, “jedna. Ona. Kad god je ondje. I 

svaŠi će se put isticati Šao ŠaŠav svećeniŠ s ereŠcijom.” 

Poraūen, Charlie je sŠupio inŠriminirajuće fotografije i počeo ih 
spremati. Unatoč tome ŏto je izgubio raspravu, bio je dobro raspošoūen 
spoznajom da je radni dan gotovo zavrŏio. Njih su dvojica počeša 
zatvarati ŠiosŠ, ŏto je za obojicu bio rijedaŠ rituaš suradnje. 

“Moūda Carrie mora biti lijepa.” Charlie je sada razmiŏšjao za 
sebe. “Za Šamufšaūu.” 

Odjednom mu se George unio u lice. Vonj ustajale kave iz 

njegovih usta zapahnuo ga je, a neki zakrvavljeni drhtaj u Georgeovim 

očima govorio mu je da je to posšjednje ŏto će reći o ciješoj toj stvari. 

“Zar nisi niŠada čitao Le Carréa? Deightona? Jebenog Roberta 

Ludluma? Ŏpijuni su nitŠo i niŏta, Šuūiŏ? Obični, usrani šjudi, s 
običnim, usranim posšovima.” 

Charlie je shvaćao njegovu frustraciju. Praŏina, fšuorescentna 
rasvjeta sa stropa, radni rasporedi, potvrde o računima, ustajaši zraŠ 
malog prostora koji su dijelili. 

Jedna misao pala mu je na pamet. “I mi imamo usrani posao.” 

George je bez riječi sŠšopio ruŠe. “Je, Charlie. Baŏ si to dobro 
primijetio.” 

Vani je počinjaša jurnjava Šući na Šraju radnoga dana. 
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jetar se usjeŠao u Charšieja čim se uspeo na zadnju stubu. 

Odšučio je, Šao ŏto je često činio, pronaći neŠu pivnicu i 
totašno se obšoŠati. Iznova vrteći u gšavi raspravu s Georgeom, uvjerio 
se da je njegova teorija ipaŠ biša točna. Ŏpijuni su moūda nitŠo i niŏta 
u Šnjigama, aši ŏto se njega osobno ticašo, Carrie je na češu pisašo da je 

tajna agentica. I jednoga dana on će to i doŠazati. 

Ošujni vjetar puhao je niz Regent Street. Zabio je ŏaŠe u dūepove. 
I čim je to učinio, odjednom ga je potresša spoznaja. NedostataŠ. 
Točnije, nedostataŠ Ššjučeva. 

Okrenuo se i otputio niz vjetar natrag prema ulazu u podzemnu. 

ProŠšinjao je svoje sšabo pamćenje. Morat će ponovno otvoriti ŠiosŠ. 
Danas jednostavno nije bio njegov dan.  

No dan nije postao niŏta bošji ni u trenutŠu Šad je sŠrenuo za 
ugao. 

Nije bio sasvim siguran zaŏto mu je pogšed privuŠao taj čovjeŠ u 
odiješu. Nije bio posebice privšačan prizor – onizak, znojan, s aureolom 

crvene kose i jeftinom novelty kravatom. Iza njega stajala je neka 

zbunjena starica. Desno od nje, pet ūena Šoje su netom doŏše s neŠe 
rasprodaje. Onda tri momka iz Cityja. I neki medijski pomodnjak. 

Charlieja su njegove misli nekamo vodile. 

V 



 
  

 

 21 

Kao ŠaŠav trag u pijesŠu Šoji vodi prema onome ŏto njegova 
podsvijest već zna – neŏto joŏ zanimšjivije je ondje – ne, ondje – ondje— 

Ondje. 

U sjeveroistočnom Šutu predvorja za karte, s onu stranu ulaznih 

pregrada i prema pomičnim stubama, iza gomiše putniŠa. Ondje se 
vodio ŠratŠi intimni razgovor. Sudeći prema govoru tiješa, obje strane 
dobro su se poznavaše i razmjenjivaše su gošemu Šošičinu obavijesti u 
veoma kratkom vremenu. 

Jedna od tih dviju osoba bila je Carrie. 

Druga George. 

U načinu na Šoji je George stajao bišo je neŏto promijenjeno. 
Pogrbšjenosti je nestašo. Nestao je čaŠ i podbradaŠ Šoji je pobošjŏano 
drūanje izgšadišo gotovo do nevidšjivosti. Usta, obično bšago povijena 

prema gore u grimasi šjubaznosti, biša su sada čvrsta u izrazu svrhovite 
ozbišjnosti ŏto je, činišo se, ostavšjašo dojam čovjeŠa s Šojim se ne treba 
ŏašiti. Preobraūaj je svojom jačinom bio gotovo nadnaravan. 

Charlie je i dašje poŠuŏavao objasniti si tu spoznaju kada se 

George okrenuo i kradomice pogledao u njegovu smjeru. Charlie se 

zaklonio iza jednoga stupa; u gšavi mu se vrtješo, bìlo je ludovalo. 

Provirivŏi iznad gšava mnoŏtva, vidio je da se George opet okrenuo i da 

se intimni razgovor nastavljao dok su oboje polako silazili niza stube, 

nestajući iz njegova vidoŠruga u smjeru perona šinije Victoria. 

Charlie je brojio do dvadeset prije nego ŏto je Šrenuo za njima. 

Proŏao je poŠraj crvenoŠosog čovjeŠa u odijelu, probio se kroz 

pregrade za Šarte i počeo spuŏtati poŠretnim stubama sšijedeći ih. 

Trčeći je doŏao do Šraja poŠretnih stuba. Prešetio je pogšedom 
glave koje su poskakivale ispred njega i opet ih zamijetio, 

dvadesetak-tridesetak metara dalje. 



 
  

 

 22 

Sada, ugšedavŏi ih drugi put, ponovo je doūivio jaŠ ŏoŠ. Pa, to 
George razgovara sa ūenom za Šoju je reŠao da je ne pozna. Čemu šaūi, 
George? 

Kretaši su se prema drugim poŠretnim stubama ŏto su vodiše do 
perona podzemne. Na sredini izmeĂu njih stajao je čovjeŠ Šoji je na 
mandolini svirao Stairway to Heaven. 

Charlie je pričeŠao da se George i Carrie spuste tri četvrtine niz 
drugi niz stuba prije nego ŏto je sam stao na njih, sŠrivajući se iza 
dvojice pošicajaca LondonsŠog transporta i njihovih, na sreću, gošemih 
kaciga. Bacio je pogled nadolje i primijetio da je njegova lovina 

sŠrenuša prema peronu všaŠa ŏto vozi u smjeru juga. 

Do dna pokretnih stuba stigao je bez daha i sav oznojen zbog 

nervoze. Trebao mu je bošji pogšed. ProvuŠavŏi se poŠraj aparata s 
Cadburyjevim čoŠošadama, otputio se do ūutom crtom označene zone 
opasnosti uza sam rub perona. Prošazeći njome, ispruūio je vrat u 
prazan prostor iznad tračnica. KaŠo je peron bio zaobšjen, mogao je 
vidjeti lica iz profila. Charlie ih je pomno promotrio gurajući gšavu van 
i uvšačeći je natrag, probijajući se istodobno Šroz masu. Kada se 
ispruūio treći put, tutanj došazećeg všaŠa uzbibao je zraŠ ŏto je mirisao 

na spaljenu gumu. Ali Charlie je bio previŏe rastresen da bi o tome 
mislio. Izgubio ih je. 

Na peronskom zaslonu stajala je obavijest: 

* * * SLJEDEĆI VLAK DOLAZI   * * *  

Charlie je poŠuŏao joŏ jedanput. BuŠa je biša zagšuŏujuća. 
NapoŠon ih je ugšedao meĂu sišnim profišima. Joŏ su burno 
raspravšjaši. Aši Šada je poŠuŏao uvući gšavu, na putu mu se zateŠao 
neŠi gošemi muŏŠarac u odiješu. Izgubivŏi ravnoteūu, Charlie je 
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prekasno shvatio da pada. Pomislio je na Becky, odjednom je iznenada 

pomisšio baŏ na nju, doŠ ga je siša teūa vuŠša nadošje, prema 
ešeŠtrificiranim tračnicama. Iz mrŠšine tuneša izjurio je ŏŠripeći všaŠ i 
Charšieju su se začepiše uŏi. Iz mnoŏtva je sunula neka oznojena ŏaŠa i 
zgrabiša Charšiejev ogrtač te ga grubo povuŠša s ruba u trenutŠu Šada 
je všaŠ postao teŠ mršja ispred njegovih očiju. Kroz prozore všaŠa ŏto 
su mu promicali pred nosom, mogao je vidjeti poster na suprotnom 

zidu perona na drugoj strani vlaka. Uspio je pročitati riječi: SADA – 

VIŎE NEGO IKADA. Pitao se ŏto bi to trebašo značiti. 

“Glupa pizda”, promrmšjaša su dvojica mšadića Šoje je Charlie već 
vidio gore. Jedan od njih imao je prsten provučen Šroz svaŠu obrvu. 
Obojica su sarŠastično gšedaša Charšieja. 

Joŏ ga je neŠošiŠo putniŠa promatrašo s jednaŠim prijezirom. 
Okrenuo se kako bi zahvalio svojem spasitelju te se iznenadio i osjetio 

Šrivnju spoznavŏi da je to baŏ posšovni čovjeŠ riĂe Šose. No Charlie je 

bio previŏe potresen da bi se osmjehnuo, u grudima mu je srce ludo 

udarašo, a utroba mu se sŠvrčiša u dvostruŠi čvor boša. 

Sve je počešo došaziti na svoje mjesto. 
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rtva je”, govorio je George, “počiniša samoubojstvo, aši je ūešješa da 

krivnja padne na njezina neprijatelja. Znala je da ima slabo srce. 

Stoga je podignula svojega ortaka, jednoga patuljka, na ramena i 

otrčaša do sredine snijegom poŠrivena pošja gdje je preminuša. 
PatušjaŠ je zatim uzeo par cipeša Šoje su pripadaše ūrtvinu neprijatešju 
i hodajući unatrag s mjesta zšočina, svašio Šrivnju za ūrtvinu smrt na 
njezina neprijatelja.” 

Charlie se iz petnih ūiša trudio ostati normašan. Aši Šao ŏto će vam 
reći svaŠi pacijent na psihijatrijsŠom odješu, gšumiti normašnost nije 
uopće šaŠo aŠo se ne osjećate spremni za to. Charlie je izabrao ŏutnju, 
aši nedostataŠ sna i nadiruća aritmija, zahvašjujući jutarnjem 
espressu, činiša je to gotovo nemogućim. 

George je, dakako, zakasnio, i kada je stigao, zaudarao je na 

focacciu. Činišo se da mu je bišo gotovo nemoguće odreći se jutarnjeg 
uūitŠa u preprūenom Šruŏčiću s gšjivama (“doručaŠ za ŏampinjone”). 

Njegovo produūeno Šaŏnjenje daši su Charšieju Šorisno oduūe razdobšje 
da se pripremi. 

Sve je bišo Šao da se ono od sinoć niŠada nije dogodišo. George je 

opet bio George, uŠšjučujući podbradak i zadah tijela. Zavrnute usnice 

koje su davale naslutiti da nekakva duhovita primjedba nije daleko. 

“Danas neŏto nisi pričšjiv”, rekao je George izaŏavŏi iz ŠiosŠa. 

Ū 
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“Mamurluk”, istisnuo je Charlie. Bila je to djelomice istina. Ne 

mogavŏi usnuti, popio je četiri Guinnessa od poša šitre, pa onda joŏ 
četiri, šeūeći u Šrevetu doŠ je na radiju svirašo Sailing By. Onda je 

zabio gšavu pod jastuŠe mošeći se da jutro ŏto prije svane. 

Charšieja su počeše peči oči i shvatio je da je George otiŏao ne 
reŠavŏi mu Šamo ide. 

Osvrnuvŏi se ŠiosŠom, vidio je da nema niŠaŠva posša. Stroj je 
sam radio. Charlie je brzo odšučio i iziŏao u predvorje za prodaju 
karata. Pogledom je obuhvatio veliku dvoranu. Nigdje ga nije bilo. No 

pogšedavŏi u ŏiroŠoŠutno sigurnosno ogšedašo, ugšedao je u susjednom 

hodniŠu podebšjeg, sredovječnog muŏŠarca. 

George. 

Charlie je oprezno zamaknuo za ugao kioska i provirio. George je 

grabio u smjeru izlaza. Charlie je joŏ jedanput bacio pogšed na ŠiosŠ. 

U trenutku kada se okrenuo, George je bušjio točno u njega. 

Charlie se uŠočio i shvatio ŠaŠo ne moūe niŏta učiniti nego se 
osmjehnuti. George nije reŠao niŏta. Samo je poŠazao na mašena vrata 
zdesna. 

“Zahod”, rekao je George. 

Charlie je potvrdno kimnuo. I podigao palac. 

OŠrenuvŏi se ponovno prema ŠiosŠu, zamijetio je da netko stoji uz 

pult. Bila je to Carrie. 

Doimala se nervozno. Zagledavala je u kiosk, kao da se iz nekog 

čudnog razšoga ondje netŠo sŠriva iza bšagajne. 

“Bog”, istisnuo je Charlie prišazeći. OŠrenuša se i pogšedaša ga. 
Ne reŠavŏi ni riječi, staviša je račun na pušt. 

“Samo jednu sekundicu”, rekao je Charlie poŠuŏavŏi se 
osmjehnuti. 
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Gurnuo joj je tri omotnice. Pruūiša mu je točnu svotu i nestaša. 

Dvije minute poslije vratio se i George. Charlie je i dašje drūao 
njezin račun. 

“Onda, bila je, vidim?” rekao je George. 

Charlie je samo kimnuo. George se namrgodio uhvativŏi se za 
trbuh. Lagano ga masirajući, sjeo je na stošac. Sada je Charlie bio na 

redu da ode do zahoda. Kada se vratio, Georgeove su se ūešučane tegobe 
pogorŏaše. Previjao se, očito u boli. 

“Zbišja se ne osjećam dobro, stari”, rekao je. 

“Ŏto ti je?” 

“Ne znam.” Joŏ jedan grč. “Misšim da ću morati otići doma. Otići 
do šiječniŠa.” 

“Ozbiljno?” 

George je Šimnuo duboŠo diŏući, i dašje se drūeći za trbuh. 

“Gdje te boli?” 

George je oŏinuo Charlieja pogledom. “Ŏto misšiŏ?” 

“Misšim, točno. Je ši tu gore iši crijeva, gdje?” 

“OtŠad si ti to šiječniŠ?” 

“Nisam ja niŠaŠav šiječniŠ,” uzdahnuo je Charlie, “ja sam 

hipohondar. Sa ŏiroŠomreūnim pristupom internetu. Stoga znam o 
čemu govorim.” 

“Ako nemaŏ niŏta protiv,” zastenjao je George, “ja bih radije 

otiŏao po joŏ jedno miŏšjenje.” 

Nije proŏšo ni neŠošiŠo minuta, a već je zaŠopčavao svoju 
vjetrovŠu i Šretao prema vratima. Na časaŠ se oŠrenuo – odjednom s 

osjećajem Šrivnje. “Jesi ši siguran da nemaŏ niŏta protiv?” 

“AŠo se ne osjećaŏ dobro,” rekao je Charlie, “onda se ne osjećaŏ 
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dobro. Mogu ti pozvati taŠsi, aŠo ūešiŏ…” 

“Ne, doista. Ušovit ću neŠi gore. Hvaša.” 

I otiŏao je. 

“Ozdravi”, povikao je Charlie za njim. Pitao se je ši to zvučašo 
iskreno. Jer – bilo je. 

Onda ga je uzdrmala jedna misao. 

Georgeu nije bišo niŏta doŠ nije vidio Carrienu potvrdu. Nije niŏta 
jeo otŠaŠo je doŏao na posao – ŏto je za njega bio pravi uspjeh u 
jednome danu. Charlie je pogšedao na sat. Proŏšo je poša minute. Na 
brzinu je načrčŠao poruŠu “Vraćam se za deset” i zatvorio sigurnosne 

reŏetŠe. PresŠaŠao je stube po dvije istodobno. 

Guūva se u vrijeme ručŠa povećaša. Charlie je pogšedom preŏao 
rijeŠu šjudi ŏto je mišješa pšočnicima. 

George, Šrećući se nespretno, nije dašeŠo odmaŠnuo. Hodao je u 

smjeru sjevera, prema crkvi Svih svetih. Taksi s upaljenim znakom 

“slobodno” proŏao je sasvim bšizu. George ga nije poŠuŏao zaustaviti. 
Nije ga ni pogledao. 

Charlie je duboŠo udahnuo i Šrenuo. Prvo uūurbano, vozeći sšašom 
izmeĂu Šupaca i tupih turista. Morao se malo primaknuti kako bi 

mogao predvidjeti svaki iznenadni potez, a ipak ostati dovoljno daleko 

kako bi se utopio u masu ako bi se George Šojim sšučajem osvrnuo. 

No on je, činišo se, bio zaoŠupšjen misšima. I on je hitao. Charlie ga 

je pratio ukorak, sada tridesetak metara iza njega. 

Za svaŠi sšučaj, sŠinuo je svoju dvostranu vjetrovŠu i oŠrenuo je. 

Joŏ su dva taŠsija proŏša poŠraj Georgea, i Šada je preŏao ušicu ŏto 
je vodila do BBC-jeva Broadcasting Housea, Charlieju je bilo jasno da 

uopće ne Šani ići Šući. NeŠi biciŠšist gotovo se zašetio u njega doŠ je 
prešazio cestu, aši je buŠa graĂevinsŠih radova na obšiūnjoj zgradi, na 



 
  

 

 28 

sreću, priŠriša bujicu psovŠi upućenih na njegov račun. 

Guūva se znatno smanjiša Šako je George odmicao na sjever 

proŏavŏi poŠraj KrašjevsŠog instituta britansŠih arhiteŠata. Charšieju 
je odjednom postalo jasno da je ostao sam na ulici. Ako bi se George 

sada okrenuo, Charlie bi bio posve vidljiv i nigdje se ne bi mogao skriti, 

osim iza ograde nekog ulaza na svojoj desnoj strani. Charlie je shvatio 

da je ušica dovošjno ŏiroŠa da moūe sigurno pratiti Georgea i s pšočniŠa 
na drugoj strani. Ūurno je preŏao ušicu pretrčavŏi ispred autobusa čije 
su Šočnice zacvišješe. Preŏavŏi na drugu stranu, Charlie je u trenutku 

kada je autobus prolazio, kroz njegove prozore vidio da je to bila 

mudra odluka. George se zaustavio kako bi pripalio cigaretu – Charlie 

nije ni bio svjestan toga da on puŏi – te se osvrnuo doŠ je to činio. 
Charlie je nastavio promatrati Georgea dok nije stigao do Ulice 

Marylebone. George je pretrčao ušicu baŏ u trenutŠu Šada se na 
semaforu upalilo zeleno. Charlie je poŠuŏao brzo reagirati, aši je rijeŠa 
automobila i autobusa prebrzo krenula s mjesta. Ugledao je Georgeovu 

šjubičastu vjetrovŠu ŠaŠo nastavšja dašje na istoŠ na suprotnoj strani 
ušice, a zatim opet sŠreće prema sjeveru, u smjeru Regent’s parka. 

Charlie je zaŏao za ugao. Sučešice, pedesetaŠ metara dašeŠo, bio je 
juūni ušaz u parŠ. Unatoč svjeūini, bišo je dosta posjetitešja Šoji su 
ulazili i izlazili. George je baŏ ušazio. 

U tom je trenutŠu bacio Šutiju od cigareta u Šantu za smeće Šod 
ulaza. 

Charlie je prostor preŏao u vešiŠim Šoracima drūeći se ograde u 
sšučaju da se George oŠrene te ponovno izaĂe. RisŠirajući, virnuo je niz 

ŏšjunŠom posuti ušaz prema unutraŏnjosti parŠa. ČaŠ i odavde mogao 
je vidjeti Georgea kako ide prema nizu klupa na suprotnoj strani 

cvjetnjaka, sada bez nasada i opustjelog. 

Charlie nije mogao odagnati sišnu znatiūešju pa je posegnuo u 



 
  

 

 29 

Šantu za smeće. Prošaznici su ga pogšedaši i nastaviši dašje. ZafrŠtao je 
nosom zbog smrada. Nije mu trebalo dugo da dohvati kutiju – prazna. 

Bacio ju je natrag i provukao se kroz ulaz kako bi provjerio gdje je 

George. 

Uto mu je zastao dah.  

Na klupi pokraj njega sjedila je Carrie. Ponovno su razgovarali. 

Prisno. 

Charlieju je samo to trebalo. Grudi su ga boljele koliko mu je srce 

lupalo. Hitro se okrenuo ūešeći se ŏto prije vratiti u ŠiosŠ. 

Čim je zaŠoraŠnuo, začuo je potmuši udarac. Spustivŏi pogšed, 
ustanovio je da je sruŏio neŠo dijete. DječaŠa. Njegovi su roditešji biši 
odjeveni u potpuno iste vjetrovŠe i doščevite s patentnim zatvaračima. 
Na stopalima snjeūnobiješe tenisice i odgovarajuće soŠne. Biši su 
Amerikanci. 

Dijete, koje se pridignulo, procijenilo je situaciju. U roditeljskim 

očima zabrinutost. U strančevima strah. Vaūući čimbeniŠe za i protiv, 
Ššinac je napoŠon odšučio duboŠo udahnuti i zatušiti. 

“Ŏto, dovraga, radite?” vrisnuo je otac. 

MajŠa se zabušjiša u svojega supruga ne bi ši poduzeo neŏto viŏe od 
puŠog deranja. Prignuša se svojem upšaŠanom djeteŏcu. “Kyle, zlato, 

sve je u redu, dobro je…” 

“Uistinu mi je ūao”, zaustio je Charlie, svjestan činjenice da buŠa i 
sve veća guūva oŠo njega privšače neūešjenu pozornost. 

“Neki problem?” upitao je par prolaznika. 

“Nego ŏto. Ovaj mi je idiot noŠautirao dijete”, urlao je 

Amerikanac. 

“Nisam ga nokautirao…” usprotivio se Charlie te istog trena 

shvatio kako to nije dobar pristup. 
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“Ūešite ši da pozovem pošiciju?” upitao je drugi promatrač. 

“Sšuŏajte, bio je to nesretan sšučaj, dobro?” obrecnuo se Charlie. 

DječaŠ, čije se tušjenje stiŏašo, ponovno je očajničŠi zauršao. 

“Udario me,” recitirao je, “udario me, udario…” 

Charlie se ogšedao oŠo sebe. Premda se gomiša povećavaša, 
ŠrajičŠom oŠa zamijetio je da se George i Carrie rastaju. Carrie je 

Šrenuša prema istočnim vratima parŠa, a George se vraćao istim 
putem u njegovu smjeru. 

Morao je na brzinu neŏto smisliti. 

Niŏta mu nije padašo na pamet. 

Osjetio je da i njemu naviru suze. 

Deran, koji je bio uvjeren kako ima ekskluzivna prava na suze, na 

trenutak se zbunio. 

“Ūao mi je”, rekao je Charlie. “Baŏ su mi otŠriši ozbišjnu bošest. I 
jednostavno nisam gledao Šamo idem. Doista mi je ūao.” 

Mama i tata odjednom su postaši ušjudni. MajŠa je čaŠ povuŠša 
svojega dječaŠa ŠoraŠ unatrag. Za svaŠi sšučaj, pomislio je Charlie, 

aŠo je neŏto zarazno. 

“Pa to je straŏno”, rekao je tata. 

“Nemam običaj ozšjeĂivati djecu”, dodao je Charlie. 

“Drago mi je to čuti”, istisnula je majka. 

Charlie se sagnuo i izravno se obratio djetetu. “Ūao mi je ŏto sam 
te ozšijedio. Moūemo biti prijatešji?” 

Pruūio je ruŠu. DječaŠ ga je sumnjičavo gšedao, aši je shvatio da 
su ga prozreli. Demonstracija samišosti gotovo će mu sigurno 
zajamčiti ŠaŠvu-takvu korist. 

Sšinav i crvenih očiju, samo je Šimnuo. I prihvatio Charšiejevu 
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ruku. Kako se uspravljao, Charlie je zamijetio da George zamiče za 
vrata. Tata ga je potapŏao po ramenu. 

“Oprostite ŏto sam vikao”, rekao je. “Upravo smo stigši iz zračne 
luke.” 

“Razumijem”, osmjehnuo se Charlie kroz suze. 

George je upravo izlazio iz parka. Charlie se oŠrenuo, šeĂa su mu 

se zgrbiša, zgurio se i u jednom poŠretu spustio u čučanj Šao da će 
svezati cipeše. IzmeĂu nogu prošazniŠa Šoji su se počeši razišaziti 
mogao je vidjeti Georgeov šeūerni ŠoraŠ Šoji ga je ponovno vodio na 
jug, prema Ulici Marylebone. 

S neŠim Šonačnim apošogetsŠim izrazom samosaūašjenja, Charlie 

je preŏao parŠ. OŠrenuvŏi se da bi pogšedom pratio Georgeov odlazak, 

odjednom mu je sinušo da se ta šjudina vraća na posao. 

PričeŠao je da George nestane negdje na suprotnoj strani ulice – a 

onda se dao u trk. 

Naglo je skrenuo lijevo, niz Ulicu Bolsover, dok se George vraćao 
istim putem, grabeći usporednom rutom, niz Ulicu Great Portland. Na 

neŠošiŠo su mjesta dostavšjačŠi Šombiji biši zaŠrčiši nogostup. 
Charšieja su pšuća postupno izdavaša doŠ je mahnito zaobišazio, 
presŠaŠivao, provšačio se ispod svaŠe prepreŠe ŏto mu se ispriječiša na 
putu. Prešazeći Ušicu Oxford, neŠi dostavšjač na motociŠšu promaŏio 
ga je za neŠošiŠo centimetara. Proŏao je poŠraj ŏtanda prodavača 
Evening Standarda pšeŏući i odsŠaŠutao niz stube ušaza u podzemnu. 
Drhtavih ruŠu otŠšjučao je zaŏtitne reŏetŠe i otvorio ŠiosŠ uguravŏi u 
dūep papir s poruŠom, te ruŠavom obrisao znoj s češa. Kada se neŠošiŠo 
minuta poslije pojavio George, on je uglavnom zatomio svoje 

uzbuĂenje. 

Charlie se pravio Šao da ga ne primjećuje. Onda se trgnuo. 
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“Misšio sam da si otiŏao Šući”, rekao je. Pomislio je kako je George 

zamijetio njegovu znojnu kosu. 

“Svjeū mi je zraŠ izgšeda pomogao”, odgovorio je George. 

“Moūe biti”, promumljao je Charlie. 

Ali George je samo stajao ondje bušjeći u njega. 

“Znam ŏto ti je na umu”, rekao je. Charlie je podigao pogled 

prema Šošegi, a češo mu se zamiŏšjeno nabrašo. 

“Čudno sam se ponaŏao i sada ću ti reći zaŏto.” 

Charlie se pripremio. ProŠšeta znatiūešja. Njegova potreba da zna 
doveša ga je prebšizu vatri. I sada će to pšatiti. Zatvorio je oči i duboŠo 
udahnuo. 

“Stvar je u tome”, rekao je George, “da mi je roĂendan.” 
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harlie je stajao pokraj umivaonika u kutu svojega jednosobnog 

stančića. Bušjio je u všastiti odraz i razmiŏšjao. Dan je ostavio 
traga na njegovoj Šoūi, Šoja se sada šjuŏtiša u vešiŠim, otuūnim 
šistićima. Osjećao se poput ŠaŠva stabša u studenomu. Morao bi voditi 

veću brigu o samome sebi. 

Umivaonik je bio inovativna dizajna: kutni, sa slavinama 

pričvrŏćenima uza sam rub jeftine ŠeramiŠe – bio je smiŏšjen za 
jednoga od sedmorice momaŠa Šoji su ūivješi sa Snjegušjicom. Bišo je 
gotovo nemoguće sagnuti se i otpiti vode iz jedne od slavina. Charlie je 

imao mašeni crveni oūišjaŠ na češu na mjestu na Šojem se njegovim 
pijanim poŠuŏajima da isisa vode iz srebrne pipe istom sišom opirao 
sučešjeni zid. 

Utršjao je mašo šosiona E45 izmeĂu očiju i odšučio presvući se prije 

nego ŏto izaĂe. 

Kada je Charlie ponovno iziŏao, Šiŏa je i dašje tuŠša o nogostup. 
PoŠraj njega su proŏša dva taŠsija i autobus. IpaŠ, odšučio se hodati. 
Vošio je noćnu Šiŏu. Vošio je Šisnuti. To mu je davašo osjećaj gšavnoga 
glumca u toj urbanoj praŏumi. Tragični junaŠ na svojem samotnom 
putu. Charlie je shvatio da su mu potrebne taŠve izmiŏšjotine ŠaŠo bi 
mu ūivot imao smisša. Pitao se neće ši usŠoro sve biti fiŠcija, bez ijedne 
činjenice. 

C 
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George je, ŠaŠo se poŠazašo, ūivio samo Šojih poša Šišometra od 

njega, zapravo u istoj četvrti. Tipična šondonsŠa Šoincidencija. Dva 
samotničŠa ūivota ŏto su se sšučajno odvijaša jedan do drugoga, iza 
ugša. U tom se gradu osoba moūe roditi, ostarjeti i umrijeti a da niŠada 
ne dozna da je neŠa njoj srodna duŏa ūivješa odmah iza ugša. Grad 
prepun promaŏaja i onoga ŏto je mogšo biti. 

Ni Charlie nije toga bio poŏteĂen. 

Odagnao je te misli. 

George. RoĂendan. Kada ga je George pozvao na proslavu, 

njegova je prva reakcija bila, dakako, odbiti poziv. Ali prilika da ga joŏ 
malo promotri bila je predobra da bi je propustio pa je nakon 

odreĂenog vremena izmisšio neŠi raniji fantomsŠi dogovor Šoji je, opet 
toboūe, prebacio za neŠi drugi dan. George je bio oduŏevšjen. ČaŠ je na 
neŠo vrijeme uŏutio. 

Charlie je ūašio Georgea, premda je joŏ bio neodšučan gšede njega. 
Bilo je gadno ostarjeti. Prirediti proslavu u vlastitu stanu samo je po 

sebi dovoljno stresna stvar. A ako je pozvao Charlieja, onda su 

Georgeu, sam Bog zna, ozbiljno nedostajali prijatelji. 

Charlie je proŏao poŠraj napuŏtene prodavaonice na ugšu, s 
dasŠama pribijenima na izšoge, i Šrenuo niz poput ŏŠrišjevca sivu ušicu 
prepunu oronulih viktorijanskih zdanja pretvorenih u stambene 

zgrade. Ušična svjetša ostavšjaša su dojam ničije zemšje, isijavajući 
oŏtru izbšijedješu biješu svjetšost ŏto je obasjavaša sve doŏšjaŠe, bacajući 
kratke, okrutne sjene. U takvu svjetlu svi su se doimali krivima. 

Pogšedavŏi adresu ispisanu na dšanu, Charlie je podigao pogled i 

ugledao neku staricu kako izgubljeno zuri kroz prozor dnevnoga 

boravŠa. Dvoja vrata dašje naiŏao je na ispucani, všaūni ušaz s brojem 
73. 
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Na prvom se katu svjetlo probijalo kroz zavjesu. Charlieju je bilo 

sve mučnije. KaŠo se pribšiūavao ušaznim vratima, shvatio je zaŏto. 
NetŠo je unutra puŏtao pjesme Kennyja G-a. 

Pozvonio je. George je odmah otvorio vrata, kao da je ondje stajao 

ciješu večer. Na gšavi je imao mašenu šjubičastu papirnatu Šapu, a na 
prsima značŠu s natpisom “Slavljenik”. Charlie mu je pruūio ašŠohošni 
dar, te uŏao. PoŠuŏao je reći neŏto o Šući, aši mu je uspjelo izustiti tek 

jedno: “O!” 

Unutra je bio nered. Na sagu mrlje u svim duginim bojama. 

Posvuda Šutije i papir za paŠiranje, u hodniŠu novine i časopisi 
naslagani u neuredne hrpe prema onoj: moram se toga rijeŏiti. Ravno, 

Šuhinja všaūna od Šondenzacije. U usporedbi s ovime, Charšiejev je 
stan djelovao kao kakva reklama za kavu. 

George je ūivo razgovarao s Charšiejem te otvorio vrata dnevnoga 
boravŠa. Naceriša su mu se dvojica podebšjih muŏŠaraca, odjevenih u 
potpuno iste vjetrovke kao ŏto je bila Georgeova, koji su nastavili 

gricŠati sendviče od Ritz ŠreŠera. Izvor nepoūešjna zvuŠa soprano 

saksofona bila je mini linija kupljena kod Dixonsa. I to je uglavnom 

bilo to. 

“Piće?” upitao je George. 

Charlie je samo kimnuo. George ga je poveo poŠraj stubiŏta do 
Šuhinje. Podigavŏi pogšed, Charlie je primijetio joŏ dvoja vrata. 

Kuhinja je biša u joŏ gorem stanju od predvorja. Sudoper je bio 
prepun posuĂa. Vrata ormara visješa su na ŏarŠama. Pošuprazne 
ostavšjene čaŏe šeūaše su tik do pljesnivih krpa za pranje posuda. 

Charlie si je u misšima čestitao na ideji da donese ŏest Šonzervi piva i 
sada je s ošaŠŏanjem zgrabio jednu. 

Stigši su joŏ neŠi gosti. Sendviči od ŠreŠera učas su nestaši, 
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sanduk vina bio je ispijen i sada se rastakao jeftini ŏŠotsŠi visŠi. 
Charlie se u sebi prekoravao, ali se zapravo sasvim dobro provodio. 

George je bio zabavno druŏtvo. Znao je odrūati dobro raspošoūenje. 
Unatoč pogrbšjenosti, oči su mu biše ūive i pune humora. Ni Charlie 

nije bio šoŏ u pričanju viceva. Trebalo je neko vrijeme da se svi naviknu 

na njegov trpki humor, ali kada im je jednom uspjelo, sve je bilo u redu. 

Charlie je već bio zaboravio ŠošiŠo voši odšaziti na taŠve prosšave 
pa je onaŠo u misšima odšučio to činiti čeŏće. 

“Onda, tvoj transfer”, rekao je Charlie. George je tamanio vrećicu 
gricŠašica, ūvačući zamiŏšjeno. Prstom je načinio mašeni Šrug, 
poručujući da će se pozabaviti tom temom čim proguta te gricŠašice. 

“Je”, rekao je napokon s osmijehom. “Misšio sam negdje bšiūe 
domu.” 

“A gdje je to?” 

“Newcastle. A moūda i sve ostavim. Moūda se vratim na faŠuštet. 
Predavati iši ŏtogod sšično. A onda – put pod noge do Afrike.” 

“Imaŏ pravo.” 

Doŏši su joŏ neŠi šjudi. Gšazba je treŏtaša. Pošupijano pšesanje 
uzdrmašo je temešje. ČaŠ je i George stupio na pšesni podij, iši ono ŏto 
je od njega ostalo, i Charlie se osmjehivao gšedajući. Za razšiŠu od 
ostalih, George je pšesanje ozbišjno shvaćao. 

Moūda je Charlie ipaŠ pogrijeŏio. Taj je siromah samo ūešio da 
neŠome bude simpatičan. To je objaŏnjavašo njegovo udvorničŠo 
ponaŏanje. To je objaŏnjavašo njegovu potrebu da govori. I svaŠo mašo 
Charlie bi primijetio ŠaŠo se njegov izraz i drūanje mijenjaju doŠ 
razgovara – gotovo istovjetno kao kada ga je zamijetio s Carrie. ČaŠ i 
dok je plesao, izgledao je druŠčije. 

Kada su prvi taktovi “YMCA” ispunili prostor za ples, u sobi je 
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nastaša deračina. George je skinuo vjetrovku i zavrtio je iznad glave. 

Charlie je isŠapio svoje piće i zaputio se stubama prema gore. 

Gornje odmoriŏte bišo je minijaturno, osvijetšjeno tek odbljeskom 

iz prizemšja. Dvoja vrata: prva, Šupaonica; druga, na Šojima nije niŏta 
pisalo, bila su malo otvorena. 

U prizemšju se oriša pjesma o tome ŠaŠo je moguće, pod posebnim 
oŠošnostima, provoditi vrijeme s vešiŠim brojem razšičitih muŏŠaraca. 

Georgeov hripavi bariton nadjačavao je ostaše gšasove. Charlie se 

osmjehnuo i šagano gurnuo vrata. Otvoriša su se ŏŠripavo 
prosvjedujući – ali on je bio uporan. Kroz nastali otvor mogao se 

postrance provući neŠi mrŏaviji muŏŠarac, i Charlie je baŏ to i učinio. 

Unutra: mrak. Zavjese navučene. Svjetšost ušičnih svjetišjaŠa 
izdvojiša je nejasne sjenŠe poŠućstva. Charšiejeva ruŠa potraūiša je 
Maglite baterijsŠi privjesaŠ na Ššjučevima i šagani daŏaŠ nešagode 
dotaknuo mu je zatiljak. 

Ŏto aŠo, pomisšio je Charlie. 

Ŏto aŠo je George zaista bio? 

Ŏto aŠo je ova zabava, ovaj sŠup tipova u vjetrovŠama u prizemšju 

– organiziran u posljednjem trenutku, sinulo je sada Charlieju – 

prireĂen samo radi njega? 

Da bi ga se odvratilo od traga. 

Charlie je upalio svoju Maglite bateriju i u hipu je ostao bez daha. 

Pjesma je i dašje razvijaša temu o tome ŠaŠo je ugodno ūivjeti u 
odreĂenom privremenom smjeŏtaju u objeŠtu za reŠreaciju. 

Soba je bila besprijekorna: nije bila samo uredna nego je 

odraūavaša i neŠo bezduŏno, ureĂeno savrŏenstvo Šoje se moūe naći 
samo u ogšednim domovima iši u časopisima za unutarnji dizajn. 
Krevetnina je bila preklopljena kao u bolnicama. Jedan je pulover bio 
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sšoūen na samoj sredini inače prazne Šomode. 

Neŏto u dašjem Šutu sobe privuŠšo je Charšiejevu pozornost. Iza 
poduūeg nosača uŏtirŠanih i uredno poredanih odjevnih predmeta biša 
su manja vrata. Na zidu do njih, poluprikrivena zavjesom, malena 

tastatura, neŏto manja od prošuprovašnog ašarmnog ureĂaja. Charlie 

joj se tiho priŠrao. Na zasšonu je sićuŏno crveno svjetšo bšjesŠašo 
zšoŠobnom redovitoŏću. Charlie je pritisnuo kvaku. Bila je masivna i 

nije se pomaknula. 

OdmaŠnuvŏi se, bacio je pogšed na Georgeov nosač odiješa. Sva su 
biša iznimno pomno objeŏena, s osjećajem za pojedinosti. Biša su 
sšoūena odozdo prema gore: hšače, Šoŏušje, saŠoi. 

Charlie zamijeti neŏto meĂu sakoima. 

Pogleda pozornije. Bili su to svojevrsni haljetci. Vjerojatno 

prsšuci. Pribšiūio im se. Da, potvrĂeno. Biši su to sasvim posebni 
prsluci. 

Zapravo pancirŠe za zaŏtitu od metaŠa. Tri. 

Upalilo se veliko svjetlo. Charlie se naglo okrenuo. 

Na vratima je stajao George s pšastičnom čaŏom u ruci i s bšagim 
osmijehom na licu. Obrazi su mu bili rumeni, aši oči su biše hšadne. U 
prizemšju je pjesma i dašje treŏtaša. “Jesi li u redu?” upitao je. 

“Da, dobro. Ti?” 

George je napućio usne na trenutaŠ. Kimnuo je i uzdahnuo. 

“Ne baŏ.” 

Dvojica su se muŏŠaraca neŠo vrijeme promatraša preŠo sobe. 

“Ūao mi je ŏto to čujem”, rekao je Charlie. 

“VrijeĂa me, recimo, Šada naĂem šjude ŠaŠo nepozvani čeprŠaju 
po mojoj spavaćoj sobi”, nastavio je George tonom koji je uznemirio 
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Charlieja. 

“Nije bilo namjerno.” 

“Bilo je.” 

George je ponovno uzdahnuo. Protršjao je oči i krenuo prema 

Charlieju koji je istodobno stao uzmicati. No ubrzo nije imao kamo, 

pritisnut uz nosač odiješa. 

“Mogu ši te upitati neŏto osobno?” zapitao je Charlie. George je 

kimnuo. Charlie je skinuo jednu pancirku i podignuo je Georgeu pod 

nos. “Za koga ti radiŏ?” 

George je načinio stanŠu. I onda prasnuo u smijeh. 

“Jesi ši ti ŏpijun?” povikao je Charlie. 

George je utopio cereŠ u čaŏi s pićem. 

“Ne bi ši mi trebao uperiti baterijsŠu svjetišjŠu u oči iši taŠvo ŏto?” 

Charlie je vratio Maglite u dūep i pogšedao ga bez riječi. Georgeove su 
oči isŠriše. “Ne misšiŏ to ozbišjno.” 

“Carrie. ReŠao si da je ne poznajeŏ. A vidio sam te s njom. Lagao 
si.” 

“A, misšiŏ u podzemnoj. Doista ūešiŏ znati?” 

Charlie je potvrdno Šimnuo, drhtureći šagano. 

“Dobro. Pa, vratiša se po svoje sšiŠe naŠon ŏto si ti bio otiŏao”, 

objaŏnjavao je George zaŠošutavŏi očima prema gore. “Htjela je 

provjeriti jesu ši izraĂene ranije. A ŠaŠo si se ti potrudio da ih razvijeŏ 
to jutro, mogao sam joj potvrdno odgovoriti.” 

“Dobro. I onda si otiŏao s njom.” 

“Samo smo razgovarali. Primijetila je na pultu moju knjigu 

Ubojstvu u zatvorenoj sobi. Pitaša me neŏto s tim u vezi. PoŠazašo se da 
i ona oboūava taj ūanr. Zapravo, prava je ŠošeŠcionarŠa.” 
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“I stoga si otiŏao s njom.” 

“Iŏša je podzemnom prema sjeveru. I ja isto. Jesi li siguran da ti je 

dobro?” 

“Zaŏto si iŏao prema sjeveru? Ti ūiviŏ na zapadu. Zaŏto?” 

“Je ši to zbišja tošiŠo vaūno?” 

“Jako.” 

I George je počeo sve objaŏnjavati. Carrie je odsjela u hotelu 

Langham Hišton. Hoteš se našazi u istom smjeru u Šojem ūivi i 
Georgeov prijatelj Paul. Putovali su podzemnom zajedno i razgovarali 

o Šnjigama. Georgeov roĂaŠ, onaj Šoji je nedavno umro, bio je 
humanitarni dješatniŠ. On bi ŠatŠada prenoćio Šod Georgea prije 

odlaska na Heathrow i dašje u svjetsŠa ūariŏta. Drūao bi tu neŏto svoje 
radne odjeće, za svaŠi sšučaj. UŠšjučujući i – kako se pokazalo – 

pancirke. 

Charlie se zabušjio u Georgea. Doimao se smiren, braneći se na taj 
način. Gotovo pretjerano smiren, pomislio je Charlie. Ali George je 

zamijetio smrŠnut pogšed u njegovim očima i poŏao se smijati. 

“A jesi drzak, Charlie, moram ti to reći.” 

“Ja?” 

“Pa, ti pratiŏ šjude po ciješome gradu. Ti njuŏŠaŏ po mojoj 
proŠšetoj sobi, na moj roĂendan. Isuse, aŠo je itŠo ovdje ŏpijun, 
Charlie, onda si to ti.” 

Charlie se počeo crvenjeti. Ta bujica reašnosti pogodiša ga je 
točno u gšavu. “Oprosti, stari.” 

“Nema veze. Idi dolje i zabavi se.” 

Charlie je Šimnuo. OŠrenuo se i baŏ Šad je Šrenuo prema vratima, 
primijetio je to – u jednom hipu, u Šojem je sve vraćeno. 
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Prošazeći poŠraj Georgea i Šrećući se prema vratima, ugšedao je 
neŏto ŠrajičŠom oŠa. Georgeove oči. U toj osobnoj seŠundi, dašeŠo od 
Šontroše, sva je topšina iŏčeznuša. A na njezinu mjestu neŠi nestvarni, 

neutralni stroj. Fotografiraj taj izraz, pomislio je Charlie, i dobit ćeŏ 
sliku maske. U trenutku kada je ta spoznaja izmiljela na Charliejevo 

lice, George se oŠrenuo prema njemu i u trenu mu je srdačan osmijeh 
opet bio na licu.  

Charlie se s naporom uspio osmjehnuti. 

“Sretan ti roĂendan, stari.” 

“Ūivio.” 

U prizemlju je Charlie navašio na joŏ jednu Steššu. Svoju 
posšjednju. Ispio ju je naisŠap i dvije minute posšije otiŏao. Morao je 
neŏto učiniti. 
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ornji kat gradskog autobusa bio je gotovo prazan. Vonjao je po 

curryju. Sasvim sprijeda sjedio je neŠi čovjeŠ Šoji je netom obavio 
Šasnu noćnu Šupnju. Straga, usnuo, neŠi pijani prodavač neŠretnina, 
čija je gšava poniraša prema naprijed svaŠi put Šada bi vozač dotaŠnuo 
Šočnicu. Pod nogama mu je biša Šutija od stiropora u pšastičnoj vrećici 
iz koje je curio umak marŏaša. Charlie je sjeo u sredinu, svoje najdraūe 
mjesto. Osšonio je češo o prozor i zagšedao se van doŠ je breŠtanje 
dizelskog motora izazivalo podrhtavanje cijeloga poda. Obrazi su mu 

drhturili. Kroz zamagljeno staklo Charlie je pratio Londonce koji su i 

tijeŠom tjedna izšaziši u provod. Za većinu joŏ nije bišo preŠasno. 
Charšieju je njegova nezgoda već umanjiša zadovošjstvo. 

Ali ne i radoznalost. 

Langham Hilton svojim se sŠupocjenim bšjeŏtavišom nadvio nad 
BBC-jevo sjediŏte u Ušici Portland Place. Charlijeve su cipele na 

mramoru ŏŠripaše poput tenisica doŠ je prišazio recepciji. Obrativŏi se 
recepcionaru, učinio je to sa samopouzdanjem Šoje je izviralo iz ŏest 

Šonzervi Stešše. Nije mu bišo baŏ jasno ŏto će učiniti, niti zaŏto će to 
učiniti. Aši sada je bio tu. i to je bišo to. 

Recepcionar, izbšijedješe, prorijeĂene Šose, smijeŏio mu se. 

“Carrie Watson”, Charlie se čuo ŠaŠo izgovara. 

“Koga ću najaviti?” 

G 
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Charlie se na trenutak zamislio i uzvratio osmijeh. 

“George”, rekao je. 

Recepcionar je Šimnuo i podigao tešefonsŠu sšuŏašicu. KrajičŠom 
oka Charlie je vidio da bira neŠi broj. Na brzinu je izračunao da je to 
748. Charlie je gledao u stranu dok je telefon zvonio i zvonio. 

Recepcionar je spustio sšuŏašicu. 

“NitŠo se ne javšja, ūao mi je. Biste ši ūešješi ostaviti ŠaŠvu 
poruku?” 

“U redu je”, osmjehnuo se Charlie, mirno stavšjajući u dūep neŠe 
hotešsŠe broŏurice. “PričeŠat ću.” 

Proŏetao je predvorjem i spazio bar. Bio je ispunjen priguŏenim 
bojama, udobnim fotešjama i ŏaptanjem o osobnim intrigama. Vani je 
počešo Šiŏiti. Jezera ūuta svjetša osvjetšjavaša su tamnozešenu Šoūu 
barskih stolica. Charlie se smjestio u Šutu ŏanŠa i ubacio nekoliko 

slatkih hrskavih kineskih krekera u usta. 

Barmen mu je priŏao Šao ŏto bi priŏao omanjoj gomiši pršjava 
rublja. 

“Samo čaŏu vode, hvaša”, osmjehnuo se Charlie. 

Barmen je lakonski podigao obrve i pokazao na posudu s vodom i 

neŠošiŠo čaŏa ispred njega. Uzmite sami, kao da je govorio. Ja vam 

neću dati. 

Charlie je ispio neŠošiŠo čaŏa na brzinu. Ūivci su mu podrhtavaši; 
shvatio je da mora isprazniti mjehur. Počeo se dizati sa stošice Šada mu 
je barmen ponovno priŏao stavšjajući pred njega visoŠu čaŏu Šoja je, 

činišo se, biša puna dūina s toniŠom. 

“Od mlade dame”, proŏaptao je zbunjeni barmen. Charlie je 

slijedio njegov pogled do udaljenog kuta bara. 

Ondje je sjedila Carrie. Bila je sama. Osmjehnula se i nazdravila 
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mu. Bila je to gesta koja je govorila: doĂi. KriŏŠa šimuna posŠočiša je i 
zavrtješa se. ToniŠ se zapjenio i zaprŏtao. Charlie se pokorio. 

 

Carrien je gšas bio poput Šaŏmira. Charlie je bio opčinjen. “Pa, kako 

vam se čini moj hoteš?” smjeŏŠaša se. “Dajete li mu prolaznu ocjenu?” 

“Jako lijepo”, istisnuo je Charlie otpivŏi joŏ mašo dūina. Zračiša je 
neŠom čistoćom i svjeūinom i Charlie se poŠraj nje osjećao pršjavim. 
Nije mogao sjesti druŠčije nego na rub fotešje, nagnut naprijed. Činišo 
se da to Carrie ne smeta. No njezina potpuna mirnoća razbijaša mu je 
Šoncentraciju. Zamjećivao je i najmanji njezin poŠret. ObšiŠ usnica 
doŠ bi izgovaraša riječi. Bore oŠo očiju Šada bi se smijaša. Mašeni aši 
dovoljno velik prorez na suknji kroz koji se vidjelo tako glatko bedro 

da se na njemu moglo sklizati, pomislio je Charlie. 

Ispred nje bio je izbor od triju pošjsŠih votŠi u čunjastim čaŏicama 
Šoje su biše zataŠnute u smrvšjeni šed. Charšieju se učinišo da u jednoj 
vidi ruūinu šaticu ŠaŠo pšuta. Bišo joj je drago ŏto ga je vidjela. Bila je 

zadovošjna Švašitetom fotografija Šoje su izraĂivaši za nju. S vremena 
na vrijeme spomenuša bi Georgea, raspitujući se o posšu. 

IsŠoristivŏi prišiŠu, Charlie ju je šeūerno upitao Šojim se posšom 
ona bavi. Nije imaša niŏta protiv odgovoriti mu. Urbanim pšaniranjem. 
ProjeŠtima obnove dišjem svijeta. Nisu baŏ najuzbudšjivije fotografsŠe 
snimŠe Šoje će netŠo vidjeti, aši vaūne su za njezin posao. Charlie se 

osmjehnuo i rekao kako u svakom gradu sigurno ima ljude koji joj 

razvijaju fotografije. Uzvratiša mu je smijeŏaŠ i reŠša: “… Ali nitko nije 

kao vi.” Charlie si je dopustio uūivati u Šompšimentu. Nije se osjećao 
taŠo opuŏtenim u druŏtvu neŠe šijepe ūene već od… pa, već dugo. 

“Pa, kakve su onda ovdje sobe?” upitao je ispijajući svoje piće. 

Carrieno lice nije se ni pomaknulo. “Vrlo prostrane. Biste li 
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provjerili?” 

Kiŏa je sada već bubnjaša po vešiŠim barsŠim prozorima. Vani su 
šjudi trčaši u potrazi za neŠim sŠšoniŏtem, nogostupi su postaši glatki i 

sjajni. Carrie je isprazniša ciješi čunjčić ruūine šatice u jednom 
šaganom, promiŏšjenom gutšjaju. 

“Dakako”, rekao je Charlie. 

 

Uŏši su u dizašo i Charlie se morao obuzdati da ne pritisne 7. Sasvim 

sšučajno, jedina osoba u dizašu, osim njih dvoje, biša je neŠa ūena Šoja 
je bila pljunuta Charliejeva majka. 

Ūena se zabušjiša u neobičan par pred sobom. Charlie joj se 

osmjehnuo, istodobno uūasnut sšičnoŏću. Sada mu je već njegov mjehur 
ūivot činio veoma neudobnim, aši ni za ŏto na svijetu nije ūešio da mu to 
pokvari planove. 

Carrie ga je povela sagom s uzorkom riblje kosti kroz labirint 

sobnih brojeva i strelica. Ubrzo su stajali ispred sobe 748. Charlie se u 

misšima potapŏao po ramenu. 

U trenutŠu Šada je otvoriša vrata, pruūiša je ruŠu iza sebe i 
dohvatila Charšieja. Snaga njezina stisŠa i oćut njezine topšine biši su 
dostatni da bujica navre u Charliejeve prepone. Bilo je to kao da je 

povuŠša vrpcu za napuhavanje na čamcu za spaŏavanje. Charlie je bio 

zahvalan za mrak u sobi. 

OŠrenuša se prema njemu i priŏša bšiūe. Njezine su se usnice 
polako primicale. Usmjerila je usta prema njegovu uhu i lagano 

puhnula. U trenutku kada su se vrata za njima zatvorila, ispustila je 

ŏapat… 

“Sada”, rekla je. 
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Charlie ju je poljubio. 

Odgovorila je i obavila jednu nogu oko njegova boŠa. Pritisnuvŏi 
usnice na njegove, njezin je jeziŠ njeūno potraūio njegov i spšeši su se 
osšonivŏi se o mini bar. 

OdmaŠnuo se i zagšedao u nju. Oči su mu se priviŠnuše na mraŠ i u 
pošutami je ona iz trena u tren postajaša sve manje običnim smrtnim 

bićem. Odbacivŏi Šaputić, bradavice su biše jasno vidšjive i tvrde Šao 
dva puceta. U trenutŠu Šada je počeša otŠopčavati bšuzu, Charlie se 

viŏe nije mogao obuzdati. Bišo je to, napoŠon, vršo umjesno pitanje. 

“Zaŏto…?” zapitao je. 

PrimaŠnuša mu se njeūno. “Ŏŏŏ.” 

Povela ga je do sredine sobe, blago ga gurnula na krevet i 

opŠoračiša. Charlie se trgnuo. Mjehur mu je bio pun do pucanja. 

Carrie mu je ŏapnuša u uho. 

“Ja nemam… znaŏ već ŏto.” 

“Ni ja”, priznao je Charlie. Prestao je nositi Šondome u novčaniŠu 
kada je i sam pogled na njih postao prava ironija. 

“Mislim da ima onaj aparat… negdje”, osmjehnula se. 

Charlie je Šimnuo pridrūavajući je i pošjubivŏi je joŏ jedanput doŠ 
se poŠuŏavao pridignuti s Šreveta. No ona ga je gurnuša natrag. 

“Nemoj se brinuti, ljepotane”, zadirkivala ga je. “Samo ćeŏ se 
izgubiti. Ostavi svjetša ugaŏena. Vratit ću se za seŠundu.” 

Charlie je samo kimnuo omamljeno dok je Carrie ūurno navuŠša 
Šaputić i Šrenuša prema vratima. Ostaviša ih je nezaŠšjučana. 

Charlie je neŠo vrijeme šeūao na šeĂima. Postupno je njegovu 
uspašjenost zamijeniša sve veća paranoja. Shvativŏi da je odjednom 
dobio neočeŠivanu prišiŠu, duboŠo je udahnuo i dao se na posao. Pazeći 
da ne ostavi otisŠe prstiju, počeo je otvarati šadice, ormare. Trebaši su 
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mu dokazi. Dokumenti. SvaŠi Šomadić doŠaznog materijaša Šoji bi 
bacio svjetšo na tu ūenu. Jer aŠo je Charlie i u ŏto bio siguran, onda je 
bio siguran da Carrie Watson sto posto nije Carrie Watson. 

Disao je nervozno i zraŠ mu je zviūdao u nosnicama. 

Nije zamijetio sjenu na kupaoničŠim vratima. 

Biša je to vešiŠa sjena. Ŏtoviŏe, gošema. I potpuno tiha. 

U jednom jedinom nečujnom poŠretu sjena je preŏša pod sobe. 
Odatše je mogša vidjeti Charšieja ŠaŠo si neŏto mrmšja u bradu doŠ 
preŠopava po odjeći objeŏenoj u ormaru s Ššiznim vratima. 

Sjena je podigša ruŠu. U njoj je bio stisnut, šagano aši odšučno, 
piŏtošj Sig Sauer 9mm, s priguŏivačem. Zrno u cijevi, Šada bi putovašo 
pravocrtno, prosviralo bi Charliejev mozak. Sjena je polako i tiho 

počeša pritisŠati oŠidač. 

U tome trenutku Charliejeva ūivota sve se počešo dogaĂati vršo 
brzo. Povrh ritma krvi u glavi, začuo je novi zvuŠ. Nedvojbeni zvuŠ 
metŠa Šoji napuŏta cijev s priguŏivačem. Barut je stvorio visoŠotšačni 
potisaŠ vruća pšina Šoji je posšao zrno niz cijev. Aši pšin Šoji se ŏiri i 
Šoji bi inače eŠspšodirao Šroz vrh cijevi uz zagšuŏujući prasaŠ, proŏirio 
se u veći prostor priguŏivača i zrno se pojavišo praćeno teŠ ŏaptom. 

MetaŠ je Šrenuo u smjeru svoga cišja. Sšjedeći zvuŠ Šoji je Charlie 

začuo bio je zvuŠ padanja tiješa na pod. OŠrenuo se kako bi bolje vidio. 

Ondje, na podu, šeūao je muŏŠarac odjeven u crno. Sadrūaj njegove 
glave – Šrv, mozaŠ, pšazma, Šomadići šubanje – bili su prosuti 

wilmingtonskim sagom. U svojoj je beūivotnoj ruci i dašje stisŠao 
piŏtošj. TisućinŠu seŠunde posšije, Charšiejev je mozaŠ izračunao da je 
hitac Šoji je to učinio morao doći iz smjera vrata. 

Pogšedao je prema vratima. Ondje je stajao drugi muŏŠarac. 

U šjubičastoj vjetrovci. 
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Ime mu je bilo George. 

U desnoj ruci drūao je piŏtošj Šašibra .22 s priguŏivačem. 

Jednim gotovo baletnim pokretom Charlie se bacio na pod tik do 

tiješa Šoje je joŏ Šrvarišo. U trenutŠu Šada je dotaŠnuo pod, zaŠrenuo 
je gornji dio tiješa u smjeru ŠazašjŠi na satu te se smotao u čučeći 
pošoūaj poŠraj ubojičine desne ruŠe. 

Istodobno je spretno ispruūio ruŠu, dohvatio piŏtošj, usmjerio ga 
prema Georgeu i opalio. 

George, posve nespreman za taŠvo ŏto, nije imao vremena 
reagirati. 

Charlie je precizno naciljao – zrno je za dšaŠu promaŏišo 
Georgeovo rame i zabišo se u šijevu nosnicu ūene Šoja mu se tiho 

priŠraša s šeĂa. Biša je to pšavuŏa u Šostimu Donne Karan, obojici 

poznata pod imenom Carrie. 

Kada se zabilo u nosnicu, zrno je raznijelo hrskavicu i nastavilo se 

Šretati do Šosti ŏto je razdvajaša nosni Šanaš od sinusa. Tu je počešo 
stvarati prave probšeme, šomeći sve na svojemu putu. Za sobom je 
ostavšjašo gošemo unutarnje Šrvarenje, stvarajući šinearne fraŠture u 

unutraŏnjosti šubanje Šoje su se protezaše sve do njezina vrata. Val 

ŏoŠa zatim je izazvao masivnu traumu tŠiva i u trenutŠu Šada su 

Šomadići Šosti šubanje prodrši u mozaŠ, njezin je ūivčani sustav 
zadrhtao i potpuno se zaustavio, ŏto je dovešo do trenutnog pada 
Šrvnoga tšaŠa, a iz šijeve ruŠe ispao joj je noū za odresŠe čija je 
nazubšjena oŏtrica, samo seŠundu prije toga, biša spremna prerezati 

Georgeovu vratnu arteriju. 

S ušice se začuša sirena vatrogasnih voziša ŏto su se pribšiūavaša. 
Krv je pošaŠo curiša oŠo nogu dvojice muŏŠaraca. Charlie se zabuljio u 

Šrvavo Carrieno tiješo. Joŏ je na sebi osjećao njezin miris. 
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Jednim se skokom naŏao u Šupaonici. Upašio je svjetšo, ugasio ga. 
PovuŠao je tuŏ-zavjesu. Za svaŠi sšučaj. 

Vratio se u predvorje gdje je George zurio u Šrvavo popriŏte. 
Charlie je priŏao prozoru. S izrazom natmurene odšučnosti na šicu 
počeo je podizati Ššizni prozor. Zagšavio se na pola puta. George je uz 

vešiŠi napor napoŠon uspio podići pogšed prema Charšieju. 

“Moūemo ši razgovarati, mošim te?” rekao je George. 

“Samo malo”, odvratio je Charlie. Navšačio je ruŠave Šoŏušje 
preŠo ŏaŠa ŠaŠo ne bi ostavio otisŠe prstiju. Naprezao se iz petnih ūiša, 
aši prozor nije popuŏtao. 

“Ovaj, odmah, zapravo… aŠo nemaŏ niŏta protiv…” 

“Pomozi mi s ovim…” prostenjao je Charlie. “I zatvori ta prokleta 

vrata!” 

Prozor je popustio i kliznuo prema gore. George je izjurio u 

hodnik i uvukao Carrieno Šrvavo trupšo unutra, ostavšjajući Šrvavi 
trag na sagu. Vrativŏi se, ugšedao je Charšieja ŠaŠo izšazi Šroz prozor 
na usŠi izbojaŠ s vanjsŠe strane. Kiŏa je i dašje uporno pšjuŏtaša. 

Domahnuo je rukom Georgeu da ga slijedi. Vrisak u hodniku 

pospjeŏio je njegovu odluku. George se s muŠom isŠobešjao i pridruūio 
Charlieju. 

Ispod njih, nekih sedam katova u slobodnom padu – beton. I 

ograda od Šovanog ūešjeza. I smrt. 

George je progutao zrak i uspravio se. 

Dvojica muŏŠaraca oprezno su se micaša prema sjevernom uglu 

hotešsŠog pročešja Šoje su ŏibaši Šiŏa, vjetar – i strah. Oprezno ga 

zaobiŏavŏi, osmjehnuša im se sreća – šjestve za bijeg u sšučaju poūara 
ŏto su se spuŏtaše do poŠrajnje ušice. Charlie je sŠočio na šjestve, aši se 
nije počeo spuŏtati nego penjati. S uzdahom, George ga je slijedio. 
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Popevŏi se na Šrov, Charlie je pruūio Georgeu ruŠu. Pomašo 
nevoljko, George ju je prihvatio ne ūešeći se osšanjati na všastite snage. 
Charlie ga je povukao na sigurno. 

Odozdo se i dašje čušo zavijanje sirena. Pšava i crvena bšijeŏteća 
svjetša odraūavaša su se na BBC-jevoj zgradi. Vjetar je tu gore bio joŏ 
jači. Georgeovi pramenovi Šose šudovaši su i šeprŏaši mu ponad češa 
poput morske trave za tajfuna. 

Na suprotnoj strani udaljena ruba hotelskoga krova, pad od 

dvanaest katova do nogostupa. Malo dalje, izlaz – preko krova 

susjedne zgrade. Nisu imaši izbora. Ne pogšedavŏi Georgea, Charlie se 

zatrčao. 

George je pošetio za njim vičući… 

“Trebam odsŠočnu!” 

Charlie je okrenuo glavu – ŏto? 

George je skupio dlanove ruku ispreplevŏi prste. Na šicu pogšed 
koji moli. 

Charlie je kimnuo – razumio je. Doŏao je do ruba zgrade i ŠšeŠnuo. 
Dšanovi su se spojiši, spremni za Georgea Šoji se pribšiūavao 
začuĂujućom brzinom. Georgeovo stopašo naŏšo je Charšiejeve 
sklopljene dlanove, a njegova odeblja bedra skrivala su nevjerojatnu 

eŠspšozivnu snagu. U hipu je bio izbačen preŠo ponora na niūi susjedni 
Šrov preŠriven ŏšjunŠom. Charlie je protresao ruŠe otresajući boš, 
vratio se neŠošiŠo ŠoraŠa i sŠočivŏi za njim, dosŠočio svom teūinom na 
Georgea Šoji je ostao bez zraŠa. Obojica su zastenjaša u boši, prevrćući 
se, zagršjena poput neŠaŠve šjudsŠe šopte suha Šorova noŏene vjetrom. 
Zaustaviši su se poŠraj zamračenih Šrovnih vrata. 

Lica su im se gotovo dodirivala – izgrebena, okrvavljena, 

poprsŠana ŏšjunŠom. George je prvi progovorio. 



 
  

 

 51 

“Doista bismo trebali razgovarati”, rekao je. 
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7 

rne tenisice Hush Puppies tutnjale su cementom. Lopta, zelena i 

nedovoljno napumpana, koju je Davy Ross ispucao s gola visoko i 

daleko i koju je Neil Mackay spustio glavom, lagano se kotrljala 

nedašeŠo od crte igrašiŏta. Prazna vrećica posošjenog čipsa prišijepiša 
se za šoptu usporavajući njezino Šotršjanje. 

Charliejevo stopalo dohvatilo je loptu na vrijeme te je tako 

spriječišo da izaĂe iz terena i zadrūašo pod Šontrošom, tiŠ uz ogradu 
odjela za likovni. No povici prijatelja i podrhtavanje tla pod njegovim 

nogama govorili su Charlieju da se Andrew Crombie obruŏio prema 
njemu svom silinom. Kostolomac Crombie bio je osoba koju 

jednostavno niste ūešješi vidješi da se obruŏava prema vama na bišo Šoji 
način. Charlie se nagšo izmaŠnuo ušijevo, aši Crombiejeva ŏiroŠo 
razmaknuta potkoljenica dohvatila mu je koljeno i bolno ga prikovala 

o hšadno, tvrdo igrašiŏte. 

Kiŏa je počinjaša rominjati. Na trenutaŠ, Charlie je promatrao 

Šapšjice ŠaŠo padaju. Izgšedaše su mu čudno izduūene. Nebo je bišo 
sivo. U Edinburghu nebo je uvijek bilo sivo. Vika sa suprotnog kraja 

igrašiŏta govoriša mu je da je Crombie postigao zgoditaŠ. Charlie se 

poŠuŏao pridignuti ramenima s betona. Gošemi mušac optrčavao je 
igrašiŏte u pobjedničŠom šuŠu. Charlie se s mukom uspio osoviti na 

noge. U gšavi mu je zvonišo. Baŏ Šao i ŏŠošsŠo zvono. 

C 
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DoŠ je Šoračao natrag prema razredu, sustigao ga je Neiš i 
pljesnuo po desnom ramenu. “BCG!” poviŠao je. ČaŠ i Šroz jaŠnu, 
oŏtrica boši zasjeŠša je Charšiejevu Šrašjeūnicu sve do trtice. Svi u ŏŠoši 
nedavno su bili cijepljeni i nitko nije bio siguran. Charlie se nasmijao, 

zgrabio Neiša i uzvratio istom mjerom. MeĂu 11-godiŏnjacima u 
ŎŠotsŠoj to se smatrašo znaŠom pravoga prijatešjstva. 

“Kako tvoja glava?” cerio se Neil. Uvijek se cerio. I niz godina 

posšije, Šada je postao upravitešj maše prodavaonice sendviča u 

Londonu, joŏ je imao isti cereŠ. Ubacio je u usta komadić sšatŠiŏa, Šoji 
će jednom postati zabranjeni proizvod, i oči su mu zabšjesnuše doŠ se 
sšatŠiŏ počeo zšoćudno pjeniti na njegovu jeziŠu. 

Charlie je samo slegnuo ramenima. “Dobro”, lagao je. 

“Hoćeŏ prvo dobru vijest iši šoŏu?” 

“Dobru.” 

“Pongo nas ne vodi danas na sat znanosti.” 

“To nije dobra vijest, to je briljantna vijest.” 

“Je, da. Aši šoŏa je vijest da nas vodi ŎtaŠoraŏ.” 

Bio je to jedan od onih trendova Šoji bi, činišo se, s vremena na 
vrijeme zahvatiši ciješu ŏŠošu. Jedno je vrijeme to bišo masovno zujanje 
za jutarnjeg zbora svih učeniŠa. Onda paŠ pjevanje crŠvenih pjesama 
razvučenim geordie akcentom. Nekoliko godina prije bio je to krajnje 

zabavni napadaj fućŠanja gšasa s u ssssvakom izgovorenom sssslogu. 

Aši Dobra vijest, šoŏa vijest bio je rešativno novi fenomen i iznimno 
zarazan. Bez znanja Charšieja i njegovih ŏŠošsŠih Šošega, postao je 
omiljena zabava diljem zemlje. 

“Dobra vijest je…” zaderao bi ti se netko u lice, “… da si u 

zraŠopšovu. Ideŏ na JamajŠu. Loŏa vijest je da je motor sjeban.” 

“Dobra vijest je da imam padobran.” 
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“Loŏa vijest je da je padobran probuŏen.” 

“Dobra vijest je da postoji rezervni.” 

“Loŏa vijest je da je on ostao u zraŠopšovu Šada si isŠočio.” 

Na neŠi je način to bio obšiŠ soŠratovsŠoga dijašoga. Igra je biša 
jednostavna. U svakoj situaciji postojali su pozitivni i negativni ishodi. 

Cišj igre Dobra vijest, šoŏa vijest bio je da čovjeŠ zavrŏi ūiv i u jednom 

Šomadu, da se dosegne svojevrsna šogičŠa sšijepa ušica prije nego ŏto 
obojicu igrača svšada dosada iši ih učitešj otŠrije ŠaŠo razgovaraju u 
zadnjim klupama. 

Charlie je bio jako dobar u toj igri. Jedno jutro, kada su za 

odmorom dobili krafne i biješu Šavu. Neiš je isprobao taj jamajačŠi ŏtos 
na njemu. Sprijateljili su se u prodavaonici postera u glavnoj ulici kada 

su poŠuŏavaši Šupiti isti pop-art uūas u crvenom oŠviru. Obojica nisu 
tošiŠo Šupovaša tu sšiŠu zbog njezina umjetničŠog prikaza trostrukog 

cheeseburgera, ŠošiŠo zbog nečeg puno vaūnijeg: obojica su čuša Karen 

Holmwood koja je jednom rekla kako joj se ta stvar zbišja sviĂa. Njih 

dvojica nikada poslije nisu spominjala taj susret ili tu sliku. Postala je 

to prva Charliejeva i Neilova prava tajna. Bit će ih joŏ mnogo. 

“Dobra vijest je”, rekao je Charlie, “da ja dosŠočim na zemšju i 
nastavim hodati.” 

“Ne moūeŏ to!” 

“Mogu. Jer zrakoplov nikada nije poletio sa zemlje.” 

“Je, bogme je.” 

“Rekao si da ide na Jamajku”, Charlie je prstom bockao Neila u 

rame. “Ali nisi rekao da je u zraku.” 

“Klinac.” 

Kada su napustiši ŏŠošu, Charlie je znao da Neiš na igru viŏe 
nikada nije ni pomislio. Charlieju je ona, pak, mnogo puta spasila 
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ūivot. Njih su dvojica otada ostaša u vezi. Jedanput na mjesec 
pretvorilo se u dvaput na godinu. Ali i dalje bi se sastajali i razgovarali 

i s vremena na vrijeme popiši zajedno pivo i nastaviši točno gdje su 
posšjednji put preŠinuši. Kao ŏto stari prijatešji uvijeŠ i čine. 

 

Proŏše su točno devedeset tri minute otŠaŠo su se Charlie i George 

nespretno sŠotršjaši na jedan ŏšjunŠom poŠriveni šondonsŠi Šrov. 
George je sada bušjio u sjajnu zšatnu teŠućinu ŏto se bućŠaša u 
njegovoj čaŏi. 

“Jedini problem s viskijem su dosadni pijanci… Ja ih jednostavno 

prezirem. Ti ne?” 

George je sjedio zavašjen u Šoūnatu fotešju, pomašo našiŠ na Budu, 
s čaŏom osšonjenom o pregibe trbuha. Iza reŏetŠe Šamina vatra je 
ugodno pucketala. Na suprotnoj strani malenoga stola na nogarima 

biša je pošuprazna boca jeftinog ŏŠotsŠog visŠija i joŏ jedna teŏŠa 
kristalna čaŏa. Njemu sučešice bio je Charlie, Šoji ga je pomno sšuŏao, 
alkohol gotovo da i nije potisnuo plimu adrenalina dok je George 

nastavljao govoriti. 

“To je tako… pa, reći ću… pretenciozno. Poznavao sam jednoga 

tipa na faŠuštetu. Pio je samo visŠi od ječmenog slada iz nizinske 

ŎŠotsŠe, Šoji je odšeūao u tresetnim ostacima nečije babe stotinu 
godina. Hoću reći, to je taŠo gšupo. Nema niŏta šoŏeg u običnom sŠoču. 
Jeftini sŠoč s šedom. Sasvim dobro. Divota.” 

IsŠapio je i osmjehnuo se Charšieju. Oči su mu se sjajile poput 

všaūnih obšutaŠa. “Dobra vijest je”, rekao je, “da sam odšučio uŠšoniti 
pritisaŠ neizvjesnosti s ovog naŏeg stanja.” George je ponovno 

priŠovao pogšed na područje mašo ušijevo od Charšiejeva nosa. 

“Stvar je u tome”, proŏaptao je, “da sam ja ŏpijun.” 
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Njegove su riječi ostaše visjeti u zraŠu. 

Charlie je zadrūao pogšed na Georgeu, aši je ŠrajičŠom oŠa brzo 
preŠontroširao udobni hotešsŠi bar Šoji su pronaŏši prije jednoga sata. 
Bio je Šasno utočiŏte banŠara, odvjetniŠa, šjudi Šoji su doŏši večerati, i 
Šurvi. Trudeći se da izgšeda visoŠe Ššase, postizao je gotovo suprotan 
učinaŠ. Bio je Šonzervativan do šudiša. Aši umirujuće disŠretan. 
Posvuda drveni paneši. Crteūi šovačŠih pasa. Zidovi su upiši stošjeća 
pijanih razgovora i kada bi mogli govoriti, gotovo je sigurno da bi im 

se jeziŠ zapšetao. Uz ŏanŠ, dvojica mšadih muŏŠaraca u prugastim 
odiješima cereŠaša su se bezduŏno. Obojici su stopaša gotovo nevidšjivo 
posŠaŠivaša na prečŠama barsŠih stošica. Bišo je to sićuŏno 
podrhtavanje koje je, pomislio je Charlie, bilo izraz dosade ili pak 

fizičŠa manifestacija podsvjesne i duboŠo potisnute privšačnosti. 

“I ja”, rekao je Charlie. 

George je potiho zahihotao. “Na naŏoj strani?” 

“Dakako”, odgovorio je Charlie. “Domaća sšuūba.” 

“Kako dugo?” 

“Pet godina. Ti?” 

“Sad će dvadeset.” 

Charlie je vaūno Šimnuo. “Ti bokca.” Otpio je mašo pića. “Ali, 

samo jedno pitanje, George.” 

“Ŏto?” 

“Zaŏto mi vjerujeŏ?” 

George je ŏutio ne trepćući očima. 

“Mislim”, Charlie se sada smjeŏŠao tanŠim, dobro isprobanim, 
neobvezujućim osmijehom, Šoji je bio zamiŏšjen taŠo da onoga 
drugoga učini pomašo nervoznim, “da cijenim tvoju iskrenost. Ali 

nema niŠaŠva doŠaza da sve ovo ŏto sam ti ispričao nije teŠ hrpa svjeūe 
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Šravšje bašege. Oprosti na ovoj fšamansŠoj prispodobi. Hoću reći, znam 
da smo obojica mašočas ubiši dvije osobe, oruūjem, i to je straŏna stvar – 

ubojstvo, u stvari, aŠo se mašo zamisšiŏ, s pravnoga stajašiŏta – ali to ne 

bi trebašo biti neŠaŠvo sredstvo za otŠrivanje šaūi. Zar ne?” 

“Slobodno reci, Charlie.” 

“Moūemo obećavati i uvjeravati koliko nam drago. Ali apsolutno 

nema načina da mi doista, sto posto, vjerujeŏ. Zar ne?” Charlie se 

nasšonio na nasšon fotešje i pustio da se sšegne praŏina njegove tirade. 

George je slegnuo ramenima. “Pa, zapravo, postoji svojevrstan 

način.” 

“I Šoji je to način?” 

“Znaŏ ši ŏto je to VEX?” 

Charlie je kimnuo potvrdno. 

“Pa, upravo sam ga stavio u tvoj viski.” 

Charšiejeve su se oči s uūasom proŏiriše. Dvojica muŏŠaraca u 
prugastim odijelima bacila su kratak pogled prema njima dok je 

Charlie ūestoŠo masirao sšjepoočnice. Taj nov i moćan isŠoraŠ od 
droga poput thiopental sodiuma, VEX, kako je bio poznat, bio je 

najbrūi i najučinŠovitiji narŠotiŠ istine u njihovoj struci. Naziv je bio 
uporabna sŠraćenica – Verbalni ekspektorans – i imao je kemijsku 

formušu tošiŠo sšoūenu i dugu da ju je bošje i ne spominjati. Bio je to 
brzodješujući, opuŏtajući i, sve u svemu, odvratan maši barbiturat 
kojim su se izmamljivale informacije. Charlie je osjetio da mu se bilo 

usporava. Kao da mu je šed u ūešucu. Kšasični znaci da je stvar počeša 
djelovati. Lice mu je oblilo rumenilo. 

“Stavio si drogu istine u moj viski?” 

George je ponovno slegnuo ramenima. “Nisam.” 

Charlie je ŏaŠama probijao oči. 
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“Lagao sam”, objasnio je George. Charšiejeve su oči zasuziše. “Ali 

iz tvoje reakcije”, nastavio je George, “mogao bih se kladiti da si 

govorio istinu. Izgledao si kao netko koga su upravo raskrinkali.” 

Charlie je govorio istinu. Bio je najisŠreniji u posšjednjih ŏesnaest 
mjeseci, četiri tjedna i jedanaest dana. 

“Pa, moūda ćeŏ i ti onda biti tošiŠo šjubazan i reći istinu. Za Šoga 
radiŏ?” proŏaptao je Charlie. 

“Za dobro poznatu britansŠu ŏpijunsŠu organizaciju”, nasmijao se 

George. “Isporučitešja potpunih rjeŏenja za domaći i svjetsŠi 
obavjeŏtajni proizvod.” Sa zabrinjavajućom šaŠoćom natočio je i ispio 
joŏ jednu čaŏu ŏŠotsŠog visŠija. “Baŏ Šao i ti.” 

Charlie i George osmjehivali su se jedan drugome. 

Obojica su bili svjesni da su ih tijekom posljednjih nekoliko 

osjetljivih minuta dvojica muŏŠaraca u prugastim odiješima pogšedaša 
točno četiri puta. Na toj udašjenosti postojaša je maša ŏansa da su neŠe 
osjetšjivije riječi iz njihova razgovora odšeprŏaše preŠo vinom upršjana 
saga do njihovih uŏiju. Unatoč svojemu Šomforu, unutraŏnjost jednog 

hotelskog bara nije bila mjesto za takve razgovore. 

Charlie je prvi ustao. “Ne ovdje.” 
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8. 

ed negdaŏnjih Šonjuŏnica iz 18. i 19. stošjeća, pretvorenih u 
stanove, vodio je do Ulice St. Jamesa kojom su Charlie i George 

Šoračaši poša metra udašjeni jedan od drugoga, pogleda uprtih u 

nogostup, Šrajnje Šoncentrirani, s pipcima svuda uoŠošo, baŏ Šao ŏto 
su im utuvili u glavu tijekom godina i godina obuke. 

Bišo je Šasno i posšjednji ostaci šjudsŠih napšavina, izbačeni iz 
Šrčmi, poŠuŏavaši su ušoviti zadnje vlakove podzemne. Zrak je bio 

jezivo hšadan i obojici je bio Šao dobrodoŏša pšjusŠa osvjeūenja. 

“Sedmi kat, Eustonova zgrada”, govorio je Charlie. 

“TŠo ti je ondje češni čovjeŠ?” 

“Bill Skelton.” 

“NiŠad čuo.” 

“Ti?” 

“T15, uz Temzu”, rekao je George. 

“Pa, to je zato”, Charlie je kratko pogledao Georgea kao da ga je 

sada iznenada prvi put zamijetio, “ŏto si ondje gore. Nije čudo da te 
nikada nisam vidio.” 

“Misšiŏ ši ti isto ŏto i ja?” 

“Mora biti.” 

Obojica su se gorko osmjehnula. Za trenutni kaos moglo je 

R 
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postojati samo jedno objaŏnjenje. 

“Logistika”, izgovorili su uglas. 

Prošaziši su sada poŠraj hoteša, neŠih modernih i ruūnih, neŠih 
starih. I ruūnih. S one strane zatamnjenih prozora predvorja bušjili su 

u njih muŏŠi maneŠeni, trenutno izmeĂu dvaju posšova. Osobna 
ogovaranja pšutaša su tamnim taŠsijima izmeĂu ūena s Šrznenim 
ŏeŏirima. London, na svojim mračnim mjestima, sŠrivao je viŏe tajni i 
izgovarao viŏe šaūi nego mnoŏtvo mahnitih obavjeŏtajaca. Dvojica 

muŏŠaraca oŠrenuša su se i zaputiša prema Piccadillyju. 

Charlie i George sada su bili sigurni. Ne samo da su bili zaposleni 

na mjestu koje je obojici bilo samo “fasada” – fotolaboratorij – nego i 

nitko u njihovoj organizaciji nije bio svjestan pogreŏŠe. 

Baŏ nitŠo. 

Bila je to spektakularna i, u drugim okolnostima, teoretski 

zabavna, prvorazredna zbrka. 

George je prvi ponudio istinitu verziju. Njegova je posljednja 

operacija bio rad na vezi u Rusiji. Carrieno lice nije mu bilo poznato, 

ali njezini redoviti posjeti njihovu laboratoriju prisilili su ga na 

obrambeni pošoūaj. ZaŠšjučio je da je ona neŠa vrsta sšatŠe zamŠe, triŠ 
Šojim se SVR često Šoristio poŠuŏavajući ga namamiti u hoteš. 
SŠriveni čovjeŠ s piŏtošjem bio je rusŠi pšaćeni ubojica – baŏ je on 

proŏše godine poŠuŏao smaŠnuti Georgea u MosŠvi. George se susreo s 

Carrie samo neŠošiŠo puta, čemu je i Charlie svjedočio, aši uvijeŠ na 
otvorenom. Jasno mu je biša otŠriša svoje osjećaje isŠoristivŏi 
fotografije ŠaŠo bi njihovu odnosu pridaša oŠus ŏpijunaūe, a njihovo 
obostrano zanimanje za knjige kao izgovor da se spoje. Onda ga je 

pozvala k sebi u hotel. Kada se Charlie ondje pojavio prije njega, 

George je pomisšio ŠaŠo je ona odšučiša njega srediti prije nego ŏto 
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George stigne. “Vjerojatno je pomisšiša ŠaŠo ćeŏ je vidjeti prije iši 
poslije. Tako si postao dio problema”, objasnio je George, dopustivŏi si 
smijeŏaŠ. ZaŠaŏšjao se Šada je oŏtar šondonsŠi zraŠ otiŏao preduboŠo u 
njegov duŏniŠ. “Ti i te fotke, Charlie. Ona je ŏpijun, George, 

definitivno… ” 

Charlie se nasmijao. “Dvostruki blef. Jer, najmanje je vjerojatno 

da će neŠi ŏpijun govoriti o ŏpijunaūi na javnome mjestu.” Vozilo Hitne 

pomoći projurišo je zavijajući u smjeru tamnih prostranstava Hyde 

ParŠa, za dšaŠu promaŏivŏi neŠog biciŠšista. “Ti si svjestan toga”, 

nastavio je Charlie čudnim gšasom, “da ćemo morati o svemu napisati 
izvjeŏće. Dugo izvjeŏće.” 

George ga je promotrio, svjestan Charliejeva tona. Ton je bio… ne 

sasvim predan. Svojevrstan mamac ŏto visi na Šraju udice. 

“Istina”, rekao je George nogostupu ispred sebe. “Pretpostavljam 

da hoćemo. Morat ćemo.” 

“DaŠaŠo, morat će nas ponovno šansirati. Nove šozinŠe, nove 
pripreme.” 

“Takav je postupak.” 

Hodaši su ŏuteći ciješu minutu. Pogšedaši su se točno seŠundu 
poslije. Bio je to pogled koji je govorio: osim ako… 

“Ali, sasvim iskreno… jebeŏ to,” promrmljao je George, “to 

igranje, ono, ‘vojniŠa’.” 

Charlie je Šimnuo, a šicem mu se pošaŠo razvuŠao srameūšjiv 

osmijeh. 

Kroz obšiūnja vrata izaŏao je neŠi par. Vrata su biša šuŠsuzna i 
vodila su u zgradu sa skupim stanovima. On se doimao mnogo stariji 

od nje, a ona se smijaša. Moūda je to bišo prvi put da je biša u njegovu 
stanu i sudeći po rumenišu njezinih njeūnih obraza Šoji je posšjedica 
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njegove kratke brade, te po njegovu samozadovoljnom glupavom 

smijeŏŠu, joŏ mašočas su se seŠsaši. Odveo ju je do taksija i pogled koji 

mu je uputiša govorio je ŠaŠo bi rado ostaša, doista bi, aši ne moūe, 
niŠaŠo ne moūe, ne smije, ne večeras. U trenutŠu Šada je taŠsi Šrenuo, 
on joj je otpuhnuo pošjubac, a šicem mu je prešetio obšačić najisŠrenije 
tuge. Moūda ga je neŏto u vezi s tom mšadom ūenom sasvim iznenada 
podsjetišo da će jednoga dana njegov ūivot sŠončati, mnogo prije 
njezina. 

Charlie i George bili su na suprotnoj strani ulice. U tom su 

trenutku i njih dvojica razmijenila poglede. Bili su to pogledi koji bi 

svaŠome tŠo zna čitati te znaŠove, otŠrivaši vršo jednostavnu 
činjenicu. 

Negdje, sasvim pošaŠo, začinjašo se jedno prijateljstvo. 

 

Charlie je stajao na vratima svojeg ruŏevnog jednosobnog stana i 
osšuŏŠivao brundanje taŠsija Šoji je odšazio u noć. Uŏao je umorno, 
zatvorio vrata i potpuno iscrpšjen udario noūnim pašcem o rub Šreveta. 
ZaŠšjučio je da bi psovanje zahtijevašo previŏe napora. Pomiŏšjao je da 
si napuni Šadu, aši sada nije viŏe imao snage. NavuŠao je smeĂe 
zavjese. U sredini je ostao frustrirajući prorez Šoji se nije dao zatvoriti 
ma ŠošiŠo potezao zavjesu. Stoga je odustao i prepustio se siši teūi 
sruŏivŏi se na Šrevet ne sŠinuvŏi poŠrivač. Usnuo je prije nego ŏto mu 
je glava dotaknula madrac. 

U snovima je, kao i uvijek, tragao za Becky. Scena mu je bila 

poznata. On bi se pojavljivao na izlazu za prispjele putnike u nekoj 

zračnoj šuci. U početŠu bi šica biša bezizraūajna, sva ista, bezobšična. 
Onda bi je ugšedao, a ona bi mu mahaša smijeŏeći se, neŠaŠo postrance 
i tajnovito. Kada bi se primaŠnuo, dohvatiša bi njegovu ŏaŠu i počeša 
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mu ljubiti zglobove prstiju. 

“Ūešim ti se udvarati”, rekla bi. “Mislim da je u redu da ti se malo 

udvaram.” 

On bi se osmjehnuo i posegnuo da je pogladi po kosi. Uzela bi 

njegova kolica za prtljagu i pogurala ih ispred njega. On bi je slijedio, 

oŏamućen od šeta, zamućena pogšeda, presretan, diveći se njezinim 
nogama koje su grabile ispred njega. Klizna vrata bi se razmaknula i 

ona bi doŏša do rubniŠa nogostupa. OŠo nje bi se zgusnuša gomiša 

turista, nosača prtšjage i šovaca na taŠsije. U tom obšaŠu iscrpšjenosti 
neŏto bi odvuŠšo njegovu pozornost i Šada bi je ponovno potraūio 
pogšedom, nje viŏe ne bi bišo, i njemu bi se opet vratiša samo bšijeda šica 
bez očiju, i on bi vriŏtao, pšaŠao, ridao u jastuŠ, jecao udiŏući ustajaši 
zraŠ, istisŠujući iz sebe, u drhtajima, tu agoniju ŏto je šeūaša u njegovoj 
nutrini prūeći. 

I George je sanjao. Ali njegovi su snovi bili glatki i bijeli, poput 

povrŏine neŠog jajeta. Njegove očne jabučice niŠada se nisu trzaše pod 
vjeĂama. Njegovi snovi biši su pravocrtni, ruŠe preŠšopšjene, Šao u 
kakva faraona, stopala skupljena, prozor otvoren za zvukove i svjetla 

gradsŠe noći. 

 

Charlie se ujutro probudio ne osjećajući šijevu ruŠu. I već Šad je tu 
obamrlost htio pripisati nedostatku dotoka krvi, shvatio je da je ista 

situacija i s desnom rukom. Bilo je tako i s lijevom nogom. I desnom. I s 

njegovim vratom. 

Leūao je ondje neŠošiŠo trenutaŠa pogšedavajući sad jastuŠ, sad 
budišicu. Pomašo je ūešio da je George tu da to vidi jer, unatoč svojoj 
nedaći, Charlie je znao da je sve to, promatrano iz nekog drugog kuta, 

zapravo prišično smijeŏno. No ovdje je trenutno bio samo jedan 
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svjedok. On sam. I nije bilo nikakve dvojbe: nije se mogao pomaknuti. 

Dogodilo mu se to samo jedanput, kada je bio na jednom zadatku. 

Potreba da ustane iz Šreveta tada je biša mnogo veća nego sada. No bez 
obzira na situaciju, nije to bilo nimalo ugodno. Charlie je iz iskustva 

znao da to jednostavno mora prebroditi. Iz nekoga razloga sjetio se 

dvojice muŏŠaraca u prugastim odiješima iz hotešsŠog bara. Sjetio se 
nogu Šoje pocupŠuju. FizičŠog vrha podsvjesne sante. Pitao se ŠošiŠo 
će vremena toj dvojici trebati da shvate kako su homoseksualci. 

Vani se u neŠom automobišu uŠšjučio ašarm. Charlie je u mislima 

isŠšjučio iritaciju raznih tonova sirene ašarma, Šao ŏto je činio i svaŠu 
večer otŠad se tu usešio. 

Postupno se osjećaj puūući vratio u Charšiejevo tijelo. Prsti na 

ruŠama počeši su se trzati, a noūni micati. I oprezno, veoma oprezno, 
izvukao se iz kreveta. Sve je to bilo zbog pada, pomislio je. Bio je to 

gadan pad. 

 

* * *  

VšaŠ podzemne bio je Šrcat i on se naŏao priŠšijeŏten u jednom Šutu. 
Zatvorio je oči. Odjednom mu je u misši doŏšo Carrieno Šrvšju 
poprsŠano šice. Oćutio je vaš mučnine. 

Kada se Charlie pojavio na poslu, George je već bio iza pušta. Biša 
je ondje i dobrodoŏša ŏašica svjeūe pripremšjene Šave ŏto se joŏ puŏiša. 
Uz nju i jedno pecivo. 

“Nisam znao ŠaŠvu Šavu pijeŏ”, osmjehnuo se George. “Pa sam im 

rekao da jednostavno stave sve u nju.” 

Charlie je srŠnuo poveći gutšjaj i shvatio da se George nije ŏašio. 
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Srce mu je ubrzano zakucalo. I osmjehnuo se zahvalno. 

Toga je jutra u lokalnim vijestima objavljeno da su u Langhamu 

ubijeni muŏŠarac i ūena. Unatoč dvjema Šamerama i neŠošiŠo svjedoŠa 
Šoji su izjaviši ŠaŠo su sigurni da je dama Šoja je naĂena mrtva, bar 
napustiša s neŠim drugim muŏŠarcem, niŠaŠvih ŠonŠretnih doŠaza 
nije bilo. George i Charlie su se sšoūiši da će ciješu stvar prijaviti aŠo se 
pritisci pojačaju. No zasad, baŏ Šao i u mnogim sšučajevima iznenadne 
i nuūne aŠcije, sve je bišo svrŏeno, osim papirošogije. Odšučiši su o 
incidentu niŠome niŏta ne govoriti. 

George je pijucŠao svoj Šapučino. Na gornjoj usnici imao je tanŠi 
pošumjesec od čoŠošadnoga praha. Spustio je pogšed na Charšiejevu 
šijevu ŏaŠu – s četvrtog prsta odšijepio se fšaster. George je samo na 

brzinu bacio pogšed, aši čaŠ i pri sšabu svjetšu njegove su oŏtre oči 
uspješe zamijetiti mašeni oūišjaŠ gdje je neŠoć moūda bio vjenčani 
prsten. 
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iješo jutro preŠapaši su po sjećanjima. KaŠo nije bišo mnogo 
muŏterija, uspješo im je dosta toga pretresti. Unutra je bišo 

svijetšo, topšo, ugodno za brbšjanje. Vani je Šiŏišo i putnici Šoji su u 

vrijeme ručŠa putovaši podzemnom otresaši su Šiŏobrane doŠ bi se 

gurali ispred aparata za karte. 

“Pa, tko je onda vodio tvoju obuku?” 

“ČovjeŠ po imenu Forbes”, rekao je George. 

Charšiejeve su oči zasjaše od sjećanja. 

“Mackinnon?” 

“Baŏ taj.” 

“Jebote. I mene je on obradio.” 

Obojica su se zacerekala. 

“Budući…” rekao je George. 

“Rezultati…” odgovorio je Charlie, oponaŏajući poseban ŏŠotsŠi 
akcent. George i Charlie djetinjasto su hihotali. 

U britansŠim ŏpijunsŠim Šrugovima MacŠinnon je bio svojevrsna 
legenda. S vremenom su zalisci boje pijeska dobili pramenove sjedina; 

poludjele obrve pretvoriše su se u neŏto joŏ šuĂe; trbuŏina je postaša 
veća i tvrĂa; gšas za oŠtavu dubšji. Mrgodeći se preŠo naočaša, u 
novaŠe je unosio mnogo viŏe od nuūnih standarda Šriptografije, 

C 
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stvaranja akronima, uputa za razmjenu dokumenata i birokratske 

postupŠe. Pruūao bi im potpuno nov način razmiŏšjanja. 

“Budući rezuštati”, pjevuŏio bi svojim nazašnim tenorom sve do 

zadnjeg reda učionice na trećem Šatu, “mogu se predvidjeti, uopćeno 
govoreći. Pod uvjetom da imate dovošjno vremena u bišo Šojem 
scenariju, opći veŠtori vjerojatnosti mogu se ispšanirati i poduzeti 
potezi u cilju pripreme. Svijet je mjesto prepuno nesigurnosti, sšučaja i 
nepoznanica. SvaŠa situacija nudi nam razšičite mogućnice.” Uvijek bi 

rabio tu riječ umjesto “mogućnosti”. Način na Šoji ju je izgovarao 
izazivao bi smijeh kod studenata. “Dobar duūnosniŠ zna naći ono 
najmanje vjerojatno u svakoj situaciji. I postaviti to u srediŏte svojih 
planova.” 

Forbes bi se zagšedao u oči neŠe studentice i osmjehnuo se. “Ili 

njezinih planova”, dodao bi udvorničŠi. I nastavšjao: “To bi, gospodo – 

i dame – trebašo biti srediŏnjom točŠom vaŏega razmiŏšjanja.” 

Kada je Charlie svojeg prvog dana čuo te riječi, osmjehnuo se. 
Znao je da je donio ispravnu odšuŠu potpisavŏi ZaŠon o drūavnoj tajni. 
Jer ono ŏto je Forbes iznosio, nije bišo niŏta drugo doši vešiŠa igra 

Dobra vijest, šoŏa vijest, ŏto se protezaša Šroz ciješu jednu Šarijeru. A 
nitŠo, baŏ nitŠo, nije bio u tome bošji od Charšieja. Samo pitajte Neila 

Mackaya. 

“Čudno…” rekao je George. 

“Ŏto je čudno?” 

“To da su nam isti ljudi govorili kako da obavljamo posao. 

Davanje iste šeŠcije iz godine u godinu. ČovjeŠ bi pomisšio da su 
smisšiši neŏto novo gšede troŏenja vremena.” 

“Ljudi se naviknu na rutinu”, razmiŏšjao je Charlie. “To mjesto 

ima golem problem institucionalizacije. Rutina se toliko duboko 
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ukorijenila da ti postaje teŏŠo napustiti ga. Zagšaviŏ u gšibu. NaŠon 
nekog vremena.” 

George se neko vrijeme zabuljio u gomilu ljudi vani. I maska je 

biša ponovno na šicu. Ni traga osjećajima, nigdje. Voŏtana figura. 

“Doista taŠo misšiŏ?” 

Vrijeme ručŠa samo ŏto nije doŏšo. Charlie i George prvi su put 

odšučiši marŠirati. Zatvoriši su fotostudio i otputiši se do šoŠašnog 
Šafića, dovošjno drsŠog da bi odvratio posjetitešje StarbucŠsa da 
sjednu za njegove masne stošove. NitŠo se tu ne bi usudio zatraūiti 
mašo čoŠošadnog praha na svojem Šapućinu. A svatko dovoljno lud da 

zatraūi sojino mšijeŠo bio bi uvučen preŠo ŏanŠa i izboden na smrt 
komadom sira. 

George zapravo nije bio iz Newcastla, objasnio je Charlieju. 

Charlie je kimnuo i rekao Georgeu da ni on zapravo nije iz Swindona. 

Ispričao mu je svoje djetinjstvo u Edinburghu, reŠao mu za svoju 
ljubav prema nogometu i filmovima. Govorio mu o mnogim satima 

provedenima na igrašiŏtu igrajući se Dobra vijest, šoŏa vijest. 

Georgeu se to posebice svidjelo. 

Dvojica muŏŠaraca zatim su zapaša u tiŏinu, pomašo neugodnu. 
Bišo je to Šao da su u jednom jedinom sŠoŠu proŏši od prvog spoja do 
medenog mjeseca, i to se odjednom vidješo u njihovim očima. Ljudi Šoji 
nisu navikli podijeliti ni najtrivijalnije osobne pojedinosti, sada su 

radili neŏto ŏto bi u tajnoj sšuūbi bišo istovjetno francusŠom pošjupcu u 
javnosti. 

Aparat za mljevenje kave toliko je ūestoŠo zareūao da je svaŠi 
razgovor u njegovoj blizini morao zamrijeti. 

Charlie i George Šrenuši su natrag u studio u tiŏini. Trebašo je 
malo poraditi na stroju za razvijanje slika. Bio je razmjerno nov i 
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jednostavan. Umjesto mijeŏanja ŠemiŠašija, fiŠsativa, razrjeĂivača i 
čega sve ne, postojaša su četiri razšičita Šanistra Šoja je trebašo samo 
izmijeniti, ŏto je mogao obavšjati i majmun. Trenirani majmun, ali 

ipak majmun. Charlie je znao da je on na redu da skine cijevi i 

pripremi četiri nova Šanistra za posšijepodnevno razvijanje. George je 

odjednom uŏutio, ŏto bi prije Charšieja zabrinušo i navešo na pomisao 
da se negdje na horizontu pomalja nova anegdota zaŠšjučane sobe. Aši 
sada, u svjetšu njihove nove veze, ta mu je tiŏina biša iznimno ugodna. 
Sve dok mu se George nije polako primaknuo. Na licu izraz povjerenja. 

Topša isŠrenost jednog prijatešja. Hodajući, oŠrenuo je šice prema 
Charlieju. 

“Mogu ši te neŏto pitati?” 

“Dakako”, rekao je Charlie. 

“Kada si sve to počeo mrziti?” 
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Predavaonica 11, Ured u Ulici Curzon 

 

“Metode ŏifriranja robova na pšantaūama nisu se tošiŠo razšiŠovaše od 
metoda Šoje su rabiši drevni Egipćani. Ŏifre i kriptografija bili su 

ūariŏte uspjeha i neuspjeha tijeŠom povijesti… ovisno s kojom stranom 

razgovarate. 

Aši ne ūešim vam govoriti o sšoūenostima Šriptografije pri 
stvaranju tajnih poruŠa, nego o svaŠodnevnim i praŠtičnijim obšicima 
komuniciranja, katkada na vešiŠoj udašjenosti i u znatnoj ūurbi, s 
agentima na terenu čija ćete referentna točŠa biti u srediŏnjici i s 
vaŏim referentnim časnikom, kada budete na terenu.” 

Forbes se već bio razmahao. Njegovi ŏŠotsŠi voŠaši odbijaši su se 
od zidova izravno u uŏi dvojice muŏŠaraca, Charšieja i Georgea, 
razdvojenih prostorno otprilike tri metra; vremenski petnaest godina. 

Charlie je bio odjeven u hšače ŠaŠi boje, George u izblijedjele traperice. 

“Danas ćemo se usredotočiti na protoŠoš četiri za ŏifriranje. 
Zamijetiši ste da imam ovdje mašu rošu fišima. Taj fišim vaŏe je Sveto 
pismo. NaĂete ši se negdje na terenu, drugim riječima, na zadatŠu, i 
neŠi teŠšić vam donese taŠav fišim, odmah ga odnesite razviti. Neće 
biti niŏta hitno – imamo druge načine Šomuniciranja takvih poruka, 
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Šoji će vam postati jasni tijeŠom ovih šeŠcija u vršo bšisŠoj budućnosti. 
Aši, ponaŏajte se prema tome fišimu s poŏtovanjem. Sadrūaj će se 
gotovo sigurno odnositi na informacije gšede vaŏe zadaće i bit će vaūan. 

Naŏi protoŠoši našaūu da se svaka primjerena informacija snimi na 

sšičice toga fišima. Prvi dijapozitiv. 

Prva sšičica namijenjena je ŠonteŠstuašnim miŠrotočŠama. ObšiŠ, 
odnosno forma, neŠog Šruga iši obši predmet unutar sšiŠe označit će 
postojanje točŠe u jednome od četiri Šuta. PronaĂite odgovarajući 
negativ i deŏifrirajte rabeći odgovarajuća pomagaša.” 

Grebuckanje olovaka po papiru. 

“Sšičice dva, tri i četiri zahtjevi su za razšičite razine promatranja 
šjudsŠih, samohodnih iši statičŠih cišjeva. AŠo se na sšičici dva našazi 
prikaz, recimo, Šuće iši eŠsterijera neŠog stana, to će uŠazivati na 
nedavnu snimŠu domaće situacije; isto taŠo, broj tri trebao bi, aŠo se 
broj dva ispravno anašizirašo, sadrūavati fotografiju iši neŠi sšičan 
priŠaz cišja. Sšjedeća sšičica trebaša bi, napoŠon, sadrūavati 
miŠrotočŠu s odgovarajućim informacijama.” 

Forbes je nastavljao piskutati. I olovke su nastavljale zapisivati. 

DoŠ nije stigao do trinaeste sšičice. 

I tada je pisanju bio kraj. 
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rūnja. TaŠo ūestoŠa riječ. TaŠo puna sebe. Charlie se opirao 

uporabi bišo čega taŠva intenziteta, osim aŠo to nije doista 
misšio. Bio je to svojevrstan biheviorističŠi ŠompšeŠs, uroĂeni običaj iz 
sretnijih vremena. 

Aši čaŠ je i Charlie imao granica. Georgeova udica napokon se 

zaŠvačiša za ūivac. U trenutŠu Šada su se nakon stanke za objed 

pribšiūiši ušazu u podzemnu, napoŠon je popustio. 

“Okej,” rekao je, “ŏto mogu reći. Bio sam mšad, posao mi se činio 
zanimšjivim. Na faŠuštetu nisam znao ŏto bih sa sobom. Aši znao sam 
ŏto nisam ūešio. BanŠarstvo. MarŠeting. Trgovina. I onda novačenje. 
Htio sam barem poŠuŏati raditi neŏto drugo – Šoje ši ironije. Baŏ sam 
dobio ŏto sam traūio. No pitaŏ ši me mrzim ši taj posao? Ne. Ima uspona 

i padova, daŠaŠo, baŏ Šao i svaŠi drugi. I da zaraĂujeŏ ŏeveći 
maneŠenŠe za Šupaće Šostime, opet bi imao manje sretnih dana, zar 

ne?” 

George je slegnuo ramenima. “Nisam sasvim siguran da se ne 

osjećaŏ Šao i ja.” 

Charlie je poŠuŏao doŠučiti značenje te dvostruŠe negacije – ili 

ma ŏto to već bišo ŏto je tjerašo Georgea da ŠatŠada taŠo govori. 

“Misšim, je, to ostavšja traga na čovjeŠovu osobnom ūivotu, aši 
Šoji posao to ne čini? Osim nezaposšenosti. Pa čaŠ i tada, Šada si bez 
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posša, i to je neŏto drugo.” Charlie je slegnuo ramenima. “Biti ŏpijun 
znači da ne moūeŏ imati djevojŠu. Sve je to doista samo to i niŏta viŏe.” 

George je arogantno ŏmrŠnuo. “Zbilja? Zaŏto?” 

“Pa, znaŏ. Tajne. I to.” 

George se namrgodio. I odbacio je primisao Šoju je Šanio načeti. 
Uzdahnuo je. “Da, pa, s kojom si god izlikom ti zadovoljan, zadovoljan 

sam i ja.” 

Charlie je spustio pogled. Vezica na cipeli mu se odvezala. “Nije to 

izlika”, rekao je. 

“Ne trebaŏ se ničega stidjeti…” 

“Ne stidim se…” 

“Ŏto god ti je potrebno Šao ŏtaŠa, samo izvoši.” 

Charlie se nagšo oŠrenuo i uvrijeĂeno odjurio prema prodavaonici 
pšoča doŠ se George ūurno spuŏtao prema studiju. 

Razlog zbog kojega se George vraćao u studio bio je dvostruŠ. 
Prvo je taj ŏto ga je razšjutišo ŠaŠo je Charlie subšimirao svoju očitu 
mrūnju prema Sšuūbi – neŏto ŏto je George kultivirao niz godina i u 

vezi s čim bi mu, isŠreno govoreći, godišo da se mogao javno potuūiti. 

Drugi je razšog zbog Šojega se ūešio vratiti bio taj ŏto je u 
trenutŠu Šada su Šrenuši na ručaŠ zamijetio na vešiŠoj Šarti mreūe 
podzemne ūešjeznice, najbšiūoj njihovu izšazu, Švrūicu gume za 
ūvaŠanje, zašijepšjenu točno na postaji Chancery Lane. 

U modernom svijetu ŏpijunaūe, razmiŏšjao je George s odreĂenom 
primjesom tuge, informacijska tehnologija zamijenila je nevidljivu 

tintu. Aši romantiŠa pera i dašje je ūivješa u Georgeu; njegove prve 
operacije bile su prava obećana zemšja za te jednostavne tehniŠe… 

mjesta za ostavšjanje tajnih poruŠa, soŠ od šimuna, šončanica u 
prozoru, ogšasi u novinama, čaŠ i poste restante, neŠoć putniŠovo 
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bitno pomagašo a danas zamijenjeno ešeŠtroničŠom poŏtom. TriŠovi 
izdaje stare ŏkole njemu su bili poput nota odsviranih na kakvu 

Stradivariju, postupci u Šojima se uūivašo, Šoje se sšavišo i Šoje se 
ŏaptom prenosišo budućim umovima. KaŠo su prošaziše godine, 
tehnologija je uklonila i posljednje ostatke zabave tijekom zamornih 

svaŠodnevnih operacija. Dješomičan razšog zbog Šojega je George 

pristao na to prišično neuzbudšjivo imenovanje bio je taj ŏto će 
zapovijedi dobivati na doneŠše starinsŠi način. Stoga je guma za 
ūvaŠanje prišijepšjena na postaju Chancery Lane izazvala 

razdraganost njegova srca. Jer je to značišo da će zapovijedi usŠoro 

stići. 

Postupci za izdavanje zapovijedi i dodjelu projekata mogli su se 

razšiŠovati od zadatŠa do zadatŠa. AŠo je biša riječ o tehničŠi manje 
zahtjevnom pristupu, Šao u ovome sšučaju, ugšavnom bi se koristilo 

sšjedećom strategijom – istim pristupom za koji ih je Forbes pripremio 

prije tošiŠo godina: neŠi dostavšjač – ovih dana to bi mogao biti bilo 

tŠo, od neŠog nesvjesnog prodavača do ŠaŠva dobrohotnog 
umirovljenika – donio bi jednu jedinu rošu fišma na razvijanje. Ŏtos bi 
bio u adresi: 73c Kavanaugh Gardens, SW3. Takva ulica ne postoji u 

tom dijelu Londona, pa onda ni taj stan. U skladu s obukom, kada je 

fišm jednom uručen, primatešj bi otvorio Šutiju i razvio njezin sadrūaj. 
Čim bi to bišo moguće, operativne bi pregšedao sšiŠe i, aŠo bi bišo 
potrebno, uŠšonio odgovarajuće negative na Šojima su biše miŠrotočŠe 
radi daljnje analize. George bi često, doŠ je čeŠao, zamiŏšjao Šuću broj 
73c u Ulici Kavanaugh Gardens. Balkon na prvome katu, plave 

zavjese. Na zidu maša reproduŠcija Chagašša. Gošemi beū trosjed, 
besprijeŠoran, na Šojem su dvije vršo razmaūene perzijsŠe mačŠe. 

George je i dašje zamiŏšjao poŠućstvo u toj Šući Šada ga je 
dostavšjač pogšedao. I to, jebote, prišično nesuptišno, pomislio je 
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George dok je prilazio pultu kako bi ga ponovno otvorio. Mlada ūena 
bila je odjevena u debelu majicu s velikim crvenim slovima na prednjoj 

strani. Pisašo je: A to čaŠ nije bio ni moj sendvič. 

Nervozno je prevrtao kutijicu s filmom u ruci – i onda odšučio 
pričeŠati Charlieja. 

A Charlie je upravo lutao jarko osvijetljenim prolazima u 

prodavaonici pšoča HMV Recordsa. Kada mu je bišo dvanaest godina, 
ispruūen na poŠrivaču prostrtom na šjetnom suncu naŠon dugog 
posšijepodneva provedenog u udaranju šopte o zid, čuo je emisiju 
Janice Long4 na Radiju Jedan. Potpuno iznenada, kao grom iz vedra 

neba, začuša se najšjepŏa pjesma Šoju je iŠada čuo. Aši, ma ŠošiŠo 
paūšjivo sšuŏao, Charlie nije čuo da su spomenuši izvoĂača iši naziv 
sŠšadbe. I od tog dana traga za tim sastavom. Pjevuŏi mešodiju u 
telefonsŠu sšuŏašicu, u prodavaonicama pšoča, pjevuŏi svaŠome tŠo je 
spreman sšuŏati, i neŠošicini Šoji to nisu. 

Priŏtavi Ššinac odjeven u HMV-ovu majicu niječno je Šimnuo i 
Charlie se otputio natrag na posao. Zamijetio je jednu oznaku kredom 

na nogostupu, za koju bi svatko pomislio da je oznaka telefonske 

tvrtŠe za mjesto na Šojem će opet morati Šopati. Aši, Charlie je znao 

da to nije sšučaj. 

Kada se vratio, Šutijica s fišmom čeŠaša ga je u pretincu s 
natpisom “obraditi”. 

Obojica su se daša na posao u mučnoj tiŏini. Negativi su u mraŠu 
izvučeni iz svojih maternica i mini šaboratoriji tiho su počeši zujati i 
ŠšoŠotati, zagrijavajući i mijeŏajući ŠemiŠašije, izbješjujući i 
fiŠsirajući, duboŠo u sivoj utrobi všastitih spremniŠa. Tada su se 
George i Charlie poŠuŏaši pozabaviti drugim poslovima: Charlie se dao 

                                            

4 Poznata britanska radijska voditeljica. 



 
  

 

 76 

na rjeŏavanje svojega duga, a George se bacio na neobičan sšučaj “Tri 

udovice”, ŠratŠu priču Šoja je govoriša o smrti trovanjem neŠog 
muŏŠarca na bošesničŠom Šrevetu. DoŠ je prva serija fotografija 
izlazila iz stroja u pretinac za slike, George je zadivljeno kimao kada se 

pokazalo da je doktorov toplomjer imao otrovni vrh. Pitao se je li itko 

od ljudi koji su mrzili Markova5 pročitao tu priču joŏ 1978., Šadši ga je 
Charlie potapŏao po ramenu. George je pokupio slike i dvojica 

muŏŠaraca počeša su ih zajedno pregšedavati: 

Pod. 

Pod. 

Pod. 

Pod. Pod. Zid. 

Zid. 

Zid. 

Opet komad zida. 

Zid. 

Ti poŏišjatešji poruŠa danas nemaju nimašo Šreativnosti, pomislio 

je George. Kada sam ja bio teŠšić, donosio bih im najbošji izbor guza 

koje su ikada vidjeli. 

Charlie je imao isti osjećaj. I njegov snop sšiŠa bio je isto taŠo 
dosadan. Obično, Šada bi neŠa zapovijed ovaŠo stigša, mogao se čovjek 

nadati, u najbošjem sšučaju, dostavi neŠog doŠumenta. Moūda i 
nekakvoj provali. Ali i to su u ovome trenutku bile sjajne opcije. 

Zid. Pod. George je opet pregledavao slike. 

Zid. 

                                            

5 Georgi Markov – novinar bugarsŠog uredniŏtva SvjetsŠe sšuūbe BBC-ja kojega je KGB 1978. 

ubio usred Londona posebno izraĂenim Šiŏobranom Šoji je u svojem vrhu imao napravu za 
ispaljivanje otrovnih kuglica. 
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I slika broj dvanaest bila je isto tako dosadna. 

Trinaesta nije. 

Kod obojice je bila prazna. 

Pogledali su se. 

“Ah.” 

“Imaŏ pravo”, rekao je George. 
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“Trinaesta slika”, rekao je Forbes, “označava jedan specifičan čin. U 
mojih sedam godina provedenih na ‘terenu’, kako je to, po mojem 

sŠromnom miŏšjenju, prišično ironično nazvano – budući da gotovo 
nikada nisam bio na otvorenom prostoru – od mene je zatraūena 
provedba te zapovijedi samo jedanput. Pa čaŠ i tada, in extremis6. S 

obzirom na to da je svijet u takvu kaosu, sva su se pravila promijenila. 

U proŏšosti je naŏa hšadnoratovsŠa podiješjenost na dva bšoŠa nosiša sa 
sobom neŠu vrstu reda i poretŠa, odreĂeni osjećaj da vašja odigrati 
igru, brutašnu igru, aši Šoja je ipaŠ imaša odreĂene propise i praviša 
ponaŏanja Šoje je vašjašo oprezno sšijediti i Šrŏiti. 

Aši novi svjetsŠi poredaŠ iscjepŠao je ta praviša ponaŏanja i Šao 
časnicima Njezina Vešičanstva moūe se dogoditi da se u odreĂenom 
trenutŠu naĂete u poziciji da primite praznu trinaesticu. 

Prazna trinaestica znači da ste dobiši instruŠcije da ubijete. 

Uznemiravajuće, daŠaŠo. Aši nije taŠo šoŏe Šao sšiŠa ŏto sšijedi. 
Jer, četrnaesta sšiŠa sadrūavat će priŠaz šjudsŠoga bića čiji ūivot vi 
iznenada morate skratiti. I bez obzira na to koliko ubojstava imate u 

svojem CV-ju, to prvo suočavanje s metom uvijeŠ je dojmšjivo. Ja to 
znam bolje nego mnogi. Kada se to meni dogodilo prvi put, preplavila 

                                            

6 U sšučaju Šrajnje potrebe. 
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me neŠa ūivčana rastrojenost, dotad nepoznata medicinskoj znanosti. 

Moj probšem bio je u tome ŏto nisam mogao povjerovati da je ta 
osoba, taj stranac Šoji je bušjio u mene s fotografije, mogao učiniti iŏta 
šoŏe. I stoga sam se smrznuo, nazvao sam svojeg supervizora… i učinio 
vešiŠu pogreŏŠu: previŏe sam misšio a premašo dješovao. 

I on mi je tada reŠao ovo ŏto ću ja sada vama reći. SšiŠe trinaest i 
četrnaest ne izdaju se ošaŠo. SšiŠe trinaest i četrnaest, ŠošiŠo je 
poznato, niŠada nisu biše pogreŏne.” 
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eke od najvećih promjena dogaĂaju se u najbanašnijim 
okolnostima. Povijest je prepuna velikih poteza i herojskih 

pothvata koji su najavljivali nova doba. Cezarov prelazak Rubikona, 

pad Troje, Carigrad, Pariz. Košumbovo otŠriće Novoga svijeta. Aši 
tijek povijesti čovječanstva ugšavnom se temešji na onim manjim 
dogaĂajima, bezvremenim šjudsŠim trenucima, a o budućnosti se viŏe 
odšučuje na temešju tešegrama nego ratova, ruŠovanja nego ubojstava, 
uvreda nego gšadi. To su istinsŠe cigše od Šojih se gradi ūivot, 
bezbrojne i majuŏne, Šoje se izdiūu poput Šorašja s morsŠoga dna 
stvarajući pšimne šagune Šoje ispiru budućnost. Rupica u Šondomu. 
OŠretanje Šarte. Odrūavanje obećanja. 

Gledanje slike. 

Iz predvorja za prodaju Šarata došaziša je sve veća graja. NetŠo je, 
čini se, poŠuŏavao pšatiti jednosmjernu Šartu do Tottenham Court 

Roada trgovačŠom Šarticom Super Plus. Malo dalje se dvadesetak 

stranih studenata jeziŠa, s ruŠsacima ūarŠih boja, smucašo s one strane 
barijera, razgšedajući u nevinoj opčinjenosti unutraŏnjost postaje. 
Potpuno suprotno od uobičajene reaŠcije na taj prostor, studenti su 
zadivšjeno proučavaši taj raj šondonsŠe podzemne ūešjeznice, čiji su dio 
iznenada i na svoju radost postaši. Ispred i iza njih stvoriši su se čepovi 
svaŠodnevnih putniŠa i ŠaŠo se guūva povećavaša, šjudi su se počeši 

N 
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nestrpšjivo Šomeŏati. 

Charlie je pogledao Georgea. 

George je pogledao Charlieja. 

Bez riječi, dvojica su muŏŠaraca razmijeniša fotografije. 

Svaki je sada zurio u sliku samoga sebe. 
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okret. Da. Charlie je u to bio siguran. George se Šretao. FizičŠi 
doŠaz bio je taŠo sićuŏan, bišo ga je taŠo nemoguće procijeniti, 
aŠo se uopće moūe govoriti o neŠaŠvu poŠretu, da se niŏta nije 

dogodilo. Ali Charlie je znao da se George Šreće. Bio je on prvi Šoji je 
preŠinuo to stanje zamrznutosti izazvano strahopoŏtovanjem Šoje ih je 
obojicu pogodilo onoga trena kada su pogledali fotografije u svojim 

rukama. To je Charlieju govorilo dvoje: George se iši spremao pobjeći 
ili napasti. Charliejevo srce, koje je prije toga smireno kucalo brzinom 

od 73 otkucaja u minuti, naglo se ubrzalo na gotovo 130 otkucaja. 

Adrenašin, Šoji je tiješo pumpašo u miŏiće, učinio je njegove reaŠcije 
spremnijima, brūima. 

George se nedvojbeno kretao. U mislima je već bio Šod predzadnje 
ladice ormara s papirima. Ali nije mu trebala nikakva omotnica. 

Trebašo mu je neŏto drugo ŏto je bišo ondje. 

Trebalo mu je jako mnogo koncentracije da ne popusti instinktu i 

ne učini nezgrapan sŠoŠ. 

Bila je to ludost, dakako, obojica su to znaša, pa ipaŠ sve ŏto su 

naučiši u obuci prisišjavašo ih je na zaŠšjučaŠ da, baŏ zato ŏto je to 
ludost, moraju djelovati – odmah. 

BuŠa se u predvorju postaje pojačavaša. Putnici su postajaši 
nervozni, ūešješi su stići Šući. Studenti jeziŠa, bšaūeno nesvjesni 

P 



 
  

 

 83 

nadošazeće Šrize, našaziši su nove uzbudšjive pojedinosti na Šoje su 
upiraši prstima čavršjajući. Vidi, reŠao je jedan, pregrada. 
Nevjerojatno. A vidi ondje, karta, vidi, ti, karta cijele podzemne. 

UsŠoro su pomiŏšjaši otići u Rock Circus. 

Charlie se poŠuŏao prisjetiti je ši George imao iŏta uza sebe ŏto bi 
mogšo posšuūiti Šao oruūje. Dūepni noūić? Ne bi mogao reći da ga je 
vidio. Lanac s Ššjučevima? Nije se mogao sjetiti ŠošiŠo je točno 
Ššjučeva vidio, moūda dovošjno da od njih načini neŏto poput boksera. 

U nedostatŠu bišo čega drugoga, dvojica muŏŠaraca samo su bušjiša 
jedan u drugoga. Charlie je poŠuŏao usŠšaditi svoje treptaje s 
Georgeovima. Bude ši potrebno, to će mu osigurati prednost od 150 
tisućinŠi seŠunda – onoliko koliko je mozgu potrebno da obradi neku 

novu sliku. 

“To je neŠa pogreŏŠa”, rekao je Charlie. 

“Očito”, dodao je George. 

George se i dalje mikroskopski kretao unatrag prema ormaru… 

“LogistiŠa. Ma, daj. Već su zabršjaši…” 

“Nedvojbeno”, rekao je George. 

“Dakle… trebali bismo o tome porazgovarati.” 

George se draūesno osmjehnuo. “Bilo bi to lijepo.” Teūina tiješa 
neprimjetno se premjestila… 

“Prestani se onda ponaŏati taŠo čudno”, rekao je Charlie. 

“Ja se ne ponaŏam čudno.” 

“Bogami se ponaŏaŏ,” zasiktao je Charlie, “ponaŏaŏ se čudno.” 

“Pa, Šad me gšedaŏ taŠo neobično. Zato se ponaŏam čudno.” 

“Upravo si samome sebi proturječio.” 

“Točno, to je sve zbog tog pritisŠa Šoji stavšjaŏ na mene. ČovjeŠ 
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ne moūe normašno misšiti.” 

Charlie je izračunao ŠošiŠo će Georgeu trebati vremena da otvori 
ormar i izvadi predmet te ga poŠuŏa njime ubiti. DaŠaŠo, ovisit će to i 
o samom predmetu. Poznavajući Georgea samo Šraće vrijeme, Charlie 

je zaŠšjučio da je ona vrsta ŏpijuna Šoji bi mogao ubiti neŠoga i 

Šomadićem čipsa aŠo bi to htio. “Gdje ti je piŏtošj?” upitao je. 

“Koji piŏtošj?” George se sada počeo znojiti. PoŠuŏavao se dosjetiti 
ŏto Charlie drūi u dūepovima. Znao je da nema piŏtošj, aši i to da 

Charlie ima malo bolje ubrzanje od njega i da bi ga mogao, bude li 

potrebno, sruŏiti prije nego ŏto stigne do stuba. S druge paŠ strane, 
George je imao duūi ŠoraŠ i vjerojatno bi mu umaŠnuo na duūe pruge. 

“Piŏtošj,” rekao je Charlie, “onaj kojim si nedavno nekoga ubio.” 

“A, taj piŏtošj.” 

“Gdje je?” 

George je uzdahnuo. “Ne donosim piŏtošj na posao, osim aŠo nije 
dan donoŏenja piŏtošja na posao. Pa i tada bih dvaput promisšio.” 

“Imao si piŏtošj u hotešu.” 

“Sšijedio sam te od svoje Šuće.” 

George se prestao micati i sada je Charlie bio na redu da se 

premjesti u povošjniji pošoūaj. 

“To je neŠa pogreŏŠa”, ponovio je Charlie, gotovo samome sebi. 

“NetŠo je ovdje ozbišjno pogrijeŏio.” 

“Ima toga dosta.” 

“Ne moūemo to uistinu provesti.” 

“Takve su zapovijedi, Charlie.” 

“To su pizdarije, George, ma daj. Mislim da bismo trebali nekoga 

nazvati.” 
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“Ti misšiŏ da bismo ih trebaši nazvati? Ono, telefonom? Pobrkali 

su naŏa imenovanja, Charlie. To je sve. Gdje se sada nalazimo, nije 

vaūno. Zapovijedi su jasne.” 

“Razmisši trenutaŠ. Kšadim se da postoji neŠo drugo objaŏnjenje, 
neki drugi fotostudio negdje u Londonu s dvjema drugim slikama, s 

dvjema osobama Šoje bismo mi trebaši srediti, ŏto je, usput budi 
rečeno, prišično bezobrazno traūiti od jednog odanog zaposšeniŠa Šoji 
se ūeši oŠuŏati u novim izazovima.” 

“Ti pšaniraŏ otići?” 

Sranje, pomislio je Charlie. Previŏe otŠrivam i premašo 
zadrūavam za sebe. “Rekao si da ti odšaziŏ.” 

“Način na Šoji si to reŠao impšicirao je…” 

“Nije vaūno ŏto si ti misšio da to znači, ono ŏto sam ja misšio jest da 
ti odšaziŏ… I ovo ovdje je sasvim suludo – molim te, prestani to raditi, 

George.” 

George je uŠočio ruŠu Šoju je iza šeĂa tiho pruūao prema stroju za 
razvijanje slika. 

“Raditi ŏto?” upitao je. 

“Tvoje ruke. Stavi ih ondje gdje ih mogu vidjeti.” 

“I ti.” 

“Moje su ruŠe ovdje, vidiŏ. Baŏ ovdje.” 

Predvorje podzemne sada je bišo u stanju najviŏe bojne 
spremnosti. Pozvani su zaŏtitari jer je netŠo u odiješu – moūda opet baŏ 
onaj riĂoŠosi, premda se nije mogšo sa sigurnoŏću reći, u svaŠom 
sšučaju netŠo jaŠo posšovan – odgurnuo petnaestogodiŏnjeg bešgijskog 

dječaŠa u stranu isprovociravŏi njegovu djevojŠu da onoga u odiješu 
mšatne svojim ruŠsaŠom. A ona se, ŏto nitŠo u predvorju nije mogao 
znati, joŏ do mašočas poŠuŏavaša domisšiti ŠaŠo da mu večeras da nogu. 
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Vrisnula je dovoljno glasno i prodorno da prisili Charlieja da 

instinktivno na trenutak skrene pogled u njezinu smjeru. Svjetlo je 

uŏšo u njegovu roūnicu, dotaŠnušo mreūnicu, i upravo je tada mozaŠ 
odvojio malo mjesta i vremena kako bi obradio tu informaciju u 

elektricitet. I u vremenu koje je bilo potrebno da njegov mozak sve to 

registrira te da oku naputak da se vrati Neposrednoj Opasnosti, 

spremniŠ za razvijač već je napustio Georgeovu ruŠu i šetio Šroz 
prostor prema Charliejevoj glavi.  

Sagnuvŏi se ŠaŠo bi u trenutŠu udarca izbjegao teŠućinu, ipak 

mu je uspješo zamijetiti Georgea ŠaŠo je strešimice sŠočio prema 
predzadnjoj šadici ormara za pribor i, čaŠ i Šada su ga oči počeše peći, 
Charlie je pomisšio ŠaŠo je doŏao trenutaŠ da poŠrene noge i pojuri. 

Zaletio se izravno u Georgea. Kliznuo je podom nogu prema 

naprijed i izveo noūni Šroŏe u visini zgšoba: izmaŠnuo je Georgeu tšo 
pod nogama i sruŏio ga na pod u trenutŠu Šada je George ubacio 

spremniŠ u netom dograbšjeni piŏtošj. Pad je bio teūaŠ. George je 

glavom tresnuo o aparat za razvijanje slika. Poluslijep, Charlie je 

presŠočio pušt i spustio zaŏtitne reŏetŠe za sobom. Kšinci su se sada 
stiŏaši. Bušjiši su iz predvorja zadivšjeno u njega i Charlie je optrčao 

oŠo ugša dozivajući ih, vičući “ici, ici”… I oni su ga slijedili poput 

gšodavca šeminga, jurnuvŏi prema njemu, bšoŠirajući prošaz. Charlie je 

odšučio ne Šrenuti prema stubiŏtu Šoje je vodišo do danjega svjetša, 
nego se uputio prema zahodu. 

Ne muŏŠom, nego ūensŠom – gdje je projurio pokraj kabina do 

Šutije s papirnatim ručnicima. Odmah ispod nje naŏao je rasŠšimanu 
pšočicu. Iza nje je biša pšastična vrećica. U njoj GšocŠ 9 mm s punim 
spremnikom. 

“Lekcija prva”, rekao je George u trenutku kada je nogom otvorio 

vrata. “TaŠtiŠa povšačenja. Odredite spremiŏte oruūja na dohvat od 
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logora.” Izgovorio je te riječi s vrata u prostor zahoda. OdjeŠnuše su 
resŠo, odbivŏi se od ŠeramičŠim pšočicama obšoūenih zidova, praćene 
zvukom vode. “Bravo, dobar posao, odšično obavšjeno, pet pšus, najbošje 
ocjene, doĂavoša, gdje si?” 

Istini za volju, Forbes je to iznio mnogo elokventnije kada bi svoje 

mšade brucoŏe upućivao u svijet rada na terenu. “TaŠtiŠa povšačenja”, 

objaŏnjavao bi svaŠe godine, “primjenjiva je na urbani oŠošiŏ ŠošiŠo i 
na Šrajnje rurašni. Jedna od najvaūnijih prvih lekcija koju morate 

naučiti pri izvoĂenju manevara povšačenja nije poŠret, nego 
pšaniranje. AŠo pšanirate unaprijed, vaŏ opstanaŠ ima dobre izgšede za 
uspjeh, čaŠ i pod iznimno nepovoljnim okolnostima.’’ 

Začuvŏi otvaranje vrata, Charlie se okrenuo za 180 stupnjeva te 

se, dohvativŏi donji rub najbšiūe Šabine, odsŠšizao podom ispod četiriju 
od ŏest Šabina, poput ŏtaŠora pod Šotačima, doŠ se nije zaustavio 
poŠraj para cipeša marŠe Manošo s četvrtastom petom. NeŠa ūena 
sjediša je na zahodu čitajući Marie Claire, a vršo tamne sunčane 
naočaše odšoūiša je u mreūicu svojeg donjeg rubšja. Jedan brzi poŠret – 

piloti borbenih zrakoplova mogli bi ga nazvati Immelmanov zaokret 

jer je bio djelomice luping a dijelom okretaj – i Charlie je već čučao na 
ŏŠošjŠi iza nje, s dšanom preŠo njezinih usta, piŏtošja uperena u njezinu 
gšavu, i ŏaptao joj smirujućim gšasom u uho: “Oprostite, oprostite, 

ispričavam se, odmah ću ja…” 

George je pogreŏno izabrao i nogom razvašio vrata susjedne 
kabine. Charlie se prebacio preŠo zida ŏto je razdvajao dvije Šabine i 
dograbio Georgea za uŏi. Potegnuo ih je svom snagom i tresnuo 
njegovom glavom o onaj dio na kojem je netko ispisao grafit “Lizni mi 

Ššitić”. IsŠoristivŏi zid Šao uporiŏte, Charlie se prebacio preko ruba i 

svom se teūinom sruŏio na Georgea. 

“Lekcija dva”, prostenjao je Charlie samo milimetar od 
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Georgeova lica. “Uporabi oŠošiŏ.” 

Zapravo, Forbes je govorio o uporabi oŠošiŏa Šao o niti Šoja se 
provšačiša Šroza sve seminare o TaŠtici povšačenja, aši je tu ideju u 
ranim fazama obuke iznio veoma pojednostavnjeno: “Mnogi agenti ne 

cijene Šoristi Šoje se mogu izvući iz uporabe oŠošiŏa prije nego ŏto se 
posegne za drugim varijantama, Šao ŏto su oruūje iši drugi pribori. 
Stvari Šoje su vam na dohvat ruŠu najvaūnije su Šada je vrijeme 

najkomprimiranije. Stoga budite sigurni da su vaŏe odšuŠe utemešjene 
na onome ŏto imate u tome trenutŠu, umjesto na onome ŏto biste ūešješi 
imati za nekoliko sekunda.” 

Ūena u susjednoj Šabini popeša se na WC ŏŠošjŠu i promatraša 
borbu dvojice muŏŠaraca. Aparat za automatsŠo uŠšjučivanje vode, 
rešativno nov proizvod američŠog proizvoĂača WC opreme, mahnitao 
je kako su Charlie i George ulazili i izlazili iz njegova dosega. Ūenin 
pogšed sreo se s Charšiejevim Šada se naŏao na podu, sruŏen 
Georgeovim hrvačŠim zahvatom. “Sada moūete vriŏtati aŠo ūešite”, 

dobacio joj je. 

Ona mu je odgovoriša ūustrim poŠretima ruŠu. Biša je 
gluhonijema. Znakovi koje je izvodila govorili su “Koji kurac to 

radite?” Iši je imaša gršobošju iši je uūivaša u prizoru. Moūda nije 
zamijetiša piŏtošje. Moūda je biša sšijepa, pomislio je Charlie, slijepa, 

gluha i nijema, ili jednostavno blesava – baŏ Šao i ja… 

Georgeov lakat pojavio se niotkuda. Charlie nije mogao doŠučiti 
gdje je samo naŏao prostora za zamah, aši udarac je bio dovošjno snaūan 
da mu izbije zrak. U uskom prostoru kabine gotovo i nije bilo mjesta za 

cišjanje piŏtošjem, a obojica su poŠuŏavaša baŏ to. 

“A ja sam mislio da sam ti drag”, rekao je Charlie. 

“I jesi. Ali to ti je tako.” 
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Charlie je znao da će Georgeova ruŠa usŠoro biti u poziciji da 
ispali izravan hitac prema njemu i shvatio je da to nije priča njegova 
ūivota: da od svih mogućih mjesta za umiranje, pod ūensŠoga zahoda 
na stanici Oxford Circus podzemne ūešjeznice nije jedno od njih. 

U njemu je bujao bijes. I u gšavi mu je bšjesnušo sjećanje iz neŠe 
zamračene sobe. Gšas njegova oca, pijan i grub. I majčini tihi jecaji. 
Sada su tu bila samo njih dvojica. 

U njemu je Šiptio bijes. Viŏe zbog moguće osmrtnice nego zbog 
straha od smrti. Bi ši itŠo doŏao na pogreb? Nema ŏanse. Biša bi to 
jamačno predstava s jednom ūenom. 

“Ozšijedio si mi oči, gade jedan.” 

George je mogao samo promatrati ŠaŠo se njegov ručni zgšob 
svija unatrag, u pošoūaj Šoji je jedan kratki trenutak pobijao svako 

poglavlje Grayeve Anatomije. 

George je zaŠšjučio da je to neŠi sšoūeni dūiju-dūicu zahvat. Aši 
Šada mu se ruŠa saviša joŏ viŏe, identificirao ga je Šao izvedenicu 
dūun-bonga. Charlie se mašo naprezao. Dosad je već trebao začuti 
krckanje slomljene kosti. Ili je barem trebala biti prisutna vrlo jaka 

bol… 

“Savitljivi zglobovi”, prostenjao je George prije nego ŏto se 
njegovo koljeno uputilo prema Charliejevoj preponi. Ali Charlie i 

George biši su Šošege iz iste ŏŠoše, razdvojeni samo vremenom, i na 
svaki Georgeov potez Charlie je imao odgovor. Udarac i protuudarac, 

zahvat i protuzahvat; obojici je to bilo kao da se bore sami sa sobom. U 

rijetŠom trenutŠu jasnoće, Charšiejevo je Šošjeno pogodilo prostor 

izmeĂu Georgeove gornje usnice i nosa, prostor teoretsŠe točŠe 
aŠupresure na srediŏnjem meridijanu. George se poput harmonike 

sšoūio na pod. Charlie je spremio piŏtošj u traperice i istrčao iz zahoda. 
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Odjurivŏi preŠo predvorja postaje, ugurao se u mnoŏtvo studenata koji 

su sada prolazili jedan po jedan kroz pregrade. Progurao se s jednim, 

ne pšativŏi Šartu, i strčao niz stube Šad se George, i dašje hvatajući 
zrak, pojavio na drugoj strani predvorja. 

U tom trenutku peron linije Victoria nije zanimao Charlieja. 

Zaputio se izravno prema crvenom vlaku Centralne linije. Znao je da 

će ondje biti najveća guūva. DoŠ je trčao, iz sjećanja su mu izviraše 
Forbesove riječi: 

“U ovoj ćemo šeŠciji raspravšjati o joŏ jednom ašatu pri radu na 
terenu. Uporabi zaŠšona u urbanom području. Mogšo bi se reći da 
urbana praŏuma nudi isto tošiŠo zaŠšona, šaūnih tragova i grmšja 
koliko i ona zelenija vrsta. I, dakako, ne treba isticati, oba ta oblika 

terena nude smrtonosne i raspošoūive obšiŠe zasjede i iznenaĂenja. U 
smisšu priŠrivanja, urbano povšačenje pruūa progonjenom veći radijus 
Šretanja i manju potrebu odrūavanja tiŏine. Logično je, meĂutim, 
ustvrditi ŠaŠo to istodobno znači da će i progonitešj biši u mogućnosti 
primaŠnuti se mnogo bšiūe svojoj ūrtvi ŏto je izvanjsŠa buŠa veća.” 

Charlie je stigao na peron prepun šjudi. Kosa mu je zašeprŏaša. 
VšaŠ je upravo stizao. Ispričavajući se, Charlie se probio kroz prvi red 

nadirućih putniŠa i otpšesao sve do prednjeg diješa všaŠa. PriŠrivŏi se 
iza dvojice putnika u prugastim odijelima pokraj udaljenijih vrata, 

Charlie se primirio. Vrata su zapiŏtaša i zatvoriša se. 

Bio je na sigurnom. 

“Tko se god igra vratima na posljednjem vagonu,” začuša se 
očajničŠa ŠuŠnjava vozača, “neŠa prestane. Joŏ jedan stiūe odmah iza 
nas.” 

U posljednjem vagonu, George, onaj Šoji se igrao, nije posšuŏao 
savjet. PoŠuŏavao je provući stopašo Šroz prorez izmeĂu gumenih 
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vratnih obruba, dovošjan za ručni zgšob. Onda je odustao, izuo cipešu i 
Šroz prorez uvuŠao stopašo samo s čarapom. Vrata su se ponovno 
otvorila na sekundu. George se nagnuo van, zgrabio svoju cipelu i 

ponovno se priljubio uza zid oznojenih tijela u vunenim odijelima ŏto su 
se natisŠaša u unutraŏnjost vagona podzemne ūešjeznice Šao 
ūešatinasta šopta u Šašupu. Paŏteta od putniŠa, pomislio je George, 

uvšačeći trbuh. 

Čuvŏi razgšas, Charlie je pretpostavio ono najgore. Uvijek je to 

činio. Radio je to zahvašjujući poslu. Loŏa vijest uvijeŠ vreba iza ugša. 

Vlak je krenuo, a s njim i George. U ozračju stočnoga vagona bišo 
je gotovo nemoguće disati, aši Georgeu je ipaŠ neŠaŠo uspijevašo 
probijati se. Masa je prosvjedovaša bez riječi, osim jedne ūene Šoja je 
ispod glasa istisnuša neŏto Šao “Ta danaŏnja mšadeū”. 

VšaŠ je uŏao u postaju Bond Street baŏ u trenutŠu Šada je George 

stigao do posšjednjih Ššiznih vrata vagona. Gurajući se, izaŏao je i onda 
opet uŏao, sve vrijeme provjeravajući vagon ispred. Je li Charlie u 

njemu ili nije? George je zadrūao vrata. Iznenadni vaš zraŠa najavio je 
došazaŠ všaŠa, ŏto se Šretao u smjeru istoŠa, na drugi ŠošosijeŠ samo 
nekoliko koraka daleko. Vrata obaju vlakova bila su otvorena. 

I onda ga je ugšedao ŠaŠo trči preŠo perona prema všaŠu u smjeru 
istoka. Ide natrag. Vrlo lukavo. Aši, pročitao sam te, Charlie. 

George je isŠočio i pojurio u drugi všaŠ te ušetio u guūvu netom 
ŏto su se vrata zatvoriša. Sada je George bio u prednjem dijelu vlaka, a 

Charlie u straūnjemu. Aši nije vaūno. Ponovno se počeo probijati. 

George je ponavljao isti postupak na svakoj postaji. I sa svakom je 

bio vagon bšiūe Charšieju. S vremena na vrijeme uspio bi se, Šroza sve 
tanji zid oznojenih tiješa, probiti do samih pregradnih vrata izmeĂu 
vagona. 
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Opet su uŏši u Oxford Circus. Pa Tottennham Court Road. 

Holborn. Chancery Lane. 

I Charlie je pogledavao gdje je George. Ali ne tako da bi uhvatio 

njegov pogšed. Ūešio je učiniti Georgea nesigurnim. 

Polako ali sigurno, Charlie je znao da je doŏao trenutaŠ da izaĂe. 

Ljudi su istjecali iz podzemne kao kakvo kolektivno nesvjesno 

curenje. LjudsŠa bića ne podnose predugo bšizinu drugoga. TošiŠo 
mnogo osobnih prostora, toliko mnogo povreda granica. Svi su grabili 

brzo, gotovo panično, ūudeći za poŠretnim stubama, izšazom, 
Šomadićem neba. Charliejeva krv sada se ponovo ispunila kortizonom, 

a kosti se pripremile za nove bolove i napore. I kako se primicala 

postaja St. Paula, Charlieju je sinula ideja. Peron je bio krcat ljudima. 

Odvjetnici na putu Šući, trudeći se da ŏto prije stignu do postaje 

Liverpool Street. 

Charlie se pomijeŏao s gomišom, Šrećući se unatrag, postrance, na 
sve moguće načine, samo ne oŠrećući šeĂa, sagnut ŏto je moguće niūe, 
sve do crnih reŏetŠi ŏto su zatvaraše stari izšaz, sada zatvoren šoŠotom. 
Priguŏivač na njegovu GšocŠu utiŏao je zvuŠove šomšjenja lokota, i u 

trenutku kada je vlak krenuo dalje, Charlie je tiho otvorio reŏetŠasta 
vrata i nestao u smrdšjiv mraŠ stubiŏta. 

George ga je, dakako, vidio. 

I on je pohitao preko perona u tminu – baŏ u trenutŠu Šada je 
Charlie svom snagom zatvorio teŏŠu reŏetku. George je češom udario o 
metašna vrata, sruŏio se unatrag na peron i tresnuo na trticu. Piŏtošj 
mu je ispao iz straūnjeg dūepa i otŠšizao se pod Šotače všaŠa ŏto je 
napuŏtao postaju. George je bacio pogled na sigurnosne kamere i 

odšučio ne poŠuŏavati dohvatiti piŏtošj. 

SŠočio je na noge i izoŏtrivŏi od udarca zamagšjeni pogšed, jurnuo 
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u tunel. 

Charlie je uvijeŠ bio brz. Već je u ŏŠoši osvajao mnoŏtvo sportsŠih 
medalja i trofeja. Najbolji je bio na 400-metarskoj stazi. Nije to bio 

sprint, ali ipak dosta brza disciplina. I ponovno je mogao zahvaliti 

svojem tašentu ŏto su ga sada brzi Šoraci nosiši duū usŠog prošaza ŏto je 
zavijao podno stubiŏta. 

Iza njega su dvije miŏićave noge radiše Šao dva Ššipa noseći 
odšučnog Georgea. Na šicu su mu se odraūavaši frustracija i bijes dok je 

jurio za Charšiejem, crvenih obraza, aši stiūući ga. 

Charlie je panično poŠuŏavao razraditi neŠaŠvu strategiju, aši 
jedina naredba koja je u tome trenutku imala ikakva smisla bila je: 

Nastavi trčati. 

“Charlie, sšuŏaj,” zareūao je George, “moūda si u pravu.” 

“Onda me prestani loviti!” 

“Ne šovim te, nego ti bjeūiŏ.” 

George je odjednom ostao bez zraŠa. Pomašo astmatično piŏtanje 
uvuŠšo mu se u grudi ŏto su se ubrzano podizaše i spuŏtaše. Charlie je 

pozorno sšuŏao doŠ je trčao, pomašo zabrinut. 

“Morao bi zbog toga otići na pregšed.” 

“Znam.” 

“Zbišja ne zvuči dobro.” Charlie je zamaŠnuo za joŏ jedan ugao. 
Osjetio se oporavšjen pa je ubrzao. Čuo je Georgea ŠaŠo se posŠšiznuo, 
a onda opet krenuo. 

Gotovo da nije primijetio okno dizala. 

Charliejeva ruŠa posegnuša je u prazno, aši mu je na svu sreću 
uspješo dohvatiti snop cijevi i spriječiti pad. No piŏtošj mu je ispao iz 
ruŠe i odbijajući se od sva četiri zida, zaŠšepetao negdje duboŠo na dnu 
okna. Georgeovi su se koraci usporili – shvatio je da se Charlie sasvim 
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zaustavio. 

Charlie se prišjubio uz pršjavu mrŠšinu hodniŠa, isŠoristivŏi joŏ 
jednu neuporabljenu cijev kao nekakav zaklon. Odnekud su u tom 

sipinu crnilu odjeknuli zvuci zvona s katedrale St. Paula. 

“Za tebe zvone”, soptao je George. “Eto, za koga zvona zvone.” 

“Za kim”, uzdahnuo je Charlie. 

“Tvoj piŏtošj, reŠao bih, ode.” 

Sada Šada su mu se oči priviŠnuše na mraŠ, Charlie se okrenuo 

prema Georgeu, Šoji je uzdahnuo i zauzeo ŠarataŏŠi stav stare ŏŠoše. 
Charlie je prikovao pogled na ruke starijeg muŏŠarca. 

“Baŏ Šao i tvoj…” draūio ga je Charlie. 

Forbes je svoje zavrŏne riječi posvetio Šonačnom sučešjavanju. 
“Borbeno pravišo broj jedan jamačno je: Nemojte. NiŠada se ne 
upuŏtajte u borbu za Šoju niste sigurni da je moūete dobiti. DaŠaŠo, ne 
moūemo uvijeŠ birati trenutaŠ. Stoga aŠo ste unatoč svim svojim 
sposobnostima i naporima na dohvat neprijatelju te prisiljeni boriti se 

za goši ūivot, tada uporabite sva raspošoūiva sredstva ŠaŠo biste 
preūivješi. Predajte se, mošite mišost, izigrajte, prevarite, odvratite 

pozornost, obećajte bišo ŏto. Sve su to samo prazne riječi zahvašjujući 
Šojima će vaŏe srce i dašje Šucati doŠ ne naĂete načina pobošjŏati svoj 
pošoūaj.” 

George se bacio poput Šobre, ūestoŠo je trznuo boŠom Šoji je 
sijevnuo u savrŏenom obliku prema Charliejevim grudima. Stopalo je 

Charlieja pogodilo ispod rebara. Zabrinjavajuće bšizu smrtonosnoj 
točŠi, pomislio je Charlie dok mu je bol sunula prvo u mozak, a onda se 

spustila do muda. Charlie je dohvatio Georgeovo stopalo i izvio ga, 

izbacujući Georgea iz ravnoteūe, doŠ ga zamah nije povuŠao prema 
oknu dizala. Ali George je znao da će se to dogoditi, predvidio je taŠav 
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potez, i odjednom se Charlie opet naŏao na rubu onoga ŏto bi se mogšo 
pretvoriti u dizašo za gubišiŏte. 

“Tai-chi”, osmjehnuo se George. “Ekstremni oblik.” 

“Čini mi se da taj dan nisam bio na nastavi,” osmjehnuo se Charlie 

i tresnuo ga glavom. 

Kroz krv i bol od udarca, George je taŠoĂer zamijetio da je Charlie 

zbog zamaha izgubio ravnoteūu. No boš je biša prejaŠa da bi se 
pomaknuo, i Charlie se naŏao na rubu ponora šamatajući ruŠama poput 
vjetrenjače, poŠuŏavajući izbjeći pad. I onda je skliznuo preko ruba – 

ruŠe je sada ispruūio ŠaŠo bi dohvatio rub – i odjednom je osjetio 

hšadan zraŠ ŏto je došazio iz dubine i zavšačio mu se u nogavice. 

Charlie je gledao kako se Georgeove cipele Hush Puppies primiču. 
Prsti su mu počeši gubiti osšonac na sŠšisŠom rubu oŠna. Zamijetio je 
da je jedna Georgeova vezica razvezana. 

George se zaustavio pola metra od ponora. “Zbilja si vrlo dobar”, 

rekao je. “Mislim… u svojem poslu.” 

“Hvala”, prostenjao je Charlie. 

George je buljio u Charlieja kao da se u mislima bori s nekom 

neizgovorenom dvojbom. Osjećajući da bi mu prsti mogši popustiti 

svaki tren, Charlie ga je poŠuŏao nagovoriti: “Trebali bismo nekoga 

nazvati.” 

“Koga?” 

“Kontrošu, dispečera, neŠoga – misšim, vidi nas, ovo je smijeŏno, 
ovo ne moūe biti u redu.” 

“Znam ŏto hoćeŏ reći, Charlie. Uistinu znam. Kakva zbrka.” 

George je uzdahnuo, preŠriūio ruŠe i na trenutaŠ postao onaj isti 
pogrbljeni, “stari” George. “Bit ću isŠren s tobom”, nastavio je. “I 

ūešim da ti budeŏ isŠren sa mnom.” 
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“Naravna stvar.” Charlie je stisŠao zube nastojeći se snagom vošje 
podići, aši všaŠna nisu vuŠša dovošjno snaūno. Charlie se tijekom svojih 

odšazaŠa u teretanu usredotočio viŏe na svoje bicepse nego na miŏiće 
prstiju. 

“Ja odlazim u mirovinu”, rekao je George. “Eto, rekao sam to. 

Napuŏtam Sšuūbu. Misšim da to moraŏ znati.” 

“Pa, hvala ti na iskrenosti.” 

Sada je već bio zabio noŠte u beton… 

“PoŠuŏat ću sada nagaĂati. Misšim da si to Šanio i ti.” 

“Otići u mirovinu?” 

“Napustiti Sšuūbu. Izvući se.” 

Charlie se posšjednji put poŠuŏao izvući s ruba ponora. Nije uspio. 
“Pun pogodak”, viknuo je. “U sridu. Točno.” 

George je kimnuo, prignuo se i ponudio ruku. Onda ju je naglo 

povukao natrag. 

“Čini mi se”, nagnuo se tako da ga Charlie moūe čuti, “da taj 

zajedničŠi cišj ima neŠe veze s naŏom trenutnom situacijom.” 

“Mojom trenutnom situacijom, George, budimo iskreni.” 

“To je istina.” George je sada kleknuo. “Sve ovo jurcanje uokolo 

nagnašo me na razmiŏšjanje. A ono o čemu sam razmiŏšjao… u stvari, 

isŠreno mi je stašo do toga da otŠrijem ŠaŠo je do svega ovoga doŏšo.” 

S Charliejeva se lica slijevao znoj dok su iz njega nestajali i 

posljednji atomi snage. 

“George…” 

“I palo mi je na pamet da su dvije glave bolje od jedne. Uistinu bi 

mi dobro doŏša tvoja pomoć. Nećemo zbišja jedan drugome učiniti niŏta 
naūao. Zar ne?” 
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Charlie je zanijekao glavom dok se Georgeova ruka ponovno 

primicala. 

“Sšaūeŏ ši se?” 

“Sšaūem. Da. Pomozi. Daj.” 

George se osmjehnuo i nagnuo naprijed. “Nemoj me povući.” 

Charšiejeva stopaša Šoja su se Ššatiša u mrŠšini, odjednom su naŏša 
uporiŏte, Šomad neravne cigše Šoji mu je vratio ravnoteūu i pruūio 

osšonac. Shvatio je da bi doista mogao povući Georgea aŠo bi to ūešio. 
Mogao bi potegnuti Georgea i doŠončati svoj zadataŠ – svoj glupi, 

nepromiŏšjeni zadataŠ Šoji je jamačno jedna vešiŠa pogreŏŠa – kada bi 

se Georgeova gšava rasprsnuša pedesetaŠ metara niūe. Aši George mu 

je ponudio svoju ruŠu. Mogao bi isŠuŏati taj novi fenomen ŏto se zove 
povjerenje. 

“Dobro, obećavam. Aši nemoj ni ti pustiti.” 

“Sšaūem se.” 

RuŠe su se spojiše u čvrst stisaŠ. 

I prvi put, od vremena do Šojih im je obojici sezašo sjećanje, njih 
su dvojica odrūaša obećanje. 
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15 

io je Šraj joŏ jednog radnog dana i pivnica je biša Šrcata. 

I dobro je da je bilo tako. Jer s obzirom na najnovije 

dogaĂaje, i Charšieju i Georgeu biša je potrebna zaŏtita, utočiŏte, 
ljudska tijela i ljudska buka. Bila im je potrebna kupka anonimnosti 

kako bi mogli uroniti u nju. 

I to zato ŏto su poŠuŏavaši učiniti neŏto ŏto je jednom ŏpijunu 
najteūe učiniti: govoriti jedan drugome istinu. A istina je biša da su 

obojica napuŏtaša igru. 

George je joŏ zarana bio odšučio da neće napustiti svijet Šoji je, 
barem u početŠu, smatrao očaravajuće sšoūenim. No ŠaŠo su godine 
prošaziše, posao ga je istroŏio poput ŠaŠva stara pušovera, i tŠanje 
njegova umorna ūivota se izšizašo. PogreŏŠe, poput te najnovije 
situacije, počeše su se prečesto ponavšjati. Gubiši su se ūivoti. Sada je 
vrijeme, reŠao si je, da se isŠoči s broda prije nego ŏto bude preŠasno. 

Charlie se naŏao na neŏto druŠčijoj putanji. On je uŏao u taj svijet 
zahvašjujući nečemu ŏto bismo mogši poistovjetiti s intešeŠtuašnom 
znatiūešjom. George je teūio ideašističŠim pobjedama za sšobodu. 
Charlie je paŠ ūešio dobar i zanimšjiv posao Šoji neće biti posao 
diplomiranog računovodstvenog pripravniŠa u neŠaŠvoj marŠetinŏŠoj 
tvrtŠi. Znao je da će morati ūivjeti tajnovito i da će u odnosima s 
drugim šjudima biti diješova njegova postojanja Šoji će morati ostati 
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hermetičŠi zatvoreni.  

No ubrzo je ustanovio da to, koliko god zadovošjavajuće u teoriji, u 
praŠsi moūe isjeći nutrinu na Šomadiće. I to zato ŏto ūene s Šojima je 
Charlie ūešio biti nisu biše niŠaŠva teorija nego prave ūene, za divno 
čudo, istinsŠa bića Šojima je bišo potrebno neŏto viŏe. Bišo im je 
potrebno da se ne osjećaju samo Šao dio njegova ūivota, nego potpuno 
isprepšetene s njim. A Šada bi mu se pribšiūiše, on bi se odmicao. Ne 
zato ŏto je to ūešio, nego zbog potrebe. Ne bi odšazio na spojeve. Ne bi 
uzvraćao tešefonsŠe pozive. I sve to zbog posša. TaŠo mu je posao 

postao druūica. Nazivao je to sŠrivenom Ššauzušom. Kaūu ti čega se 
moraŏ čuvati, aši ne i ŠaŠo se s time nositi. 

Dvojica muŏŠaraca. Koja napuŏtaju svoje posšove. Odjednom 
obišjeūena za smaŠnuće. Charlie si je morao priznati da sve to ne 

izgleda dobro. 

“Onda, gdje smo u svemu tome nas dvojica?” upitao je nakon 

nezgodne tiŏine George. 

“Zbunjeni”, odgovorio je Charlie. 

“Ūivot”, uzdahnuo je George. “Tako ti je to katkada.” 

Charlie je kimnuo, a George je ustao i patentnim zatvaračem 
zatvorio svoju vjetrovku kao osoba koja ima nekakav plan. 

“Bez obzira na istinu ovdje, moramo doznati ŏto se dogaĂa”, rekao 

je George. “Moramo dobiti na vremenu.” 

“KaŠo ćemo to izvesti?” upitao je Charlie. 

 

Laūirati smrt dugoročno gotovo je nemoguće. Posebice aŠo oni Šoji su 
naručiši posao ūeše doŠaze. Zubi se, daŠaŠo, daju izvaditi i smjestiti u 
drugu višicu. Postoje brojni načini da se odgodi ono neizbjeūno. Aši to 
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neizbjeūno uvijeŠ došazi. 

Podvaliti svoju smrt, ŠratŠoročno gšedano, zabrinjavajuće je šaŠo: 
potreban je samo jedan telefonski poziv kako bi se prenijela 

jednostavna poruka: “Mrtav je.” Aši čaŠ i tešefonsŠi pozivi mogu biti 
nezgodni. 

Charlie je potroŏio sat i poš prateći Georgea u neŠošiŠo šoŠašnih 

prodavaonica ešeŠtričnog materijaša prije njihova zatvaranja. Obojica 
su pomno izbjegavala glavne ulice i lance velikih prodavaonica s 

postavljenim sigurnosnim kamerama. Upotrijebili su Georgeov 

besprijekorno uredan premda prastari Ford Escort, prekriven finim 

filmom golubljeg izmeta. Obilazili su pokrajnje ulice prepune 

najraznovrsnijih prodavaonica. U svakoj bi George kupio samo po 

jednu stvar, odgovarao bi samo Šada bi mu se obraćaši i uvijeŠ bi 
pšaćao samo gotovinom. U Hampsteadu su Šupiši Ššeme. Jeftini telefon 

u Isšingtonu. Kšijeŏta za sŠidanje pšastičnog ovoja sa ūica u 
Southwarku. Nakon svake kupnje George bi pomno oprao ruke. 

Charlie je počeo shvaćati da onaj pravi George uopće nije niŠaŠav 
neuredni dripac nego iznimno uredna, čaŠ pomašo sitničava osoba. 

Kad su sve te Šupšjene stvari pospremiši, otiŏši su u jednu 
točionicu na joŏ jedno ūestoŠo piće. Bišo im je prijeŠo potrebno, jer čaŠ 
i najŠraće zaposšeni ŏpijun Njezina Vešičanstva ima usaĂen jaŠ osjećaj 
zaŠočenosti. Postoje crte Šoje je strogo zabranjeno prijeći – moralne, 

etičŠe, čaŠ i procedurašne granice. NeŠe se, to je poznato, moūe 
preŠrŏiti. NeŠe su podebšjane, podcrtane dvostruŠim ūutim crtama i 
nedodiršjive. A tešefonom dojaviti šaūno obavšjeni zadataŠ bio je jedan 
od najsmjelijih i najnedopustivijih poteza. AŠo je Sšuūba imaša iŠaŠvo 
Sveto pismo, onda je to bila jedna od prvih zapovijedi. 

“Nazvat ćemo”, objasnio je George. 

“Kako?” 
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“Baŏ ŠaŠo se od nas i očeŠuje. Jedan od nas je obavio posao. 
Nazvat ćemo i vidjeti hoće ši itŠo reagirati.” 

“Zaŏto?” 

“Zato ŏto je to najizgšednije ŏto bi se dogodišo”, George je sada 

ŏaptao. “AŠo ne očeŠuju da smo se odšučiši za neŠi čudan dogovor o 
samoubojstvima. Pod uvjetom da nismo sve to otkrili. Zapamti. To ima 

smisla, jer tko god je poslao te zapovijedi, nije imao pojma da ćemo biti 
u istoj jebenoj postaji kada ih primimo.” 

“Dakle, jedan od nas umire, a drugi nazove.” 

“Točno.” 

“Pa tŠo će biti ubijen?” 

George je iz dūepa izvadio Šovanicu od deset penija i njih su 
dvojica izaŏši u meteū i šudnicu večernje guūve. 

“PobjedniŠ će nazvati”, reŠao je. I poŠuŏao se osmjehnuti. 

 

Biša je to obična Šovanica. Vrijedna deset britansŠih penija. Dovošjna 
za dvanaest seŠunda parŠiranja u šondonsŠom srediŏtu. Dovošjna da 
ohšadi vjeĂu nasmijeŏena jednooŠog poŠojnika. 

George i Charlie pratiši su srebrnu Šovanicu obasjanu ūućŠastim 
odsjajem ušične rasvjete. Na trenutaŠ se učinišo da se opire zaŠonu 
gravitacije šeteći sve viŏe i viseći u zraŠu dušje nego ŏto se šogično 
mogšo očeŠivati. Charšieju je izgšedaša poput ŠaŠva srebrna Šošibrića 
Šoji, prŠoseći siši teūi, na trenutŠe postaje stvaran pa onda opet 
nestvaran. Georgeu je izgledala samo kao kovanica. 

NeŠa ūena proŏša je poŠraj njih noseći vrećice s namirnicama Šad 
je George uhvatio metašni novčić i poŠšopio ga dšanom. 

“Sretno”, rekao je George. 
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“I tebi”, odgovorio je Charlie. 

 

Odvezli su se Georgeovim automobilom niz Pall Mall, pokraj rijeke 

praznih taŠsija ŏto su se vraćaši u grad poŏto su isŠrcaši noćne ptice u 
njihova gnijezda. George je parkirao na podzemnom parŠirašiŏtu, 
otvorenom 24 sata, i njih su dvojica ostataŠ puta prevašiša pjeŏice. 

Krenuli su prema jednoj telefonskoj govornici. 

 

John le Carré Šriv je za mnogo toga u Sšuūbi. OtŠaŠo su se njegovi 
romani pojaviši u svijetu naŠšadniŏtva na vešiŠa vrata, utjecali su i na 

sam način posšovanja Tajne sšuūbe. Supervizore, KruūoŠ, sve te 
izmiŏšjene, mitošoŏŠe izraze, nastaše u njegovoj gšavi, prihvatio je 

stvarni svijet kao kakve minijaturne trofeje. Isto se dogodilo i 

administratorima pojedinih sšučajeva terenskih operacija, poznatih 

Šao ASTO/5. Odavno su odšučiši ŠaŠo je to prišično dosadan naziv Šoji 
bi se tisŠao na posjetnice pa su, naŠon ŏto je previŏe toga prestašo biti 
tajno, odšučiši sebi dati neŠi seŠsepišniji naziv. 

Prozvali su se “Kontrolorima”. 

Kao u sšučaju svih poziva Kontrošorima, jedan javni tešefon 
dodijeljen je svakom terenskom agentu kako bi se osigurala provjera 

identiteta. Kontrošor Šoji bi bio na duūnosti prihvaćao bi samo pozive 
odreĂenih agenata s odreĂenih brojeva. Georgeova “komunikacijska 

točŠa”, ŠaŠo su to nazivaši, biša je u KinesŠoj četvrti. Njih su dvojica 
preŏša ušice ŏto su vodiše do govornice, i sve one uoŠošo, četiri puta, 
vraćajući se istim putom i provjeravajući oŠošne zgrade, prije nego ŏto 
su se tiho ruŠovaši, zaūešjevŏi si sreću. Bšiūišo se poša četiri ujutro. 

Onaj dio KinesŠe četvrti Šoji se nasšanja na Gerrard Street Šupa 
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se u neonsŠoj svjetšosti čaŠ i u ranim jutarnjim satima. Ugšačano 
Šamenje Šašdrme, posuto odbačenim ŠinesŠim ŏtapićima za ješo, 
zabravljene prodavaonice mjeŏovite robe, gomiše smeća i otpadaŠa 
tisuća obroŠa Šoje se ovdje pripreme, serviraju i Šonzumiraju svaŠe 
večeri. Kosti pataŠa, pišića i svinja probijaju prozirne pšastične vreće 
za smeće. 

Kasni se prolaznici vuku kroz golema Pagoda vrata, izlaz na 

Aveniju Shaftesbury. Iza visokih i onih niskih podrumskih prozora 

miču se sjene, čuju gšasovi nezaŠonitih ŠocŠara, samotnih perača 
posuĂa. OŠo Ššupa i otpadaŠa Gerrard Pšacea – oaza mira. I baŏ tu, 
pršjava Šao sam vrag i čudno patetična, stoji tešefonsŠa govornica 

izraĂena u gotovo uvredšjivom pseudo-pagoda stilu Shanxi provincije. 

PreŠrivena ptičjim izmetom i obšijepšjena gumama za ūvaŠanje, 
izgšeda gotovo Šao da je prūena u duboŠom ušju. 

George je promatrao to ozračje tiŏine dvadeset minuta. Čistači 
ulica bili su i otiŏši, posšjednji bar je zatvoren, posšjednja je tučnjava 
zavrŏena – prošivena Šrv po hšadnim zidovima i joŏ moŠrom 
nogostupu. Charlieja su manje zanimala ta zbivanja na trgu ili njihov 

nedostataŠ. Viŏe se usredotočio na ušice Šoje su vodiše na trg i na, oh, 

taŠo suptišno postavšjene pošicijsŠe Šamere ŏto su pratiše dogaĂaje na 
trgu. Skriven u sjeni pokraj ulaza za vozila, Charlie je promatrao treći 
taksi koji je prolazio i na trenutak su ga zadivile prazne londonske 

ulice. Dao je Georgeu znak i George je, odjednom zaboravivŏi ŠonteŠst, 
stao uūivati u onome ŏto će se dogoditi, a ŏto je, barem njemu, bio 
rutinsŠi zšočinačŠi čin. 

S šaŠoćom je šocirao poŠšopac otvora na pšočniŠu. Leūao je 
tridesetak metara daleko od telefonske govornice, nedaleko od ugla – 

vjerojatno, pomislio je George, kako bi se osigurala maksimalna 

vidšjivost u sšučaju da netŠo poŠuŏa učiniti ono ŏto je on upravo činio. 
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Ispod poŠšopca, samo metar niūe, šeūao je Sveti Graš svih friŠova 
svijeta: lokalna telefonska centrala. Telefonska govornica, kao i sve 

lokalne linije, one privatne i one poslovne, bila je spojena na tu 

centralu, odakle su kabeli nastavljali prema glavnom sklopu kabela 

tešeŠomuniŠacijsŠe mreūe Ujedinjenoga Krašjevstva. Tu, u srediŏtu 
Londona, nije bilo telegrafskih stupova na koje bi se trebalo penjati. 

Bespšatno ubacivanje u šoŠašne šinije zahtijevašo je mašo viŏe napora. 

George je ūustro priŏao poŠšopcu oŠna i podignuo ga svojim 
zdepastim prstima, hšadnima i uzdrhtašima od nervozna uzbuĂenja. 
Prignuvŏi se, izvuŠao je iz dūepa Ššjuč za otvaranje poŠšopca. Podigao 
je pogled prema Charlieju koji je, nepokretan poput mrtvaca, i dalje 

nadzirao oba izlaza s trga. Znak je govorio “sve je čisto”. 

IzvuŠavŏi Šomad ūice iz dūepa, George je produūio veze za Šoje je 
iz iskustva znao da su kontakt s telefonskom govornicom. Dvije 

Ššemice stavio je na crveni i crni dio Šučiŏta centraše te Šao ŠaŠav 
maršjivi tešeŠomov inūenjer, ŠaŠvim se vošio priŠazivati, na svojem 
telefonu birao servisni kod kako bi provjerio vezu. Bila je dobra. 

Ugurao je ūicu meĂu ostaše ūice tešefonsŠe govornice i, davŏi znaŠ 
Charšieju, počeo odmatati stotinjaŠ metara ūice Šoju je drūao u dūepu, 
osvrćući se šijevo i desno, ne bi ši zamijetio ŠaŠve znaŠove ūivota. U 
mrŠšoj noći i na sitnoj Šiŏi, ūica je na asfaštu i kamenu kaldrme bila 

gotovo nevidšjiva. NeŠošiŠo trenutaŠa posšije pridruūio mu se Charlie. 

Kiŏa mu je sšijepiša Šosu na češu. Bez riječi, obojica su se povuŠša u 
usŠu ušičicu i sŠriša iza Šontejnera za reciŠšaūu. Ušičica je gšedaša na 
mašeni prošaz ŏto je na kraju vodio do Ulice St. Martin’s Lane. 

Kontejner je bio oŠruūen otpatcima iz susjednog restorana, i neŠošiŠo 
trenutaka Charlie je misšio da će se ispovraćati. 

George je raŏčistio mašu povrŏinu u tom smeću ŠaŠo bi mogao 
vidjeti ulicu. Charlie ga je promatrao s nesŠrivenim uūasom. “Ne bi li 
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bilo jednostavnije ubaciti u telefonsku govornicu dvadeset penija?” 

proŏaptao je. 

George se zabuljio u njega nekoliko trenutaka, a onda je podigao 

sšuŏašicu. Začuo se ton za biranje broja. UsŠoro će svanuti. George je 

duboŠo u sebi osjećao da će on i Charlie biti vršo sretni budu ši dočeŠaši 
novu zoru. 

“Ovako,” rekao je George, “mi im ŏašjemo poruŠu. AŠo nadziru 
ovu Šutiju, znat će da se ne zajebavamo.” 

“Moūda bismo mogši nazvati s neŠog mjesta gdje ne smrdi taŠo 
jezivo po bljuvotini?” 

“Lokalna centrala”, odgovorio je George, kao da je to Charlie 

trebao znati. “OvaŠav foš moūeŏ izvesti samo s šoŠašnog čvoriŏta.” 

Charlie je samo potvrdno kimnuo. 

“U svaŠom sšučaju”, nastavio je George. “Ti si izgubio okladu. Ti 

si mrtav.” 

George je birao broj. Javna govornica je nazivala broj a da nitko 

nije bio u njoj. Na drugom kraju identifikacijski broj pozivatelja 

potvrdio je operateru da je to doista ispravna govornica Šoja poŠuŏava 
uspostaviti vezu. Ta je javna govornica biša točno u srediŏtu najmanje 
dvanaest mogućih nadzornih točaŠa u prostorijama svuda uoŠošo trga 
i aŠo su stvari uistinu biše taŠo šoŏe, ŠaŠo je to George pretpostavljao, 

onda je zaista dobra ideja obaviti telefonski poziv s nekog mjesta koje 

je ipak malo manje… vidljivo. Kao baŏ ovo ovdje. 

Negdje – ili duboko u utrobi nekoga klimatiziranog podruma 

nedašeŠo od obaša Temze iši paŠ u ciješom nizu neprimjetnih daŏčara iši 
bunŠera u podzemnome Londonu Šoje neŠi subotnji Šupac ne moūe ni 
zamisšiti ispod teŏŠih stuba neŠe Muji prodavaonice – netko je 

podignuo tešefonsŠu sšuŏašicu. Biša je to KontrošorŠa (ASTO/5), 
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operaterŠa na drugom Šraju šinije. Zvučaša je Šao da je dopoša 
popuŏiša svoju drugu cigaru. 

“Da”, izgovorila je osorno. 

“Halo, ovdje Paul. Obavio sam kupnju.” Pridrūavajući se ŏifre. 

Nastaša je stanŠa i šinija je počeša pucŠetati. George se na 

trenutaŠ zabrinuo da Ššemice popuŏtaju, aši je pucŠetanje brzo nestašo. 

“Hvala.” 

Ponovno tiŏina. A onda: 

“Ostanite na liniji.” 

Hvala je zvučašo normašno. Ostanite na liniji nije. Ostanite na 

liniji zapravo je bišo definitivno sto tisuća jebenih Šišometara dašeŠo od 
normalnog. 

George se potrudio da mu glas ne bude prenervozan kada je 

ponovno progovorio. Nastojao ga je obojiti prizvukom jedva prikrivene 

razdraūšjivosti: 

“A zaŏto?” 

“Samo ostanite na liniji, molim.” 

Georgeovo bišo počešo se ubrzavati. Molim? 

“Dobro, aši poūurite se, ovdje unutra jezivo smrdi.” 

George si je dopustio da na trenutak bude zadovoljan vlastitom 

šuŠavoŏću. Mašo šoŠašne boje ŠaŠo bi se pojačaša šaū. Pritisnuo je tipku 

za isŠšjučivanje miŠrofona na sšuŏašici i oŠrenuo se Charšieju Šoji je 
čučao poŠraj njega, dšanovima poŠrivajući nos. 

“Ŏto se dogaĂa?” 

“Tiŏina.” 

Charlie je uŏutio. Onda ga je George podbo laktom. 

“Čujeŏ ši ovo?” 
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“Ŏto?” upitao je Charlie. 

Brundav zvuk lebdio je u zraku. Rika nekog motora. Zvuk 

motocikla. 

“To”, rekao je George. 

Bila je to neka Yamaha; vozač je nagšo promijenio brzinu i 
zaŏkripao iza ugla – George i Charlie su se osvrnuli kako bi pogledali 

ŏto se dogaĂa Šadši se opet začuo glas. 

“Jeste ši joŏ ondje?” 

“Jesam.” 

“Ostanite na liniji…” nastavljao je glas. 

U mraku, kroz stakla govornice, nije se moglo vidjeti ima li koga 

u njoj ili nema. U trenutku kada se motocikl zaustavio pokraj 

govornice, George i Charlie spremali su se za bijeg. Onoga trenutka 

Šada je granata eŠspšodiraša, njih su dvojica trčaša svom brzinom. 

 

Do automobila su stigli za manje od minute. George je gutao zrak. 

Charlie se nije ni oznojio; lice mu je bilo ledeno, a na njemu su se 

nazirali znaci straha i frenetičnog razmiŏšjanja. Osjećao se Šao da je 
svaki drugi udisaj, svaki drugi trenutak nekako izgubljen, zametnut – 

bio je to neŠaŠav zbunjujući rascjep, vrtšog srčanih otŠucaja i disanja. 
Jaz u Šoji je vašjašo umetnuti mašo šogična razmiŏšjanja, u taj rasŠoš, i 
to odmah. 

Kada je George oŠrenuo Ššjuč, odjednom je shvatio, u sŠrivenoj 
moūdanoj poŠorici – jedna sinapsa spojila se s drugom u bljesku 

spoznaje koju je s mukom skrivao od Charlieja. Plimni val tuge 

prepšavio mu je duŏu. Bio je sada duboŠo ogorčen, aši i duboko sretan 

ŏto ima neŠoga u Šoga, barem doneŠše, moūe imati povjerenja. 
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Ne treba trčati pred rudo ovdje… 

Polako, korak po korak… 

George je nagazio na papučicu gasa i automobiš je uz ŏŠripanje 
guma jurnuo gore, gore, gore, ŠošniŠom ŏto se penjao u Šoncentričnim 
Šrugovima, sve doŠ nije ušetio u ošujni obšaŠ praŏine, čudan, neobičan 
obšaŠ metašne boje ŏto je dopirao iz obšiūnje ušice. Pošicija je već počeša 
zatvarati ciješo područje. NeŠaŠva eŠspšozija, govorŠaši su sšučajni 
prošaznici. SŠupina ŎveĂana Šoja je izaŏša iz neŠog Ššuba i umorno se 
vraćaša Šući naŠon teŏŠe noći, hučaša je oŠo pošicajca u ūutom prsšuŠu. 
Charlie je čitao s usana šoŏ engleski: “Sve zatvoreno ovdje molim?” I 

pošicajčev odgovor: “Ulica je zatvorena, gospodo.” U retrovizoru je 

čitao doŠ su odšaziši: “Dogodio se manji incident.” 

Manji, pomislio je Charlie. Kao Hiroŏima. George ga je kratko 

pogledao. Charlie je to posljednje izgovorio naglas. 

George je uz buŠu prebacio u manju brzinu. Paūšjivo ispitivanje 
sada će jamačno značiti brzu i smrtonosnu mreūu. Sada se mogšo otići 
samo na jedno mjesto. Lice mu je odjednom pozelenjelo, kao da je bilo u 

dosluhu sa semaforom. Nekoliko stotina metara dalje, skrenuo je u 

tihu poŠrajnju ušicu, otvorio vrata i ispovraćao se. 

Charlie je pročeprŠao po pretincu za ruŠavice, naŏao neŠu staru 
reŠšamu za indijsŠi restoran. Presavio ju je i potraūio ŠemijsŠu. 
Drhtavih prstiju podignuo je stopaša na upravšjačŠu pšoču, osšonio 
cedušjicu o Šošjena i počeo pisati. Bio je to popis sigurnih stvari u 
njegovu ūivotu, nasšovšjen “Ono ŏto znam”. Jednu jezivu sekundu 

Charlie se nije mogao ničega dosjetiti. I onda je Šrenušo: 

 

ONO ŎTO ZNAM 

• Moje ime je Charles Lachlan Millar. 
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• 27 mi je godina. 

• Ime moje majke je Jane. 

• Moj zodijačŠi znaŠ je Jarac. 

• ZaposšeniŠ sam jednog odješa BritansŠe tajne sšuūbe. 

 

Charlie je stavio vrh ošovŠe u usta i poŠuŏao se sjetiti joŏ nečega 
ŏto bi dodao na popis. Nije mu uspijevalo. Onda je opet krenulo. 

 

• Potpisao sam ZaŠon o drūavnoj tajni. 

• Moje najdraūe ješo je zapečeni grah na dvopeŠu. 

• Volim glazbu Orbitala i Groove Armade. 

• Moj posšodavac me ūeši ubiti. 

 

George je obrisao usta i zatvorio vrata. Dvojica muŏŠaraca bušjiša 
su jedan u drugoga, postupno shvaćajući neŏto ŏto ih je obojicu 
nagnalo na to da se sasvim nesvjesno ugrizu za donju usnicu. Jedina 

nepobitna činjenica u Šoju su se u tome trenutŠu mogši pouzdati bila 

su njih dvojica. 

“Ja sam u dobrim odnosima sa svojim odjelom”, rekao je Charlie 

tiho. ponudivŏi Georgeu mentoš bombon. 

“Ti moūda jesi. Aši oni moūda nisu. Ne znam jesi ši primijetio, aši 
neŠome, negdje, mi se ne sviĂamo.” 

“Ne mi, George, ti”, dodao je Charlie. 

George je kimnuo. “Ubili su mene samo zato ŏto su misšiši da si ti 

već mrtav. Ja misšim, da si ti bio onaj koji je telefonirao, ti bi zavrŏio u 
istoj hrpi pepeša. Zaboravšjaŏ da smo se obojica naŏša na trinaestoj 
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sšičici.” 

Bol u Charšiejevim očima dješovaša je taŠo nevino da je George 

osjetio potrebu da se ponovno ispovraća. 

“Ne ubijaju oni svaŠoga tŠo napusti sšuūbu.” 

“A ŠaŠo ti to znaŏ?” 

“TaŠo ŏto sam”, rekao je Charlie, “ja uvijek s njima bio iskren. I 

oni su uvijeŠ biši poŏteni prema meni.” 

George je nastavio voziti gotovo minutu u neugodnoj i ljutitoj 

tiŏini. Onda je prasnuo u smijeh. GoraŠ, prodoran smijeh Šoji je šedio 
srce. Kad je progovorio, ton mu je bio oŏtar poput papira za bruŏenje: 

“Kada se”, podsmjehnuo se George, “u tvojoj cjelokupnoj 

ŏpijunsŠoj Šarijeri, iŏta ŏto ti je itŠo reŠao poŠazašo isŠrenim?” Prije 

nego ŏto je Charlie uspio odgovoriti, on je nastavio: “Kada ti je, 

Charlie, tijekom neke operacije, itko ikada rekao istinu? Kada… kako 

si ti ono rekao? Kada se dogodilo da neku dobru vijest ne prati i neka 

šoŏa? Ja ću ti reći Šada – niŠada. Ne postoji taŠvo ŏto Šao ŏto je 
bespšatni ručaŠ iši Šao ŏto je samo dobra vijest. Vjeruj mi, da taŠo 
Šaūem. Mašo sam preispitao naŏu trenutnu situaciju i sudeći po 
podacima koje sam priŠupio, ovo proŠšeto sranje samo je početaŠ.” 

Charlie je u misšima uzeo maši predah poŠuŏavajući profištrirati 
posšjednja isŠustva Šroz mentašni fištar u jašovoj nadi da će naći 
ŏtogod ŠonŠretno. George je i dašje govorio. NeŠe njegove rečenice 
činiše su se Charlieju sasvim razumne. Treba nam malo mira da 

sredimo misli, govorio je George, moramo to malo preispitati. 

Naposljetku ga je George potapŏao po ramenu, pogšedao u oči i 
odšučno reŠao: 

“Idemo u moj stan.” 
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16 

orton je bio uzrujan. Njegov doručaŠ, taj njemu najdraūi obroŠ 
u napornom danu, upropaŏten je jednim tešefonsŠim pozivom. 

Shvaćao je da je riječ o nečemu vaūnome, daŠaŠo, i u normašnim 
okolnostima bio bi spreman prekinuti svaki obrok i svaki posao za 

osobu koja je bila na drugoj strani linije. 

Aši bio je to doručaŠ, za ime Boūje. I to pašačinŠe. Mašo rano, čaŠ i 
za Mortona, ali kada se sunce diglo dovoljno da se vidi prvo svjetlo, 

Morton je već vošio vjeūbati taŠo ŏto se podizao drūeći se za gornji dio 
dovratŠa, istodobno promatrajući zgrade na obzorju, dok su 

ugšjiŠohidrati iz ūešuca hraniši gšiŠogen u njegovim miŏićima. 

Vidio je on u svojem ūivotu dosta obzorja: nebo Bešfasta, šiberijsŠe 
planine, indonezijske nebodere. Kamo god ga vojska poslala, on se 

dizao svako jutro jednog oka usmjerena na najdašju točŠu Šoju bi 
pronaŏao. Nazivao ju je svojom točŠom nestanŠa. Zagšedati se u 
obzorje bišo je na neŠi način osiguranje njegova Šrajnjeg odšasŠa. 
Rezervacija za duhovni povratak. Podsjetnik da postoje i druga mjesta 

– da nije cijela tvoja osoba ovdje. 

To se o Mortonu često govorišo. Ma gdje bio, obično nije bio sav 
ondje. Ljudi Šoji bi to govoriši, meĂutim, činiši su to obično ŏapćući, da 
nitŠo ne moūe čuti. Morton nije volio kritike. 

Loŏe raspošoūenje odvešo ga je do sprave u Šutu. NeŠošiŠo setova 
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dizanja utega smanjišo mu je bijes. Sada viŏe nije imao potrebu izderati 
se na nekoga, osim ako mu to ne narede. 

NavuŠao je tanŠu majicu preŠo majice s dugim ruŠavima. Nabivŏi 
na glavu vunenu Šapu, počeo je dūogirati i prije nego ŏto je izaŏao na 
stubiŏte.  

Yamahin motocikl polako je tonuo u blato na dnu Camden kanala. 

Uzet će ovaj put SuzuŠi. Sve u svemu, jedan mnogo anonimniji 
motocikl. 

Morton je grmio Šroz puste ušice s rijetŠim čistačima i ne 
primijetivŏi maši, ptičjim izmetom poŠriven Ford Escort Šoji je čeŠao 
na Harrow Roadu. 
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17 

eorge je parkirao svoj Escort iza ugša Šuće u Šojoj je stanovao, 
nasuprot novinskom kiosku. Do njegova stana bilo je 

sedamdesetaŠ metara duū Šuća u nizu. Oŏtro svjetšo, poput onoga u 
Istočnom bšoŠu, i dašje je sipišo s ušičnih svjetišjŠi, premda su prve 
zrake jutarnjeg sunca postupno ulazile u vidljiv spektar. Charlie je 

predšoūio dušji put do cišja, ŏto je standardni postupaŠ Šada se ūeši 
omesti bilo kakva pratnja. Voūnja u bijegu je teŏŠa, Šao ŏto im je 
Forbes naglasio u lekciji broj sedam. Paranoična voūnja, paŠ, rešativno 
je laka. George nije imao niŏta protiv. To uranjanje u ŏpijunsŠa 
umijeća, ma ŠaŠo ŠratŠotrajno bišo, pruūašo im je obojici mašenu oazu 
mira u kojoj su mogli predahnuti. 

“Pretpostavimo li da je ova situacija bona fide i autentična,” rekao 

je George, “onda moramo pretpostaviti i to da će se pozabaviti i naŏim 
stanovima.” 

George je znao da je časniŠu Šoji vodi ciješi sšučaj usŠšaĂeno 
ŠemijsŠo čiŏćenje stana svaŠog agenta obično na vrhu popisa stvari 
“Šoje vašja učiniti” u taŠvim oŠošnostima. Bio je čudan osjećaj biti na 
drugoj strani. Charlie se napeto zagledao u njega. U tome je George 

bio izvrstan. Mogao se koncentrirati i jasno misliti. 

No čistači će moūda pričeŠati doŠ se potpuno ne proanašizira 
mjesto telefonske govornice. George je bio siguran da će s time biti 
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vrlo minuciozni. Nije bilo razloga posumnjati da je osoba koja je 

nazvaša podniješa šaūan izvjeŏtaj. Pretpostavšjaši su da je on bio u 
govornici i pretpostavit će da je ubio svoju ūrtvu, da niŏta nije 
posumnjao. Administrativna zbrŠa zahvašjujući Šojoj je obojici 
dodiješjen isti šaūni posao, spasiša im je ūivote. To nije bilo isplanirano. 

Imaši su stoga neŏto mašo vremena. Za sada je on imao i Charšieja. A 
Georgeu je Charlie bio i še ŠaŠo potreban ŠaŠo bi mu u nečemu 
pomogao. 

U nečemu ŏto se našazišo u mrŠšoj unutraŏnjosti njegove pšjesnive, 
maše Šuće.  

Odavde je Charlie jedva vidio pročešje zgrade, vanjsŠe stube, 
svjetšo na suprotnoj strani ušice. Nasšućivao je buŠu ŏto je došaziša iz 
unutraŏnjosti četvrti, sve tamo od mračnih dječjih parŠova u Šojima su 
se ovisnici o cracku – pa i početnici – igraši na šjušjačŠama. 

NeŠi automobiš prepun tinejdūera projurio je poŠraj njih, 
usporavajući ŠaŠo bi preŏao preŠo hupsera na ŠošniŠu. Zabava Šoja je 
zavrŏavaša, iši teŠ počinjaša, teŏŠo je bišo reći. Njihova gšazba i interesi 
u neŠom drugom svijetu. Osamšjeni ŏetač psa navuŠao je vunenu kapu 

preŠo uŏiju drūeći se svjetša. 

“U Šutu spavaće sobe”, govorio je George. “Vrata su 

protuprovašna. Onaj brojčaniŠ Šoji si vidio. To je zapravo ašarmni 
ureĂaj. Trebat će ti ŏifra.” 

“Koja je?” 

“Morat ćeŏ je zapisati.” 

“Ne, zapamtit ću.” 

“U redu. Ŏifra je 1-2…” 

“Dobro…” 

“… 3-4.” 
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Charlie je neŠošiŠo puta sporo ūmirnuo. 

“I to je to?” 

George ga je bezizraūajno pogšedao. 

Charlie je ponovio pitanje. “To je ŏifra?” 

George je potvrdno Šimnuo. Izraz na Charšiejevu šicu traūio je 
odgovor. “Ŏto tu ne valja?” 

“To je najgšupšja stvar Šoju sam čuo u ūivotu.” 

“Krivo. Ŏto ćeŏ najprije pomisšiti Šada priĂeŏ ŠaŠvu ašarmu? Da je 

osobi Šoja je postaviša ašarm stašo do toga da ti onemogući ušazaŠ. 

On iši ona će, daŠše, izabrati neki veoma rijedak, osobni broj kako 

bi spriječiši tvoj ušazaŠ. Najmanje je vjerojatno da će ta osoba izabrati 
baŏ prva četiri broja. TošiŠo je jednostavno da je brišjantno.” 

“Toliko je jednostavno da je glupo.” Charlie je stavio dlan na 

vrata i zastao. “ČeŠaj mašo. Zaŏto ja idem unutra?” 

“Oni će očeŠivati mene. Poznaju mene. Neće očeŠivati tebe pa 

stoga ti ideŏ unutra. I poūuri se. Kada jednom pregšedaju ostatŠe one 
telefonske govornice…” 

“Dobro”, rekao je Charlie. 

Dogovoriši su se da se ponovo naĂu za dvadeset minuta. I Charlie 

je izaŏao iz automobila. 

Koračajući prema ušazu u Šuću, ponovno je vrtio u gšavi ūestoŠu 
raspravu koju su vodili u automobilu na putu ovamo. Georgeova 

tvrdnja biša je jednostavna i razdraūujuća. Bišo mu je potrebno ono ŏto 
se nalazi u sefu. To je bilo jasno. I on je to nagšasio. Nije htio reći 
Charšieju ŏto se našazi u vreći, pa ni ŏto je u dipšomatsŠoj torbi Šoja je 
u njoj, samo je reŠao da bi im sadrūaj mogao Šoristiti, da ga mora 
imati aŠo nastave brinuti se jedan za drugoga u tom času nuūde. 
Charlie je objaŏnjavao Georgeu da bi, Šao ŏto to čine i mnogi drugi 
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šjudi, jednostavno mogao otići do Šuće i oŠrenuti Ššjuč u bravi. No za 
Georgea to je bišo preopasno. AŠo su postaviši straūara Šoji motri 
zgradu, tvrdio je, a sada moraju pretpostaviti da jesu, to bi biša čista 

ludost. Bolje je da se Charlie pretvara Šao da je provašniŠ i da uĂe 

nezamijećen. 

Charšieju je bišo jasno njegovo razmiŏšjanje. No zbog toga mu nije 
bišo nimašo šaŠŏe sšoūiti se s njegovom teorijom. Georgeov način 
izlaganja sugerirao je da je svaŠo miŏšjenje Šoje je druŠčije od njegova 
sasvim bezvrijedno. On bi to, daŠaŠo, reŠao na fini način; George je 

uvijeŠ taŠo činio. Aši sada je Fini George sjedio u donekle toplu 

crvenom Fordu Escortu. A dobrom, starom, pouzdanom Charlieju 

smrzavala su se muda tu na ušici. I spremao se učiniti ono ŏto bi neŠi 
sudac za vjeŏanje iz osamnaestog stošjeća nazvao Zšonamjerna ŠraĂa iz 
nastanjene Šuće. 

Pribšiūavao se ušazu Šada je primijetio svjetšo na prozoru 
najviŏega Šata. Ne Georgeove Šuće, nego, ŏto ga je joŏ viŏe zabrinušo, 
one na suprotnoj strani ulice. Prikladno orlovsko gnijezdo, pomislio je 

Charlie. Tamo gdje se orlovi gnijezde, razmiŏšjao je Charlie, njegov je 

mozaŠ pod stresom Ššjučao misšima. Orkanski visovi. 

OŠrenuvŏi se mirno, brzo je izbrojio Šuće do Georgeove gajbe i 

vratio se iza ugša. PresjeŠavŏi straūnjom stranom Šuća, Charlie je 

ugšedao niz oronuših dvoriŏta s Šonopcima za suŏenje rubšja ŏto su se 
šjesŠaši u sivom prasŠozorju. Imao je dvije mogućnosti. Iši presŠočiti 
vrtne zidove i otrčati, da se tako izrazi, preko polja do Georgeova vrta, 

iši ući u Šuću ŏto se nasšanjaša na Georgeovu. U prvom sšučaju 
neovšaŏteno će stupiti na tuĂi posjed ŏest puta. U drugome, samo 
jedanput. U neŠom vrtu mogšo bi biti pasa. Aši mogšo bi ih biti i u Šući. 

Charlieju je dosadišo razmiŏšjanje pa se jednostavno prebacio 
preŠo zida. DoŠ je čučao u grmšju, u gšavi mu je jasno odzvanjao gšas 
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Forbesa Mackinnona. 

“Najvjerojatnije je da se zgrada nadzire”, zavijao je glas u 

Charliejevoj glavi. “OčeŠivat će od vas da se ponaŏate Šao da prešazite 
BeršinsŠi zid otprišiŠe 1972. Stoga bi suprotni pristup mogao postići 
bolje rezultate.” 

Negdje u blizini zašajao je pas. Sudeći po zvuŠu, bio je bijesan, aši 
je bio u neŠoj drugoj ušici. Obšiznuvŏi hšadan znoj s gornje usnice, 
Charlie se tiho aši učinŠovito ŏušjao dvoriŏtima, trudeći se da se ne 
nabije na ŏišjaste pšotove, zidove iši pšastične dječje tobogane, doŠ 
napokon nije uglavio stopalo u pukotinu na Georgeovoj ogradi i 

prebacio se u Šorovom obrasšu praŏumu na drugoj strani. 

NeŠi obični straūar razmiŏšjat će jednostavno. Pretpostavit će da 
će zabšudješa osoba poŠuŏati ući u Šuću preŠo Šrova. Prednji ušaz bio bi 
previŏe vidšjiv s ušice. Charlie je odšučio tim teorijama dodati i treću: 
straūnji ušaz. 

Pogledao je nebo. Oblaci su biši tamniji od noćnoga neba oŠo njih. 
Pribšiūavaša se ošuja. Jednom su Charšiejeve oči vidješe sšične obšaŠe. 
Vidio ih je Šroz suze ponad mračne, vijugave ceste. Svjetša jurećeg 
automobiša ŏaraša su ogradom na zavojima. 

Odagnao je to sjećanje. 

Posao. Valja obaviti posao. 

Zaustavio je disanje i uz bšagu ŏŠripu ŏšjunŠa podignuo mašenog 
vrtnog patušjŠa. Ispod njegovih stopaša poŠazao se mašeni Ššjuč. 
Učinišo mu se mašo čudnim ŏto je netŠo taŠo paranoičan Šao ŏto je bio 
George drūao Ššjučeve Šuće ispod vrtnoga patuljka. A onda opet, 

čudno je mašo vjerojatno, a on je baŏ ūešio mašo vjerojatno ponaŏanje. 
Charlie je tiho otŠšjučao vrata. Otvorio ih je samo centimetar. I onda 
ga je pljusnula hladna primisao. 
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Da to sve skupa nije nekakva zamka? 

Ubiti osobu sa sliŠe 13 značišo je učiniti to taŠo da se i ne zna. Iši 
tako da te se pri tome ne ulovi. George ga moūda nije ūešio ubiti u 
podzemnoj. Pa čaŠ ni u automobišu. Koje bi mjesto Charlie izabrao da 

doŠrajči Georgea? Sigurno ne u javnosti. 

PričeŠao bih, razmiŏšjao je Charlie. 

Ne bih se ūurio. 

Trnci na zatiljku prisilili su ga da se naglo okrene, ali jedini 

krivac bio je povjetarac, samotan i hladan na njegovu licu. 

Charšieju je ponovno mozaŠ mahnito radio. On se ne bi ūurio i 
odabrao bi trenutak u kojem ne bi bilo nikakvih svjedoka. 

Baŏ Šao sada. 

OčeŠujte neočeŠivano, podsjetio se Charlie. Ūivite s paranojom. 
Upotrijebite je da biste ostaši ūivi. Upotrijebite je stoga ŏto je to vaŏ 
posao. 

Obavi svoj posao. 

Joŏ jedan centimetar. Unutra, s prednjeg prozora padaše su čudne 
sjene na sag. U kuhinji, ravno ispred njega, vladao je muk kao u 

mauzošeju. ProvuŠao se Šroz odŏŠrinuta vrata te ih zatvorio za sobom 
uz priguŏeno ŏŠšjocanje. Sada mu je u gšavi šupašo srce. Trebalo bi biti 

u mojim grudima. Aši nemojmo cjepidšačiti. 

Lijevo i desno radne pšohe. Mrvice i poispadaši Šomadići suhe 
tjestenine izazivaši su neūešjeno pucŠetanje doŠ je Šoračao. Kada su 
mu se oči priviŠnuše na tamu, Charlie se uŠočio. 

U hodniku je stajala neka osoba. 

Činišo se da ga nije čuša. Biša mu je oŠrenuta šeĂima i sasvim tiha, 
posve nepoŠretna. IsŠoraŠnuvŏi u stranu, Charlie je izbjegao mogući 
pogled. Ubrzo, kako iz hodnika nije dopirao nikakav zvuk, izgubljena 
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mu se hrabrost vratila. Provirio je kroz vrata. Osoba je i dalje bila 

ondje. 

Na sebi je imala vjetrovku. 

Iza njega je odjednom zazujao motor hladnjaka. Charlieju je 

zastao dah – osoba ga je sigurno moraša čuti. Aši nije se ni pomaŠnuša. 
To nije imalo nikakva smisla. Charlie je krenuo naprijed, spreman na 

sve. 

Bio mu je potreban samo joŏ jedan ŠoraŠ. Biša je to zaista 
vjetrovka, aši ne na nečijem tiješu, nego prebačena preŠo ograde 
stubiŏta. Charlie je u nevjerici kimao i ostao na oprezu. 

U strahu su vešiŠe oči. 

Ūurno i nečujno provjerio je sve prostorije u prizemšju i počeo se 
uspinjati stubama. Da su i jednog trenutka posumnjali da su njih 

dvojica joŏ ūiva, razmiŏšjao je Charlie, sada bi bili posvuda. 

Korak mu je postao teūi. Miŏići su se opustiši. Tu nije bilo nikoga. 

Sada je bio na sredini stubiŏta, a pod njegovom su teūinom podne 
dasŠe zaŏŠripaše; činišo se Šao da ciješa Šuća ŏŠripi. Popeo se na vrh i 
oŠrenuo prema Georgeovoj spavaćoj sobi. 

Preŏao je poša odmoriŏta na gornjem Šatu Šad je pod bradom 
osjetio noū. 

“Ne viči i niŏta ti se neće dogoditi.” 

Charlie je proŠšeo svoju neopreznost i poŠuŏao registrirati ŏto viŏe 
pojedinosti. Gšas je bio muŏŠi, duboŠ, pomašo drhtav. Ne Georgeov. Ni 
bšizu. Osim aŠo nije bio genijašni oponaŏatešj. Oŏtrica je biša dovošjno 
zbišjsŠa. GšatŠa, ne borbena. RuŠa je biša snaūna i vitŠa. KošiŠo je 
mogao namirisati, losion poslije brijanja nije bio nekakva jeftina 

vodica. Kako se nitko drugi nije pojavio, Charlie je zaŠšjučio da je tip 
sam.  
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“Na pod, jebote”, prosiktao je glas. 

Charlie je pustio da riječi vise u zraŠu neŠošiŠo podrugšjivih 
trenutaka. 

“Odmah!” nastavšjao je panično gšas. 

“Ma, sšuŏaj”, uzdahnuo je Charlie. “Ja ne ūivim ovdje.” 

“Nisi čuo ŏto sam reŠao?” 

Noū se primaŠnuo grubšjoj Šoūi, bšiūe Charšiejevu jednjaŠu. 
Charlie je poŠuŏao poručiti svojem nevidšjivom sugovorniŠu da mu se 
čudi. 

“Čuo sam ja tebe, da. Aši ti nisi čuo mene. A reŠao sam da ja ovdje 
ne ūivim. Kao ono: ti ne ūiviŏ ovdje, a ni ja. Moūeŏ ši odgonetnuti ŏto to 
znači za obojicu?” 

“Ne seri. Na pod!” 

“Čuj, stari. Provašio si u pogreŏnu Šuću, u pogreŏnom trenutŠu, 
samo to hoću reći.” 

“Samo joŏ pisni i…” 

Bišo je to zapravo posšjednje ŏto je Kieran izgovorio te večeri. 
Naime, bio je primijetio da je Šuća ciješe noći u mraŠu i pašo mu je na 
pamet da bi uz minimalni rizik u ranu zoru mogao malo popraviti svoju 

novčanu situaciju. Jednom je zdipio teševizor samo taŠo ŏto je uŏao za 
neŠim bogatim frajerima Šoji su se usešjavaši u unajmšjenu Šuću. Ciješi 
Švart je postajao taŠav. Istisnuti iz sŠupih područja oŠo Notting Hilla, 

preseljavali su se ovamo, sa svojim televizorima s plazma ekranima i 

šinijama NaŠamichi, naočašama tamnih oŠvira i rasŠuŏtranim 
zurŠama od stotinu funta. Biši su ostaši bez riječi zbog njegove 
bezobraŏtine – samo je uŏao, dignuo ga i otpizdio, hvala lijepa – da nisu 

ni pisnuši Šada je otiŏao. Pristojnost, vidite. To vam je sŠupa ŏŠoša. To 
je učinišo ovu zemšju vešiŠom. 
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Charlie je jedva osjetno promijenio svoje teūiŏte, taŠo da Kieran 
nije imao pojma ŏto će se dogoditi – munjevit udarac slomio mu je 

gotovo istodobno desno stopalo i desni lakat, a odmah je slijedilo 

pucanje desnog ručnoga zgšoba, zvuŠ Šoji je sšičio, shvatio je Charlie, 

pucnju iz snajpera. Od udarca u glavu Kieranovi su se krici pretvorili u 

nesvjesno stenjanje. 

Sabravŏi se, Charlie je nastavio hodniŠom prema spavaćoj sobi. 
Ūivot mi, pomislio je, to čini već mašo predugo. 

Soba je bila u neredu – zahvašjujući dješomice i Kieranovim 
amatersŠim poŠuŏajima da naĂe iŏta vrijedno. MomŠa, razmiŏšjao je 
Charlie, nije ovamo posšaša Sšuūba po zadatku. Da su oni na vlasti 

odšučiši provašiti u Georgeovu Šuću posšije njegove “smrti”, poslali bi 

profesionalce. Bilo je, u stvari, prišično teŏŠo učiniti da soba izgšeda 
toliko amaterski. Mogli bi zaposliti klinca da poslije svega sobe tako 

sredi, razmiŏšjao je Charlie dok je preskakivao nered i prilazio 

tipkovnici alarma. 

Onda je opet stao. 

Ponovno mu se vratila ona misao. 

Jezivo, paranoično umovanje. 

DogaĂaše su se stvari, i to vrtogšavom brzinom, i osjetio je potrebu 
da s nekim o svemu porazgovara. Sjeo je na krevet. Rasklimana 

opruga otŠočiša se i zazvečaša ispod njega ŏireći vašovite drhtaje 
ciješim madracem. Protršjao je sšjepoočnice. 

Njegova mama, pa, ona ne bi niŏta razumješa. “Ūešim samo da ti 
budeŏ sretan.” To bi reŠša. Pšemenit osjećaj, i umirujući. Aši ne 
prioritet u ovome trenutku. Ne, Charlieju je trebao netko tko je znao 

kako funkcionira njegov um. Netko tko bi mogao ubaciti malo 

objektivnog svjetla u tu situaciju. Bio je sam, a George je bio 
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predašeŠo. Bio je to, zapravo, savrŏen trenutaŠ. 

Pronaŏao je Ūute stranice i rubriŠu “Sendvič barovi”. Birajući 
broj, shvatio je da je besmisšeno rano. Aši moūda ima automatsŠu 
sekretaricu, moūda postoji neŠi način da mu Šaūe gdje da se naĂu, 
porazgovaraju, pročavršjaju… 

“Halo?” 

Gšas se nije promijenio u sedam godina. Nije bišo ni razšoga. Joŏ je 
bio veseo, pun nekog latentnog entuzijazma s podosta suhe ironije. I 

joŏ uvijeŠ taŠo jebeno glasan. 

Joŏ uvijeŠ pravi Neil Mackay. 

“Neil?” 

“Ja sam.” 

“Ovdje Charlie. Charlie Millar.” 

“Jebo te ćuŠ, pa ŠaŠo si ti?” 

“Neiš, sšuŏaj…” 

“Hej, mogu li te nazvati s druge linije? Odmah?” 

Charlie mu je dao broj. I Neiš je spustio sšuŏašicu. Charlie je bacio 

pogled na hodniŠ. Kieran se počeo micati. Niŏta zabrinjavajuće. Zasad. 
Charlie se trgnuo Šada je tešefon zazvonio pa je dograbio sšuŏašicu 
tako naglo da mu je izletjela iz ruke; nekoliko je trenutaka njom 

ūongširao. Kad ju je napoŠon prisšonio uz uho, začuo je: “Oprosti zbog 

ovoga. TaŠo, daŠše. Moj Boūe.” 

“Ŏto radiŏ na posšu taŠo rano?” 

“Kako to da si ti nazvao tako rano? Isuse, ne čujemo se ciješu 
vječnost, a onda me nazoveŏ ovaŠo, Šao grom iz vedra neba…” 

“Oprosti.” 

“Sšučajno sam doŏao da dočeŠam novu čistačicu. Imao si vešiŠu 
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sreću. Pa ŠaŠo sŠitničarsŠi ūivot, ti jebena, niŏtŠoristi, šijena, 
smrdljiva gnjido?” 

Neiš je uvijeŠ doūivšjavao Charšieja Šao neŠoga tŠo joŏ nije 
potpuno odšučio ŏto ūeši raditi u ūivotu. Čemu se ne treba čuditi s 
obzirom na to da je zbog konspirativnih razloga Charlie morao svakih 

nekoliko mjeseci mijenjati posao. 

“Neiš, trebam tvoju pomoć.” 

“Samo reci.” 

“Moraŏ odigrati sa mnom igru.” 

“Odigrati igru?” 

“Dobra vijest, šoŏa vijest.” 

“Mmm… proŏšo je već neŠo vrijeme, ne.” 

“Ma, daj. Dobra vijest je – ti si ŏpijun. Loŏa…” 

“ČeŠaj, čeŠaj, Charlie, uspori mašo, je š’ ti to ozbišjno?” 

“Da. Samo igraj, sjećaŏ se.” 

U sšuŏašici je odjednom zavšadaša tiŏina. 

“Jesi li natankan, Charlie? Je li to?” 

“Neil…” 

“Iši napuŏen? Oh, nisu valjda droge, bio bi pravi idiot da si se 

upetljao u to sranje…” 

“Neil, molim te…” 

Napetost u Charšiejevu gšasu ponovno je izazvaša tiŏinu s druge 

strane linije. Napokon: 

“Dobro. Moūe.” 

“Ti si ŏpijun, dobro? Ŏpijun…” 

“Ne ūešim biti ŏpijun. Ūivjeti šaū, za Šrašjicu i domovinu, i sva ta 
sranja…” 
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“Samo igraj, Neil…” 

Neil je uzdahnuo. Dovraga. Nismo to odavno, stari… “Dobro. Ja 

sam ŏpijun…” 

“… Loŏa vijest je…” 

I Charlie je iznio svoj problem Neilu. Ovaj put nije bilo nikakva 

BCG-ja ni ŏŠošsŠoga zvona. Samo dvojica prijatešja u mraŠu všaūna 
hodniŠa i fšuorescentni odsjaj na pšastičnim podnim pšočicama 
prodavaonice sendviča. Neiš je, daŠaŠo, i dašje bio odšičan u toj igri. I 
baŏ Šao ŏto je Charlie predvidio, opcije koje su mu u tom trenutku bile 

otvorene, nisu biše dobre. Neiš ih je zastraŏujuće precizno podvuŠao: 

“Dobra vijest je da misle da si mrtav”, ponudio je Charlie. 

“Loŏa vijest je da će prije iši Šasnije otŠriti istinu”, rekao je Neil. 

“Dobra vijest je da imaŏ vremena neŏto poduzeti – zbrisati.” 

“Loŏa vijest je da posšije toga viŏe ne znam Šome mogu vjerovati.” 

Nastaša je tiŏina. 

“Mislim da je to to, Charlie. Misšim da je to šoŏa vijest.” 

Neiš je pročistio gršo. “Charlie?” rekao je tiho. “Imam jednog 

prijatešja, psihijatra, i misšim da bi ti moūda trebao s njim imati jedan 
mali razgovor…” 

Kieren se bacio na Charšieja prije nego ŏto je on uspio odgovoriti – 

straŏan šaŠu noć udarac koji je Charlie ŠrajičŠom oŠa primijetio u 

posljednjem trenutku. Ustuknuo je ipak dovoljno da ga udarac pogodi 

u rame a ne u bradu. Charlie je pričeŠao da zamah izbaci Kierana iz 
ravnoteūe i onda ga ponovno posšao na pod oŏtrim udarcem tešefonom. 
Kada se Kieran stropoŏtao na pod, Charlie je provjerio je li telefonska 

šinija joŏ otvorena. 

Radiša je. Baŏ Šao i Charšiejev mozaŠ. 
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Nije bilo vremena za brbljanje. 

“Moram ići, Neiš…” 

Charlie je spustio sšuŏašicu. Trgnuša ga je neŠa buŠa iz prizemšja. 
Potrčao je do vrata spavaće sobe. Joŏ je bišo dovoljno vremena da 

stigne na dogovoreni sastanak. 

George se nije ŏašio. 1-2-3-4. Zešeno svjetšo. I uŏao je. Iši točnije, 
mogao je otvoriti vrata. 

Prostor iza vrata bio je nekakav ormar. Jedva dovoljno dubok da 

se objesi Šoŏušja. Na jednoj strani bio je ormarić s fasciŠšima. Na 
drugoj, protupoūarni sef. Charlie je otvorio ormarić s fasciŠšima. U 
donjoj ladici bila je maša Šonzerva od Šave. Odvrnuvŏi poŠšopac, 
Charlie je na dnu pronaŏao Šutiju od ŏibica. U njoj joŏ jedan mašeni 
Ššjuč. Uzeo je Ššjuč i otvorio sef. U sefu, joŏ jedan Ššjuč. Na šeĂima 
ormara, ispod Šomada masŠirne traŠe u visini Šošjena, biša je joŏ jedna 
brava. OtŠšjučao je i ta vrata. Češo mu je sada bišo oroŏeno znojem. 

Doista je sŠšon sigurnosnim mjerama, taj naŏ George. 

Vrata su vodila u joŏ jedan prostor, prostor u Šoji se mogšo ući 
samo puūući, aši Georgeu je trebaša samo jedna stvar, a ta je stvar 
šeūaša nasred ušaza. 

Torba je imaša ŏŠripavu naramenicu Šoja je stvaraša jezivu buŠu, 
ŏto je Charšieja činišo joŏ nervoznijim u vezi s onim ŏto bi Forbes 

nazvao Izlaz. Da bi slika bila potpuna, nedostajali su samo zatvorska 

prugasta odjeća i maša biješa sšova na crnoj pšastici: PLIJEN. 

Charlie je pazio da se ne Šreće onim diješovima unutraŏnjosti Šoji 
su biši vidšjivi s viŏih Šatova Šuće na suprotnoj strani ulice. Provjerio je 

joŏ onesvijeŏtenog Kierana i postavio mu tiješo u pošoūaj da se ne uguŏi. 
U prizemlju je definitivno bila neka osoba. Charlie je bacio pogled 

preŠo ograde stubiŏta, aši nije uspio razaznati pojedinosti. Shvatio je 
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da je prozor njegova jedina opcija. Morat ću prestati s time da mi ne 
prijeĂe u naviŠu, pomisšio je doŠ je Ššizio niz ūšijeb spuŏtajući se u vrt. 
Vratiti se istim putem bišo je šaŠŏe nego ŏto je misšio, pa Šada je stigao 
do dogovorenog mjesta nekoliko minuta ranije, dopustio si je malenu 

dozu ponosa zbog dobro obavljena posla. No vrlo je brzo slijedio ugriz 

gorčine. On je moūda vošio svoj posao, aši posao zasigurno nije vošio 
njega. 

KaŠo su protjecaše minute, gorčina se pretvaraša u bijes. SvaŠe 
seŠunde u Šućama su se pašiša svjetša, jedno za drugim. Iz obšiūnje 
ušice začuo je ŏŠripu Šotača poŏtarovih Šošica po neravnu nogostupu. 
Oni nisu imaši vremena pročistiti to područje ŠaŠo bi se potpuno 
osiguraši. A sada se ta uredna tiŏina postupno raspadaša. UsŠoro će se 
pojaviti svjedoci, govorkanja, nepovjerljivi susjedi, ljubomorni kada je 

riječ o njihovoj četvrti… 

A Charlie je bio suočen s gorŠom istinom. 

Nije bilo nikakve dvojbe. 

George je nestao. 
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ift se pokvario i Latham je bio prisiljen popeti se stubama. Nije ga 

to posebice uzrujavalo, ali grijanje u toj zgradi kao da je uvijek 

bišo namjeŏteno na tropsŠu temperaturu, čaŠ i u ovo doba dana. Kad je 
proŏao poŠraj znaŠa za ŏesti Šat, na tamnosivom Šaputu, pod oba 
pazuha i sredinom šeĂa procvjetaše su mršje od znoja. Lathamu to nije 

smetalo. Smetalo mu je vrijeme. 

Latham nije volio kasniti. 

Osoblje nije stiglo ni za prvu jutarnju provjeru. U stvari, Latham 

je, sjedeći na Šoūnatim sjedašima, u mirisnom ozračju svojega 
srebrnoga BMW Šabriošeta, čisteći noŠte čačŠašicom, pomno 
prebrojio ponoćne čistače. 

Bišo je probšema, to je bišo sasvim jasno, a uz Šaŏnjenje, Latham 

nije vošio probšeme. Nepisano pravišo bišo je da drūavni duūnosnici 
svojim očima ne vide te pojedince Šoji rjeŏavaju probšeme. Jer ŏto se 
ticalo drūavnih duūnosniŠa i njihovih očiju – a isto tako i njihovih 

uŏiju, gšava, i moūda prije svega, njihovih instinŠta – nikakvih 

problema nije bilo. 

On je taŠo dješovao već dušje vrijeme i shvatio je Šoje su prednosti 
neovisnog načina razmiŏšjanja, čaŠ i u organizaciji koja je toliko 

cijeniša, poput neŠih rešigioznih Šuštova, i ponaŏanje sšično zombijima. 
Te su prednosti, dakako, dolazile u obzir samo ako organizacija nije 
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imala apsolutno nikakva pojma o tim neovisnim mislima – i, ŏto je bišo 
joŏ vaūnije, neovisnom djelovanju koje je proizlazilo iz njih. U svakom 

tajnom pothvatu uvijeŠ je bišo vaūno imati i čuvare. Čuvari su, 
napoŠon, ŏtitiši i normandijsŠe šoŠacije savezničŠe invazije u Drugom 
svjetskom ratu. Churchill je za operaciju toga imena rekao “da svaku 

istinu u ratu treba pratiti čuvar šaūi”. 

Otvorivŏi vrata dvorane za Šonferencije, Latham se naglo 

zaustavio. Morton je već bio ondje. Bušjio je u njega ne trepćući 
neugodno dugo. Daroviti stručnjaŠ za oruūja i bivŏi douŏniŠ iz 
IRA-inih redova, Morton je odbacio ašŠohoš i prigršio tješovjeūbu na 
zabrinjavajuće evangešičŠi način. Pa ipaŠ, osjećaj ravnoteūe i 
sigurnosti koji mu je davala, bio je koristan. Na primjer, precizno 

ispašjivanje projeŠtiša sa sjediŏta motociŠša. 

Bio je obučen u neŠim od najomraūenijih i najcjenjenijih 
Šontingenata Specijašnih snaga. I njegova je ūivotna priča biša poput 
priče svih onih Šoje je Latham mogao dobro iskoristiti. Svih onih koji 

su misšiši da su premašo cijenjeni i da ih se previŏe nadzire Šada je riječ 
o uporabi droga, perverznom seksu, korupciji, alkoholizmu, ili 

Šombinaciji svega toga. Svima su njima ūivoti Šrenuši strešimice 
nizbrdo. Svi su pretrpješi udarce, a Šarijere su im uniŏtiši Šošege, 
sšučajnosti iši oboje. Lathama su privšačiše vibracije taŠvih situacija i 
šjudi Šoji su biši njima Šontaminirani. Privšačiši su ga zato ŏto su biši 
očajni, ŏto su neŏto trebaši. I Latham je posebice cijenio ovisnike koji 

bi… mogši biti ovisni i o Šojima se mogšo ovisiti. Našazeći ih u njihovim 
osobnim i profesionašnim Šašjuūama, Latham im je mogao laskati, 

odgajati ih, naučiti ih učinŠovitosti, neovisnosti i unutraŏnjoj snazi. 
NaŠon neŠog vremena osjećaši bi se – ako ne opet ljudima, onda barem 

otprišiŠe tošiŠo šjudsŠima ŠošiŠo je to bišo Šorisno. Osim ŏto im je 
osiguravao da ponovno stanu na noge, dodavao bi njihovu novom 



 
  

 

 129 

arsenašu joŏ jedno svojstvo. Odanost. Ne drūavi, vladaru, poslu ili 

zakonu. Niti ijednom od pritajenih policajaca koji su se upletali ili im 

podmetaši noge u njihovoj prijaŏnjoj inŠarnaciji. To je biša odanost 

samo jednom čovjeŠu, i biša je nepoŠošebšjiva, dašeŠoseūna i 
sveobuhvatna. 

Kao vanjski suradnici, ili “honorarci”, oni su svoje nemale usluge 

stavljali Lathamu na raspolaganje. Besplatno. I kada bi stigao poziv, 

oni bi se odazivali. 

Baŏ Šao ŏto je Morton i noćas učinio. 

Lathamov ušazaŠ imao je uobičajenu posšjedicu. Imao je on dobro 
uvjeūbanu i duboŠo poŏtovanu auru autoriteta – koja je isti tren 

potaknula Mortona na to da ustane. Dobar znak, pomislio je, u ma 

kakvim uvjetima. 

Na češu ovašna stoša biša je vešiŠa Šoūnata fotešja. Latham joj se 

primaknuo i sjeo, dok je udaljeno svjetlo na obzorju najavljivalo novi 

dan. 

Latham se zagšedao i progovorio. SvaŠa riječ biša je pomno 
izračunata i odvagnuta, poput dijamanata s Hatton Gardena7. Nije 

bilo sasvim jasno je li Morton potpuno budan. 

Latham je objasnio da imaju situaciju koja zahtijeva hitnu 

pozornost. Napokon je progovorio i Morton, kao i uvijek spreman 

udovoljiti zahtjevima. Latham se nasšonio i sšuŏao. A u gšavi mu se 
odmah stvarala nova primisao, hladna i mračna. 
  

                                            

7  Hatton Garden – četvrt u srediŏtu Londona poznata po zšatarnicama i prodavaonicama 
dijamanata. 
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harlie je pričeŠao samo joŏ Šoju minutu prije nego ŏto je napustio 
dogovoreno mjesto sastanka. Ta ulica sa stambenim zgradama 

previŏe ga je ūivciraša. Ljudi su počeši ustajati, prati zube, nagovarati 

djecu na doručaŠ. Premjestio se u prometniji prolaz, svjestan rizika 

Šojem se izvrgnuo. Pa ipaŠ, bio je dvostruŠo svjesniji toga ŠošiŠo će 
jaŠo tresnuti Georgea po nosu bude ši ga iŠada viŏe ugšedao. 
ZaŠaŏnjenje od jedne minute moūe se opravdati. Aši deset minuta je, u 
načešu, i viŏe nego kobno. 

A Charlie je o tome znao sve. 

Sve odonda. 

Sve odonda. 

Fokusiraj se. Sada nema vremena za to. 

Charšiejev partner nije doŏao na sastanaŠ. U ciješom njegovu 
ūivotu to mu se dogodišo samo dvaput. I oba puta imašo je veze s Becky. 

Njihov prvi sastanak bio je potpuna Šatastrofa, od početŠa do 
kraja. Prijedlog za sastanak iznio joj je na autobusnoj postaji nakon 

ŏto ih je upoznao zajedničŠi znanac. Tempirao je upit za trenutaŠ Šada 
se na brijegu pojavio njegov autobus. Becky ga je dopratila do postaje, 

ŏto je bilo slatko od nje, i osjetila je njegovu nervozu. Dopustila mu je 

da je upita ūeši ši izaći na piće sšjedećeg petŠa, da je pošjubi za odšazaŠ i 
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usŠoči u autobus Šao ŠaŠav vešiŠi pobjedniŠ, i to sve u dvadesetaŠ 
sekunda. 

MeĂu njegovim ŏŠošsŠim Šošegama bilo je podosta skepticizma. 

Biša je ona godinu dana starija od njega i već je iŏša na tečaj za 
ovšaŏtenu geodetŠinju. Upoznaši su se u trenutŠu Šoji su oboje nazivaši 
“trenutak Georgea Michaela”. Ta je primjedba dobiša druŠčije 
značenje ŠaŠo je vrijeme odmicalo, ali njihov razlog bila je pjesma “A 

Different Corner”. Becky i Charlie doslovce su se zaletjeli jedno u 

drugo. Njegova je pogreŏŠa biša ŏto je nosio brdo Šnjiga, a njezina ŏto 
je nosiša gošem zamotušjaŠ čipsa. S Šnjiga niŠada nije uspio sŠinuti 
mrlje od Šečapa. Charlie se niŠada nije uspio osšoboditi oūišjaŠa Šoje je 
Becky ostavila. 

Dogovorili su se za spoj u osam sati; mjesto, jednostavan bar na 

Moundu, koji je vrlo prikladno bio blizu nekog jeftinog talijanskog 

restorana u kojem su konobari bili dovošjno pametni da učine sve ŠaŠo 
bi se zašjubšjeni tinejdūeri osjećali poput odraslih osoba. 

Charlie se, iz samo njemu znanih razšoga, odšučio za odijelo. Bio je 

u odiješu prvi put i iz njegova drūanja bišo je jasno da se ne osjeća 
udobno. I umjesto da je pričeŠa u baru, Šao ŏto bi to učiniša svaŠa 
razumna osoba, Charlie je odšučio čeŠati vani i dati joj cvijeće Šada 
siĂe s autobusa. Znao je da će doći brojem 23. Znao je i na Šoju postaju. 
Znao je sve o svemu. 

Osim činjenice da je ona “sšjedeći petak” protumačiša Šao sšjedeći 
petak, a ne ovaj petak. 

I taŠo je on ondje proveo čeŠajući sat i poš, pošusuznih očiju 
gšedajući šjepotu Edinburgha ŏto se prostirao ispred njega, ciješu 
duūinu Ušice Princes, koja se protezala od istoka prema zapadu, 

najsavrŏeniju glavnu prometnicu u zemlji, i u svijetu, i sve se to njemu 

smijalo. 



 
  

 

 132 

Drugi put ga je ostaviša da čeŠa na sam dan njihova vjenčanja. A 
Šada je proŏšo poša sata, svećeniŠ je dješovao nervozno Šao i Charlie. 

Zapravo, automobil se doista bio pokvario na prilazu crkvi i Becky je 

biša prisišjena ostataŠ od sedamdesetaŠ metara do oštara pretrčati 
preŠo pošja. Na vjenčanici su biše mršje od trave. Aši nitŠo nije mario. 
Svi su plakali. 

Oba ta dogaĂaja ponuŠaša su Charšieja da vjeruje ŠaŠo je 
očeŠivati neočeŠivano neŏto najmudrije ŏto čovjeŠ moūe učiniti u 
svakoj prigodi. 

Baŏ Šao ŏto je biša i ova sada. 

Zamisšio se ne bi ši naŏao rjeŏenje svojih probšema. Odjednom 
shvativŏi svu svoju šudost, prvi je put pogšedao torbu. Otvorio je 
patentni zatvarač. Unutra je biša šjubičasta vjetrovŠa. NeŠa vrsta 
Šamufšaūe. Ispod nje dvije stvari: manji Šovčeūić s brojčanom bravom i 
debšja smeĂa omotnica. 

Izvadio je Šovčeūić. Četiri su ga broja mamiša. Nije vidio zaŏto bi 
George ovaj put bio originašan pa je prstima unio ŏifru 1-2-3-4. 

Kovčeg se nije otvorio. PoŠuŏao je sa 4-3-2-1. Niŏta. 

Vratio je Šovčeg u torbu i izvadio omotnicu. Ūurno je onjuŏio 
rubove. Nije mirisašo na eŠspšoziv. A nije bio ni posebno prestraŏen. S 
obzirom na to kako su se razvijale stvari, Charlie je počeo razmiŏšjati o 

svojoj mogućoj smrti Šao o neŠaŠvu dobrodoŏšom ošaŠŏanju od svih 
muŠa u poŠuŏaju da ostane ūiv. 

IpaŠ mu je srce tuŠšo u uŏima doŠ je oprezno otvarao omotnicu. 
Prvo oprezno, aši Šada je postao svjestan toga da je joŏ ūiv, poderao ju 
je. Unutra je vidio rubove, ŠaŠo se činišo, sveūnja barem deset tisuća 
funta u novčanicama od po pedeset funta. 

Charlie je vratio omotnicu u torbu. Iz poŠrajnje ušice začuo je 
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zavijanje sirene policijskog automobila. Instinktivno se odmaknuo od 

ruba nogostupa, ali ga je privuŠao automobiš ŏto je stajao na semaforu 
ispred njega. Bio je to biješi, besŠrajno ruūan Daihatsu Šaravan, Šojem 
je bišo nuūno pranje. Na straūnjem staŠšu bio je natpis: 

 

PRODAJE SE Povoljno @ £ 850 

 

I ispod malim slovima: 

 

Idealan prvi automobil! 

 

Charlie se poūurio nogostupom ŠaŠo bi bošje pogšedao vozača. 
Nervozan muŏŠarac u ranim dvadesetima nadvio se nad upravšjač 
ŠucŠajući prstom u ritmu neŠe sŠšadbe u stišu Speed Garagea. Bio je 

vitaŠ poput Charšieja, s mašom, čvrsto navučenom Šapom na gšavi. 

Charlie je brzo pogšedao semafor. SvaŠog trena promijenit će se u 
zeleno. Pomislio je na omotnicu. Na novac u njoj. Na semaforu je i dalje 

bilo crveno. Zagledao se u ceduljicu na automobilskom staklu. Nigdje 

nije vidio tešefonsŠi broj. Čvrsto je stisnuo torbu i mahnuo vozaču. Nije 
reagirao pa je Charlie prisŠočio do vrata – i uletio unutra. 

Prije nego ŏto je vozač uspio iŏta zaustiti, Charlie je rekao: 

“Ūešim Šupiti tvoj automobiš.” 

Automobiši iza njih ūestoŠo su zatrubiši. No vozač se nije micao. 

“Zar se ne moūete Šoristiti tešefonom Šao svaŠa normašna osoba?” 

ČovjeŠ se zabušjio u njegu otvorenih usta. Pitao se zaŏto bi netŠo 
htio neŠoga gaĂati tešefonom. Charlie je poŠuŏao objasniti: 
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“Nema broja na tvojoj obavijesti!” 

Ime mu je bilo Craig i sada je odjednom shvatio zaŏto je automobiš 
joŏ neprodan, unatoč vršo povošjnoj cijeni i sigurnosnim zračnim 
jastucima na prednjim sjedašima. SŠinuo je Šapu, počeŏao se po 
tjemenu i stavio je natrag. 

“Pa, ne mogu sada o tome razgovarati…” 

“A zaŏto ne sada?” 

“Moram nekamo otići. Nazovite me.” 

“Ne mogu te nazvati aŠo mi ne daŏ tešefonsŠi broj! Koji je broj?” 

I Craig mu je rekao. Charlie ga nije morao zapisati. Iza njih su 

ponovno počeši trubiti. Charlie je u retrovizoru primijetio da trubljenje 

dolazi iz crvenog Ford Escorta. 

“Čujemo se posšije”, doviknuo je Charlie i isŠočio iz automobiša 
vuŠući za sobom torbu. 

George je sŠrenuo za ugao i primaŠnuo se rubu pšočniŠa, podašje 
od bijesnih pogšeda vozača Šoji su se nagomišaši iza njega. Charlie je 

vidio da ga George upitno gleda. Ponovno ga je pogledao. Nije to bio 

upitan pogled, bio je bijesan. Charlie se mirno primaknuo prozoru. 

George ga je ūurno spustio. 

“Gdje si bio, dovraga?”  

“I ja sam htio tebi postaviti isto pitanje”, obrecnuo se George. 

“Kasnio si pa sam pomislio da bih mogao Šupiti novine. Otići u West 

End. Pogledati neku predstavu.” 

“Da. Dobro. Nisam bio ondje jer čim si bio otiŏao, pojaviša se 
policijska ophodnja. Morao sam se maknuti.” Obrisao je znoj sa češa. 
Pramenovi kose lijepili su se za nj. 

“Pola sata?” 
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“TaŠo je. Zapeo sam u prometu. Sšuŏaj, daj ušazi.” 

“AŠo uĂem, ja vozim.” 

“Moūemo o tome razgovarati posšije…” 

“Ja vozim iši ćemo o tome razgovarati baŏ ovdje, i to sada.” 

George je bacio pogled na torbu pa na vlasnika prodavaonice, 

četiri Šuće niūe, Šoji je iznosio jutarnja novinska izdanja i koji je 

dješovao dovošjno znatiūešjno da bi, budu ši ga ispitivaši pravi šjudi, 
mogao točno opisati boju i marŠu njihova voziša. 

Charlie je vozio agresivno nekoliko minuta. George je stiskao 

torbu na svojem krilu. 

“Treba nam neka prijateljska osoba”, rekao je George. 

Pokraj njih je projurio policijski automobil. Charlie je odmah 

skrenuo u pokrajnju ulicu kako bi izbjegao provjeru registracijskih 

pšočica. 

“Jedno po jedno”, odgovorio je Charlie. “Moramo se prvo rijeŏiti 
ove hrpe dreka.” 

“To nije hrpa dreka.” 

“Sav je prljav.” 

“Prljav je samo zato ŏto si ti unio bšato”, eksplodirao je George. 

“Upravo sam se smucao tvojim prokletim vrtom. I to za tebe. I 

stoga, aŠo mi samo joŏ jedanput spomeneŏ pršjave cipeše…” 

“Dobro. Ūao mi je. Misši, misši. Trebaši bismo usŠoro naići na 
Angel Brothers.” George je gledao kroz prozor, a mozak mu je mahnito 

radio… “Oni su mi i prije učiniši neŠe stvari.” 

“Nećemo ga prebojiti, George, nego ćemo ga se sasvim rijeŏiti.” 

“Ne samo bojenje, Charlie, promjena pšočica.” 

Charlie je uzdahnuo ŏto je gšasnije mogao. “Ŏto bi ti učinio u 
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takvoj situaciji?” 

Georgeovo lijevo oko blago je treperilo. “Ŏto hoćeŏ reći s tim ŏto 
bih ja učinio? Učinio bih baŏ to.” 

“Točno”, rekao je Charlie. “A ŏto misšiŏ, ŏto će oni očeŠivati da 
ćemo mi učiniti?” 

“Oni misle da smo obojica mrtvi.” 

“Zasad. A ŏto će biti Šada se pojavimo u autošaŠirnicama Šoje 
znamo? Iši čaŠ i u onima Šoje ne znamo? Oni cjepidlake u Euston 

Roadu iši na Temzi naći će nas doŠ si reŠao ŠeŠs.” 

George je uzdahnuo. “Hoće, doista hoće.” 

“Budemo ši ūešješi ostati ūivi dovošjno dugo da ovo rijeŏimo, morat 
ćemo učiniti neŏto viŏe od puŠog nagaĂanja.” 

George se ugrizao za usnicu i odigrao u gšavi ono ŏto bi Charlie 

nazvao ŠratŠom igrom Dobra vijest, šoŏa vijest. Dobra vijest biša je 
šaŠa. Loŏa vijest biša je bošna. George je smatrao da taŠav način 
razmiŏšjanja u ovom trenutŠu baŏ i ne pomaūe. 

“Ŏto je u torbi?” upitao je Charlie. 

“Ne sada.” 

“Osim novca.” 

George je zaūmirŠao, ne gšedajući ga. “Pogledao si.” 

“Kasnio si.” 

“Nije to baŏ neŠo povjerenje.” 

“Nije ni to da me ostaviŏ na ušici, i to naŠon ŏto sam provašio u 
tvoju jebenu Šuću.” 

“Pretpostavšjam da si pogšedao i u Šovčeg?” 

“Nisam htio.” 

“Iši nisi uspio provašiti ŏifru.” 
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“Nisam ga htio otvoriti. Dobro?” 

“U redu. I ŏto ćemo sad?” 

Charlie je trenutaŠ zaŏŠrgutao zubima. I onda se zaustavio. 

“Znam ŏto ćemo”, rekao je. 

I znao je. Imao je glavu za to. I ta će ih gšava izvući iz probšema. 
Ta će gšava smisšiti čuda. NapoŠon, pomisšio je, bio je on prvi momaŠ 
iz gimnazije Lauriston Šoji je unovačen u obavjeŏtajnu sšuūbu. A to 
jamačno neŏto znači. No to neće biti ni prvi put da je Charlie 

pogrijeŏio. 

 

Nakon ŏto je spustio sšuŏašicu, Neiš je proveo neŠošiŠo minuta zureći u 
tešefon, potom isto tošiŠo osšonjen na pušt sa sendvičima i onda joŏ 
neŠošiŠo, češa osšonjena o hšadno staŠšo, hšadeći šice i bušjeći Šroz 
staŠšo izšoga prodavaonice u sve veću jutarnju guūvu. UsŠoro će 
osoblje veleposlanstva u zgradi do njegove biti na svojim radnim 

mjestima i usŠoro će njegova operacija, Šoja se dogaĂaša u mašoj 
prostoriji ispod prodavaonice sendviča, ponovno početi. 

Charlie nije bio prvi mšadić iz gimnazije Lauriston Šoji je 

unovačen. Zapravo, on je bio drugi. 

Neiš je provjerio prozor radi signaša. Na izbočenom prozoru stana 
na drugom Šatu, s Šojega se vidješa prodavaonica sendviča, jedna je 
zavjesa biša povučena. Sve je bišo u redu. 

Charlie Millar. 

PoŠuŏao je izgovoriti to nekoliko puta glasno kako bi mu se 

učinišo normašnijim. Nije mu to uspijevašo. 

Prokleti Charlie Millar. 

Njegov najstariji prijatešj iz ŏŠošsŠih dana radi za Sšuūbu, baŏ Šao 
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i on. Nije to, daŠaŠo, niŠaŠvo iznenaĂenje zna ši se da ga je baŏ Neiš bio 
predloūio za novačenje. Aši vešiŠa je razšiŠa izmeĂu racionašiziranja 
nečega u gšavi i tešefonsŠog razgovora s njim. 

Bilo je to prvi put da je razgovarao s njim – ovaŠo, po sšuūbenoj 
duūnosti. Njih se dvojica niŠada nisu sreša na posšu. Aši opet, ni to ne 
iznenaĂuje. Neiš je poznavao neŠe šjude u vešiŠim odvjetničŠim 
tvrtŠama Šoji bi susretaši svoje stare šjubavi naŠon ŏto su i jedni i 
drugi radiši u istoj tvrtŠi tri godine. A i nije baŏ u prirodi 
profesionašnih ŏpijuna da se meĂusobno druūe. DoŠ se napoŠon 
doslovce ne sudare u dizašu iši Šafiću. Nije to neŏto o čemu se moūe 
samo taŠo čavršjati. KošiŠo je Neiš znao, mogši su promijeniti odšuŠu i 
otpustiti Charšieja čim su ga unovačiši. 

Neil je zapravo radio ondje mnogo dulje od Charlieja. Njemu je 

osobno pristupio prijatelj njegova ujaka, Forbes Mackinnon, koji mu 

je posšije reŠao da ga izvjeŏćuje o momcima vrsna uma i čvrsta 
karaktera. Neiš nije ūešio bješoŠosnu Šušu sveučišiŏne Šarijere. 
OčajničŠi je ūešio maŠnuti se, raditi, biti angaūiran, zaraditi šovu na 
zanimšjiv način. Putovati. Susretati zanimšjive šjude. I šagati im. 

Veoma se brzo naŏao na mjestu mšaĂeg anašitičara u tvrtŠi Šoja je 
biša Šompromisno rjeŏenje – meĂunarodna tvrtŠa za sigurnost, 
povezana sa Sšuūbom. NaŠon neŠošiŠo godina rada na šogistici za 

osobnu zaŏtitu, učenja stranih jeziŠa i podnoŏenja besŠrajnih izvjeŏća. 

Neil je pozvan da radi u AnašitičŠom odješu. NaŠon ŏest mjeseci 
premjeŏten je u Odješ za priŠupšjanje informacija. 

Imao je prodavaonice poput ove po cijelom Londonu. Bile su to 

uglavnom prisšuŏne postaje i njihovo voĂenje bišo je dio postupne 
odgovornosti Šoju su mu povjeravaši ŏefovi. To mu je bišo drago jer je 
znao da neŠi drugi Šošege nisu baŏ sretni sa svojim posšovima. Nazivaši 
su to sedmogodiŏnjim nezadovošjstvom. 
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Imajući to na umu, ton Charliejeva poziva – i vrijeme poziva, 

dakako – zabrinuši su Neiša. Zvučao mu je pomašo uspaničeno. U 
Neišovu isŠustvu to je obično biša dostatna izšiŠa da se mašo pronjuŏŠa 
uoŠošo. Odšučio je svojim zamjenicima prepustiti dosadne svaŠodnevne 
poslove i otići do Eustonove zgrade i mašo pročeprŠati po osobnim 
dosjeima. 
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astanak je trajao samo dvanaest minuta. Obje su strane rekle 

dovošjno da bi im u gšavama budućnost biša sasvim jasna. Bišo je 
toga ŏto je vašjašo obaviti. 

Na napuŏtenom parŠirašiŏtu, udašjenom oŠo pet stotina metara, 
Morton je ŏutŠe priŏao srebrnom Vošvu S40, parŠiranom na zabitom 
diješu. Bio je bšago šjutit zbog toga ŏto je morao odmah otići, i zbog 
hšadnoće, automobiša, i zbog nedostatŠa doručŠa. Morton se prisilio 

ponovno usmjeriti misli na posao. Latham nije ūešio da Morton zadrūi 
identifiŠacijsŠe snimŠe meta. To je bišo čudno. 

“Nije moja Šrivnja ŏto on nije bio ondje”, rekao je nikome 

odreĂenom. Ljutito uzdahnuvŏi, iz usta mu je iziŏao zapah pare. 

U zgradi se Latham penjao kat po kat, sve do vrha tog uredskog 

zdanja sagraĂenog u grotesŠnom stišu ŏezdesetih godina. Sredinom 
terase biša je postavšjena ūičana ograda s teŏŠom vodonepropusnom 
ceradom ŏto je udisaša i izdisaša poput ŠaŠvih jezivih pšavih pšuća. 

Latham se zagšedao prema sjeveroistoŠu u smjeru napuŏtenog 
zemšjiŏta u srediŏtu tvorničŠog ŠompšeŠsa. U dašjini je napuŏtena 
pšinara uoŠvirivaša noćno nebo. 

Došje, na parŠirašiŏtu, Morton je stavio Ššjuč u automobišsŠu 
bravu. Sjedio je ondje nekoliko trenutaŠa, čudno privučen 
unutraŏnjoŏću automobiša. Sjedio je tu, trideset pet mu je godina, joŏ 

S 



 
  

 

 141 

jedno tmurno jutro, joŏ jedan neobičan automobiš. Mirisao je na Šoūu. 
Bio je dizešaŏ. Morton se pitao zaŏto su mu daši dizešaŏa. Prema 
njegovu iskustvu, bili su oni prišično jebeno bučni automobiši. Kada bi 
on… 

Ali Morton nije uspio zavrŏiti misao. 

Imašo je to veze s Ššjučem. 

Kšjuč se oŠrenuo u ŠontaŠt-bravi, ŏto je paŠ poŠrenušo anšaser, 
istodobno izazvavŏi i ešeŠtrični impušs ŏto se spustio do mašena 
detonatora pričvrŏćenog za pšoču pšastičnog eŠspšoziva poznatog Šao 
C4. Kemijske veze atoma u eksplozivu kada su prekinute, ispustile su 

zatočenu energiju u obšiŠu uūasne topšine Šoja se proŏiriša mahnitom 
brzinom i stvoriša vaš ŏto se Šretao brzinom od pribšiūno osam 

kilometara u sekundi. Tako je, prije nego ŏto je njegovo srce uspjelo 

ispumpati i posljednji naprstak krvi, Morton, zajedno s automobilom i 

svime u njemu, nestao u vatrenoj šopti od Šoje su se ŏtaŠori u 
hodnicima Jubilee linije, kojih osam stotina metara niūe, razbjeūaši na 
sve strane. 

Latham je ugšedao bšjesaŠ i neŠošiŠo tisućinŠi seŠunde posšije 
začuo je prasaŠ. Znao je da je ispravno postupio. Morton je poznavao 

te šjude. I taŠoĂer je, prije samo neŠošiŠo sati, propustio reašizirati 
pšanirani svrŏetaŠ s motociklom. I tako je Latham odšučio ŠaŠo je 
doŏšo vrijeme za Vošvo. Postojao je, daŠaŠo, joŏ jedan automobiš bez 
C4. Ali Latham je bio Volvo tip. Pouzdan pod pritiskom. Ako doista 

ūešite obavšjen posao, najbošje je da ga sami obavite. 

Naputak je, napokon, bio da valja spaliti otvorene rane Projekta. 

RasŠuūiti. Dezinficirati. A to nije posao za sućutne. Nije posao za 
neŠoga tŠo vošontira u pučŠim Šuhinjama iši na ponoćnom 
SOS-telefonu. Problem je bio minijaturan. Zapravo molekularan. Bio 

je kao fragment miŠrotočŠe, trunŠa zrnca istine ŏto je neŠaŠo 
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doletjela na zavratŠe mašoga broja uūasno nesretnih pojedinaca. Ti 

ljudi – iši barem većina – nisu imaši bšage veze o tome ŏto nose. No to ih 
je jamačno obišjeūišo i Latham je, bošje od drugih (osim moūda Rose 

Willets), znao koliko je virulentan taj prijenosnik. Bio je to svojevrsni 

hantavirus. Ebola ŏpijunaūe. I svaŠome je jasno da se u taŠvim 
eŠstremnim sšučajevima, Šada je sam organizam suočen s 
potencijalnim smrtonosnim krvarenjem informacija, moraju poduzeti 

Šrajnje mjere ŠaŠo bi se spriječišo ŏirenje virusa na ŏire pučanstvo. 

I stoga treba rasŠuūiti. 

Prije nego ŏto se itŠo drugi zarazi. 

A to je postupaŠ Šoji zahtijeva sšuūbenog Širurga Šojemu na 
pojavu Šrvi neće zasuziti oči. Osobu hšadno bošne posebnosti. 

Osobu poput Lathama. 

ProjeŠt. Rose to nije Šaniša nazvati taŠo dramatičnim imenom. 
Naziv se nametnuo iz prišično banašne spoznaje. KatŠada bi poūešješa 
da je svoje dosjee nasšoviša sa ‘Razn.’ iši ‘Čudaci & gnjide’. 

Biti nemoćan promatrač Šada se neŠome radi o ūivotu nije šaŠo. A 
baŏ se taŠo Rose osjećaša, i to sve čeŏće, tijeŠom godina provedenih u 
Sšuūbi. Bišo je Šomisija i zapisniŠa, upravnih odbora i trustova 
mozgova. Razina upravšjanja Šoja je povećavaša broj upravšjača, aši ne 
i običnih terenaca. A stvari su se uistinu obavljale samo u strojarnici. 

NeŠošiŠo je puta Rose postaša svjesna mreūe i izvora Šoji bi biši 
ozbišjno, a ŠatŠada i Šobno, Šompromitirani zbog toga ŏto je neŠi 
formušar za nabavu opreme, pšavŠasti papir označen oznaŠom AF/35, 
negdje zapeo. Kaŏnjenje AF/35 izazvašo je Šaŏnjenje drugog šista 
papira, neŠog izvjeŏća Šojim se potvrĂuje primitaŠ rečene aŠvizicije. 
Posljedica takva nedostatka komunikacije gotovo je uvijek bila 

neizručivanje materijaša. U neŠim sšučajevima to su biše spajašice za 
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papir, a u neŠima jedina stvar Šoja bi stajaša izmeĂu agenta na terenu 
i njegove sigurne, jezive smrti. 

Rose Willets stupila je u taj procjep s onim najopasnijim 

menadūersŠim ašatom – neovisnim miŏšjenjem. I tako je Projekt 

postao, i ostao, vršo jednostavan. Rijeŏiti stvari. S AF/35 iši bez njega. 

Udarni vaš eŠspšozije proŏirio se od Lathamovih stopaša. NeŠošiŠo 
kilometara pod zemljom protresao je cijevi i tunele, trupla i rimske 

ostatŠe. Vaš se bez imašo napora proŏirio Londonom onaŠo ŠaŠo je 
gradonačešniŠov Odbor za transport mogao samo sanjati. U nekoliko 

seŠunda dovašjao se do mrŏava muŏŠarca s Šapom. Sjedio je gotovo pet 
mišja dašeŠo, u prenapučenom pšastičnom ŠiosŠu neŠog šanca za brzu 
hranu. Ime mu je bilo Craig. 

Craig je pijucŠao Šavu i miŠrosŠopsŠi drhtaj u ŏašici ostao je 
nezamijećen. Uspio je samo dvaput zagristi svoju jutarnju ūemšju Šada 
je njegov mobišni tešefon zazvonio. Bio je sumnjičav, budući da nitŠo 
ne Šupuje automobiš taŠo rano ujutro, aši isŠreno govoreći, šova je šova, 
a Craig je sasvim sigurno znao da bi mu ona dobro doŏša. 

Dogovorio je sastanaŠ s tipom s novcem poŠraj niza garaūa 
nedašeŠo od stambene četvrti, dješomice zato ŏto nije ūešio da ga vidi 
mama doŠ prodaje njezin automobiš bez njezina dopuŏtenja, a 
dješomice zato ŏto je poznavao neŠe zaista divšje tipove u oŠošici, u 
sšučaju da pregovori ne Šrenu najbošje. 

Pojavio se sa zaŠaŏnjenjem, Šao ŏto je često činio, zato ŏto mu se 
sviĂaša ideja da ga se čeŠa. Na njegovu ūašost, stigao je prvi. PovuŠao 
je traperice mašo niūe i zaŠopčao najviŏi gumb na majici. Kapu je prvo 
okrenuo naopako, ali se onda pobojao da bi mogao odbiti potencijalnog 

Šupca bude ši mašo previŏe izgšedao poput frajera. PoŠuŏao se osšoniti o 
poŠšopac automobiša, s nogom na odbojniŠu, aši mu se učinišo da će 
izgledati kao kakav svodnik. Craig je bio osoba koja se osjećaša 
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nešagodno u bišo ŠaŠvu pošoūaju dušje vrijeme. Bio je uvijeŠ u poŠretu. 

KošniŠ je bio veoma šoŏ i protezao se dvjestotinjaŠ metara: 
ispucan i prepun rupa, na mjestima posut ŏšjunŠom i zemšjom. Na 
jednoj strani vrata garaūa, a na suprotnoj zid i bodšjiŠava ūica oŠo 
trafostanice visokog napona. 

Craig je ponovno pogledao na svoj mobilni telefon. Nije bilo 

poruŠa. UvijeŠ se pitao zaŏto su svi drugi na svijetu dobivaši taŠo 
mnogo poziva. Začuo je pucŠetanje ŏšjunŠa pod Šotačima neŠog 
automobila i, podigavŏi pogšed, ugšedao crveni Ford Escort kako se 

pošaŠo oŠrenuo i zaustavio na jednom Šraju ceste. Craig je čeŠao da se 
neŏto dogodi. Niŏta se nije dogaĂašo. Mašo se zabrinuo i poŠuŏao se 

prisjetiti koji je ono broj Velikoga Simona. Imao je on na vratu 

istetoviranu pauŠovu mreūu. 

“Hej, mister.” 

Craig se oŠrenuo i ugšedao neŠog mašog, mrŏavog tinejdūera s 
Šapušjačom. Ni on nije niŠamo iŏao, činišo se. 

“Odjebi.” 

“Doŏao sam radi auta.” 

Craig je opet pogledao klinca. Vidio ga je jedanput ili dvaput u 

kvartu. 

“Čuj, odjebi natrag u dom, dobro?” 

“Je li to to? Uh. Koja hrpa dreka.” 

Klinac je sada provjeravao gume, svjetla. 

“ReŠao sam ti…” 

“Ja radim za njih, dobro?” Klinac je prstom pokazivao na 

automobil u daljini. Craig je bacio pogled onamo. Svjetla su jedanput 

zabljesnula. “Ūeše da provjerim auto i dam ti šovu, to je sve. Ja sam im 
partner. Ohladi se, stari.” 
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Craig se odmaknuo dok je momak na brzinu pregledavao 

automobil. 

“Poūuri se, seronjo, nije to Ferrarijev boŠs u Monzi.” 

Momak se okrenuo prema Escortu i podigao palac prema gore. 

Svjetša su joŏ jedanput bšjesnuša i momaŠ se oŠrenuo prema Craigu. 

“PričeŠaj ovdje seŠundu.” 

I otrčao je u smjeru Escorta. Craig se osvrnuo nadajući se da nitŠo 
to nije vidio. “Jesmo se dogovorili ili nismo?” viknuo je. Ali nije bilo 

odgovora. Momak je stigao do Escorta i George je spustio prozor. 

“Čini se u redu”, rekao je momak. 

“Dobar posao.” George mu je pruūio omotnicu. “Novac je unutra, 

bonus je ovdje Šada se vratiŏ s Ššjučevima.” 

MomaŠ je Šimnuo i otrčao natrag prema Craigu. Charlie se 

trenutak zagledao u Georgea. 

“Je li sve to doista bilo potrebno?” 

“NaŠon dvadeset godina u ŏpijunsŠoj igri, Charlie, naučiŏ jednu 

stvar. AŠo je iŠaŠo moguće, niŠada ne čini niŏta sam.” 

“Mogao je zbrisati s tim novcem.” 

“Ali nije.” 

Usmjerili su poglede ispred sebe kako bi promatrali transakciju. 

Craig je zurio prema njima, ali bili su predaleko da bi im razaznao lica. 

Prebrojio je novac i, pogšedavŏi joŏ jedanput u njihovu smjeru, počeo 
odlaziti. Momak posrednik se okrenuo prema Georgeu, koji ga je 

pozdravio bšjesnuvŏi svjetšima te je oŠrenuo Ššjuč posšjednji put. 

Motor je suho Šaŏšjucnuo. 

Na suprotnoj strani nije bilo nikakvih problema s Daihatsuom 

Šada je momaŠ usŠočio u njega i upašio motor… 
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“O, sranje…” 

George je napumpao papučicu gasa i poŠuŏao ponovno. Niŏta se 
nije dogaĂašo. A Ššinac je zaŏŠripao Šotačima Daihatsua. Treća sreća s 
Escortom – i George i Charlie krenuli su u potjeru za malim 

kradljivcem automobila koji su oni netom kupili i koji je nestao iza 

zavoja. 

Gume su im ŏŠripaše doŠ su sŠretaši iza ugša i tada su ugšedaši 
uredno parkiran automobil. I momka pokraj njega kako se cereka do 

besvijesti. 

“Oprostite. Nisam mogao odoljeti.” 

George je pridrūao Charšieja da ne zvizne Ššinca i predao mu 
novac. Mšadac je otrčao osmjehujući se od uha do uha. George je izaŏao 
iz automobila. 

“Kamo ćeŏ?” 

“Posljednja provjera”, rekao je George dok je otvarao poklopac 

motora. Charlie je mrzio mehaniku. Bila je jedna od mnogih stvari 

kojima se njegov otac koristio kako bi dokazao njegovu bezvrijednost. 

Stoga se prisišio da je temešjito svšada. Kad god bi se tata vraćao iz 
smjena na naftnoj pšatformi, on bi ŏutŠe demonstrirao svoja nova 
znanja, ŏto bi staroga dovodišo do šudiša. No unatoč tim mašim 
pobjedama, Charlie je ipak mrzio mehaniku. Pustio je Georgea da se 

igra mehaničara. 

Nekoliko brzih pogleda i vratio se. 

“Vozi na neku autocestu”, rekao je Charlie. 

“Zaŏto?” 

“Na njima se moūe voziti brzo.” 

Kotači su ponovno zaŏŠripaši ŏšjunŠom. 
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Nekoliko sati poslije lokalna je policijska postaja primila telefonski 

poziv. NeŠi napuŏteni automobiš prepriječio se u poŠrajnjoj ušici. 
Posšije neŠošiŠo tešefonsŠih razgovora napoŠon je iz jedne garaūe 
upućeno vučno vozišo. Automobiš Šoji je stvarao poteŏŠoće bio je crveni 
Ford Escort, preŠriven ptičjim izmetom. Automobiš je na Šraju 
odvučen u manju garaūu u juūnom Londonu. NaŠon sat vremena 
onamo je stigao Latham, koji je navukao gumene rukavice i otvorio 

suvozačŠa vrata. 

Izvadio je maši dūepni noū i načinio prorez uz rub prednjeg 

podmetača za noge. Ispod tepisona i grube opšate našazišo se 
udubšjenje. Za rub je šjepšjivom traŠom biša pričvrŏćena manja siva 
kutija. 

Rose Willets, za koju je Latham radio, biša je prije ŏest mjeseci 
naredila temeljit nadzor svih zaposšeniŠa Sšuūbe Šoji su se naŏši na 
K-popisu, a Latham je pomisšio ŠaŠo je riječ o sšučaju dobro upućene 
paranoje u njezinu najbošjem izdanju. Ŏto viŏe znate o šjudima Šoji za 
vas rade, to im viŏe moūete vjerovati. Na primjer, ona je nasšutiša ŏto 
George Shaw Šani učiniti mnogo prije nego ŏto je on podnio ostavŠu. 
Biši su to potezi ūene Šoja je imaša potpuni nadzor nad potpunom 
tajnoŏću. Lathama je to činišo smirenim i sigurnim. 

U zaguŏšjivoj prostoriji u davno zaboravšjenom Šrišu zgrade uz 
Temzu, iz sive Šutijice izvaĂen je mašeni magnetofon. Na vrpci je bio 
zabišjeūen svaŠi razgovor voĂen u automobišu u proteŠša dva tjedna. 
Pedesetak metara iznad tog fluorescentnog lijesa, rijeka Temza je 

grgoljila i brborila. Ispod njezina korita bio je cijeli labirint prostorija i 

hodniŠa Šoji su povezivaši Sšuūbu s nizom manje poznatih drūavnih 
agencija. Temza je u svojem mušju i bšatu sŠrivaša tajne, pa se činišo 
sasvim prirodnim da i Sšuūba svoje tajne sŠriva baŏ tu. 
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Vrpce su obično biše dovošjno dugačŠe da potraju dva tjedna. No 

usavrŏen je sporiji proces snimanja otŠad je ta naprava posšjednji put 
uporabljena u automobilu Gerryja Adamsa tijekom pregovora u 

Stormontu u sklopu mirovnog procesa u Sjevernoj Irskoj. 

Na kraju je vrpca premotana u tom polumraku i preko prometne 

buŠe začuši su se Charšiejev i Georgeov gšas. 

“Ŏto bi ti učinio u taŠvoj situaciji?” 

“Ŏto hoćeŏ reći time ŏto bih ja učinio? Učinio bih baŏ to.” 

Vrpca se odvrtjela naprijed. 

“Dobro, dakle, dobra vijest je – ūivi smo. Loŏa vijest je – u 

pogreŏnom smo automobišu. Dobra vijest, znamo neŠe majstore 
prepravšjanja, šoŏa vijest, svi su oni pod nadzorom Sšuūbe.” 

“ČeŠaj. Zapiŏi ovaj broj.” 

I Charšiejev je gšas stao recitirati netom zapamćeni broj mobišnog 
tešefona čovjeŠa zvanog Craig. Latham je sšuŏao duboŠo zamiŏšjen u 
tamnom jezeru mirnoće. Imao je mnogo posša, a snimŠe razgovora 
voĂenih s Šućnog tešefona joŏ nisu stigše. 

Jedva je čeŠao da presšuŏa i njih. 
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ano jutro u Eustonovoj zgradi izgleda kao i bilo koje drugo doba 

dana. Nekoliko svjetaša danonoćno gori sedam dana u tjednu, u 
toj odbojnoj modernoj graĂevini Šoja svojim nedostatŠom vidšjive 
svrhe našiŠuje na neŠo osiguravatešjsŠo druŏtvo. 

U usporedbi s objektom na obali Temze, koji je sav bio kao kakav 

Faradayev kavez, i arogantno razmetan, Eustonova zgrada bila je 

beŏćutno učinŠovita. Sva je biša u četveroŠutima i pravoŠutnicima. 
Visina i gustoća uredsŠih objeŠata stvara oŠrutnu miŠroŠšimu u 
oŠošnim ušicama, pšetući od praznih paŠetića čipsa i praŏine bez 

obzirne i agresivne spirale zbog Šojih prošaznici zatvaraju oči, a na 
vjetru se podiūu Šaputi. 

Zbog nje su i znatiūešjni pogšedi biši usmjereni u pod, a ŏto se 
Šontroše tiče, manje pogšeda značišo je manje pitanja. 

Samo videoŠamere i disŠretna aši obišna nazočnost pošicije na 
mreūi nogostupa oŠo zgrade otŠriši bi neŠom paranoičnom prošazniŠu 
pravu mahnitu dješatnost u unutraŏnjosti. To, daŠaŠo, nije bio gšavni 
stoūer Sšuūbe. Aši mnogi ešementi operacija i mnogi odješi biši su u 
proŏšosti upravo tu, i mnogi su, unatoč presešjenju u zgradu na obali 

Temze u osamdesetima, tu i ostali. 

Kat D bio je, u sŠšadu s Ššasičnom šogiŠom Sšuūbe, na ušičnoj 
razini. Pod zemšjom, na Šatovima od E do Z, izmeĂu srediŏta s Šrajnje 
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povjeršjivim podacima i potpuno izoširanih ŠomuniŠacijsŠih čvorova, 
tiskali su se šjudi Šoji su padaši s nogu od posša. Poviŏe, na Šatovima od 
C do A, i od 7 do I, biše su smjeŏtene prizemnije dješatnosti, 
koordinirao se rad nekoliko kategorija agenata s terena, izvora, 

douŏniŠa i ŠontaŠata. UsŠi hodnici presijecaši su jedan drugoga 

smeĂim vratima i ruūnim sagovima. Zidove, poūutješe od niŠotina, 
resili su neotvarani prozori kroz koje se prostirao mastan pogled na 

plinaru. Zimi je centralno grijanje bilo tako dugo izvan pogona da su 

mnogi zaposlenici donosili vlastite grijalice na posao. Ljeti pak 

radijatori nisu prestajaši raditi i pumpaši bi vašove Šipućeg zraŠa u sve 
puŠotine zgrade. Kotšići poša nuūniŠa su radiši, a u preostašima je voda 
bšjuvaša preŠo ruba ŏŠošjŠi. Ŏpijuni Šoji bi došaziši s terena obično bi se 
odmah poūešješi vratiti. 

Neil Mackay je bio zahvašan ŏto radi negdje drugdje. ČaŠ je i 
posao u vešeposšanstvu, s všaūnim podrumima i uspavanŠom od 
statičŠog prisšuŏŠivanja, bio bošji od ovog, smatrao je, rituašiziranog 
mučenja oŠošiŏem. 

Na katu G nalazili su se dosjei osoblja. Neilova propusnica 

dopuŏtaša mu je posjet arhivu samo tijeŠom uobičajenih radnih sati pa 
je stoga odšučio popiti Šavu s mšijeŠom u Coffee Republicu preko puta 

prije nego ŏto zabije svoj znatiūešjni nos u papire. Vrijeme je sporo 
protjecalo. Kada su i posšjednje seŠunde napoŠon proŏše, poŠazao je 
nestrpljivo svoju svijetlozeleno-bijelu prugastu propusnicu i gotovo 

otrčao do dizaša. 

Mehanizam dizaša bio je i u najbošja vremena nepouzdan i unatoč 
činjenici da su i gore i došje biši posve tajni odješi, novija tehnologija 

dizaša nije ugraĂena u tu zgradu tajne sšuūbe – ili barem ne u ona 

dizaša Šojima su se Šoristiši obični dješatnici. 

I taŠo je, bez obzira na to ŏto je pritisnuo G, sustav unaprijed 
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odšučio da vašja poŠupiti neŠoga s Šata X. 

Neil je uzdahnuo i pričeŠao. Posjetio je on Šat X jednom prije. 

Zgrada je tada teŠ biša sagraĂena. Razšog zbog Šojega je bio doŏao 
imao je veze s operacijom nadzora od visoŠe sigurnosne vaūnosti Šoja 
je zahtijevaša odobrenje s mnogo viŏeg mjesta od njegova, aši je dobio 

posebno odobrenje svojega ŏefa. Na Šatovima ispod W viŏe nije bišo 
osmijeha i pozdrava. Ondje dolje bili su samo mrki pogledi i hitro 

predočenje osobne iši posebne dozvoše. U suprotnome, izjuriši bi vas 
natrag u predvorje, s modricama na ramenima od gruba stiska. 

Dizalo se blago zanjihalo u trenutku kada je stiglo; vrata su se 

otvoriša i on je ugšedao pust hodniŠ ŏto se protezao petnaestaŠ metara 
i na čijem je Šraju bio omanji stoš i prozirno zrcašo. NeŠi čovjeŠ u ūutoj 
prugastoj Šoŏušji i s modrom Šravatom uŏao je u dizašo izbjegavajući 
pogšed u oči. Neiš je ponovo pritisnuo G, ovaj put snaūno. Onaj u 
ūutome nagnuo se i pritisnuo tipŠu za parŠirašiŏte. Neiš je poūešio da se 
dizašo zaustavi na njegovu Šatu i, začudo, to se i dogodišo. 

Kat G mirisao je po svjeūoj boji i umjetnim osvjeūivačima zraŠa. 
To ga je podsjetišo na bošničŠi dječji odješ. Netko bi trebao naslikati 

nasmijano sunce na jednom od zidova, pomisšio je izšazeći iz dizaša. Ili 

prsten jebenih ruūa. 

Neil je utipkao osobni identifikacijski broj u ŏifriranu bravu na 
ušazu u Dosjee 2/55 i naŏao maši radni ŠutaŠ poŠraj neispravnog 
stroja za rezanje dokumenata. Provukao je svoj kodirani privjesak za 

Ššjučeve uz ŠompjutersŠi terminaš i jednom ruŠom utipŠao danaŏnju 
lozinku. 

U sšjedećih dvadesetaŠ minuta češo mu se počešo mrŏtiti onaŠo 
ŠaŠo se namrŏtišo onoga dana Šada je oŠrenuo svoj test iz viŏe fiziŠe. 

Unatoč tome ŏto je Charliejevo ime bilo u bazi osobnih podataka – 
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ili barem na popisu osoba Šoje mogu proći sigurnosnu provjeru za 
ulazak u odjel – Charšiejeva dosjea nije bišo. Joŏ viŏe je zabrinjavaša 
nova ŏifra Šoju je Neiš ugšedao u šijevom donjem kutu ekrana. Posebice 

slova “ZI”. 

Zabranjeno iznoŏenje. 

Čime se god to Charlie bavio, pomislio je Neil, nekome je bilo stalo 

do toga da nitko o tome niŏta ne pročita. Dosje je zapravo bio izbrisan 
iz baze podataka. Ili barem za one koji su imali istu kategoriju 

sigurnosne dozvoše Šao i Neiš. Jedine preostaše informacije bit će one u 
pisanom obliku. 

Kada je odšučio napustiti zgradu, potrudio se da izbjegne glavne 

hodniŠe. Nije ūešio našetjeti na neŠoga Šoga poznaje. Barem ne u to 
doba dana. I ne s ovakvim mislima u glavi. 
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eŏŠo je bišo razaznati u mraŠu tŠo su biši ti šjudi. Maša sŠupina 
šjudi osrednjeg rasta motaša se ispred zajedničŠog ušaza u 

stambenu zgradu u kojoj je bio i Charliejev stan. Dvjestotinjak metara 

niūe u ušici na jednom su se parŠiranom automobišu pašiša i gasiša sva 
četiri ūmigavca. Joŏ dva biša su ispred prodavaonice vina Šoja je radiša 
nonstop za koju su i Charlie i George znaši da je popušarna prisšuŏna 
postaja – s nekoliko manjih prostorija u podrumu, s komunikacijskim 

centrom izoširanim od svih zvuŠova, s hšadnom ćešijom u podrumu i 
šaŠodostupnim Šontejnerom vešičine čovjeŠa, Šoji se našazio vani i Šoji 
se moglo isprazniti u minuti, samo jednim telefonskim pozivom. Bez 

ikakvih pitanja. 

“Ŏto sam ti reŠao?” proŏaptao je George izgarajući od ūešje da 
ponovno sjedne za upravšjač automobiša. 

“Ne znamo tko su”, odgovorio je Charlie. 

“Mogu triput pogaĂati. Aši moūda bi bišo najbošje da sŠoŠneŏ 
onamo i upitaŏ ih?” 

Charlie je Šimnuo, bez riječi, odgovorivŏi na upit Šoji si je u 
misšima postavio. Nagnuo se naprijed i osšonio bradu o upravšjač, 
uzdahnuvŏi svjestan da to mjesto viŏe niŠada neće vidjeti. 

“Moji albumi Orbitala…” progunĂao je. 

T 
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George je sućutno frŠnuo. On nije imao niŠaŠve dvojbe gšede toga 
ŏto se tu dogaĂašo. No pitanje tŠo su ti šjudi ostašo je otvoreno. Kao ŏto 
je mogao dodati i pitanje: a ŏto sada. 

“Trebali bismo biti na autocesti.” 

“Samo sam joŏ jedanput htio vidjeti svoju zgradu.” 

Charlie je bacio pogled na sat jer mu je u glavi bljesnula jedna 

misao. George se neudobno promeŏŠošjio na sjedašu – već je prije vidio 
taj izraz šica Šoji je obično značio da će se dogoditi neŏto ŏto je 
uŠšjučivašo riziŠ. Bio je u pravu. 

Tridesetak minuta poslije automobil se zaustavio ispred 

ūešjezničŠog Šošodvora u Ušici Liverpool. George se, ne prvi put, 

zagšedao u Charšieja i osšonio ruŠe o upravšjač. Izgšedao je Šao da se 
moli. 

“Ŏto si reŠao?” 

“Rekao sam, George, da mi daŏ Ššjučeve. Molim te.” 

“Zaŏto?” 

“Zato da budem siguran da nećeŏ opet nestati.” 

“Ti meni ne vjerujeŏ.” 

“George, oprosti mi ŏto ću to sada reći, aši posšije nedavnih 
incidenata u mojem ūivotu, odšučio sam da je moūda najbošje niŠome 
ne vjerovati. Barem zasad. Dakle…” 

George mu je pruūio Ššjučeve. 

“U redu”, rekao je. 

NacističŠi nastrojeni Šontrošori parŠirašiŏta neće Šrenuti u 
ophodnju joŏ barem dvadesetaŠ minuta. Charlie je obećao da će se 
vratiti prije isteŠa toga vremena. U stvari, znao je da će se vjerojatno 
vratiti puno prije. 
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* * *  

Gomile putnika miljele su na sve strane. Charlie se spustio pokretnim 

stubama i sŠrio iza niza tešefonsŠih govornica. Provjerivŏi ogšasnu 
pšoču s došascima, vidio je da 0734 iz Bishop’s Stortforda treba stići za 
minutu. Odredio je najbošji pošoūaj za izvidnicu: smjestio se na 
prostoru Šod stuba ŏto su vodiše prema Šafićima i prodavaonicama na 
gornjem katu stanice. 

DoŠ se on doŏetao dotamo i oŠrenuo, všaŠ je bio stigao. Charšiejev 
je mozaŠ sada počeo grozničavo raditi. Bio je to sigurno veliki rizik. 

Ali George je bio u pravu. Rekao je tipu. Morao je znati. A ovdje je 

najsigurnije mjesto da mu postavi to pitanje. 

Kao i uvijeŠ, bio je meĂu prvima Šoji su izaŏši s perona. Bill 

Skelton bio je proćešav, oznojen, savrŏena osoba za doūivotni posao 

prodavača u odješu za iznajmšjivanje svečanih odiješa iši moūda 
neŠaŠva demonstratora šasersŠih pisača tvrtŠe NEC u Birminghamu. 
Hšače su mu biše dva centimetra preŠratŠe i otŠrivaše su šoŏe izabrane 
čarape te – s obzirom na to da je bio potpuni krojačŠi stereotip – sive 

cipele. Njegova nabijena figura u apsurdnom sakou od Harris tvida, za 

Šoji je zabunom vjerovao da je u modi, teŏŠo se probijaša meĂu 
momcima i djevojkama iz Cityja. Charlie je to iskoristio i oprezno mu 

se primaknuo u trenutku kada je doŏao do pošovice srediŏnje dvorane. 
Bišš je odrūavao osrednji tempo te zaobiŏao u šuŠu usporeni par netom 
zaposšenih mšadaca Šoji su se drūaši za ruŠe, očiju čvrsto usmjerenih 
prema ulazu u podzemnu. 

Charlie je uhvatio korak s njim i Bill ga je ŠrajičŠom oŠa 
registrirao a da pritom nije izgubio usredotočenost na gomišu ispred 
sebe. 

“Charlie. Kako si?” 
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Zazvučašo je to viŏe Šao izjava nego pitanje. Unatoč očitoj ūurbi, 
kada je progovorio, ton mu je bio profesionalno neusiljen. Gotovo 

otegnut. 

“Iskreno govoreći, Bišš, dobro bi mi doŏao razgovor.” 

“Pa, doĂi do mene poslije, dobro? Vošio bih čuti ŠaŠo idu stvari, aši 
trenutno imam sastanaŠ u odješu na Šoji ću zaŠasniti aŠo ne stignem 
na podzemnu u sšjedećih četrdeset osam seŠunda, počevŏi od ovog 
trenutka.” 

Charlie je proučavao njegov izraz lica. 

“Dobro”, rekao je Charlie. 

Bill Skelton je Šimnuo Šao zaŠšjučaŠ njihova razgovora i Šrenuo 
obšiznuvŏi usnice. Charlie ga je promatrao kako odlazi i u glavi mu je 

bljesnula misao. 

Laūe. 

Obliznuo se – i šaūe. 

Charlieju je trebalo samo nekoliko sekunda da ga sustigne. Sada 

su već biši u predvorju za prodaju Šarata za podzemnu ūešjeznicu. “U 

stvari, Bišš, to je neŏto ŏto, bojim se, ne moūe čeŠati”, rekao je Charlie. 

“Usudio bih se čaŠ pretpostaviti da znaŏ točno o čemu ja to govorim.” 

“Pojma nemam, stari, pojma”, uzdahnuo je Bill uzrujano, 

posegnuvŏi odjednom u dūep saŠoa. Charlie je nervozno pogledao sako, 

traūeći naznaŠe oruūja, aši po onome ŏto je mogao vidjeti, Bišš nije bio 
naoruūan. Ubrzo je izvadio godiŏnju putničŠu Šartu. 

Charlie se ugrizao za usnicu i progovorio. “Znaŏ ši iŏta o nedavnoj 
narudūbi putem trinaeste sšičice?” 

Bill je stao u stranu kako bi propustio novu rijeku putnika koja je 

hrlila prema podzemnoj. “Stvarno”, progunĂao je neŠi prošazniŠ Šoji 
je proŏao u ūurbi. “On je gnjida, ne?” reŠao je drugi u sšuŏašicu 
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mobilnog telefona. 

Na licu Billa Skeltona pojavio se naizgled iskren val profesionalne 

dosade. “Sšuŏaj, ne moūeŏ očeŠivati od mene da znam za svaŠu 
narudūbu posšanu baŏ svaŠoj postaji i svakom agentu u svako doba. 

Morat ću pogšedati u tvoj dosje. Ondje si teŠ oŠo mjesec dana. Ja sam 
zaduūen samo za organizaciju, znaŏ. Nemam pristup informacijama 
ŠaŠo se tvoji naručitešji uŠšapaju u druge odješe. Nisi samo ti pod 
mojom kontrolom niti sam ja tvoj jedini kontrolor. Trenutno imam i 

drugih probšema. Jeziva razmjena tašaca na KavŠazu, ūivoti vise o 
Šoncu, i to je neŏto zbog čega imam taj hitni sastanaŠ – stoga, ako 

nemaŏ niŏta protiv, Charlie…” 

“Ostavšjaŏ ši me na cjedišu?”  

“Je š’ ja tebe – ŏto, na čemu?” 

“Je ši odješ aŠtivno angaūiran na mojoj ešiminaciji?” 

“Ti sam sebe ešiminiraŏ, bedaŠ. Pa sam si podnio ostavŠu.” 

“Misšim, na neŏto trajnijoj osnovi?” 

Bišš se zabušjio u Charšieja te ga povuŠao u stranu ŏapćući 
povjerljivo. “Sšuūba ne gšeda naŠšono na cuganje na poslu, dobro? Joŏ 
šoŏije gšeda na cuganje naŠon Šojega ašŠohoš razveūe čovjeŠu jeziŠ i 
onda ga se joŏ i otkrije. Stoga, ako je to povod ovoj ludosti, onda 

dopusti da ti prijatešjsŠi savjetujem da si ostataŠ dana ubrizgaŏ 
intravenozno jaki kapučino. U ovome času ti sa mnom ne bi smio ni 
razgovarati, ti ordinarni idiote, ti si sšuūbeno na zadatŠu. Koji ti se 
vrag dogaĂa?” 

Charlie ga je samo oŏtro gšedao. Bišš je joŏ uvijeŠ bio jedina osoba 
koju je poznavao a koja je koristila frazu “ordinarni idiote”. 

“A aŠo si tošiŠo zabrinut da me na ovaj način zaustavšjaŏ, onda 
doĂi do mene pa ćemo razgovarati. Nazovi Phiša i dogovori sastanaŠ. 
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Aši sada zbišja moram stići na sastanaŠ. U protivnom ćeŏ razgovarati s 
drugim Šontrošorom, a ne sa mnom, jer ću ja biti na ulici, a moja 

šjubšjena, premda povremeno nevjerna supruga morat će naći novi 
izvor financiranja svoje rekreacije u obliku golfa.” 

“Ti i dašje nemaŏ niŏta protiv da ja napustim Sšuūbu?” 

Bill Skelton stisnuo je svoj nos taŠo ūestoŠo da je Charlie pomislio 

ŠaŠo ga sprječava da mu sasvim ne otpadne. Potrajašo je to dosta 
vremena. 

“Bill?” ponovno je upitao Charlie. 

Bill je gšasno ispustio snaūan, bošan uzdah. 

“Za ime Boūje! O tome smo razgovaraši tisuću puta! Ŏteta je ŏto te 
gubimo, Charlie, doista jest, aši proŏao si paŠao i premda mi se to ne 
sviĂa, ja te potpuno razumijem. Za te je stvari potrebno vrijeme, a 
katkada sve vrijeme ovoga svijeta nije dostatno.” 

Biššove su oči odavaše sšiŠu dva nevina janjeta, aši Charlie je znao 

kako podmuklo lukave one mogu biti i stoga u njihovu sućutnom 
pogšedu nije vidio niŠaŠvo ošaŠŏanje. “Jedina istinska briga koja me 

mori jest to zaŏto se jedan od mojih terensŠih agenata mota gšavnim 

prometnim čvoriŏtima, a nije u svojoj, ugovorom dodiješjenoj tajnoj 
postaji, ma gdje ona trenutno bila – Wimbledon, ne?” 

“Oxford Circus.” 

Na Billovu se licu na trenutak pojavio bljesak zbunjenosti. “Pa, 

gdje god to bišo, otiĂi onamo, radi svih nas.” 

Glas preko razglasa objavio je – pomalo samozadovoljno, pomislio 

je Charlie – da svi všaŠovi podzemne ūešjeznice prometuju bez zastoja. 
Charlie je Šimnuo i promatrao Bišša Šoji se oŠrenuo i otiŏao. Prije nego 
ŏto će se popeti poŠretnim stubama, Charlie je vidio da je Bill izvadio 

mobišni tešefon i počeo birati broj. 
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Charlie se okrenuo i potrčao. 

Za dvadeset sekunda bio je opet kod automobila. 

Prepšavio ga je vaš ošaŠŏanja Šada je vidio da je George ondje. 

Pjevuŏio je i stopašom šupŠao u ritmu pjesme. 

“Ja vozim”, doviknuo je Charlie kroz prozor. 

George se poŠuŏao domisšiti ŏto mu odgovoriti, ali se umjesto toga 

samo pomaŠnuo na suvozačŠo sjedašo. Charlie je iz dūepa isŠopao 
Ššjučeve. NeŠi dješatniŠ parŠirašiŏta počeo je zapisivati broj njihova 
automobila u trenutku kada su krenuli. 

“Treba nam neka dobro znana osoba”, rekao je Charlie. “I to 

odmah.” 

“Ja znam jednu.” 

“Znam i ja, i baŏ tamo idemo.” 

“Pa, znam i ja”, rekao je George s istim uvjerenjem. “Moūda bismo 
stoga trebaši ići Š mojoj.” 

Charlie se okrenuo prema njemu. “Koliko je tvoja dobra?” 

“Prišično dobra.” 

“Tko je to?” 

“To je strogo povjerljivo.” 

NeŠi dostavšjač na motociŠšu protutnjao je poŠraj njih i 
Charliejev se ūešudac oŠrenuo pri pomisši na sadrūaj onoga tešefonsŠog 
poziva. 

“Dobro. Onda ćemo prvo do moje. Moja je ideja. Ja sam prvi na 

potezu.” 

Charlie se oprezno probijao kroz jutarnji promet. George je neŏto 
traūio u dūepu Šada je znaŠ za M11 proletio pokraj njih. “Pismo ili 

glava?” Kraljica Elizabeta, ponovno. Charlie ih je brzo izvezao iz 
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Londona. 

ČetveroŠatnice su se prometnuše u troŠatnice, troŠatnice u 
dvokatnice; obitešjsŠe Šuće u nizu poredane duū ušica, neŠe napuŏtene, 
prozora i vrata pribijenih dasŠama, preŠrivene čaĂom. Stabša su 
prestala umirati zbog trovanja olovnim parama i postala zelenija. 

Gomiše nebodera ŏto su se sŠutriše u sŠupine po četiri. IndustrijsŠi 
kompšeŠsi, ūešjezničŠe pruge, ešeŠtrični Šabeši i hšadan sivi vjetar. 

“Mislim da smo u ozbiljnim problemima”, rekao je napokon 

Charlie. 

“Ma nemoj mi reći.” 

“Mislim ozbiljno.” 

“Dobro. Ŏto je reŠao?” 

“Rekao mi je da se ne brinem.” 

Učinišo se Šao da je George zabacio uŏi prema natrag, poput 
kakva psa. “Sranje.” 

“Ni okom nije trepnuo.” 

George je kimnuo. “Moūda govori istinu. Znam da je to mašo 
vjerojatno, ali… ma ŠošiŠo to zvučašo neočeŠivano, moūda je bio 
iskren.” 

“Sve ovo ŏto se dogaĂašo, nije ti se priviĂašo. A ni meni. Ako se ne 

misšiŏ pojaviti na recepciji s biješom zastavom u ruci, misšim da ćemo 
biti sigurniji Šod prijatešja. Prijatešj će sve to srediti. Oni će stupiti u 
kontakt, ne mi.” 

Nekoliko minuta George je ŏutio. Kada je progovorio, gšas mu je 
bio meŠŏi. 

“A moūda je sve ovo dio kojega pšana da zavrŏiŏ posao”, rekao je 

zamiŏšjeno, gšedajući nevino Šroz prozor prema pošjima ŏto su se tu i 
tamo zelenjela. “Da me odvedeŏ na neŠu napuŏtenu farmu i ondje mi 
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Šroz zasšone na prozoru ispucaŏ u oŠo projeŠtiš od leda, poput dvošične 
grofice u T. Ellingshamovu djelu Mraz na posjedu.” 

“Nije”, rekao je Charlie. 

“Kako ja mogu biti siguran u to? Ne mogu.” 

“KaŠo moūemo iŏta sigurno znati, George?” 

George je odšučio ne odgovoriti na to pitanje. 

Barem ne sada. 

Sudeći po cestama Šojima su prošaziši, George je znao da idu na 

jugoistok i pomislio je kako je bolje to ne komentirati. Obojica su bila 

svjesna svojih ograničenja i obostrano podbadanje postupno je gubišo 
svjeūinu, poprimajući sasvim druŠčije prizvuŠe. 

George je, daŠaŠo, znao viŏe od Charšieja o stvarnom stanju stvari 
– mnogo viŏe. TijeŠom godina provedenih u Sšuūbi imao je prišiŠu, s 
vremena na vrijeme, dobiti uvid u to ŠaŠo je nova, usavrŏena Sšuūba 
djelovala. Kako su se stvari razvijale, ovdje i sada, shvatio je da će 
moūda biti prisišjen nastaviti sam. No bez obzira na to je ši imao 
prednost iši nije, njihove su sudbine sada biše istovjetne. AŠo je Sšuūba 
sšuūbeno odšučiša da ih se ubije, tada im je jamačno vrijeme bišo na 
izmaku. Ako je njihov problem proizlazio iz vanjskog, neovisnog 

izvora… e, tada su imali nekakvih izgleda. Problem je bio u tome da ih 

je odšazaŠ neŠome poznatom taŠoĂer izvrgavao riziŠu. Ljudi Šoje su 
poznavali imali su kontakte koji su vodili izravno do Eustonove zgrade 

i one na obaši Temze. I zbog toga nisu biši niŏta manje ranjivi. Jer 
svaŠome tŠo bi poŠuŏao iŠaŠav stupanj terora protiv njih, bio bi 
potreban, u najmanju ruku, dostup vrsti infrastrukture kakvu je 

osiguravaša samo Sšuūba. 

Georgea je počeša bošjeti gšava. Njegova ga je paranoja vrtjela u 

krug. 
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Ranjivi ili neranjivi, i George je znao da im je najbolje izglede 

trenutno pruūao netŠo dobro znan, prijatešj. UŠšjučio je mozaŠ i počeo 
sšagati upotrebšjiva imena i adrese. Popis je bio zabrinjavajuće ŠrataŠ. 
Ciješi ūivot morao je memorirati popise onih da, ne i moūda. Ljude za 

koje je bio siguran, ljude za koje je znao da su mu pravi neprijatelji i 

ljude koji su uvijek bili negdje u sredini. S godinama su se te 

ŠšasifiŠacije počeše mijenjati, oŠretati se jedna oŠo druge, Šao u 

kakvoj duhovnoj gavoti, prije nego ŏto su sve do jedne zavrŏiše u 
Georgeovoj mentašnoj Šanti za smeće. Drevna uzrečica biša je točna. 
Kada doĂe do istinsŠe pouzdanosti, istinsŠog povjerenja, onda se ono 
uvijek svodi samo na jednu osobu. Sebe. 

DoŠončavŏi to morbidno snatrenje, podigao je pogled i napeo se. 

Sve to razmiŏšjanje odvratišo ga je od praćenja Charšiejeve voūnje. 
George se prepustio tome da ga voze. Bio je maŠnuo ruŠe s upravšjača. 
Tiho se uŠorio na suvozačŠom sjedašu i joŏ jedanput, neŠošiŠo 
trenutaka poslije, kada je bacio pogled na brzinomjer koji je pokazivao 

180 kilometara na sat. 

Charlie je malo usporio i skrenuo udesno. Cesta je vodila do druge 

Šoja se paŠ spajaša s dvotračnom autocestom. 

Uto se sa skrivene pokrajnje ceste pojavio policajac na motociklu i 

zašijepio im se za rep. Činišo se Šao da oŠšijeva trenutaŠ, dopuŏtajući 
da se izmeĂu dvaju voziša stvori siguran razmaŠ. No odmah se 
osvijestio smanjivŏi razmaŠ nagšim ubrzanjem. Prvo je uŠšjučio 
svjetša, bšijeŏteće pšavo i crveno svjetšo. Samo nekoliko trenutaka 

potom oglasila se i sirena. 

“Imaŏ ši ŠaŠvih ideja?” rekao je Charlie doŠ se sirena pojačavaša, a 
voziša se počeša uŠšanjati ŠaŠo bi propustiša motociŠš. 

“Da”, rekao je George. “Ne bi trebao voziti tako jebeno brzo.” 



 
  

 

 163 

I Charlie je razmiŏšjao o njihovim opcijama. ZaŠšjučio je ŠaŠo bi 
se, unatoč ŏoŠu Šoji će njihov iznenadni došazaŠ izazvati, ta 
prijateljska osoba mogla pokazati uistinu korisnom. To ga je 

uzbuĂivašo. Krv mu je staša Šošati tiješom doŠ je razmiŏšjao o tome da 
će napoŠon moći prestati juriti uoŠošo i istinsŠi razmotriti sve to. U 
ūešji da se ŏto prije doveze u taŠvo stanje stvari, postao je neoprezan. 
ZaŠšjučio je da bi bjeūanje u ovoj fazi i u ovom automobišu bišo 
besmisleno. Policajac je bio na motociklu, a Charlieju se motociŠši viŏe 
nisu uopće sviĂaši. Zaustavio je vozišo na zaustavnom traŠu. 

“Ŏto radiŏ?” upitao je George. 

“Zaustavšjam. Ti imaŏ neŠu drugu ideju?” 

George ju nije imao. 

Bišo Šoji drugi dan i povrŏan pogšed na njihove ŏifrirane sšuūbene 
vozačŠe dozvoše bio bi dostatan da ih policajac ostavi na miru i ode s 

jasnom poruŠom: Niŏta ne pitaj. Aši s obzirom na to ŠaŠo su se stvari 
dogaĂaše, za to nije bišo niŠaŠvih jamstava. KaŠvi god razšozi biši, 
obojica su bila persona non grata i Charlie je iz iskustva znao koliko se 

probšema moūe neŠome stvoriti samo aŠo se to ūeši. 

Charlie je spustio prozor Šada je pošicajac priŏao. 

“Ispričavam se, pozorniče, ali stvar je u tome da moj otac umire, u 

bolnici je…” 

“I pšanirate na putu ubiti joŏ neŠošiŠo otaca. Iši čaŠ budućih otaca, 

gospodine?” 

Charlie je uzdahnuo – iz ove situacije nije se imalo kamo, ako niste 

u nekakvom filmu. U filmu je bila potrebna samo kratka automobilska 

jurnjava i sve bi bišo u redu. On je, meĂutim, znao da bi jurnjava ovim 
cestama, poglavito u ovome vozišu, značiša njihov Šraj. Stoga je pruūio 
vozačŠu i zadrūao stopašo na gasu. Za svaŠi sšučaj. 
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George je ŏutio, s prstima na drŏŠama Šovčeūića. Charlie je 

zamijetio taj mali i suptilni pokret i u glavi mu se rodila misao. 

“Ispričavam se”, rekao je policajac vraćajući Charšieju vozačŠu. 

“Nema problema. Samo obavljate svoj posao, znam.” 

Charlie je Šrenuo i priŠšjučio se ostašim automobišima, shvativŏi s 
uūasom da je netŠo mašočas prdnuo. I to nije bio on. Stisnuo je zube i 
drūeći brzinu ispod 120 kilometara, spustio je prozor. 

“Moūda bošje ne na autocestu”, rekao je George minutu ili dvije 

poslije. “Previŏe… znaŏ, ono. Nadzora.” 
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23 

raig je bio oduŏevšjen. Viŏe nego oduŏevšjen – bio je ushićen. 

Svrŏavao je upravo tog trenutŠa u gaće. Dobio je automobil. 

Jebeni automobiš. Svrŏavao je u gaće, toga trena, evo. Jebote. Nazvaša 

ga je s tim u vezi neŠa ūensŠa. Baŏ Šad je morao prodati ono govno od 
Daihatsua. Ne-vje-ro-ja-tno. Jebote. 

Hvašio se time u točionici čim se otvoriša. Prisutni u točionici 
zezaši su se paŠ s njim zbog toga ŏto je frajer Šoji sudješuje u 
natjecanjima. Ali i za to je imao odgovor… 

“Nisam sudjelovao.” 

Na ŏto su ga prisutni u točionici upitaši: “Pa kako si onda ugurao 

svoje ime?” 

“Nisam. Iši se barem ne sjećam da sam ga ugurao.” 

“Ne, Craig, to je rekla tvoja posljednja cura.” 

Druŏtvo u točionici bišo je i dašje sumnjičavo prema Craigovoj 
poduzetnosti gšede bišo čega, aši Craig je prisegnuo da će im svima 
poŠazati i da će se dovesti u novom novcatom Mini Cooperu i poŠazati 
im golo dupe Šroz straūnji prozor. “Tvoje dupe”, smijali su se u 

točionici doŠ je odšazio, “neće stati u Mini.” 

Odvezao se podzemnom ūešjeznicom do ureda tvrtŠe Prime 
Movers Transport Giveaway. Za stoūer jednoga natjecanja, biši su u 
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neobičnom diješu grada, aši s druge strane, kako je on mogao znati 

ŠaŠo bi trebao izgšedati neŠi taŠav stoūer. NetŠo je u točionici 
spomenuo epizodu one TV serije u Šojoj neŠi debeši mafijaŏ da svojem 
prijatelju kartu za krstarenje oceanom, kako bi ga maknuo iz grada 

doŠ mu on diūe u zrak njegov restoran. Netko mu je rekao da bude 

oprezan. No Craig zapravo nije sšuŏao. On nije bio niŠaŠav všasniŠ 
restorana. 

Craig je pozvonio na zvono. Nije radilo. Pozvonio je ponovno i 

vrata su zazujaša bez odjeŠa. Unutra je smrdješo po všazi i zapuŏtenosti 
ŠošiŠo se mogšo zamisšiši. DoŠ su stube zšoŠobno ŏŠripaše pod njegovim 
nogama, pitao se je ši to moūda biša ona čoŠošada. Ima nagradnih 

natječaja na čoŠošadnim omotima. Nije bišo potrebno niŏta Šupiti, 
sjetio se. Moūda je ovo osvojio zahvašjujući čoŠošadi Šoju nije ni pojeo. 
To je stvarno cool. 

Otvorio je vrata ureda na trećem Šatu i naŏao se u praznoj sobi 
bušjeći u osobu u pošicijskoj odori za koju je Craig odmah pogreŏno 
pomislio da je pravi policajac. 

“Kako se zovete?” upitao je uniformirani. 

Objasnio je da ga zovu Craig. “Craig, u velikim si neprilikama.” 
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24 

esta se otvorila poput topla zagrljaja davno izgubljenog 

prijatešja. Gotovo opipšjiv osjećaj ošaŠŏanja prepšavio je obojicu 
muŏŠaraca i pojačavao se sa svaŠim prijeĂenim Šišometrom asfašta ŏto 
se povećavao izmeĂu Charšieja i Georgea na jednoj strani i tešefonske 

govornice na drugoj. Vozili su Kentom, ali je Charlie izabrao duūi put. 
Prošaziši su poŠraj ŏŠoša, bošnica, prodavaonica i Šuća. PoŠraj šjudi 
koji su se zaljubljivali i odljubljivali, pokraj osamljenih i onih koji to 

nisu bili, pokraj ljudi koji su imali vlast i gubitnika. Na jednom 

semaforu, Charlie je počeo prčŠati neŏto oŠo radija, a George je 

podigao pogled i ugledao mali travnjak. Neki manji dom za 

umirovljenike imao je velike francuske prozore, i svi stanovnici – neki 

mladi, neki stariji – buljili su u televizor. George se trudio ne zuriti te 

se usredotočio na natpis. UsŠoro su se opet Šretaši prema sjeveru, 
trudeći se da izbjegnu obišaznicu M25. PoŠraj prozora promicao je 
Essex, mreūa stabaša i prometnih znaŠova za Stansted i Bishop’s 

Stortford, a ŠaŠo se cesta razmotavaša, i nebo je postajašo sve ŏire i 
dubšje. Autocestom bi bišo brūe, aši zavoji poŠrajnjih putova ŏto su se 
prostiraši pred njima davaši su im osjećaj zadovošjstva i sigurnosti. 

“Lijepa cesta”, kazao je George, ne znajući ŏto bi drugo rekao. 

“Bogme je”, odgovorio je Charlie. “Znaŏ zaŏto mi se sviĂa?” George je 

gestom pokazao da ne zna. “Ide u ovom smjeru,” dodao je Charlie 
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upirući prstom u obzor, “a ne u onome”, pokazao je straga. George je 

pogledao kroz svoj prozor kao da se ūešio uvjeriti da je uistinu taŠo. 

“Zbilja ide”, rekao je u trenutku kada je na jednom zavoju, kroz 

procijep u ūivici, ugšedao ravnicu ŏto se protezaša sve do obzorja u 
daljini. 

Na trenutaŠ su se obojica zamisšiša ne govoreći niŏta. NapoŠon je 
George rekao: 

“NeŠi je čovjeŠ naĂen mrtav u podrumu, vrata su zabravšjena 
iznutra…” 

“Zaŏto ti se te priče tošiŠo sviĂaju?” upitao je Charlie nadajući se 
da će ga to zaustaviti. I jest. 

“Smatram ih i viŏe nego zadovošjavajućim.” 

“A ŏto faši normašnim Šnjigama?” 

“To i jesu normalne knjige.” 

“Bogme nisu. Gšupe su. One su Šao ŠriūašjŠe.” 

“One te barem potiču na razmiŏšjanje. Ja sam prestao čitati 
romane.”  

“Zaŏto, dovraga?” 

“Vidi, neŠoć sam puno čitao. Trišere, ugšavnom. Macšeana, 
Deightona, Folleta, Le Carréa dakako, Higginsa, Ludluma. Volim 

dobar zapšet, vidiŏ. ZagonetŠu s šjudima. Aši ovi su svi šijeni, ovi novi 
pisci. Lijeni pisci, šijeni zapšeti. Ŏto me briga je ši u Monte Carlu 

uŠraden neŠaŠav stroj za opće uniŏtenje. To me, u stvari, uopće ne 
uzbuĂuje.” 

“Nisu svi takvi.” 

“Pa, dobro, ima i nekih dobrih, pretpostavljam, ali ne mnogo njih. 

U misterijima zatvorenih soba postoji barem svojevrstan izazov. 
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Uvijek isti. Netko je mrtav. I taj netko je…” 

“U zaŠšjučanoj sobi?” 

“Zapravo je veoma teŏŠo”, planuo je George, “smisliti uvjerljiva 

rjeŏenja nemogućih situacija.” 

Charlie je nastavio voziti neŠošiŠo minuta ne govoreći niŏta. “Ma 

ŏto mi ne vešiŏ”, rekao je napokon. 

U daljini, nebo je postajalo sivo i crno, iskidani tamni oblaci 

zšoguŠo su se gomišaši i činišo se kao da jedan jedini vrh brijega usisava 

i sam zraŠ, i sve se sšijevašo prema jednoj točŠi u Šojoj su nestajaši boje 
i svjetlo, kao u kakvu zemaljsku crnu rupu. George se nagnuo i 

uŠšjučio radio. NeŠa šoŠašna postaja sviraša je ‘Suntoucher’ od Groove 

Armade. George je sarŠastično sšuŏao jednu seŠundu i potraūio drugu 
postaju. Charlie se pobunio. 

“ČeŠaj, meni se sviĂa ta pjesma…” 

“Nije mi jasno zaŏto”, rekao je George pošaŠo pritiŏćući tipŠe s 
programiranim postajama prije nego ŏto će poŠuŏati sa sŠašom. 

“SvaŠome tŠo pjeva o sendviču od tofua potreban je šiječničŠi pregšed, 
ŏto se mene tiče.” Prebacio je na neŠu postaju Ššasičnog rocka. “To je 

ono zbog čega su ceste poput ove i biše sagraĂene.” 

Pojačao je. Pjevač je objaŏnjavao ŠaŠo odšazi sam, i to viŏe puta. 

“Ne”, rekao je Charlie stisnuvŏi upravšjač. 

“KaŠo moūeŏ ne vošjeti ovo?” 

“Ovako.” 

I Charlie je isŠšjučio radio. George se ponovno nagnuo kako bi ga 

uŠšjučio. Charlie ga je vršo smireno opet isŠšjučio. 

“Pa, ne moūemo imati samo tiŏinu.” 

“Moūda bi to bišo dobro,” rekao je Charlie, “mašo tiŏine.” 
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George se zabuljio u njega. “Ja mrzim tiŏinu.” 

“Primijetio sam.” 

“Lokalne vijesti?” 

“Dobro.” 

I George je vršo brzo naŏao neŠaŠvu pošjoprivrednu reportaūu. 
NitŠo nije Šomentirao pa su sšuŏaši tu emisiju. 

“To, prijateljska osoba”, počeo je George. No prije nego ŏto ga je 
Charlie uspio preŠinuti, začuo se prasaŠ Šao da je netŠo ispašio 
projeŠtiš iz bacača. 
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raiga je počeša bošjeti straūnjica. Pošicajac mu je uporno 
postavljao pitanja. A on je bio prišijepšjen za neŠaŠvu narančastu 

pšastičnu stošicu i odjednom je počeo ūašiti zbog poŠazanog 
entuzijazma. 

MeĂutim, nije bio zabrinut jer su se sva pitanja, činišo se, odnosiša 
na nedavnu prodaju njegova automobiša, a uopće ne na manji posao s 
drogom Šoji je poŠuŏavao srediti. NeŠo je vrijeme sumnjao da su 
zavrtnji njegova zrcala u kupaonici zapravo policijske kamere 

Posebnog odjela, ali pretpostavio je da bi to odmah upotrijebili kao 

dokaze. 

Sjetivŏi se da je zapravo prodao mamin automobiš, a ne všastiti, 

ponovno je postao napet. Ali s obzirom na to kako je tekao razgovor, 

činišo se da pitanja nisu biša usmjerena taŠo da mu se namjesti zamŠa. 

Prepšavšjen ošaŠŏanjem, Craig je pristao pomoći im na svaŠi 
mogući način. UvijeŠ je sšuŏao o tome ŠaŠo se šjude odvodilo nekamo 

radi obavijesnog razgovora. A sada je i sam vidio kako to izgleda. 

Pomašo čudno, isŠreno govoreći, neŏto je tu smrdješo, aši ipaŠ, prišično 
profesionalno. 

Raspitivali su se o ljudima koji su kupili automobil. Craig im je 

reŠao sve ŏto je znao o njima, opisao je njihovu odjeću iši barem ono 
čega se mogao sjetiti naŠon ŠratŠog susreta s jednim od njih. Opisao 
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je mamin – oprostite, svoj – automobil do u najsitnije pojedinosti. 

Zapravo, bio je prišično ponosan ŏto moūe taŠo samouvjereno 
razgovarati o tome. Osjećao se podosta vaūnim, Šao da je to ŏto je 
govorio bišo vaūno osobi Šojoj je govorio. Gšedao ih je ŠaŠo sve zapisuju 
u nekakav blok. Pisali su glatko jednom od onih olovaka koje kao da 

lebde nad papirom. 

Poūešio je da i sam moūe pisati taŠo lijepo i s takvom 

gracioznoŏću. Njegova je mama jedva znaša napisati všastito ime. 
Pisala je samo vešiŠim sšovima jer je uvijeŠ tvrdiša da nije biša u ŏŠoši 
onaj dan Šada su učiši maša sšova. NaŠratŠo je pomisšio za sebe da je 
netŠo vaūan. SeŠundu iši dvije čaŠ je razmiŏšjao o Šarijeri u pošiciji, aši 
je brzo odustao od te ideje doŠ je nastavšjao govoriti o činjenicama i 
pojedinostima svojega dana. 

PoŠuŏao je neŏto reći i o Ššincu Šoji je radio za njih, aši tada je već 
krvario iz male rane na lijevoj strani prsnoga Šoŏa od Šoje će za 
nekoliko minuta biti mrtav. 
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uŠa je došaziša iz motora. Stenjao je i prije na oŏtrijim zavojima, 
aši ovo je bišo neŏto drugo. Charlie je prekasno otkrio da je 

upravšjačŠi mehanizam postao nepredvidšjiv. OtŠazao je posšuŏnost u 
pogreŏnom trenutŠu, baŏ Šada je ravna cesta odjednom nagšo 
zaokrenuta. 

“Kakav je to smrad?” upitao je George. 

Charlie je duboŠo udahnuo i poūašio istoga trena. Niūi registar 
njegovih nosnica već je bio registrirao jedaŠ vonj zraŠa u automobišu, 

aši duboŠi udah izazvao je napadaj Šaŏšja. Potreba da se ispovraća 
potisnuša je desnu ruŠu nadošje i automobiš se neočeŠivano zanio u 
pogreŏan traŠ, baŏ Šad je iza zavoja dojurio neŠi crni Mercedes, Šoji je 
skrenuo na travnati rub pa opet u svoj trak i tako izbjegao Daihatsu za 

dlaku. Charlie je s muŠom poŠuŏavao vratiti nadzor nad vozišom. 
Automobil je jurio ravno prema niskom kamenom zidu na rubu neke 

farme. Joŏ jedno zanoŏenje vratišo ga je na cestu, aši sada se Šabina već 
bila ispunila dimom i smradom ŏto su došaziši iz prostora za prtšjagu. 

George je na usta stavio ŏaŠu. “Zaustavi prokleti auto!” 

“PoŠuŏavam!” 

Charlie je nagazio na Šočnicu. Niŏta. PoŠuŏao je ponovno. 
Papučica je samo propaša i niŏta se nije dogodišo. Činišo se Šao da je 
bila zamijenjena spuūvom za Šupanje. 

B 
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PoŠuŏao je otvoriti prozor ŠaŠo bi ispustio dim ŏto je sada već 
Šušjao sa straūnjeg sjediŏta i iz prtšjaūniŠa. No ručica prozora se 
odšomiša i umjesto da je poŠuŏa ponovno pričvrstiti, samo je doviŠnuo 
Georgeu da otvori svoju stranu. Georgeu je to uspjelo, ali bilo je 

preŠasno da se dim raŏčisti tošiŠo da Charlie moūe vidjeti da su 
napustiši cestu i da će prošetjeti ravno Šroz ogradu i zašetjeti se u 
drvena vrataŏca farme. 

NeŠim je čudom pošje bišo dovošjno zarasšo i bšatno da uspori 
automobil pa posljedice Charšiejeva udarca češom o upravšjač i 
Georgeova trzaja vratom prema natrag i onda naprijed te uranjanje u 

jedini zračni jastuŠ Šoji se napuhao, nisu biše pogubne nego samo 
bolne. 

Njih su se dvojica izvuŠša i sjediša zaprepaŏtena u tiŏini na 
mokrom travnjaŠu. Dim je i dašje suŠšjao iz prostora izmeĂu Šaroserije 
i prtšjaūniŠa. George je pomogao Charlieju da ustane i gurnuo ga 

prema ogradi. 

“Za svaŠi sšučaj”, reŠao je pomašo nejasno izgovarajući riječi, 
prisišjavajući obojicu da se odmaŠnu od automobiša. Aši niŏta nije 
eŠspšodirašo. Samo se smrdšjivi obšaŠ pošaŠo ŏirio čistim, seosŠim 
zrakom. 

Bili su se udaljili stotinjak metara od automobila kada se George 

okrenuo i odskakutao natrag. Charlie, i dašje oŏamućen, automatsŠi je 
trljao glavu, kao kakav robot, promatrajući Georgea ŠaŠo se napreūe 
ne bi li otvorio iskrivljena Daihatsuova vrata. Zgrabio je torbu sa 

straūnjeg sjediŏta i otrčao natrag Charšieju. 

“Ne moūemo ga ostaviti ovdje”, rekao je George vrativŏi se. 

“Zaŏto ne?” 

George je uzdahnuo i dlanom protrljao oči. “Pretpostavljam da 
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niŠada nisi pročitao Uŏicu igše.” 

“Molim?” 

“Uŏicu igše Kena Foššeta. ČovjeŠ u bijegu niŠada ne ostavšja svoj 
automobil na otvorenome. Pa ni iza grmlja kupina, ako se ne varam.” 

I tako se Charlie, joŏ u boši i pun adrenašina naŠon automobišsŠe 
nezgode, morao prihvatiti guranja Daihatsua prema omanjoj oazi 

stabaša i grmšja, tridesetaŠ metara od vrataŏca. Na svu sreću, ciješi taj 
put iŏao je nizbrdo. Kada je George napokon bio zadovoljan 

Šamufšaūom automobiša, Šrenuši su dašje pjeŏice. 

Poslije nekoliko kilometara, seoski se puteljak uspinjao do nekog 

pošjoprivrednog gazdinstva. Nebo se ponovo zamračišo i počeša je 
rominjati Šiŏica. PutešjaŠ je zavrŏavao negdje ispred, činišo se, gšavne 
zgrade gazdinstva. Nigdje se nije mogao vidjeti nijedan automobil. 

George je pogšedao Charšieja i odšuŠa je donesena bez riječi. U 
zavrŏnom trŠu, Šoji je gotovo dotuŠao Georgea, njih su dvojica ušetješa 
u staju. Praznu. NeŠošiŠo pšastičnih poŠrivača u Šutu bišo je dobar 
zaŠšon. Na neravnom metašnom Šrovu Šiŏa je i dašje ječaša i brboriša. 

Obojica su se sruŏiša na zemšju u sjenu i neŠošiŠo minuta 
poŠuŏavaša doći do zraŠa, gšedajući ŠaŠo tšo vani vrije pod našetom 
pravoga pljuska. Charlieju je to bio prekrasan zvuk. 

“Moja je supruga odrasla na seoskom gazdinstvu”, rekao je 

George odjednom. 

“Nikada je nisi spominjao”, dodao je Charlie. 

George je zadrūao pogšed na Šiŏi. U njemu se nazirao maši tračaŠ 
tuge. “Zato ŏto mi nije baŏ draga”, objasnio je. 

“Ūao mi je ŏto to čujem.” 

“Brak mijenja ljude”, rekao je George. “Ŏto misšiŏ zaŏto ga zovu 
mrak?” 
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Charlie je potvrdno kimao glavom dok ga nije zaboljela. Legao je 

na boŠ i osšuŏŠivao ŠaŠo vodene Šapšjice Šapšju s njegove Šose na 
pšastičnu prostirŠu ispod njega. “I ja sam jednom bio u braku”, rekao 

je. 

“Ŏto se dogodišo?” 

“Ah…” uzdahnuo je Charlie. “Znaŏ već.” 

“Ūao mi je.” Georgeov glas, s razinom iskrenosti, lecnuo je 

Charlieja. 

Charlie je slegnuo ramenima. “Zbog posla.” 

“Znaŏ ŏto,” promumljao je George, “nećemo o poslu.” 

Sa sve mračnijeg neba Šiŏa je padaša sve ūeŏće. 

 

Bio je opet na Kanarskim otocima i ronio je s Becky. Ispreplela je noge 

s njegovima i šjubiši su se pod vodom u druŏtvu zašjubšjenih riba. 
OŠretaši su se u struji mjehurića, čvrsto stiŏćući taj trenutaŠ, i jedno 

drugo. 

Izroniši su nasmijani, zagšedani u čudu u pitoresŠni prizor samo 
neŠošiŠo centimetara ispod povrŏine. Ribe svih duginih boja i svih 
vešičina i obšiŠa oŠupšjaše su se oŠo njih u bšagoj, prozirnoj vodi, u tom 
šjubičastom, ūutom, narančastom i smaragdnom priviĂenju. Trznuša je 
perajama i počeša odmicati. Charlie ju je pratio u smjeru pšaūe u obšiŠu 
polumjeseca na suprotnoj strani zaljeva. Ali Becky je bila dobra 

pšivačica i imaša je prednost pa je Charlie osjetio da zaostaje. Ma 

koliko se trudio, nije se micao. Ponovno je zalamatao nogama, no neka 

postojana uŠočenost ŏčepaša mu je noge. U sšjepoočnicama je osjećao 
potmulo lupanje. Becky je biša već na poša puta do obaše, nesvjesna 
njegovih poteŏŠoća: oŠo njega se voda počeša ne samo zatvarati nego je 

postajaša sve hšadnija iz seŠunde u seŠundu, izazivajući grčenje 
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njegovih udova, omatajući ga poput ŠaŠva obšaŠa od ūive. Bio je u 
nevošji. PoŠuŏao je doviŠnuti Becky, ali voda je napunila njegovu 

disašicu, prodirući u pšuća. Dohvatio je dio Šoji je ušazio u usta, no bio 

je slab, nepokretan… parašiziran hšadnoćom. Bio je nepomičan… 

utapao se… umirao… 

Charlie se trgnuo iz sna i ugledao Georgea koji se nadvio nad 

njim. KošiŠo je bio u taŠvu nesvjesnom stanju, nije znao. No sudeći po 
mraku i po hšadnoći, po uŠočenosti šeĂa, procijenio je da su morala 

proći barem dva sata. Očima, Šoje su se sada već biše naviŠnuše na 
mraŠ, potraūio je Georgeovo šice. U pošusnu, na trenutaŠ je usnio da ga 
je George napustio. PošaŠo se osovšjavao na noge. Vaš mučnine popeo 
mu se u gršo i počeo je shvaćati da se moūda ozšijedio u nesreći. 

George mu je pruūio ruŠu i povuŠao ga prema gore – pritisnuvŏi 
prst na usta. Charlie je shvatio zaŏto. NeŠi dizešsŠi motor brundao je 
vani. U dašjini, aši se pribšiūavao. Charšieju su pred očima lebdjele 

zešene i šjubičaste točŠe. OtŠšonio ih je protresavŏi gšavom doŠ su se on 
i George primaŠnuši najmračnijem diješu ušaza. Čuši su ŠaŠo Šotači 
ŏšjapŠaju Šroz vodu ŏto je ispuniša duboŠe bšatne utore od traŠtorsŠih 
Šotača. Motor se zaustavio. Tresnuša su automobišsŠa vrata. I nečiji 
Šoraci doŏšjapŠaši su do zida s druge strane vrata. Koraci su se 
zaustaviši i onda otputiši oŠo zgrade, ispitujući tri strane staje. George 

se pomaŠnuo u bošji pošoūaj Šada su se Šoraci začuši s njegove šijeve 
strane. Kroz Charšiejeve sinuse jeziva, pušsirajuća gšavobošja staša je 
Šrčiti ravan usjeŠ. Zešene točŠe su se vratiše, svjetšucajući poput 
sjevernog svjetla, i Charlie se morao svojski truditi da ostane na 

nogama. 

George se nije pomaknuo ni milimetar. Koraci su sada bili jedva 

čujni i dašeŠi, shvatio je Charlie. 

“ŪensŠa”, proŏaptao je George ne trepnuvŏi. 
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“Oprosti?” upitao je Charlie. 

George mu je samo pokazao da pogleda. 

Pogšedao je. Mšada ūena u svijetšoj Šabanici prošaziša je nedašeŠo 
od njih. 

DuboŠi osjećaj nepravde podbo je Charšieja pod rebra doŠ ju je 
promatrao. Nije učinio niŏta čime bi zavrijedio taŠav tretman. Ni 
George, koliko je mogao procijeniti. Samo su htjeli napustiti svoj 

posao. Iz razšičitih razšoga, doduŏe, aši šjudi su svaŠodnevno napuŏtaši 
svoje posšove. Nije bišo niŠaŠva razšoga za ovo. Osjećaji su mu, daŠaŠo, 
bili potisnuti, poput kakva udaljena svjetla u gustoj magli. No vidio ga 

je, prepoznavao ga, i to ga je tjeralo na pomisao o osveti. 

Kako je vrijeme protjecalo, Charliejeva glavobolja postajala je 

samo joŏ gora i znao je da će, ne bude ši usŠoro šegao, njegovo tiješo 
jamačno samo zauzeti taj pošoūaj – htio on to ili ne. 

“Ja ću otići s njom porazgovarati”, ponudio je Charlie. 

“ČeŠaj…” dodao je George i koraknuo natrag. 

Sšijedeći put Šojim je proŏša ūena, došazio je neŠi par. Moūda su 
bili u njezinu vozilu, pomislio je George. No aŠo je to bišo točno, a 
sudeći po tome ŠošiŠo im je trebašo da se pojave, sigurno su moraši 
imati ozbišjnih probšema s otŠopčavanjem sigurnosnih pojasova. 

Ne, vjerojatno su doŏši pjeŏice. Ponovno ih je pogšedao: čvrste 
čizme i vjetrovŠe. Biši su ŏetači. Aši ŏto su radiši na toj farmi? 

Charlie se premjestio na suprotnu stranu staje te je ŏŠišjio Šroz 
mašenu rupu u vašovitu šimu. Mašeni trag sunčeva svjetla prosipao je 

topšinu po razmočenu tšu. I Šroz tu sićuŏnu puŠotinu Charlie je 

ugšedao tri najdraūe riječi Šoje jedan smrznuti, proŠisši, izgšadnješi 
ŏpijun moūe zamisšiti Šada ga njegov posšodavac odšuči ubiti: 

Sobe s doručŠom. 
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Glavna zgrada bila je čvrsta i siva, ne osobito privšačna, aši očito dobro 
graĂeno zdanje, naviŠšo na debeše farmere i njihove debeše supruge. 
Uostašom, norfošŏŠe močvare nisu biše dašeŠo. ZveŠir je bio čvrst i 
mjeden. 

LjepuŏŠasta djevojŠa od dvadeset i neŏto godina proguraša je 

gšavu Šroz odŏŠrinuta vrata. Imaša je jaŠu donju češjust i bistre, 
intešigentne oči. Georgeu i Charšieju činiša se mašo premrŏavom za 
farmerovu Šćer – aŠo ni zbog čega drugoga, onda zato ŏto nijedan 
niŠada nije upoznao neŠu farmerovu Šćer, a obojica su bili sklona toj 

predodūbi. 

Proveša ih je Šroz sŠromno popšočeno predvorje. U vešiŠoj vazi 
bišo je suho cvijeće. Kroz vrata Šuhinje s nisŠim stropom s gredama, 
Šoju se vidješo pri Šraju hodniŠa, dopirao je miris čaja i prūenog Šruha. 

“Moji roditelji obično vode sve ovo”, rekla je dok su prolazili 

poŠraj manjeg stoša. Pruūiša im je formušar i mašeni sjajni prospeŠt s 
šoŠašnim zanimšjivostima vezanima uz ūivot na farmi. 

“Samo jednu sobu, je li tako?” osmjehnuša se. U očima joj je 
bljesnula neka vragolasta isŠrica, doduŏe dobro priŠrivena, aši nije ona 
znaša s ŠaŠvim anašitičarima ŠaraŠtera razgovara. 

“Trebat će nam dvije”, osmjehnuo se i Charlie. “Ako imate 

toliko.” 

“Misšim da ćemo neŏto smisšiti”, odgovorila je. 

Sva ūešja da se pruūi otpor, u Charšieju je naglo kopnjela. Na obuci 

su naučiši da budu stašno u poŠretu, da se Ššone oŏtra motrenja. A 
ovdje je, doŠ ih je njihova domaćica – “Zovite me Emma!” – vodila kroz 

Šuhinju, toga bišo napreteŠ. Ostaši gosti, poŠuŏavajući se ugrijati, 
okupili su se oko Aga peći, pijucŠajući čaj iz vešiŠih smeĂih ŏašica. 
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Charlie i George pristojno su se osmjehnuli, ali nisu nikoga u 

prostoriji gšedaši izravno u oči. IpaŠ, ŠrajičŠom oŠa odšično su ih sve 
registrirali. 

Dva para i jedan samac. Parovi su bili stari i stara, i mladi i mlada. 

CrvenoŠosi, crvenoŠosa, pšavoŠosi, pšavoŠosa. Mšadi pšavoŠosi par joŏ 
je imao na sebi Šiŏne ogrtače svijetših boja. Njihova su šica najviŏe biša 
razvučena u neŠaŠvu grimasu dobrodoŏšice, pa je George zaŠšjučio da 
nisu Englezi. Charlie je vrlo jasno osjetio njihov pogled na svojem licu. 

Sobe su imaše spajajuća vrata i nisŠe stropove. Emma je pustila 

muŏŠarce “da se smjeste” i daša nasšutiti da ih čaj neće čeŠati joŏ dugo 
dolje. 

Charlie se trgnuo od boli kad je sjeo na krevet. 

George je samo sšegnuo ramenima i proŏao do susjedne sobe 
noseći svoju torbu. Charlie ju je sumnjičavo pogšedavao, aši boš ga je 
ubrzo prisišiša da šegne nauznaŠ. Kada je ponovno otvorio oči, George 

je stajao nad njim, svjeūe istuŏiran. 

“Operi si lice”, rekao je. “Za večeru je mesna pita.” 

 

SeosŠi stoš stenjao je pod zdruūenim teretom šaŠata i vešiŠe smeĂe 
posude do vrha napunjene pireom od krumpira. Tanjuri su zveckali, a u 

kaminu je plamen vatre palucao i pucketao. 

Razgovor je zaista počeo teŠ Šada je Ošši, Finac, otvorio prvu od, 
ŠaŠo će se poŠazati, niza boca vina. 

NaŠon večere teme čavršjanja protezaše su se u rasponu od 
šoŠašnih ŏetnji do meĂunarodne pošitiŠe. No sa svaŠim satom i sa 
svaŠom čudnom anegdotom iz usta Ollija i Riike (njegove djevojke, 

pretpostavljao je Charlie, unatoč njezinim neobičnim pogšedima 

upućenim u njegovu smjeru) razgovor je postajao sve bestidniji i 
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opasniji. Georgeu i Charšieju počeši su postavšjati pitanja, a jedan 
ŏpijun niŏta ne mrzi taŠo duboŠo Šao niz pitanja posšije neŠošiŠo čaŏa 
ašŠohoša, bez obzira na to ŠošiŠo su mu učinŠovita jetra. Georgeu je 
bilo dosta i otputio se u krevet. Charlie je traūio prišiŠu da učini to isto 
Šada je, deset minuta posšije, Ošši zadrijemao u nasšonjaču pokraj 

vatre. Charlie i RiiŠa ostaši su sami sa sjajem ūeraviee. 

Poznavajući šjude, Charšieju je bišo jasno da se svidio RiiŠi, i na 
trenutaŠ se opet osjetio šjudsŠim bićem u tom topšom sjaju ugodne 
ūensŠe privšačnosti. Aši bio je preumoran, previŏe zbunjen i napet da bi 

u svemu uūivao. 

Charlie viŏe nije izdrūao, i Šada je RiiŠa otiŏša na zahod, on se 
umorno popeo u sobu i sruŏio na Šrevet. Leūeći na madracu i 
fokusirajući se na strop doŠ je soba šagano nestajaša ispod njega, ovaj 
put nije niŏta mogao učiniti s tim u vezi. Noćas neće ni oŠa sŠšopiti. 

Samo se po sebi razumije da svaŠi ŏpijun ima svojevrstan 
mehanizam za svšadavanje onoga ŏto, psihošoŏŠi gšedano, postaje 
duboŠi rasŠoš smjeŏten u samo srediŏte sošarnog pšeŠsusa njegova 
identiteta. Charlie je to otkrio, i kako bi obavljao svoj posao onako 

ŠaŠo je najbošje znao, ustanovio je da mora odvajati sve one nuūne 
izdaje i šaūi od osobe za Šoju je vjerovao da je negdje unutra dobra, 
miša, dobrohotna, zabavna na tušumima i prosšavama onih roĂendana 
koje ne bi zaboravio. Osobe Šoja je znaša da je mrūnja teŏŠa riječ. Koja 
je shvaćaša da Šada se Šaūe “Volim te”, to neŏto i znači, da je to doista 
zauvijek. 

DaŠaŠo, taŠvo razšiŠovanje Posšovnog od Ūivotnog Charšieja 
razvilo se tijekom vremena u svojevrsnu tjeskobu podvojenosti. I sada 

su te dvije osobe bivale sve udaljenije, kao dva prijatelja na vrhovima 

razšičitih pšanina Šoji si maŏu. Nesigurni je ši to pozdrav pri susretu iši 
rastanŠu. Bio je to jedan od razšoga zbog Šojih je odšučio otići. Jedan 
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od mnogih, mnogih razloga. 

San pravedniŠa, nevinog čovjeŠa, iši jednostavno umorna radna 
čovjeŠa, mogao je doći samo aŠo bi Charlie odšoūio radnu verziju sebe 
na noćni ormarić prije nego ŏto bi ugasio svjetšo, Šao ručni sat iši 
umjetno zubalo. Ali sve prisutnija spoznaja da su se te dvije osobe 

potpuno spojile, dovela ga je tijekom mjeseci nakon Beckyna odlaska 

na teūaŠ put drijemeūa. Jedini način da si zajamči Švašitetnu besvijest 

bio je da se poŏteno napije. 

U susjednoj sobi ni George nije mogao usnuti. Pokraj kreveta bilo 

je neŠošiŠo dūepnih romana. Sudeći po debšjini i istroŏenosti Šorica, 
bili su to nekakvi trileri. Suprotno vlastitu uvjerenju, izvukao je jedan 

s police iza sebe. FULL FATHOM FIVE stajalo je na koricama; 

jednako uzbudljivim slovima pisalo je dalje: iz dosjea Deep Sea Delta. 

George je nevošjŠo otvorio Šnjigu. NeŠi muŏŠarac prešazio je preŠo 
neŠaŠve pšatforme. Moūda se radišo o neŠaŠvu nuŠšearnom oruūju, a 
moūda i nije. Odbacio je Šnjigu u stranu jer su mu stranice i stranice 
teŠsta zvučaše Šao da uči za zadaću. Uzeo je drugu. Nasšov je bio 

KOPENHAŎKI GAMBIT. Ta je obećavaša mašo viŏe jer je na 
Šoricama imaša išustraciju neŠaŠva čovjeŠa u sjeni ŠaŠo bjeūi. Prvo 
pogšavšje počinjašo je – u Zürichu. Čudno, pomisšio je George, s 

obzirom na nasšov. Biša je pisana u ŠratŠim rečenicama. U drugom 

poglavlju skoknuli smo u Bangkok. George je odlistao nekoliko 

pogšavšja, aši nigdje nije vidio da se uopće spominje Kopenhagen. Pitao 
se je ši u tome moūda triŠ. U taŠvoj vrsti trišera postojaša je, činišo se, 
opća ideja da uvijeŠ ima izšaza, bez obzira na to koliki je raspon 

katastrofalnih problema. 

KaŠo osvjeūavajuće optimistično, pomislio je George, u usporedbi 

s onim ŏto se dogaĂašo u njegovu ūivotu. 

Ūudio je za ūivotom u svijetu u Šojem sve ŏtima. Ūudio je za tim da 



 
  

 

 183 

odlista nekoliko stranica unaprijed i vidi. 

Vratio se neŠošiŠo stranica i ponovno potraūio Kopenhagen. Nije 
mu trebalo dugo da zaspi. 

U susjednoj sobi Charlie je čuo ŠaŠo je neŠa Šnjiga udariša o pod 

te pričeŠao da Georgeovo disanje postane duboŠo i ustašjeno. 
Procijenio je da je George u kratkovalnom snu, na putu prema REM-u 

pa da ga stoga neće probuditi izvanjsŠa buŠa. 

Dok je obuvao cipele, molio je Boga – ili s obzirom na to da je 

praŠtičŠi bio ateist, nadao se doista isŠreno – da podne daske nisu tako 

ŏŠripave ŠaŠo su izgšedaše. 

Nisu bile. 

Ŏušjao se hodniŠom i osjetio svjeūinu noćnoga zraŠa na šicu. 
PričeŠao je da bude stotinjaŠ metara od ušaznih vrata i onda se dao u 
trk. 

Automobiš je joŏ bio ondje. Charlie je izvadio svoju povjerljivu 

bateriju Maglite ŏto mu je visješa na prstenu s Ššjučevima i upašio je 
doŠ je dizao poŠšopac motora. Obuhvatio ju je ŏaŠom ŠaŠo bi zaŠšonio 
svjetšo da se ne vidi iz Šuće. Prošazeći Šroz njegove prste, zraŠa svjetša 
bila je crvene boje poput brusnica i drhturila je prljavim motorom. 

Traūio je neŏto. 

Traūio je znaŠove sabotaūe. 

Bio je šud, daŠaŠo. Lud čovjeŠ s baterijom u ranim jutarnjim 
satima. Pregšedavanje motora u gšuho doba noći. Ali Charlie nije bio 

šud, uvjeravao je samoga sebe. Samo je bio oprezan. Zračni jastuŠ 
napuhao se samo na suvozačŠoj strani. Automobiš je bio u savrŏenom 
stanju dok ga je Craig vozio. 

Sama činjenica da je Šrepao Šada je Šrepao, biša je dovošjna da u 
Charlieja izazove sumnje. Posljednjih nekoliko dana njegova se 
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paranoja uglavnom pokazala stopostotno točnom. 

Charlie nije bio čovjeŠ Šoji će negdje pogrijeŏiti. ČaŠ i u 
ŠonteŠstu gšomazne biroŠracije Sšuūbe uspijevašo mu je provšačiti se 
bez problema, kloniti se besmislenih unutarnjih sukoba i ne biti 

nikome odan, osim samome sebi. No ma koliko marljiv bio, ipak je 

dozvao u sjećanje svaŠi odnos Šojega se mogao prisjetiti. Nije bišo 
niŠaŠva preŠšapanja. NiŠaŠve moguće veze s Georgeom. Niti s bišo čim 
ŏto bi mogšo sugerirati da je on zapriječio, iritirao, razbjesnio iši 
razočarao bišo Šoga. 

Pa ipak, pokuŏavaši su ga ubiti. Dijete u njegovoj nutrini, ono s 
kojim je Charlie joŏ uvijeŠ, sasvim nepromiŏšjeno, bio u dodiru, ūešješo 
je jednostavno pojaviti se u predvorju i lupati nogama o pod dok ne 

privuče dostatnu pozornost. I derati se na sav gšas: “Zaŏto mene?!” 

Vika je bila bolja, jer kada se jednom poduzmu ekstremne mjere, 

ugšavnom ne ostane viŏe mjesta razumu. 

I onda, joŏ i ona noć. Joŏ i to. 

Od te noći, vjerojatno, Charlie je izgubio osjećaj ravnoteūe. Bišo je 
to razumšjivo. Moūda je sve to bišo taŠo jednostavno. U ŏpijunsŠoj igri 
to je često bio dostatan razšog. 

Osim zabrinutosti zbog svojih bivŏih posšodavaca, ponovno je 
usredotočio svoju paranoju na brige Šoje mu je zadavao George. 

Svjetšosna zraŠa nije naŏša niŏta. Charlie nije naŏao niŏta. Kada je 

George studirao mehaniku, onda je to zaista temeljito obavio. Dakako 

da je. 

Charlie je tiho zatvorio poklopac motora i vratio se u Šuću. 

George. Torbu, George. Kada bi mi samo poŠazao ŏto je u 
Šovčegu, moūda bih ti napoŠon mogao vjerovati. 

“Vjerovati meni?” rekao je George Charliejevoj podsvijesti. “Kako 
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ja mogu vjerovati tebi, aŠo provjeravaŏ sve ŏto učinim? To je 

dvosmjerna ušica, momče moj, dvosmjerna ušica… vjerovati znači 
nikada ne morati vidjeti dokaze.” 

Charlie se tiho uŏušjao u Šuću i popeo uza stube. ZaŠšeo se da će 
ubuduće poŠuŏati biti manje sumnjičav. Uŏao je na prstima u svoju 
sobu, zatvorio vrata i uŠočio se. NetŠo je bio pod poŠrivačem. 

Osvrnuo se uokolo i vidio da je to doista njegova soba. Nije bilo 

sumnje. Netko je bio ovdje. 

“Olli je hrkao”, proŏaptaša je Riika. 

Charlie je čuo da George radi to isto u susjednoj sobi. Primaknuo 

se krevetu kako mu glas ne bi odjekivao. 

“Ŏto radiŏ ovdje?” istisnuo je. 

PovuŠša je mašo poŠrivača ŠaŠo bi otŠriša ono ŏto je mogša biti iši 
vršo ŠratŠa spavaćica iši, ŠaŠo je Charlie pretpostavljao, njezina 

putena golotinja. 

“Nisam te htješa ŏoŠirati. UvijeŠ zaboravšjam. Britanci se šaŠo 
ŏoŠiraju.” 

Riika je objasnila da je Olli njezin prijatelj a ne ljubavnik, te da 

Šrevet diješe radi smanjenja troŏŠova. Biša je dobrano pripita, uvidio je 
Charlie. I vrlo otvorena. Obje te stvari izazivale su u njemu nervozu. 

Aši, biša je mšada i ūešješa ga je. U oŠrutnom svemiru koji je pljuvao i 

srao po njemu posljednjih dana, tjedana, mjeseci, ovo se činišo pravim 
Boūjim darom. Posšjednji sšatŠiŏ umirućem čovjeŠu. Mala nagrada. 

Ali Charlie je bio ateist. Pa ipak… 

PrimaŠnuo joj se. Osmjehnuša se i poŠriša se poŠrivačem – 

odjednom srameūšjiva. 

“Vjerojatno misšiŏ da sam grozna.” 

“U stvari, ne.” 
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“Ja to ne činim često, znaŏ.” I pošjubiša ga je njeūno, sšatŠo. 
“Zapravo nikad. Samo volim biti iskrena.” 

I bogami jesi, pomislio je Charlie. 

Primaknuo je svoje lice njezinu, a ona ga je zagrlila i ponovno 

poljubila. 

“Kada si posljednji put poljubio nekoga tako slatko?” upitala je. 

Charlie se malo lecnuo. U biti, prije nekoliko dana. Ali ona je 

ŠratŠo naŠon toga pogoĂena metŠom u šice. 

Odšučio je da joj to ipaŠ ne ispriča. Opet ga je poljubila. Poljubac 

je potrajao dok mu je mrsila kosu. I dok su se usnice dodirivale, navrla 

je spoznaja, iznenadna, bolna, da opet, ovdje, to-nije-Becky. Samo 

sadaŏnje vrijeme ūenstvenosti. Čisti nedostataŠ ūene Šoju je vošio. Iz 
oka mu je potekla suza. OŠusiša ju je i odmaŠnuša se pomisšivŏi na 
trenutak da je suza radosnica. 

“Trebaša bi otići”, šanuo je. PoŠuŏao se osmjehnuti. Nije mu 
uspijevašo, čaŠ ni s tošiŠim godinama obuŠe nije mu uspijevašo. 
Razočaranje i boš na njezinu šicu odjednom su zabošjeli i Charlieja. 

“Ŏto nije u redu?” 

“JaŠo sam pošasŠan, aši misšim da bi trebaša otići.” 

Otiŏao je do vrata i otvorio ih. Nije joj trebašo dugo da doĂe do 

njih. Dobaciša mu je pogšed nešagode. PoŠuŏao joj je uzvratiti 
pogšedom Šoji je trebao reći neŏto poput doista nemaŏ pojma ŠošiŠo 
bih to ūešio, aši trenutaŠ je sasvim Šrivi. No tošiŠu Šošičinu osjećaja 
nije lako prenijeti jednim izrazom lica. Stoga je samo slegnuo 

ramenima i na šice navuŠao izraz tuge. Kimnuša je sšoūivŏi se, 
dotaŠnuša mu ruŠu i otiŏša. 

Prazna soba i Georgeovo hrkanje. Krevet je bio ugrijan njezinim 

tijelom; brzo je tonuo. Morat ću se potruditi i zaviriti u taj Šovčeūić, 
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pomislio je Charlie. Bit će Šod Georgea. Morao bih zaviriti unutra DoŠ 
joŏ imam prišiŠu. 

Aši njegove su oči zatvoriše sve opcije i Becky se vratiša, pozivajući 
ga da brūe poveze taj biciŠš uzbrdo. 

 

Charlie se opet probudio sav uŠočen i doŠ se neuspjeŏno trudio 
poŠrenuti noge, obuzeo ga je osjećaj Šajanja ŏto je usred noći odbio 
RiiŠu. Svi su misšiši ŠaŠo se ŏpijunima uvijeŠ nabacuje mnoŏtvo ūena. 
Biša je to. daŠaŠo, čista gšupost. Aši, sada je odjednom Charlie 

proūivšjavao taj stereotip, zainteresirane ūene posvuda, a on nije 
mogao učiniti baŏ niŏta u vezi s tim. 

ZvuŠ motora ŏto je došazio izvana usredotočio mu je misši. 

Spavao je samo nekoliko sati. 

Crvena i pšava svjetša bšjesŠaša su Šroz prozor i odraūavaša se na 

zidu. Charlie je zapovjedio nogama da ga izvuku iz kreveta. 

Zanemarile su njegovu zapovijed. Okrenuo je vrat jednim od nekoliko 

miŏića Šoji su joŏ funŠcioniraši ŠaŠo bi bacio pogšed prema prozoru. 
Vani je svitalo i stakla su bila zamagljena. Vrata ŏto su vodiša u 
susjednu sobu otvorila su se i na njima se pojavio George. Bio je 

odjeven i čvrsto je stisŠao torbu, češjusti stegnute od napetosti. 

“Moramo ići.” 

Charlie je poŠuŏao neŏto reći, aši nije mogao. Pogšedao je Georgea 
mošeći. 

“Moramo ići”, ponovio je George. 

Charšieju je uspješo proizvesti neŠaŠav zvuŠ, neŏto izmeĂu uzdaha 
i stenjanja… 

“Odmah, Charlie.” 
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“Ne mogu se pomaŠnuti. Moji miŏići…” 

Charlie je poŠuŏao udahnuti. Činišo se da to pomaūe. Osjetio je 
nekakvu toplinu u prstima. Ponovno je poŠuŏao poŠrenuti noge. Niŏta. 

Vani, na ŏšjunŠu, začuši su se Šoraci. Ravnomjerni Šoraci. Jedna 

osoba. George je virnuo kroz prozor. 

“Nema ŏanse…” 

“Charlie…” rekao je George. 

“Rekao sam ti”, zastenjao je Charlie. “Moje noge. Jebene noge.” 

Charlie je duboko udahnuo. Ponovno je okrenuo glavu prema 

prozoru, ali George se već bio prebacio na suprotnu stranu. Charlie je 

čuo Georgeove prste ŠaŠo šupŠaju po neŠaŠvoj metašnoj povrŏini. I 
onda je začuo ŏŠšjocanje. 

George je otvarao Šovčeūić. 

Stisnuvŏi zube, Charlie se okrenuo i ugledao Georgea kako iz 

Šovčega vadi piŏtošj i zatvara ga s tresŠom. ZataŠnuo je piŏtošj za 
pojas hšača na šeĂima. Nije primijetio da ga Charlie promatra. 

Charlie je ponovno zastenjao i George je pohitao do kreveta. 

Počeo je masirati Charšiejeve listove. I potom ih udarati. Uskoro je 

praŠtičŠi mšatio Charšieja u Šrevetu. 

Došje se začušo Šucanje na ušaznim vratima. Rubom ŏaŠe, ne 
zglobovima prstiju. Bšaūe Šucanje. Bišo je ujednačeno, bez ūurbe, 
sšuūbeno aši s poŏtovanjem. OdjeŠnušo je pojačano popšočenim 
predvorjem. 

George je povukao Charliejeve noge i spustio ih na pod. Pipci 

hšadnoće uspuzaši su Šroz Charšiejeve tabane i na trenutaŠ je osjetio 
svoja Šošjena. No bedra su mu i dašje biša Šao od ūešatine. George ga je 

panično odijevao – poŠuŏavajući ne gšedati doŠ mu je navšačio hšače 
preŠo gaćica. Odjenuvŏi ga, povuŠao ga je u stojeći pošoūaj. Charlie se 



 
  

 

 189 

trudio biti stabišan. Drūao se za Georgeova ramena. I neŠaŠo, pošaŠo, 
uspio je doći do vrata. 

Dok je Emma pospano odgovaraša na pitanja o napuŏtenom 

automobišu u susjednom pošju, o čemu ona nije niŏta znaša, George i 

Charlie tiho su izaŏši na straūnja vrata u nisŠu magšu prasŠozorja. 

“Potpis”, odjednom je rekao George ostavivŏi za sobom obšaŠ pare 
od daha. 

Charlie je nastavio hodati prepustivŏi Georgeu da ispunjava 
praznine. George je nastavio. 

“Netko je potpisao te naloge na trinaestim fotografijama.” 

“Pa…” 

“Pa, postoje načini da se doĂe do te informacije. Kao, na primjer, 
da se pročita potpis.” 

George je pomno pratio Charliejevu reakciju. Nije zamijetio 

niŠaŠvo opiranje. I protumačio je to Šao pristanaŠ. 

“Pronaći će automobiš”, rekao je napokon Charlie. 

“Nedvojbeno.” 

“Moūda bismo se trebaši vratiti u London.” 

“Ali tek smo ga napustili…” 

“Tako je. Budemo li nastavili na sjever, to će i očeŠivati.” 

“Osim jedne stvari.” 

“A to je?” 

“Znat će i da mi od njih očeŠujemo da oni to očeŠuju. Misšim, mi 
ipaŠ radimo u obavjeŏtajnoj sšuūbi, ne?” 

“… Pa?” 

“Pa, u naŏoj trenutnoj situaciji, moj bi savjet bio: nemojmo 
poŠuŏavati predvidjeti njihove poteze. Jer oni to već čine nama.” 
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“DaŠše, oŠrenimo situaciju joŏ jedanput. Ŏto zapravo znači…” 

“Najmanje će od nas očeŠivati da se ponaŏamo Šao potpuno 
normalni ljudi.” 

Prometnu buŠu s autoceste čuši su mnogo prije nego ŏto su je 
ugledaši, i uz mašo sreće i novčanicu od pedeset funta, usŠoro su biši u 
Šamionu Šoji je iŏao u Cambridge. Charlie je objasnio ŠaŠo će to biti 
zgodno mjesto za zaustavšjanje s obzirom na to da su baŏ onamo i 
krenuli. 

“Ŏto je u Šovčegu, George?” upitao je nevino Charlie dok su ulazili 

u dimom ispunjen taksi. 

“Reći ću ti Šada stignemo”, odgovorio je George. 

Charlie se osmjehnuo. “Jedva čeŠam.” 
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27 

ose je uūivaša u ranim jutrima jer tada tešefon nije zvonio. Vošješa 
je rana jutra i zato ŏto su biša ispunjena istinsŠim osjećajem da je 

ūena Šoja je u povošjnijem pošoūaju; ūena Šoja moūe svojim Šošegama 
reći, jasno i gšasno, u Šoje je vrijeme jutros stigša u ured. 

Njezini su Šošege znaši, daŠaŠo, da je to svojevrstan način 
Šompenzacije za sve ŏto se dogodišo i s njezinim suprugom i sa svim 

drugima pa su ignoriraši njezine poticaje da joj se pridruūe u Šafiću u 
pet ujutro. 

Rose je biša i ūena Šoja je uūivaša u šovu Šoji se, baŏ sšučajno, 
dogaĂao i u Šojem se uūivašo u ranim jutrima njezina djetinjstva. 
Njezino djetinjstvo bišo je svojevrstan Šošaū uspomena – na topli 

cotswoldski Šamen, na čajniŠe u Šojima je Šiptješa voda na Agi, na La 
Chasseu – na svjeūa jutra i šovce u punom sjaju svojih crvenih 
Šaputića, povremena pojavšjivanja bradatoga oca, miris všaūne tratine, 

na obšačiće pare iz njuŏŠica šovačŠih pasa. Sšijedio je cheštenhamsŠi 
Šošedū za djevojŠe: hoŠej na travi, aŠademsŠa zajednica, tiraniziranje. 
Najviŏe ju je tiranizirao, daŠaŠo, njezin brat, pogšavito tijeŠom 
ŏŠošsŠih prazniŠa i bšagdana. Stašno bi joj se rugao “slatka hokejska 

palica”, ŏto jednostavno nije razumješa. Shvaćaša je ŏto bi taj nadimaŠ 
trebao značiti, aši ne i njegovu šogiŠu. KaŠo se jedan taŠo oŠrutan 
sport mogšo priŠazivati Šao neŏto tipično za juūnoengšesŠe grofovije, 

R 
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neŏto bšago i ūenstveno, njoj je bilo neshvatljivo. Ragbi je ūeŏći, 
zadirkivao bi je njezin brat, u njemu ima ruŏenja. Hokeju nije potrebno 

ruŏenje, odgovaraša bi mu. HoŠej ima svoje oruūje. Hokej je, ako ga se 

igra ispravno, aikido s lopticom. 

Kao odgovor, tresnuo bi joj vratima po prstima, jednom po 

jednom. Ona ne bi zapšaŠaša, daŠaŠo. Bišo bi to nedošično. ObitešjsŠi 
ūivot bio je za Rose ispunjen brutašnostima, i prsti prignječeni vratima 

nisu biši niŏta na ŏto bi se trebašo potuūiti. Biša je to, napoŠon, samo 
obična boš. 

Ali, kako joj je nedostajao lov! Ne toliko razlozi za nj, niti njegova 

druŏtvena Šomponenta, nego viŏe puŠa tradicija svega toga. Ljepota 
lova, slika lady Leads, časopis Full Gy, brojne faze lova, trublje. Lisice 

su bile lukave, psi ne toliko, ali su to nadoŠnaĂivaši ūestinom i pošetom. 
Kao djevojčica, Rose je zarana pretpostaviša da su svijet, i šjudi u 
njemu, podijeljeni na lisice i pse. Kako je odrastala, otkrila je da je ona 

osobno rijetkost – bila je i lisica i pas. Imala je sve njihove kvalitete – 

ćud, energiju, mozaŠ i oŠrutnost – i to u izobilju. 

Osoba kojoj se povjeravala, Latham, bio je joŏ jače predan taŠvim 
stvarima, aši tome se nitŠo nije čudio. Rose bi pšaŠaša Šad bi se ubijaše 
ūivotinje; Latham bi bušjio opčinjen. Kao jedina osoba Šoja osim nje 
zna kako Odjel zaista radi, ili barem Rosein dio Odjela, Latham je 

poprimio neŠe vršo tipične obšiŠe ponaŏanja. Bio je on Šao ŠaŠva 
vremenska nepogoda. “ČovjeŠ iz šedenog doba”, znaša je reći Rose. 
Imao je duboŠi osjećaj prijezira za niūu Ššasu sjebanih tipova Šoje je 
Sšuūba oboūavaša odbacivati. Uūivao je u njihovim Šaotičnim duŏevnim 
stanjima dok bi kiptjeli poput kakva podvodnog morskog gejzira 

pokraj ledene mirnoće njegova duhovnog Šrajobraza. 

Odavna se smatrao intelektualnim pustolovom koji je zamijenio 

mašograĂansŠa obišjeūja svojih suvremeniŠa – supruge, djecu, 
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travnjake – posve druŠčijim stavom prema ūivotu, mnogo Šrtijim i 
pohlepnijim. 

I, dakako, za sve je to mogao zahvaliti Rose. 

S tom smirujućom primisli, sjela je u fotelju i vratila osobni dosje 

Charlieja Millara u sef na podu. 

Vrteći iznova snimŠu razgovora s tešefona u Šući Georgea Shawa, 

začuša je neŠi njoj nepoznat gšas, doŠ nije pomno pretraūiša sigurnosne 
snimŠe gšasova na oba računaša, onom u zgradi na obali Temze i 

onome u Eustonovoj zgradi. Obuzeo ju je vaš mirnoće sjetivŏi se da 
zasad nitko nije postavio nikakva pitanja u vezi s dvjema operacijama 

Sšičica 13 Šoje je suptišno proguraša Šroz Odješ za posebno pšaniranje. 
NitŠo nije niŏta pitao, vjerojatno zato ŏto bi, da bi to učiniši, moraši 
točno znati gdje se našaze ta dva dosjea. A samo dvoje ljudi, Rose i 

Latham, imalo je pristup toj vrlo preciznoj informaciji. 

Promijeŏaša je čaj i nastaviša potragu za tim gšasovnim tragom. 
Čaj je već bio hšadan Šada je računašo iz zgrade na obaši Temze dašo 
rezultat. 

Kada je svanulo, Neil Mackay se iznenadio doznavŏi da je 
promaknut. 
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t. Crispin’s College, sjetio se Charlie, bio je smjeŏten na dobrom 

mjestu. Sto pedeset metara od Baron of Beefa i dvjestotinjak od 

Maypola – obje prvorazredne točionice – i samo nekoliko koraka od 

Nadia’sa, sušudo rasŠašaŏene prodavaonice sendviča. Stajao je 
ponosito, za mnoge i arogantno bšizu prvom redu Šuća King’s 

Paradea, gdje bi s gotičŠih nasipa juūnih vrata neŠa brucoŏica mogša 
baciti pogled na cijeli Cambridge i osjećati se gotovo sigurnom da je 
ciješo mjesto njezino všasniŏtvo. 

Prema miŏšjenju Paula Steadmana, najbolja stvar u vezi s 

Crispinsom biša je ta ŏto mu je ondje dana druga prišiŠa. DoŠtor 
Steadman je bio stručnjaŠ za osamnaesto stošjeće, povjesničar 
eŠonomije Šoji je s vremenom počeo shvaćati da eŠonomije postoje 
samo zahvašjujući šjudima Šoji u njima dješuju te da su šjudi znatno 
zanimšjiviji od bruto domaćeg proizvoda. GospodarsŠi poŠazatešji 
rijetko su prakticirali seks, ubijali jedni druge ili zbog toga bili 

vjeŏani. Stoga je preŏao aŠademsŠi rubiŠon, oprediješivŏi se za povijest 
druŏtva i, ŠaŠo se ŏuŏŠašo po mračnim zaŠutcima SCR-a 8  neki 

ezoteričan obšiŠ povijesne sociošogije. Njemu je bišo svejedno. Značišo 
je to da je poslije trideset godina, koliko se time bavio, odjednom 

                                            

8 Senior Combination Room – prostorija u Šojoj se oŠupšjaju i objeduju profesori neŠog Šošedūa. 

S 



 
  

 

 195 

postao svojevrsna jebena zvijezda. 

Vošio je osamnaesto stošjeće jer je odisašo osjećajem burnih 
mogućnosti, doba razuma, aši i doba sukoba, revolucija, u kojem su 

mračne svjetove Tyburn Gatea i prostačŠog Šriminaša osvjetšjavaši 
svisoka ljudi poput Lockea, Voltairea, Rousseaua, Kanta i Hegela. 

Profesor Sorensen s Harvarda smatrao je da je osamnaesto stošjeće 
pravo ribogojišiŏte potencijala. Steadman ga je pak djelomice vidio kao 

Sveučišiŏnu Šnjiūnicu u Cambridgeu. OŠruūen svim tim znanjem i 
tiŏinom, čovjeŠ bi istodobno osjećao i duboŠu prosvijećenost i 
neizdrūivu potrebu da neŠoga pojebe. 

Sve veće Steadmanovo zanimanje za niūe obšiŠe ūivota u Britaniji 
u osamnaestom stošjeću postupno se uvšačišo u njegov svaŠodnevni 
posao. Predavanja su mu postala prepuna govorkanja o ubojstvima i 

uūasima, perverzijama i natruhama oŠuštnoga, o nepoūešjnim 
dogaĂajima u mračnim zaŠutcima svijeta i o prosipanju utroba iz 

visećih vrtova Newgatea. TaŠo začinjena, njegova predavanja biša su 
često ispunjena do posšjednjeg mjesta. 

Za danas su Steadmanova didaŠtičŠa zaduūenja biša gotova i Šad 
je pojeo iznimno nezadovošjavajuće pecivo u Šateteriji Sidgwick 

Buttery, Šrenuo je prema Sveučišiŏnoj Šnjiūnici. NeŠi prijatešj ondje 
dojavio mu je da su nedavno nabavili neke rane Newgateove kalendare 

za koje je pretpostavljao da su reprint izdanja: Ūivoti i povijest 
najzloglasnijih razbojnika, hajduka, kradljivaca i varalica. Mislio je da 

bi u njima mogao biti ŠaŠav gaša zanimšjiv Ššiŏej Šoji bi moūda mogao 
posuditi za svoju ogšasnu pšoču. Neŏto s vjeŏašima, pomisšio je, mogšo 
bi potaknuti mlade duhove. 

Bilo je dirljivo, vjerovao je, da je njegovo istinsko akademsko 

zanimanje uvijeŠ bišo na strani šaūšjivaca i varašica proŏših vremena. 
Jer njegova druga Šarijera, njegov parašešni ūivot, ŏtoviŏe, način na 
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Šoji je osigurao svoj trajni Šomfor na tom vešičanstvenom starom 
Šošedūu, bišo je novačenje šaūšjivaca. OtŠaŠo je osramoćen napustio 
Sšuūbu i vratio se suznih očiju aŠademsŠom ūivotu, svoju je jadnu Šoūu 
sačuvao samo zahvašjujući obećanju da će unovačiti najbistrije i 
najūivšje umove za svoje pretpostavšjene – ne, za svoje spasioce – u 

njihovu tajnu dvorcu na Temzi. Prvi dani poŠazaši su se učinŠovitima. 
NeŠe sirove, obećavajuće zvijezde ŏpijunaūe dobiše su mig, uz mihošjsŠi 
vinjak9. No sada je izgubio onaj početni ūar, daŠaŠo. 

I njega su unovačiši na isti način i shvatio je ŠaŠo to nije ūivot Šoji 
je sanjao da će ūivjeti. A sada je baŏ on sšao nove mšade srndaće i zečice 
u ūivot prepun smicašica i osobnih ūivotnih Šatastrofa. Moūda su oni 
gore i bili njegovi spasioci, ali on ih je duboko prezirao. 

Vrijeme objeda u blagovaonici protjecalo je sporo, ali u ugodi. 

Juha od graŏŠa i prŏuta, gotovo savrŏena janjetina s pašačinŠama od 
hešjdina braŏna i cešerom te bogata rošada s dūemom i gotovo 
savrŏenom Šremom od jaja i vanišije. Sve su to poŠvariši samo 
prekuhana kava i dosadni monolog profesora Stolla o teoriji 

kvantnoga polja. 

TrupŠajući umornim nogama uz usŠo spirašno stubiŏte ŏto je 
vodilo do njegovih prostorija, doktor Steadman je zahvašjivao Bogu joŏ 
jedanput na raku. Da profesor Leventhal nije dobio rak prostate, on bi 

joŏ bio u onoj jezivoj Šući u Ušici Paradise. Steadman je bio toliko 

zahvašan Stvoritešju Neba i Zemšje da u sumraŠu uopće nije primijetio 
prišiŠu Šoja je stajaša u potpunoj tiŏini tri ŠoraŠa od njegova usŠog 
predvorja. Već je bio oŠrenuo Ššjuč u bravi i otvorio hrastova vrata 
Šadši je začuo gšas.  

“Zdravo, Paule.” 

                                            

9 Michaelmas – u ŠrŏćansŠoj crŠvenoj tradiciji bšagdan Sv. Mihaeša, Šoji se sšavi 29. rujna. 
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Steadman se naglo okrenuo i ugledao Charlieja… Millara, 

prisjećao se Šao Šroz magšu, da, to mu je bišo prezime – Charlie Millar, 

Šoji se topšo osmjehivao unoseći mu se u šice. 

“Ja sam, Charlie”, nastavljao je Charlie susretljivo. Steadmanovo 

lice razvuklo se u grimasu pozdrava, premda mu je srce i dalje tuklo 

zbog iznenaĂenja i napora pri usponu uza stube. 

Steadman je oduvijek smatrao da je inteligencija Charlieja 

Millara bila donekle neobuzdana. Protekle godine nisu promijenile to 

miŏšjenje i sada, tu, u pošumraŠu, te oči nisu dješovaše nimašo 
umirujuće. Charlie je stao u stranu čeŠajući da Steadman neŏto učini. 

“KaŠo ūivot?” promumljao je Steadman otŠšjučavŏi unutarnja 
ulazna vrata. 

“Reći ću ti posšije. Mogu ši ući?” 

“Malo je kasno.” 

“Nisam ti htio smetati u blagovaonici.” 

“Da barem jesi.” 

Steadman je ŏirom otvorio vrata i mašo mu je šaŠnušo vidjevŏi da 
je ostavio upaljeno svjetlo. Charlie ga je slijedio bez poziva. George je 

već bio ondje, usred dnevnog boravŠa. Steadman se spremao 

prosvjedovati kada je Charlie naglo podigao prst do usana. 

Charlie i George provjeriši su prozore i metodično, premda ručno, 
pregšedaši ciješi stan traūeći prisšuŏne ureĂaje, doŠ si je Steadman 

nalijevao iz kristalne boce veliki calvados te ga ispio. Odmah si je 

ponovno natočio piće u čaŏu, aši i u joŏ dvije. S tim šjudima mogao je 
očeŠivati da će neŠoga zateći u sobi. Steadman se nadao da to neće 
potrajati predugo. Unatoč tom opasnom pogšedu, Steadman je uvijek 

uūivao u nadzoru nad Charšiejem. Blaga nespremnost momka da se 

pridrūava prihvaćenih praviša drūaša ga je na oprezu i nije bio sasvim 
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spreman predšoūiti ga GusarsŠom ŠošeŠtivu u Šući na Temzi. No ipaŠ 
je to učinio. Kada netŠo ima dara, onda ga se ne smije upropastiti. 

Ali Steadman nije uūivao u ovim Šasnijim susretima. Vošio je 
mšade u njihovim studentsŠim danima. No Šada bi jednom otiŏši, 
njihovi ponavljani pozivi na pintu piva i razgovor, bili su zapravo 

pozivi da sšuŏa priče o njihovim uspjesima. A Steadmanu to nije bišo 
potrebno, hvala šijepa. Mnogo je viŏe uūivao u mirisu teŠ procvašog 
cvijeća. Radije bi sšuŏao ambiciozna maŏtanja neŠe dvadesetogodiŏnje 
studentice, pogotovo u ŠaŠvoj mrŠšoj zimsŠoj noći, doŠ bi se njezina 
bješoŠosna put topšo osšanjaša o njegove vučje grudi, postŠoitašno 

zahvašna i tajnovita, i taŠo straŏno zšočesta… 

“NetŠo me poŠuŏava ubiti”, rekao je Charlie. 

“Ūao mi je ŏto to čujem.” 

“Hvala.” 

“I mene”, dodao je George. Zvučao je prišično tuūno. 

Steadman je otpio dobar prst alkohola. “Netko koga poznajem?” 

upitao je. 

* * *  

Sve dotad dan je bio obišjeūen bšistavim suncem i paūšjivom provjerom, 
no Charlie i George ostaši su u sjeni, prateći toga zaposšenog 
aŠademiŠa od sastanaŠa preŠo Šonzuštacija do sŠroviŏta u Šnjiūnici 
ŠaŠo bi se uvjeriši da je njegovo ponaŏanje sasvim normalno. Pokazalo 

se da je ono točno taŠvo ŠaŠvim su ga predvidješi. Steadmanov dan bio 
je ŏvicarsŠa urica poŠretana pedašama njegova srebrnog terensŠog 
bicikla. 

U meĂuvremenu su Charlie i George razgovaraši. Točnije, George 
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je govorio, a Charlie je uglavnom samo sšuŏao. 

“Odšazim iz sšuūbe”, rekao je George čim je nastupiša tiŏina. 

“Znam. I ja.” 

“NiŠada me nisi pitao zaŏto.” 

“ČeŠaj, pogaĂat ću”, rekao je Charlie. “Ne sviĂa ti se viŏe ondje.” 

Georgeovi razlozi bili su varijacija na tu temu i iznio ih je tako 

goršjivo da su mu se od gorčine Šrijesiše oči. Sšuūba je biša truša. “Ne do 

srūi, niŏta taŠo dramatično”, objasnio je. “Ali ima u njoj crva.” 

DoŠ je to izgovarao, otŠšjučao je Šovčeūić i pruūio ga Charšieju. 

Unutra su uz vatreno oruūje za samoobranu biše dvije stare 

putovnice i sveūanj od dvije tisuće američŠih došara, te jedan 
CD-ROM, iši točnije CD-R. Na srebrnom disku, objasnio je George, 

biša je zaŠšjučana Šopija doŠumenta u Microsoft Wordu, naslovljena s 

“M”. 

“Middlemarch?” upitao je Charlie. 

“Memoari”, odgovorio je George. “AnašitičŠi, eŠstenzivni i vršo 
detašjni. Vaūno je da to znaŏ. Moje razšoge, misšim.” 

Nevini su ljudi umirali, objasnio je George doŠ su pijucŠaši čaj i 
gricŠaši prepečenac u vjetrovitom ušičnom Šafiću nedašeŠo od Šnjiūare 
u kojoj je Steadman potanko pregledavao knjige. “A nakon nekog 

vremena, Šada samo stojiŏ i gšedaŏ ŏto se dogaĂa, iz tjedna u tjedan, iz 
mjeseca u mjesec, stvari se počnu dogaĂati i u samome tebi… Hoću 
reći, daŠaŠo da se tome opireŏ. Aši moūe se podnijeti samo odreĂena 
Šošičina pretjeranog Šategoriziranja, zar ne? Bez ŠnjiūničarsŠe 
diplome.” 

“Ja odšazim i ŏašjem im jedan šeteći pošjubac”, rekao je George. 

“TaŠo ŏto si napisao jedan doŠument i sprūio ga na CD?” 
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“TaŠo ŏto ću reći istinu o tome ŏto se sve radi u ime ove zemšje. I 
ŏto se dogaĂa s šjudima Šoji to čine. NeŠada sam bio dobar čovjeŠ, 
Charlie, zaista. Bio sam sretno oūenjen, vošio sam gšazbu, uūivao u 
nedjeljnim Šavicama čitajući novine. Vošio sam šjude i ūešio sam da sve 
u svijetu bude dobro. A sada se osvrnem oko sebe i pitam se ŏto se, 
dovraga, to dogodišo. Sžm sam. Laūem. Izdajem. SvjedoŠ sam 
nepravde i zšodješa i niŏta ne poduzimam. Jedino ŏto mi je ostašo, a i na 

tome ima ogrebotina, vjeruj mi, jest moja mirna savjest. I odmah ću ti 
reći… to im ne dam.” 

Charlie ga je pomno promatrao. “Je ši to šeteći pošjubac?” upitao 

je. “Ili otkucavanje?” 

“To ovisi”, rekao je George. 

“O čemu?” 

“O tome ŏto drūiŏ u ruci.” 

MeĂu njih se spustiša tiŏina Šao ŠaŠav hšadan, prevrtšjiv vjetar. 
Njihovi profesionalni radari nisu ni jednoga trenutka prestali pratiti 

svoju ūrtvu, ta dvojica muŏŠaraca Šoja nonŏašantno sjede u mirnom 
Šafiću i griju se ŏašicama vrućega čaja. Iz dašjine od dvadesetak 

metara djelovali su kao dva prijatelja koji razgovaraju, dovoljno dobri 

znanci da mogu sjediti na istoj strani stoša i promatrati ūivot na ušici. 

“Sšoūeno”, rekao je napokon Charlie. 

“Nisi ti kriv. Pretpostavljam da nisi bio dovoljno dugo u Sšuūbi da 
bi uistinu shvatio ŏto se dogaĂa”, rekao je George. “To ti je kao 

svojevrstan Šušt. Počinjeŏ shvaćati ŠošiŠo je sve to istinsŠi zajebano 
tek kada je prekasno.” 

Charlie je kimnuo i uzdahnuo. “NiŠada ti neće dopustiti da to 
učiniŏ. NiŠada niŠome neće dopustiti.” 

“Misšiŏ, da objavim?” 
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“ProŠšet će te prije nego ŏto to učiniŏ. Iši ubiti. Jedno iši drugo.” 

“A gdje će to oni mene proŠšeti?” upitao je George. 

Pritom je podigao obrve ŠaŠo bi ostavio jači dojam, aši Charlie je 

primijetio da je Steadman odlazio s punom pšastičnom vrećicom iz Šoje 
su strŏiši oŏtri rubovi četvrtastih predmeta. 

“Vidiŏ, ovo je”, rekao je George poŠazujući na CD, “doŏšo odavde” 

i upro je prstom u svoju glavu. “Ūeše sadrūaj – moj sadrūaj – da o tome 

porazgovaramo i gotovo. Tako je i počešo sve ovo sranje. Pazi ŏto ti 
velim.” 

“A ŏto sam ja sŠrivio da sam se naŏao usred svega toga?” 

“Pretpostavljam da mi nisi sve rekao.” 

“Nema se ŏto reći. Zaista. Jedan dan sam normašno na posšu, a 
drugi sjedim ovdje s tobom nastojeći izbjeći da mi spraŏe raŠetni 
projeŠtiš u straūnjicu.” 

“UvijeŠ ima joŏ neŏto”, rekao je George. “UvijeŠ neŏto.” 

Ustaši su i Šrenuši, zadrūavajući dostatni razmaŠ izmeĂu sebe i 
nemirna predavača Šoji je sŠrenuo u Ušicu St. Johna. I doŠ su ušična 
svjetša ūmirŠaša oŠo njega, napoŠon je Šrenuo prema Šući. 

Steadman je usporio ŠoraŠ. Svjetšo je bišo preŠrasno, ŠembričŠa 
izmagšica spuŏtaša se s visina, vrata Šošedūa St. Mary’s skrivala su 

zšatna svjetša ŏto su nudiša dobrodoŏšicu doŏšjacima u zgradu 
sveučišiŏnog vijeća. 

George je odjednom postao sjetan. “Nekada sam mislio da radim 

za sve ovo. Bio sam arhitekt, Charlie. Tvorac mudrih planova za 

očuvanje svijeta. Misšio sam da sam broŠer informacija. I vjerovao sam 
u všastitu moć da mijenjam stvari, jer znanje je moć, to ti Šaūu, to da je 

znanje proŠšeta moć. Aši sada znam istinu. Znanje, informacija, 

obavjeŏtajni podataŠ… to nije moć. To je stav. Mi nismo obavjeŏtajci. 
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Mi smo radnici u kanalizaciji, Charlie; prekapamo po podzemlju 

traūeći tračeve i poŠuŏavamo se izvući iz te igre prije nego ŏto nam se 
taj smrad zauvijeŠ uvuče u Šosti.” 

“Nije tako”, odgovorio je Charlie, znajući istodobno u duŏi da ga 
je taj čudan čovjeŠ dirnuo u jedini preostaši ūivac. 

“Oh, zbilja?” George mu je stajao sučešice. “Kada si posljednji 

put”, nastavljao je, “imao neku ugodnu misao?” 

Charlie se zagrcnuo smijući se, ŏto je neŠu mšadu biciŠšisticu 

rumenih, jedrih obraza potaknulo da podigne pogled dok je bicikl 

klopotao preko kaldrme. I Charlie se zaustavio pustivŏi Steadmana da 
se nastavi umornim korakom probijati Šroz vjetar. Zaustavivŏi se da 
odgovori na pitanje, shvatio je jezivu istinu. 

“Ne znam.” 

Steadman je preŏao King’s Parade i uŏao u prodavaonicu novina. 
George i Charlie su usporili i zaustavili se na tridesetak metara. 

“Mi smo ŏpijuni, ti idiote. Naŏ posao, Charlie, dobro, čaŠ i naŏi 
ūivoti, ovise o tome da misšimo unaprijed. Forbes je to dobro rekao. 

Kakav je rezultat najmanje vjerojatan? Koje su opcije i ŏto bismo 
trebaši očeŠivati?” 

“Sjećam se, George…” 

Steadman se pojavio s paŠetićem cigarišosa i upašjačem. George 

se sada već počeo znojiti doŠ su nastavšjaši praćenje. Govoriši su 
dovošjno gšasno da čuju jedan drugoga, aši ne pregšasno ŠaŠo ne bi 
privšačiši pozornost. “A to znači da su naŏa dješa rijetŠo neŏto ŏto 

utječe na naŏu situaciju. Jer naŏa je situacija, po definiciji, neŏto ŏto je 
izvan naŏe Šontroše. Pa ipaŠ, to je neŏto za ŏto se pripremamo svaŠog 
budnog trenutŠa. Zavoj na cesti, tamo naprijed. Kšip pod nogama. Ŏto 
je šoŏe s taŠvom situacijom? Ŏto ne vašja s tom slikom?” 
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“George…” 

“To je pogreŏan pogšed na ūivot,” nastavšjao je poviŏenim tonom, 
prepuŠša gšasa od uzbuĂenja i napora, “to je pogreŏan pogšed na bilo 

ŏto, za ime Boūje. KaŠo se šjudi poput nas mogu nadati nečemu 
dobrome Šada sve u naŏim ūivotima upire jebenim prstom u činjenicu 
da niŏta ŏto je dobro ne traje?” 

Charlie se počeŏao po gšavi doŠ su nastavšjaši hodati. “Sve to 

obrazovanje udarilo ti je u glavu, George. Mislim to ozbiljno.” 

Ali znao je da je George ne samo u pravu nego je čaŠ i sada izvodio 
mentalni salto mortale pretraūujući rasŠriūja, moguće rute bijega, 
podsvjesno se pripremao za Steadmanovu iznenadnu promjenu smjera, 

ŏto će učiniti aŠo se odjednom zaputi u ovome smjeru, aŠo uĂe u auto, 
uzjaŏi biciŠš, sretne staroga prijatešja, izvuče piŏtošj… sve je to bilo 

unaprijed podastrto. Sve anticipirano. Koja korist od dobre vijesti 

Šada očeŠujeŏ samo šoŏu? 

“Ne mogu gšedati niŏta lijepo, Charlie, niŏta samo za sebe. Vidim 
samo šoŏu stranu. Ne mogu se ni smijeŏiti. Ūešim se vesešiti budućnosti, 
znaŏ, aši ne mogu. A ŏto je to? To je gubitak nade, stari moj. A kada 

izgubiŏ nadu, moraŏ se upitati, Šoji je smisao sutraŏnjice?” 

“Prestani, George…” 

“Stoga sam naučio ūivjeti u procjepima, znaŏ. U iŏčeŠivanju, ondje 

moūeŏ ostati pri zdravu razumu. NeŠi šjudi dobiju raŠ od briga zbog 
stvari Šoje se niŠada ne dogode. Drugi ūive od danas do sutra i onda ih 
poŠosi Šruūni Šuštivator doŠ prešaze proŠšetu cestu…” 

“George, jebo ga ti…” 

I on se zaustavio usred bujice riječi, poŠuŏavajući uhvatiti dah. 

Charlie ga je pogšedao, ovaŠo obasjanog ušičnom rasvjetom, i 
odjednom mu se učinio ljudskijim, stvarnijim nego ikada prije. Bio je 
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običan čovjeŠ, čovjeŠ zvan George, četrdeset i neŏto godina, 
oboūavatešj grupe Village People i povremeno obavjeŏtajac, odsutan, 
kako stoji potpuno miran na hladnom nogostupu. Prije pedeset godina 

on nije postojao. Niti će postojati za pedeset godina. Aši su sada biši tu, 
zajedno, u procjepu. 

Charlie je dohvatio ovratnik njegove vjetrovke. Bio je vlaūan od 
magle i njegova znoja. 

“Oprosti… Charlie, oprosti mi…” 

“Uŏao je.” 

 

Poslije tri sata i pet jela, Steadman se teŏŠo uspinjao stubama, 
osjećajući uporni, strpšjivi pogšed Charšesa Miššara ŠaŠo mu probada 
leda. 

U topšu ūućŠastom odsjaju ŏto se ŏirio s mreūice Steadmanova 
kamina, Charlie je iznio ŠrataŠ saūetaŠ njihove situacije. Steadman je 

sšuŏao profesionašno nabrana češa, Šimajući gšavom na odgovarajućim 
mjestima u priči, gšedajući u stranu i samo sšuŏajući, bez Šomentara, 

pijucŠajući svoje piće. Na Šraju je sjeo visoko podignutih koljena i 

preŠriūenih ruŠu u neŠaŠvoj aŠademsŠoj mošitvi. 

“Ŏto bi ūešio da ja učinim?” rekao je naposljetku. 

“Netko je negdje izdao tu zapovijed”, rekao je Charlie priŏavŏi mu 
malim, preciznim koracima. “NetŠo u viŏim Šrugovima točno zna ŏto 
se dogaĂa.” 

“Pretpostavljam da bih mogao nazvati neke ljude…” 

“Joŏ uvijeŠ novačiŏ. Ti si praŠtično unovačio ciješi sedmi Šat u 
mojoj zgradi. Moraju postojati neki razlozi za sve ovo.” Charlie je 

zastao, ašŠohoš je napoŠon počeo dješovati. “Moraju postojati.” 
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Tijekom cijelog Charliejeva uvodnog izlaganja i Steadmanove 

analize George je stajao Šao zašiven, ne trepnuvŏi oŠom. NapoŠon je 
progovorio, i ne pogšedavŏi Steadmana: 

“Reci mu da nam trebaju imena”, rekao je Charlieju. 

“Mislim da te vjerojatno i sam čuo”, odgovorio je Charlie. 

“Reci mu da nam trebaju imena, odješi i broj angaūiranih šjudi. 
NetŠo je negdje odobrio Trinaeste sšičice. NetŠo je dao zadataŠ 
logistici. Netko je sve progurao kroz Odjel za posebno planiranje. 

Netko je odasšao dostavšjače. NetŠo je uzjahao proŠšeti motociŠš i 
pritisnuo oŠidač. U pozadini su svega toga brda papira Šoja vode 
izravno do onoga tŠo sve to vodi i tŠo nas obojicu poŠuŏava poŠopati. 
Reci mu da sve to nade i da nam Šaūe Šojom bismo se brzinom trebali 

kretati prema izlazu.” 

Bišo je očito da se George nije Šanio obratiti čovjeŠu izravno. 

“Vidjet ću ŏto mogu učiniti”, rekao je Steadman. “Učinit ću to 
najsuptišnije ŏto mogu. Isuse, Charlie, ŏto si, dovraga, učinio?” 

“KošiŠo je meni poznato, Pauše, niŏta. Zato sam i doŏao Š tebi.” 

“Dobro”, rekao je Steadman. “Sutra ću nazvati šjude. Aši ne bi 
smio ponovo dolaziti ovamo.” Zabrinuto je pogšedao Georgea, Šoji joŏ 
nije nijedanput ūmirnuo. 

George je pročistio gršo i napoŠon pogšedao Steadmana u oči. 
“Kako procjenjujete situaciju?” upitao je. 

“ReŠao sam da ću nazvati neŠe šjude, zar ne?” 

“A ja sam pitao kako procjenjujete situaciju?” 

“Ma, gledajte, ovako kako je… dajte, to je očito. Postoji iši neŠi 
benigni razlog za sve to ili pak neki maligni. Te se stvari ne dogaĂaju 
sšučajno.” 

“U vaŏem isŠustvu sa Sšuūbom, je ši iŠada postojao benigni razšog 
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za bišo ŏto?” 

“Sšuūba ne postoji. Sšuūba je sŠupna imenica Šoja označava tisuće 
pojedinaca. A gramatičŠi pojmovi ne poŠuŏavaju ubiti šjude. To čine 
ljudi.” 

“Pojedinci stvaraju politiku. A politika se provodi u djelo. Tako 

skupne imenice ubijaju ljude, doktore Steadman.” 

“Iznenadišo bi me da je to biša pošitičŠa odšuŠa”, rekao je 

Steadman posšije dušjeg razmiŏšjanja. “Zaista bi.” 

“Gadna stvar”, dodao je otprativŏi dvojicu muŏŠaraca do teŏŠih 
hrastovih vrata na ulazu u svoje fakultetske prostorije. Osjetio je 

svjeūinu ŏto je dopiraša sa stubiŏta na suprotnoj strani i zadrhtao. 
“Gdje te mogu naći?” 

“Fulham?” rekao je Charlie.  

Steadman se zamislio na trenutak i onda kimnuo – u očima mu je 
zasjaša isŠrica sjećanja. George je pretpostavio da je Steadman 

razumio ŏto je Charlie misšio. Bišo je to svojevrsno ošaŠŏanje jer on nije 
imao pojma o čemu Charlie govori. Znao je samo da zasigurno neće ići 
ni bšizu šondonsŠe četvrti SW6. Niti bilo koje druge londonske adrese. 

I to joŏ dugo. 

George i Charlie izaŏši su na King’s Parade i ustanoviši da viŏe nije 
taŠo hšadno. Preŏši su trūni trg na Šojem su sve prodavaonice već biše 
zatvorene i zaŠšjučane. Kod gradsŠe vijećnice sšabaŏno su ūmirŠaša 
ušična svjetša. Trūni ŏtandovi biši su prazni, njihovi Šosturi preŠriveni 
sablasno sivim platnenim ceradama. Sve je djelovalo metalno. Metalni 

trg pod metašnim nebom. ČaŠ su i rubovi ošuje ŏto je došaziša iz 
nepregšedne močvare imaši srebrni odsjaj na obzorju. 

Jednom davno Charšiejeve su oči vidješe sšične obšaŠe. Vidješe su 

ih kroz slapove suza i mrklinu vijugave ceste. 
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Jednom davno, Charšiejeve su oči vidješe mnogo toga ŏto nisu 
ūešješe vidjeti. 

Dajući si oduŏŠa i svojom gšupavom, potpuno točnom anašizom 
njihove situacije, George je otŠšjučao one diješove Charšiejeve 
podsvijesti koje je Charlie iz petnih ūiša nastojao zadrūati zatvorenima. 

Sve odonda. 

“Fulham?” upitao je George. 

“Nekada me tjerao da vjeūbam ostavšjanje tajnih poruŠa u 
Šnjiūnici. Kada me poŠuŏavao unovačiti. To je samo naŏa ŏifra. Niŏta 
ŏto bi nadmaŏišo ŠriptografsŠe vrhunce ŏifre 1-2-3-4, ali…” 

“Rekao si da je on prijatelj.” 

“Jest.” 

“Upravo si ga ostavio samog u sobi. S telefonom.” 

“Na naŏoj je strani,” rekao je Charlie, “jamčim.” 

George je tiho Šimnuo, ne povjerovavŏi mu niti jednoga trenutŠa. 
“I ŏto ćemo sad?” rekao je naposljetku. 

“ČeŠat ćemo doŠ se ne bude mogšo nastaviti.” 

Noć su proveši u Ššubu zvanom “Fore”, nedašeŠo od ūešjezničŠe 
postaje. Iz separea u kutu, u kojem su sjedili na masnim modrim 

Ššupama, tiho su promatraši mnoŏtvo ŠratŠo podŏiŏanih muŏŠaraca, 
odjevenih u Šoŏušje jarŠih boja, ŠaŠo stoje po sŠupinama, ispijaju boce 
američŠog piva, Ššimaju gšavama u ritmu gšazbe na neŠi čudan 
všasničŠi način, ŠaŠo poŠuŏavaju razgovarati s dvjema djevojŠama 
koje su plesale, i odlaze. Bile su to sve “fore” Šoje su se dogaĂaše u 
“Forama” i njih su dvojica bila zahvalna na tome. 

Negdje oŠo tri ujutro Ššub se počeo zatvarati i George i Charlie 

šutaši su ušicama joŏ neŠih poša sata prije nego ŏto su na grobšju naŏši 
klupu u sjeni neke tise. George je odmah zaspao, a Charlie se borio sa 
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snom dok su mu se kapci sklapali. 

Noć je biša isto onaŠo hšadna i oŏtra Šao i Šada je odgovorio na 
poziv Deūurnog Šontrošora operacija i ostavio Becky skutrenu pod 

poplunom dok mu je mumljala iz polusna da se vrati u krevet. 

“Promjena plana u posljednjem trenutku”, rekao je glas u 

tešefonsŠoj sšuŏašici. “Sastanak s kontaktom u Biarritzu; čeŠati dašjnje 
naredbe.” On je bio planirao kratki izlet do Nice, ali Logistika je 

vjerojatno znaša ŏto čini. 

Ona je dješovaša taŠo mirno, šeūeći ondje u njegovoj staroj majici, 
Šošjena podignutih do prsa, zagršivŏi jastuŠ u nedostatŠu njega. 
UvijeŠ je taŠo spavaša. Često bi je zateŠao na sofi ŠaŠo ga čeŠa Šada je 
morao raditi u Šasnoj smjeni. ZagunĂaša je potiho Šada je ponovno 
sjeo na Šrevet, a Šada joj je reŠao da je zadataŠ produūen, samo je 
neŏto promrmšjaša prosvjedujući pa su se zagršiši taŠo snaūno Šao da 
im je ūivot o tome ovisio. 

“Samo neŠošiŠo dana viŏe”, rekao joj je. 

“Dobro”, odgovorila je. 

“Nije dobro”, ispravio ju je. 

Poljubila ga je u zatiljak i popravila jastuk. “Točno”, proŏaptaša 
je. “Aši ŏto se tu moūe.” 

Charlie je Šimnuo ūudeći za snom i ūudeći za njom. Nije mu bilo ni 

na Šraj pameti da će to biti posšjednji put. 

Aši ŏto se tu moūe. 

 

U četiri sata ujutro hšadnoća je dobiša boj za Ššupu i dvojica muŏŠaraca 
ustaša su i ponovo Šrenuša. Asfašt se Šupao u ūutoj ušičnoj rasvjeti. 
Posšije dosta ušoūenog truda šociraši su jednu benzinsŠu postaju Šoja je 
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biša otvorena ciješu noć i u Šojoj se mogla dobiti kava. Jedan sat poslije 

na napuŏtenim ušicama dogodišo se pravo čudo – nabasali su na 

otvorenu pečenjarnicu. George i Charlie sjeli su pod mrzlu 

nadstreŏnicu na autobusnoj postaji i počeši sŠidati masnoću s 
Šomadića mesa ŏto su se puŏiši. 

“Jednoga sam dana uranio na konzultacije sa Steadmanom”, 

počeo je Charlie bez poticaja. “Vrata nisu biša zaŠšjučana pa sam uŏao i 
zateŠao ga ŠaŠo se ŏevi s mojom prijatešjicom Jenny. Obećao sam da 
niŠome neću niŏta reći. TaŠo sam unovačen. Odšučio je da znam čuvati 
tajne.” 

“Nisam siguran da je to dovošjno čvrst razšog za povjerenje”, 

rekao je George. 

“Njezin tata visoko je pozicioniran u Specijalnom odjelu. U ono 

vrijeme, Steadmanu se mogšo namjestiti tošiŠo izmiŏšjenih optuūba da 
bi ga proglasili krivim i za poticanje propasti Rimskog Carstva. Bio bi 

na drūavnoj Šosti u neŠom zatvoru ostataŠ svojega ūivota. DaŠše, to mi 
duguje. Svoj ūivot. AŠo me pitaŏ, misšim da će sve biti u redu.” 

“Nisam te pitao. Ali hvala ti na toj samoinicijativnoj informaciji.” 

Charlie je bacio ostatŠe njihovih porcija Šebaba u Šantu za smeće 
i objasnio da će Steadman ostaviti poruku o svojoj istrazi u primjerku 

svoje prve Šnjige. Jedinoj Šnjizi Šoja joŏ nije rasprodana i Šoju se moūe 
naći u Sveučišiŏnoj Šnjiūnici. Charlie je znao da je nitŠo niŠada neće 
posuditi. Bila je to beskrajno dosadna knjiga koja nije bila ni na kojem 

popisu obvezne šiterature. Signaš će im reći je ši poruŠa ostavšjena. 

Sunce je granušo i raznosači mšijeŠa pridruūiši su se prometu 
svojim vozilima. Dan je prolazio minucioznom preciznoŏću. Devetnaest 
minuta poslije svakoga sata Charlie bi proŏao Ušicom St. Johna, 
nonŏašantno bacivŏi pogšed na prozor na trećem Šatu. Kada ne bi 
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ugšedao niŏta vaūno, nastavio bi i na Šraju ušice naŏao se s Georgeom 
koji je nevino razgšedao izšog jedne Šnjiūare. Posšije pet iši ŏest taŠvih 
obilazaka, George je postao nemiran. 

“To je gubitak vremena”, objasnio je. “Briga me ŏto znaŏ o njemu, 
ali ovo je preveliko izlaganje javnosti.” 

“Uspjet će on”, rekao je Charlie. 

“Svrha planiranja unaprijed”, nastavljao je George, “jest u 

anticipiranju. Stavšjamo ūivote u ruŠe čovjeŠa Šoji ima osjećaj da ga ti 
ucjenjujeŏ. Ne smatram to vršo dobrom procjenom riziŠa.” 

“DaŠaŠo. Misšim, uvijeŠ ih moūemo sami nazvati. Aši, isŠreno 
govoreći, nisam baŏ siguran da bi biši posebice isŠreni Šada bi 
prepoznaši naŏe proŠšete gšasove…” 

Charlie je odjednom prekinuo svoju tiradu i gestom pokazao 

Georgeu da ŏuti. Ponovno je bacio pogšed na prozor. Umjesto pršjava 
staŠša ŏto je uoŠvirivašo pozadinu Šoūne sofe Chesterfield, sada su 

ugšedaši navučene zavjese. Na prozorsŠoj dasci, do tada bez ūivota, 
sjediša je jedna ūišava juŠa pašma, čiji su tanŠi šistovi bacaši sjenu na 
zavjesu u slabom poslijepodnevnom svjetlu. 

Jedan razmijenjeni pogled bio je dostatan da prenesu poruku: 

dogovoreno. Brzo su se otputili niz prolaz Senat House i preko rijeke 

do vidšjiva stašjinističŠog pročešja ŠembričŠe sveučišiŏne Šnjiūnice. 

“EšeŠtrični čovjeŠ”, mumljao je George dok su se primicali. 

“Detektiv Sexton Blake istraūuje nestanaŠ ubijena čovjeŠa iz 
zaŠšjučane Šnjiūnice.” 

“U čemu je bio ŏtos?” upitao je Charlie, spreman misšiti na bišo ŏto 
drugo osim na to ŠošiŠo mu je joŏ ūivota preostašo. 

“Pokazalo se da postoji tajni izlaz.” 

“To nije niŠaŠav ŏtos, George, to je podvala.” 
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“Priznajem, ta mi nije jedna od draūih.” 

Izbjegavajući studente i predavače Šoji su došaziši biciŠšima, 
dvojica muŏŠaraca proŏša su poŠraj impozantnih Šamenih stuba i 
krenula u prvi sigurnosni pregled zgrade. George je bio koncentriran 

unatoč sve većoj iscrpljenosti. Nema policije ni sumnjivih vozila, 

pomisšio je. Ničega ŏto bi sugerirašo da je to šoŏa ideja. 

IpaŠ, podsjetio se, toga niŠada i nema. Čini se da Charlie barem 

misši unaprijed. Bio je u pravu Šada je odšučio vjerovati mu. 

“Fulham?” rekao je George doŠ je očima već pretraūivao ušazna 
vrata na objema stranama parŠirašiŏta. 

“Tajne poruke10 na pošicama s Šnjigama. Juūno Šrišo ŏest11. 

Georgeovo lice se namrgodilo. “Uvijek sam imao problema s tom 

riječi.” 

“Kojom riječi?” 

“Tajno. Uopće ne vošim tu riječ.” 

George je promatrao Charšieja ŠaŠo odšazi uz ŎiroŠe stube na 
ušazu te je pošaŠo, aši odšučno, preŠriūio prste. 

Red na ulazu bio je, hvala Bogu, kratak, a na Charliejevo 

zaprepaŏtenje, i dašje je gšavna sigurnosna prepreŠa biša ona ūena 
čudna izgšeda. Joŏ je izgšedaša Šao da pripada MeĂuzemšju, a ne 
običnim smrtnicima. Njegova propusnica gotovo je isteŠša, aši 
propusnice postdiplomaca trajale su pet godina, a Charliejev izgled 

nije se tošiŠo izmijenio od izgšeda na fotografiji pšastične propusnice. 

I doŠ mu je srce šuĂačŠi bubnjašo, Charlie se ustrčao gšavnim 
šijevim stubiŏtem do predvorja i računaša za pretraūivanje Šatašoga 

                                            

10 Neprovediva igra riječi. U originašu piŏe ‘dead drop’. Dosšovce prevedeno ‘mrtva poruŠa’. 
11 Na engšesŠom ‘juūno Šrišo ŏest’ Šaūe se ‘south wing six’ iši sŠraćeno SW6, ŏto je poŏtansŠi broj 
šondonsŠe četvrti Fulham. 
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oko kojih se okupila gomila studenata. Charlie je odšučio priči dizašom 
iz juūnoga Šriša i priječi ciješu zgradu ŠaŠo bi joŏ jedanput mogao 

provjeriti ima li neprijateljskih lica. Steadman je mogao o ovome 

obavijestiti mnogo razšičitih šjudi. Od te se primisši Charlie počeo 
znojiti. 

Dizašo je bišo mašeno, poput mrtvačŠog Šovčega, i doŠ mu je 
prilazio, osjetio je da ga netko promatra. Knjiūničar ćešave gšave bušjio 
je u njega kao kakav jastreb iz svojega odjeljka u kojem je udarao 

ūigove na Šnjige, otŠaŠo je Charlie stigao do vrha stubiŏta. 

PoŠuŏao je ne uzvratiti pogšed doŠ je pritisŠao tipŠu “gore” i 

čeŠao. 

Staromodni mehanizam lupetao je i zujao, činišo se, ciješu 
vječnost. NapoŠon se pred Charšiejem zatresšo i zaustavišo niŏta viŏe 
nego malo dotjeranije kuhinjsko dizalo za poslugu. 

Stigavŏi na ŏesti Šat, Charlie je povuŠao metašna reŏetŠasta vrata 
i izaŏao iz Šaveza. Bio je na Šraju usŠoga hodniŠa ŏto se protezao u 
dašjinu. Pošice s Šnjigama našijevo promicaše su sve brūe poŠraj 
Charšieja doŠ je Šoračao. Poduūa Ššupa zdesna trebaša je biti neŏto Šao 
radni stol s pogledom; manje skupine studenata nadvijale su se nad 

časopisima i notesima u urednim razmacima, i svako malo netko bi iz 

dosade podigao pogled prema njemu. 

Registracijski brojevi su se smanjivali, a Charliejev puls je rastao: 

220.98.1000-1419… 

220. 98.533-999… 

220.98.200-532… 

Charlie je napoŠon naŏao onaj Šoji je traūio. U sekundi je 

provjerio ima li koga iza njega i zamaknuo za ugao. 

Dobra vijest je biša: sve je bišo čisto. 
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Loŏa vijest: i pošica isto taŠo. 

Zapravo, ne samo jedna polica nego cijeli odjeljak. Charlie je 

nemoćno pogšedavao na tabšicu s registracijsŠim brojem pa na policu, 

neŠošiŠo puta, aši to mu očito nije pomagašo. 

Začuo je pomoćnicu Šnjiūničara Šoja je guraša ŏŠripava Šošica – 

ugšedao ju je s druge strane pošice. Vidjevŏi izraz na njegovu šicu, 
pomoćnica je tuūno uzdahnuša i poŠazaša na mašu obavijest ŏto je 
visjela na kraju odjeljka. Na njoj je stajalo: Svi registracijski brojevi 

220.98 premjeŏteni su u čitaonicu. 

“Jesu li onda svi u čitaonici?” upitao je Charlie. Pomoćnica je 
samo opet uzdahnuša, pogšedaša s ironičnom nezainteresiranoŏću 
neŠog svojeg nevidšjivog ortaŠa i ponovno poŠazaša na bišjeŏŠu. 
Charlie je pročistio gršo i poŠuŏao joŏ jedanput. 

“Otkada su ondje? Molim lijepo?” 

Pomoćnica je čvrsto stisnuša usnice. “Premjestili smo ih tek 

jutros.” Nije ni trepnula. 

 

Vani je vjetar ŏibao Georgeovu Šosu. Pramenovi nepodatne Šose strŏiši 
su pod čudnim Šutovima. Studenti Šoji ŏto su prošaziši gore i došje na 
svojim biciklima ugledaši bi ga i smijušjiši se izmeĂu sebe. NeŠošiŠo 
sati Šasnije, Georgeova Šosa postat će tema veseših razgovora i 
anegdota po studentsŠim Šafićima dišjem grada. No George svega 

toga nije bio svjestan, jer se tošiŠo zadubio u misši da je načas 
zaboravio da mora biti oprezan. 

Sasvim je zamisšivo, pomiŏšjao je, da Charlie naĂe Steadmanovu 

poruku i nestane. Sigurno postoje izlazi za zaposlenike, ulazi za robu. 

Moūda Šroz Šafeteriju. Iši podrum. U poruci je moūda točno objaŏnjeno 
tko je izdao zapovijed za Trinaesticu. Moūda je u poruci upozorenje da 
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su obojica u velikoj opasnosti. Koliko je George bio upoznat sa 

stvarima, sasvim je moguće da postoji joŏ jedna Trinaestica s njegovim 

likom. Charlie je stoga bio u prednosti glede budućnosti Šoja je šeūaša 
pred njima. George je proračunavao vjerojatnost da ga Charlie 

jednostavno ostavi ovdje i zbriŏe. 

Shvatio je ŠaŠo bi, da bi to mogao učiniti, morao dobro poznavati 
Charlieja. A nije bio siguran da je tako. Pa ipak. 

George je bio dobronamjeran čovjeŠ. Znao je da je to tako i sve u 

njegovoj Šarijeri temešjišo se na toj unutarnjoj Švašiteti njegova bića. 
Bilo je, dakako, trenutaka kada je valjalo biti brutalan. Bilo je 

trenutaŠa Šada je všastiti opstanaŠ prisišjavao osobu da učini sve ŏto je 
potrebno. 

George je napokon zamijetio podsmjeŏšjive pogšede te je zagšadio 
čuperŠe. Poūešio je, ŏto mu se često dogaĂašo, da je ponio sa sobom 
Šnjigu svojega ūivota. U trišerima Šoje je čitao i u Šojima je uūivao, 
gotovo se nikad nije moralo listati unaprijed. Kada bi se osjetio 

nervoznim ili kada bi bio zabrinut za sigurnost likova, bilo bi dovoljno 

osjetiti teūinu stranica u desnoj ruci. Na pošovini Šnjige, na primjer, 
znao je da se ne mora pretjerano brinuti – broj preostalih stranica bio 

je podsjetniŠ na to da je ostašo joŏ dosta vremena da sve sjedne na svoje 

mjesto. Čitati neŠu priču značišo je znati, gotovo s opipšjivom 
sigurnoŏću, da stvari nisu ni pribšiūno gotove. Kako bi lijeva strana 

postajaša teūa, povećavaši su se razšozi za brigu. 

George se pitao gdje su oni u njegovoj osobnoj priči. 

Charlie mu je bio drag. Ūešio je pomoći Charšieju i da Charlie 

pomogne njemu. Iskreno se nadao da ga Charlie neće ostaviti na 
cjedilu. 

Joŏ su imaši tošiŠo toga učiniti. 
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Pogledao je na sat i shvatio kako je vjerojatno joŏ prerano da 
pozove Tate. 

 

Čitaonica Sveučišiŏne Šnjiūnice biša je topša, s nadsvoĂenim stropom, i 
mračna, osvijetšjena nisŠim ūućŠastim svjetišjŠama i ispunjena 
priguŏenim disanjem i zvuŠovima oŠretanja stranica, jedva čujnim 
tipkanjem po prenosivim računašima, vibrirajućim mobišnim 
tešefonima i proŏaptanim fšertovima s pozivima na čaj u četiri. Dvije 
stotine očiju podigšo se prema Charšieju u trenutŠu Šada je nagšo uŏao, 
doŠ njihovi všasnici nisu odšučiši ŠaŠo on ipaŠ ne zavreĂuje njihovu 
pozornost, pa su se spustile na zgodnog mladog lingvista, odjevenog u 

trenirŠu vesšačŠog tima Šošedūa Selwyn. 

Charlie je pretpostavšjao sšjedeće: čaŠ aŠo je Šnjiga i uŠšonjena – s 

obzirom na to da su George i on vidjeli znak – Steadman je jamačno 
osigurao da poruŠa bude primšjena. Otići iši ne otići. Ubiti iši biti 
ubijen. 

Potpuni osjećaj osamšjenosti prepšavio ga je na trenutaŠ i 
odjednom je osjetio potrebu da se ispovraća. 

Charlie je priŏao gšavnom puštu i mašenom ūutom ošovŠom ispunio 
mašeni ūuti formušar. Napisao je: Steadman, P., VešŏŠi zemašjsŠi 
zakoni i engleska ekonometrika u doba reformacije. Morao se prišično 
poūuriti. NeŠi student čudnog izgšeda Šoji je bio ispred njega, dobacio 

mu je sarŠastičan pogšed doŠ je prije njega stavšjao ciješi niz všastitih 
formulara u kutiju. 

Knjiūničar ih je sve uzeo i premjestio u drugu Šutiju Šoju je 
odmah pokupila druga osoba s kolicima i odgurala ih kroz maleni 

trijem do dizaša ŏto je vodišo, prisjetio se Charlie, do legendarne utrobe 

Šnjiūnice i mitsŠe Šuše. Na najviŏem Šatu šeūaša je najsŠupšja ŠošeŠcija 
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pornografije posšije one na noćnome ormariću Petera Stringfellowa. 

To biste barem čuši već u prvom tjednu svojega boravŠa na Šošedūu. 

MomaŠ čudna izgšeda i dašje je preŠo strogih naočaša bušjio u 
Charšieja. Bišo je neŏto arogantno u njegovu izgšedu, neŠa 
predvodničŠa oŏtrina iz Šoje se dašo nasšutiti ŠaŠo procjenjuje ŠošiŠo 
su mu bolji rezultati na ispitu od osobe u koju gleda. Bez obzira na 

razloge, to zurenje izazvalo je u Charlieju neku nervozu i on je okrenuo 

glavu, odjednom duboko zainteresiran za knjigu koja mu je bila tik do 

ramena: Bristow, Philip, Kroz belgijske kanale (Lymington, Nautical 

Pub. Co., 1972). Mudro je Šimao gšavom, šistajući niz crno-bijelih 

grafiŠa. PriŠazivaši su ugšavnom Šanaše. Podigavŏi pogšed, Charlie 

nije vidio ni znaka kolicima s knjigama pa je stoga pozornost posvetio 

Radu trećeg meĂunarodnog ŠošoŠvija o eŠošogiji i ŠšasifiŠaciji maših 
afričŠih sisavaca (Antwerpen, 1981.). Fontana iz Braboa nakratko mu 

je bšjesnuša u sjećanju. Pomisšio je na Beckyn osmijeh i obraze rumene 

od hšadnoće uokvirene flamanskim lukovima – bio je to njihov prvi 

odmor nakon nekog vremena, skoknuti su na kratki izlet rano ujutro. 

Nije biša oboūavatešjica Šave, aši Šada su toga dana stigši na doručaŠ, 
odšučiša je da joj treba jedna jaŠa doza Šofeina. Nije se prestao smijati 

njezinoj mahnitoj energiji cijeli taj dan. Ta slika i njezin osmijeh 

izbšijedješi su s miŠrosŠopsŠim cvišjenjem ŏto je došazišo negdje iz 
srediŏta čitaonice. 

Kolica s knjigama su stizala. 

Charlie se odmah zaputio prema njima i primijetio da momak 

čudna izgšeda drūi ŠoraŠ s njim na suprotnoj strani čitaonice. 
Knjiūničar je zijevnuo u trenutŠu Šada su njih dvojica istodobno stigša 
do kolica. Charlie je poznavao knjigu po koricama i posegnuo prema 

njoj – aši mu je ruŠa zaustavšjena čvrstim stisŠom. 

“Moja je”, proŏaptao je momaŠ. “Ūao mi je.” 
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Charlie se osmjehnuo. “U stvari, bojim se da ćete ustanoviti kako 

je moja”, odgovorio je ŏaptom. “Ūao mi je.” 

Knjiūničar ih je obojicu pogšedao preŠo svojih naočaša. 

Charlie je bacio pogled na formular i vidio da je potpisan s “M. 

Potts”. Čvrst stisaŠ na njegovoj ruci nije popuŏtao i Charlie je 

primijetio da Potts svojom drugom ruŠom sšaūe ostaših pet Šnjiga na 
Šošicima. Sve su biše obišjeūene istim ruŠopisom. Stvari nisu izgšedale 

dobro. Charlie je pogšedao Šnjiūničara mošećivim pogšedom. Nije se 
trebao ni truditi. 

“Traūiši ste istu Šnjigu”, rekao je. “Ovaj je gospodin bio prvi.” 

“Kakav gospodin?” iskreno se brecnuo Charlie. Učinio je to mašo 
preglasno. Dvjestotinjak lica zabuljilo se u to malo natezanje. 

“Molim vas, pustite knjigu”, proŏaptao je Potts. 

“Doista moram baciti samo kratak pogled na nju”, osmjehnuo se 

Charlie. “Bi li to bilo u redu?” 

“Ne”, rekao je Potts. “Ne bi.” 

Charlie je popustio stisak i pogledom ispratio M. Pottsa do 

njegova sjediŏta u Šutu gdje se već bio oŠruūio pravim pravcatim 
berlinskim zidom historiografije. 

Ne znajući ŏto učiniti, ugšedao je prazno mjesto do njega i sjeo. 
Potts se uzvrpoljio na svojem sjedalu. 

“Sšuŏaj”, rekao je Charlie najrazumnijim mogućim ŏaptom. 

“I tebi je jasno Šao i meni o čemu je ovdje riječ”, rekao je Potts 

odjednom, uopće ne gšedajući Charlieja. Charlie je isti tren bio u 

stanju potpune pozornosti. “Steadman ove godine sprema ispit o 

tridesetogodiŏnjem ratu i obojica ga ūešimo citirati. Ja znam ŏto ti 
hoćeŏ i ti znaŏ ŏto hoću ja. Pa, stari moj, ūao mi je, aši ja sam stigao prvi 
i ja je posuĂujem do šipnja.” 
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Charlie je uzdahnuo. Mogao bi poŠuŏati Šradomice baciti pogšed 
na knjigu, dakako, ali pretjerano ambiciozni Potts neće mu to ošaŠŏati 
jer ju je dobrano zabariŠadirao na svojoj strani stoša, gurnuvŏi je 
izmeĂu Engleska ekonomija od Bedea do reformacije i Agrarna 

povijest Walesa. 

Charlie je hinio, barem na trenutaŠ, da odustaje. ČeŠao je da 
pogšedi znatiūešjniŠa nestanu, oŠrenuvŏi se prema pošicama s 
Šnjigama iza sebe. PoŠupivŏi isto taŠo debešu i teŏŠu Šnjigu s pošice, 
potpisao je šistić i Šrenuo prema izšazu. 

George je cupŠao na mjestu poŠuŏavajući se ugrijati doŠ se 
Charlie trŠom spuŏtao niz gšavno stubiŏte. 

“Gdje si, dovraga?” rekao je George, Šoji je sa svojim Šovčeūićem, 
razbaruŏene Šose, izgšedao Šao ŠaŠav izgubšjeni ŏef prodaje. 

“Pssst”, rekao je Charlie. 

Martin Potts spuŏtao se niz stube deset minuta posšije s Šnjigama 
u vešiŠoj pšastičnoj vrećici Sveučišiŏne Šnjiūnice. Kanio se brzo odvesti 
biciŠšom ŠaŠo bi stigao do gšavne zgrade Šošedūa prije nego ŏto 
zatvore kavanu. S obzirom na svu tu literaturu i posebnu porciju 

odresŠa, petica mu je biša zajamčena. 

Stavio je vrećicu u Šoŏaru na biciŠšu. Sagnuo se da otŠšjuča šanac 
biciŠša. Kada je ponovno podigao pogšed, vrećica je biša na zidu. 
Zatreptao je očima neŠošiŠo puta i odšučio da viŏe neće piti Šavu u 
Sveučišiŏnoj Šnjiūnici jer mu od nje nije dobro. 

Vrativŏi se u svoju sobu na Šošedūu, Martin je ustanovio da je 

postao ponosni vlasnik knjige o belgijskim kanalima. Nekako 

istodobno, dok je Martin ljutito udarao nogu svojega radnoga stola, 

pivnica Maypole biša je puna čšanova studentsŠog jedrišičarsŠog Ššuba 
Šoji su Šrenuši u viŠinŏŠi pohod po pivnicama. Pšastične Šacige s 
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rogovima, rumena lica i smokinzi. Charlie i George sjedili su s 

lokalnim pukom u jednoj prostoriji pivnice i potiho komentirali 

danaŏnju mšadeū. Charlie je ispio svoju pintu piva i otvorio knjigu. 

Trebalo im je neko vrijeme da se ugriju. 

Na stranici dvadeset prvoj bila je olovkom u zaglavlju ispisana 

jedna rečenica: KontaŠt Zero moūe pomoći. 10 ujutro. Dom sšiŠa. 
2561. 

“Uvijek sam mislio da je to mit”, rekao je George. 

“Oh, ti nevjerniče”, odgovorio je Charlie. 
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Predavaonica 3 – Dopunsko informiranje 

 

“Bit će trenutaŠa”, rekao je Forbes, “Šada će samoća biti neizdrūiva. 
TrenutaŠa Šada ćete osjećati da sigurno mora postojati neŠi izšaz, 
dodatna potpora, neka ruta bijega. E, vidite, ja sam ovdje kako bih 

vam reŠao da će taŠvih trenutaŠa biti mnogo viŏe nego ŏto si vi moūete 
i zamisšiti. Aši bit će i šjudi” – sada ih je mrŠo gšedao ŏmrčući, pritisnut 
prehladom – “Šoji će vam poŠuŏati reći da postoji nekakva platforma 

za bijeg. Oni će je nazvati KontaŠt Zero. Znam da ste svi već čuši 
ŠojeŠaŠva govorŠanja. NeŠi dobrohotni agenti sŠupiši su se, rečeno 
vam je, i odšučiši napraviti pšan. AŠo se dogodi ono najgore sranje, 
moūete postaviti par disŠretnih upita. A KontaŠt Zero prisŠočit će 
vam u pomoć. KontaŠt Zero će vas spasiti. KontaŠt Zero je tamo gdje 
se svi grijesi zaboravljaju. Mjesto poznato samo malom broju osoba u 

cijelome svijetu. Ne bišo Šoja sigurna Šuća. Nekakav raj na zemlji, 

pričaju, mjesto na Šojem ćete, aŠo znate ŠaŠo do njega doći i aŠo ste 
vošjni to učiniti, jamačno naći mir i spoŠojan, miran san. To je zato ŏto 
su nepovjeršjivi i paranoični agenti stvoriši mjesto za sebe, iz ničega, 
Šoje premjeŏtaju svaŠi mjesec ŠaŠo bi izbjegši sumnjičavce, 
ljubomorne i brbljavce. 
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Ja nisam religiozna osoba. Ali razumijem potrebu da postoji 

neŠaŠav taŠav KontaŠt Zero na isti način na Šoji razumijem i potrebu 
za postojanjem neŠaŠva svemogućeg boūanstva u svijetu šjudsŠih 
napora. Oba ta Šoncepta, ūao mi je ŏto vas moram izvijestiti, u 
najbošjem su sšučaju netočna; u najgorem opasna. Posebice Šada je 
vjerovanje u njih iznimno jaŠo, unatoč svim protudoŠazima. 

Na terenu, vi se moūete pouzdati samo u same sebe. Imate ši 
sposobnosti, stvorite si sami svoju “jazbinu”, dapače. NeŠaŠav 
pied-á-terre na obaši Normandije veše da je popušarno odrediŏte za 
dobro oporavšjena ŏpijuna u bijegu. Kao i Porto iši dašmatinsŠa obaša. 
ČaŠ i JuūnoafričŠa RepubšiŠa za one smionije iši zašjubšjeniŠe u dobru 
morsku hranu. 

Aši za nas Šoji nemamo neŠa primanja i uŏteĂevinu, Šoji smo de 
facto prisišjeni ūivjeti o drūavnome troŏŠu, isŠazanom u obšiŠu pšaće, 
nema neŠog apsošutnog rjeŏenja tih probšema. AŠo se uvašite u 
nevošje, nitŠo vam neće pruūiti ruŠu pomoći. Neće biti niŠoga tŠo će 
posšije vas nastaviti vaŏ posao. Vaūno je da to shvatite prije nego ŏto 
odete tamo, na teren. Vaūno je da znate istinu. 

Da biste se istinski mogli osloniti samo na sebe, morate biti 

potpuno osamšjeni. Ja sam ovdje da bih vam to reŠao. Samo ćete tada 

moći voditi brigu o onome ŏto je najvaūnije ovoj Sšuūbi – o sebi 

samima.” 
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eil je pomislio kako ured izgleda kao predvorje nekakvog 

viŠtorijansŠog Šupšeraja. Aši, daŠaŠo, to nije Šanio izreći. 
Pomiŏšjao je na mnogo stvari Šoje nije izgovarao. Neki ljudi imali su 

branu izmeĂu misši i jeziŠa. Neiš, unatoč svojoj izvanjsŠoj pričšjivosti, 
Šao da je u sebi imao instaširanu Šrajnje neposšuŏnu mreūu zastarješih 
viktorijanskih cijevi. I u najbolja vremena trebalo je vremena da riječi 
naĂu put do jezika. A bilo je i trenutaka kada se baŏ niŠaŠav znaŠ misši 
nije dao naslutiti na njegovu licu. Baŏ zato je bio taŠo dobar u svojemu 
poslu. 

IznenaĂenje neočeŠivanim promaŠnućem smirio je uvjeravanjem 
da je Rose Willetts jedna od najpouzdanijih viŏih menadūerica u 
Sšuūbi, upravitešjica s dugogodiŏnjim isŠustvom Šoja se Ššoniša 
bratoubišačŠog rata toga muŏŠoga Ššuba i nastojanja da se uvijeŠ bude 
u povošjnijem pošoūaju, taŠo tipičnih za gšavno sjediŏte na obaši 
Temze. Njegov ŏef pristao je na Neišov transfer kao grom iz vedra 

neba. No Neiš baŏ i nije bio previŏe impresioniran svojim ŏefom, a 
pretpostavšjao je da je taj osjećaj obostran. Moūda joj je baŏ on bio 
sugerirao da bi Neiš trebao biti prebačen. Aši Neišu je to bišo svejedno. 
Bio je tisuću i dvjesto funti godiŏnje bogatiji i u tome trenutŠu sve 
drugo bišo je nevaūno. 

Liz je biša oduŏevšjena Šada joj je reŠao. JaŠeu su biše dvije 

N 
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godine, a ŠaŠo je joŏ jedno dijete bišo na putu, hitno im je biša potrebna 
pšanirana poviŏica primanja, taj smirujući grafikon koji tijekom 

vremena govori da će sve biti u redu sšjedeće tri godine Šada će već 
potomaŠ broj dva puzati Šućom, a JaŠe vezivati svoje cipeše 
spremajući se za prvi ŏŠošsŠi dan. Dodatni pšus bit će to da će se on 
prestati smucati po hšadnim, všaūnim podrumima, o čemu on niŠada 
nije govorio, aši je Liz šaŠo zaŠšjučivaša po njegovim stašnim 
prehladama, pljesnivu zapahu njegovih cipela i tim prokleto hladnim 

nogama u Šrevetu. NeŠoć je bio njezin termofor, objaŏnjavaša mu je 
prije samo tjedan dana, a odnedavno je hladan kao ledena santa. 

Misšio je na Liz Šada je sšjedeće jutro uŏao u ured. Rose se 
osmjehnuša, pogšedaša ga od gšave do pete i otpjevuŏiša: „Napokon 

jedan muŏŠarac Šoji zna gdje treba Šupovati Šravate.” 

U bilo kojim drugim okolnostima to bi se mogšo smatrati čudnim 
oblikom seksualnog zlostavljanja, ali kako je cjelokupno Roseino 

ponaŏanje bišo u sŠšadu s uzusima dobrodoŏšice i pomašo odvojeno od 
prihvaćene druŏtvene norme, Neiš je bio pošasŠan i zadovošjan. Morat 
će reći Liz da su se njezini instinŠti poŠazaši točnima. 

Rose je pospjeŏiša promaŠnuće i prisišiša Bišša, objasniša je, zbog 
jednog hitnog istraūivačŠog projeŠta. PoŠazaša je ruŠom prema 
jednom sivom osobnom računašu u susjednoj sobi, vidšjivom Šroz 

prozirni pšastični zid ŏto je bio sav okrhnut, iskrzan i izgreben od 

godina i godina nebrige. 

“Nismo baŏ neŠi OperacijsŠi stoūer CIA-e,” rekla mu je kada su 

uŏši da bi razgšedaši sobičaŠ, “aši činimo najviŏe ŏto moūemo s 
raspošoūivim novcem. A sada o vaūnijim stvarima. Jesi ši za ŏašicu 
čaja?” 

Odšučio je da moūe. Poša sata posšije sjedio je u mašenoj crnoj 
uredsŠoj fotešji i otvarao teŏŠe smeĂe šadice radnoga stoša i sŠidao 
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ostatke ljepljive vrpce s ruba tipkovnice. Rose je sama donijela njegov 

čaj u vešiŠoj crvenoj tartan ŏašici, dar edinburŏke tvornice vunenih 

tŠanina, ŏto je izmamišo osmijeh na Neišovu šicu. Pretpostavšjao je da 
je ŏŠotsŠa brda upoznaša samo Šad se voziša Šroz njih i ubijaša 
tamoŏnju divšjač. A sada je tu poŠuŏavaša, na svoj osobit način, učiniti 
da se jedan ŎŠot osjeća Šao Šod Šuće. 

DoŠ je gricŠao suhi Šošačić, Rose je nastaviša objaŏnjavati razšoge 
njegova promaŠnuća. ProjeŠt je, reŠša je, Šao stvoren za njega. 
Njegove su anašitičŠe sposobnosti zamijećene, i bit će od Šoristi pri 
usporeĂivanju pšanova misija s šogističŠim isporukama. Ili 

jednostavnim jeziŠom rečeno, utvrĂivanja ŏto je otiŏšo Šamo, Šome i 
zaŏto. 

Priznaša je da to nije baŏ najuzbudšjivija zadaća za neŠoga tŠo je 
isto taŠo vršo priŠšadan za posao terensŠog agenta, aši bio je to pošoūaj 
na Šojem će istinsŠi moći upotrijebiti svoje umne sposobnosti. 

Zahvašjujući tome posšu, moūe se šaŠo napredovati u svim smjerovima 
u Sšuūbi – ŏtoviŏe, niti jedno visoŠo mjesto niŠada nije dobiveno bez 
njega – a Rose je biša, trudiša se iz petnih ūiša objasniti mu to, neŠa 
vrsta njegove tajne oboūavatešjice. 

Primio je tu informaciju na znanje i naŠon najmanje moguće 
stanŠe ŠaŠo bi neŏto pribišjeūio, počeo je maršjivo tipŠati. Rose se 
divila toj okretnoj ljepoti mladih umova i povukla se u svoj ured. 

Zagledala se u propadanje gradskih četvrti ispod svojega prozora te u 
obrise mladoga Neila, koji je marljivo radio, ondje iza stakla. 

Rose je u tome trenutŠu zaŠšjučiša da dvojica bivŏih čšanova 
Sšuūbe, u bijegu u istočnoj EngšesŠoj, imaju ograničen broj opcija u 
vezi sa Sšuūbom. Zapravo, znaša je da, tehničŠi gšedano, oni joŏ nisu 

bili umirovljeni. No prema njezinu miŏšjenju, to je bilo nepotrebno 

sitničarenje. 
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Zahvašjujući verbašnoj dijareji prijaŏnjeg všasniŠa Šoji im je dao 
opis automobila i registracijske pojedinosti, vozilo je lako i brzo 

naĂeno. Nije trebašo mnogo vremena ni da bi mu se uŏšo u trag na 
neŠoj farmi, zahvašjujući šoŠašnoj pošicijsŠoj postaji Šoja je vodiša 
istragu pod pogreŏnom pretpostavŠom da je u vozišu izgubšjeni pas te 
da je za njegovo preūivšjavanje Ššjučna brzina pronašaūenja s obzirom 
na to da su se noću temperature spuŏtaše vršo nisŠo. Rose je znaša da su 
šoŠašne pošicijsŠe snage mnogo motiviranije u traūenju voziša Šada 
znaju da je u opasnosti neŠo mašeno bespomoćno stvorenje. A sasvim 
sigurno nije ūešješa da se na policijskim radijskim primopredajnicima 

govori o nečemu taŠo vešiŠom i privšačnom Šao ŏto je ŠraĂa 
automobiša. Barem je zasad ūešješa da se sve Šreće glatko i tiho, kao 

jegušja meĂu vlatima morske trave. 

Tragovi iza farme taŠoĂer su biši ugodno iznenaĂenje na Šoje se 
nije dugo čeŠašo – zahvašjujući istoj dvojici pozorniŠa Šoji su ponosno 
prijaviši i otŠriće Daihatsua. “Moūda su nestaši gosti oteši ūivotinju iz 
vozila”, dojaviši su poput dva terijera, ūešjna da se dodvore, aši ne 
znajući ŠaŠo. Rose im je zahvalila na profesionalno obavljenom poslu, 

reŠša im da je pas naĂen, ispričaša se zbog troŏenja njihova vremena, 
zavašiša se u fotešju i zadubiša u misši uz ŏašicu čaja Lady Gray. Polje ili 

zaklon – rječniŠom šovaca na šisice – je čisto. Kada šisica izaĂe iz 
bršoga, psi će joj dati vremena da izaĂe na čistinu. Ondje je šov brūi, 
šaŠŏi, izravniji do samog usmrćivanja. 

U sŠšadu s time, u ovom sšučaju iz istočne EngšesŠe, čaŠ i 
najhrabrija šisica imaša je ograničen broj mogućnosti. Ljudi vršo 
rijetko odlaze u neŠo sŠroviŏte na dušje vrijeme. Ugšavnom su upšeteni 
u stalne borbe ili u stalnu jurnjavu – bjeūeći od straha, obveza, 
odgovornosti; trčeći za novcem, sšavom, suŠnjom iši Šitom. Stoga je za 
Rose predvidjeti postupŠe većine šjudi bio šaŠ zadataŠ. Budući da su 
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tragovi vodili do autoceste, njezina lovina imala je dvije osnovne 

mogućnosti bijega iz tog zaŠšona po všastitu izboru: povrataŠ u 
London iši bijeg u močvare na istočnoj obaši. 

Obična osoba bjeūaša bi prema sjeveroistoŠu, daŠaŠo. Ŏto dašje od 
probšema proŏšosti. Aši oni su biši šuŠavi šjudi Šoje je, napoŠon, 
obučavao Forbes Mackinnon. Oni će predvidjeti ŏto bi učiniši obični 
šjudi i postupit će posve suprotno. Postavit će tragove u jednome 
smjeru, vratiti se njima i pobjeći u suprotnome. DaŠše u London. Osim 

ako… 

Osim ako nisu vrlo šuŠavi momci. Oni vršo šuŠavi uzet će u obzir 
ljude koji ih progone. I u tom se trenutŠu Rose prisjetiša nečega ŏto joj 
je jednom rekao otac: Kada se šisica zavuče pod zemšju, uvijek izabire 

brlog s dva izlaza. Barem to čine one najšuŠavije. 

Ta misao razvukla joj je usnice u osmijeh i Rose se prisjetila 

jednog razgovora Šoji je načuša u Šafiću; odšučiša je da će Latham 

morati provesti svojevrsnu istragu u smjeru istočne EngšesŠe. 

Momčić Neiš maršjivo je tipŠao u susjednoj prostoriji ŏto je u 
Roseinu osamšjenom srcu stvarašo osjećaj mirnoće. Znaša je da, aŠo je 
trag i izgubiša, vonj je mogša ponovo nanjuŏiti baŏ tu, u svojemu uredu. 
AŠo je Neiš bio taŠo savjestan, ŠaŠo je ona vjerovaša, sve će biti gotovo 
za nekoliko dana. Prvo sreĂivanje doŠumenata, a onda i šjudi. Ljudi, pa 
doŠumenti. Sve je to trenutno nedostajašo, aši sve će se to na Šraju 
pronaći. 

I onda će sve u svijetu biti dobro. 

Te večeri Steadmanov tešefon nije prestajao zvoniti. Znao je tŠo 
bi to mogao biti pa je proŠšinjao sebe ŏto je i poŠuŏao obaviti neŠošiŠo 
tešefonsŠih poziva a da se prije toga nije ohrabrio Šojom čaŏicom. 
Njegov je gšas, aŠo nije odzvanjao sigurnoŏću pripremšjenog 
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predavanja, preŠo tešefona zvučao drhtavo. A svaŠi znaŠ sšabosti bio je 
početaŠ Šraja. ČovjeŠ ne moūe nonŏašantno pozvati svoje Šošege u 
Sšuūbi i upitati ih “kako idu stvari”. 

Pojedinosti su Steadmanu bile potpuno nejasne, ali nikada nije 

bišo vaūno ŏto je čovjeŠ znao. DaŠaŠo da je nečiji potpis bio na 
naredbama za Sšičice 13. I vjerojatno nije bio potpis osobe koja ih je 

izdaša. I Sšuūba je funŠcioniraša Šao i sve u posšovnom svijetu. NitŠo 
niŠada ne preuzima odgovornost nizaŏto, osim aŠo to neŏto nije 
uspjeŏno. Operacije su vršo brzo razviše všastito srediŏte gravitacije, 
kada se proŏirio gšas o njihovoj uspjeŏnosti. Njegovi nespretni osobni 
pošitičŠi potezi niŠada nisu biši dostatan sšoj šaŠa Šoji bi priŠriši strah. 
Činjenica da čovjeŠ ima iŠaŠvo znanje obično bi biša dostatan razšog 

da mu stvori probšeme. Uobičajen savjet za šjude poput Charlieja i 

Georgea bio je uglavnom da se “drūe ispod razine radarsŠoga snopa 
zraka”, unatoč tome ŏto bi većina zraŠopšova Šoja bi se toga 
pridrūavaša u načešu udariša o brdo. 

Pustio je telefon da utihne. 

Ponovno je počeo zvoniti. 

NeŠa hšadnoća obuzeša je Steadmana i on je ispruūio drhtavu ruŠu 
prema boci ŏŠotsŠog visŠija. 
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z pivnice su ih odavna izbacili pa su Charlie i George slijedili 

naputaŠ Mašonea, svojeg novostečenog pivsŠog prijatešja, o neŠom 

legendarnom mjestu u Ulici Mill, na kojem se moglo piti i nakon 

zatvaranja. Prvi všaŠ Šretao je teŠ za neŠošiŠo sati, a u svaŠom sšučaju 
bišo je razumnije Ššoniti se te hšadnoće. DoŠ se Malone gegao ispred 

njih ŏepireći se vaūno, George je ponovno načeo istu temu. 

“To je zamka”, rekao je. 

“Zaŏto bi biša zamŠa?” otpovrnuo je Charlie. 

“Zato ŏto bismo i ti i ja, aŠo bismo poŠuŏaši ponovno namamiti 
neŠoga pod naŏu Šontrošu, postupiši isto taŠo. Prodao nam je mit, 
Charlie. Nije ūešio imati s nama posša. Vidješo mu se to u očima. 
Kontakt Zero ne postoji baŏ Šao ni Djed BoūićnjaŠ.” 

Učinišo se da je Malone, Šoji je iŏao ispred njih, mašo zastao. 
Moūda ih je čuo. A moūda mu nitŠo niŠada nije reŠao istinu o Boūiću. 

“Ovdje je, George.” Charlie je zašamatao Šnjigom iz Šnjiūnice 
ispred Georgeova nosa, Šnjigom Šoju je izvuŠao iz torbe s remenom ŏto 
je ŏŠripao o njegovu ramenu. “I čeŠa nas u Zgradi sa sšiŠama.” 

Pod Zgradom sa slikama Charlie je mislio na Nacionalnu galeriju 

portreta, dobro poznato i popularno mjesto za tajne sastanke, 

nevidljive razmjene podataŠa u prošazu i ostaša ŏpijunsŠa posša iz 

I 
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svijeta tajni. ŎpijunsŠe su dješatnosti ondje biše gotovo 
prejednostavne. Vaūno je imati jedno taŠvo javno mjesto za obavšjanje 
posša, aši probšem s javnim mjestima baŏ je u tome ŏto su “javna”. To 

znači da su ondje šjudi. A šjudi voše gšedati i šjudi su znatiūešjni. No u 
Zgradi sa sšiŠama neŠi ŏpijun ima masu Šoja je foŠusirana, masu čija 
je pozornost usredotočena na neŏto drugo. KatašoŏŠi broj i vrijeme 
zapravo je sve ŏto je potrebno ŠaŠo bi se osigurašo da kontakt bude 

ondje gdje ūešiŏ i Šada ūešiŏ. 

“Ti i ja ne poznajemo Kontakt Zero. On je tajna agenata na 

terenu. NitŠo iz viŏih Šrugova ne zna…” 

“Nitko osim Forbesa Mackinnona…” 

“Oni o tome govore, George, ali misle da je to glupost.” 

“I jest glupost. To jednostavno ne postoji. Pivo, s druge strane, 

postoji. DaŠše, misšim da je napoŠon vrijeme da pšatiŏ.” 

“Tvojim novcem, George? Bit će mi zadovošjstvo.” 

George zahihoće sebi u bradu doŠ je Charlie vadio neŏto novca iz 
dūepa. Malone se zaustavio ispred vešiŠog prozora Šoji je bio zamračen 
komadom tamna platna. Pokucao je na ulazna vrata. Netko je iznutra 

otkucao odgovor po prozoru. Malone ih je pokretom ruke pozvao da ga 

slijede poŠraj Šanti za smeće iza bara. Vrata su se oprezno otvoriša i 
neka gošema ūena crvene ŠratŠe Šose pustiša ih je unutra. 

George je uzeo torbu i naŏao jedno mjesto u Šutu poŠraj zahoda. 
Charlie je ponudio Mašoneu piće. Prišazeći ŏanŠu, ugšedao je neŠošiŠo 
mšadih momaŠa u Šoŏušjama ŠratŠih ruŠava u Ššasičnoj tri-dva-tri 

formaciji, Šoji su isŠšjučiši ostaši dio svijeta, jasno obišjeūavajući svoj 
teritorij. Priznavŏi njihovu dominaciju, Charlie se jednostavno ispričao 
i zaobiŏao ih ŠaŠo bi doŏao do ŏanŠa. Malone ga je slijedio, pijano 

posrćući. 
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U trenutku kada je prolazio pokraj njih, jedan od momaka, 

obrijane glave i usred neke anegdote, razmahao se pijano rukama. 

Udario je Mašonea po ramenu i prošio mašo svojega pića. 

Drugi ga je gurnuo tako da se Malone stropoŏtao na pod. Charlie 

se zagledao u njih i podigao Malonea. 

Znao je da je ovdje stranac i unatoč Mašoneovim prosvjedima, 
odveo ga je na suprotnu stranu ŏanŠa, podašje od mogućih probšema. 

Aši probšemi su odšučiši sšijediti njih. 

Mašoneov napadač unio se Charšieju u šice. 

“… je kurac to bilo?” 

“Mala nezgoda. Jesi li za piće?” 

“Svi smo za piće.” 

“KaŠo ūešite – ŏto pijete?” 

Momak se potiho njihao na nogama i buljio. To nije bilo 

pšanirano. Ūešio je neŠi povrat svoje investicije, aši ponuda je biša 
predobra da bi je odbio. 

“Pet boca Grolscha.” 

“Nema problema.” 

“I meni”, rekao je Malone. Charlie ga je ignorirao i naručio pića. 
Vidjevŏi situaciju, George im se priŠšjučio naŠon neŠošiŠo trenutaŠa. 

“Misšiŏ ši isto ŏto i ja?” proŏaptao je. 

“Briŏemo”, rekao je Charlie. 

Čim je pšatio pića, njih su se dvojica zaputiša prema vratima. 

Hšadna pšjusŠa zraŠa na ušici biša je dobrodoŏša promjena u 
usporedbi s černobišsŠim ozračjem bara. Charlie i George mirno su 

Šoračaši u suprotnom smjeru od Šanti za smeće Šada su iza sebe začuši 
val glazbe i tresak vrata. 
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Nisu se morali osvrnuti da bi znali tko ih je slijedio. 

“Nismo vam daši dopuŏtenje da odete.” 

Glas je bio tik iza njih, ali su oni nastavili hodati. 

“Niste čuši ŏto sam reŠao?” stigao ih je povik. 

“Hej!” 

George je prvi oŠrenuo gšavu. Bio je to sjajan izbačaj. Boca je biša 
pravi projektil, gotovo puna, i letjela je ravno prema Charliejevoj 

glavi. 

I tada je George učinio neŏto nevjerojatno. 

OŠrenuo se, zagšedao se četvorici momaŠa u oči i bacio se ispred 
Charlieja. 

Malo je krivo procijenio brzinu projektila i boca ga je tresnula po 

jednoj strani glave. 

Sruŏio se na asfašt, onesvijeŏten. 

Charlie se zabušjio u onesvijeŏtenog Georgea pred svojim nogama. 
Onda se zagledao u momke koji su uzvratili pogled. Protekao je 

trenutaŠ nadreašne tiŏine. U Charšiejevim očima bišo je neŏto ŏto je 
momcima na parŠirašiŏtu izgšedašo Šao neŠaŠav gošemi tenŠ Šoji 
pošaŠo aši sigurno oŠreće Šupošu i cišja im točno meĂu oči. 

Onaj obrijane glave osjetio je potrebu koraknuti unatrag prema 

vratima. Ali su mu njegovi prijatelji, koji su iza njega umirali od 

dosade, zapriječiši put. 

 

George je doŏao Š svijesti Šaŏšjući i iznenadio se vidjevŏi da se Šreću. 
Sjedio je i Šada je izoŏtrio pogšed, spazio je ispred sebe crte na ŠošniŠu 
koje su promicale. Nakratko su ga zaslijepila neka svjetla koja su 

odmah nestala. 
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ZaŠšjučio je da se vozi u neŠom automobišu. Vani je bio mraŠ. 

OŠrenuo je gšavu udesno i zabošješo ga je. OŠrenuo ju je joŏ mašo i 
ugšedao Charšieja za upravšjačem. Charlie ga je naŠratŠo namrŏteno 
pogledao i vratio pogled na cestu. Automobil je stenjao napreūući se na 
manjem usponu. Bišo je upitno hoće ši joŏ dugo ostati u Šomadu. 

I Charlie je mislio isto to i laknulo mu je kada je vidio da George 

diŏe dubšje. Zešeno svjetšo automobišsŠe upravšjačŠe pšoče podsjetišo je 
Georgea na duga putovanja automobilom s bratom i majkom. Dva 

usnuša momčića na straūnjem sjedašu Rovera. NeŠog šjepŏeg mira i 
osjećaja spoŠoja nije se mogao prisjetiti. Nagnuo je gšavu natrag, 
traūeći osšonac. Zabošješo ga je. Bio je joŏ uvijeŠ osjetšjiv. 

“Ŏto se dogodišo?” upitao je George. 

“Nismo im se svidjeli”, odgovorio je Charlie. 

“Primijetio sam. I gdje su?” 

Charlie je pročistio gršo ne sŠidajući pogšed sa ceste. “U 

Šontejneru za smeće.” 

Georgeove su oči bšjesnuše. 

“Ūivi”, dodao je Charlie. Doimao se nekako odsutnim. George je 

zaŠšjučio da je to normalno. 

“Čiji je ovo auto?” promrmljao je George. 

“Njihov, misšim. Osšobodit ćemo ga se za Šoji trenutaŠ. KaŠo 
tvoja glava?” 

George je postao svjestan pulsiranja u zatiljku. “Dobro. Malo 

boli.” 

“Nisam vidio puno Šrvi. Niti Šomadiće staŠša u Šoūi. Bit ćeŏ u 
redu.” Charlie se stresao, opuŏtajući zgrčene miŏiće i postajući svjestan 
toga ŏto je George učinio za njega. 
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“Ne mogu vjerovati da si to učinio”, rekao je Charlie. 

“Nema problema.” 

“Hvala ti.” 

Charlie je zurio u cestu nekoliko trenutaka prije nego ŏto je 
ponovno progovorio. U meĂuvremenu su mu se oči ovšaūiše sjećanjem – 

i preplavio ga je neki golem vaš topšine prema čovjeŠu koji je sjedio na 

suvozačŠom sjedašu. Charšieju je odjednom postašo vaūno da George 

zna istinu. 

“Moja je ūena umrša”, rekao je. 

George je samo bušjio preda se i Šimnuo bez riječi u znaŠ sućuti. 

“Bio sam ti rekao da me napustila. Ali lagao sam. Poginula je.” 

Charlie je pomno vagao svaŠu riječ, Šao da vozi neŠom 
planinskom cestom i pazi na svaki pokret. 

“U automobilskoj nesreći”, rekao je. “Poginula je u automobilskoj 

nesreći.” 

George je sjedio u tiŏini neŠošiŠo trenutaŠa ŠaŠo bi odao tim 
riječima duūno poŏtovanje. Charlie je bio polusvjestan da George 

ŏŠrguće zubima. 

“To je straŏno”, bišo je sve ŏto je George mogao reći. 

“Da”, rekao je Charlie. “Bišo je. Joŏ uvijeŠ je.” 

Stabša ŏto su promicaša poŠraj njih na objema stranama ceste Šao 
da su im svojim tankim sivim granama pokazivala put. 

“Bio sam otiŏao na posao”, nastavio je Charlie. “Neŏto je isŠrsnušo 
u posljednjem trenutŠu. Zadrūao sam se. Druga narudūba zadrūaša me 
dan viŏe. I Šada sam se vratio, čuo sam da ju je netŠo izgurao s ŠošniŠa. 
Udarila je u most i bila je na mjestu mrtva. Da nisam bio odsutan tako 

dugo… ona je mrzila voziti. Ja sam je uvijek svuda vozio.” 
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Kimnuo je i razmiŏšjao o smrznutom asfaštu na zaustavnom traŠu. 
“S njezinom smrću prestašo je i svaŠo moje zanimanje za posao. Viŏe 
me nije privšačio, barem ne Šao na početŠu. Ja sam je ubio, na neŠi 
način. Zajedno s ovim posšom. U tom smo zšočinu mi suŠrivci. Ne znam 

zaŏto ti sve to pričam”, rekao je Charlie. “Uopće nemam pojma.” 

Voziši su se otprišiŠe minutu u potpunoj ŏutnji. 

“Kako joj je bilo ime?” upitao je George. 

“Becky”, rekao je Charlie, a ūešudac mu se zgrčio Šada je 
izgovorio to ime. “Ime joj je bilo Becky.” 

Činišo se da je vozišo mašo ubrzašo Šada je iza njih zagrmio neŠi 
motor, a par svjetala preletio preko vrha brijega. Stizao ih je brzo. 

Charlie je zamijetio napetost u Georgeovim rukama dok je posezao za 

Šovčeūićem prije nego ŏto ga je stavio u krilo. 

Automobil iza njih primaknuo se na samo dvadesetak centimetara 

od njihova straūnjeg braniŠa prije nego ŏto je zagrmio te nagšo 
sŠrenuvŏi u pretjecajni trak, projurio pokraj njih. Bio je to Mercedes 

pun tinejdūera. DoŠ su crvena svjetša nestajaša u daljini, stabla su se 

smjenjivaša s Šošaūem pošja i mjesečine. 

“Doista mi je ūao zbog tvoje ūene”, rekao je George. 
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teadman je bio u duboŠu snu Šada se začuo Ššjuč u Ššjučanici. 

U stvari, bilo je okrutno rano i da ga nije tako prokleto 

zasŠočišo iz zasjede onih poša boce Macaššana, s čim su se i dašje hrvaša 
njegova jetra, on bi sada dao jeziŠovu juhu toj proŠšetoj spremačici. 

Ponovno začuvŏi oŠretanje Ššjuča, uspravio se smuŏeno u Šrevetu. 
To ga je na trenutak zbunilo, dok nije shvatio da taj drugi zvuk dolazi 

s unutarnje strane. Prvo otŠšjučavanje, a onda zaŠšjučavanje. Postajao 
je svjestan toga ŠošiŠo je rano. Sigurno je joŏ biša duboŠa noć. Nijedna 
spremačica, ma ŠošiŠo šuda biša, ne bi poŠuŏaša čistiti stan u to doba. A 

onda se, onaŠo u pošusnu i obšiven hšadnim znojem, poŠuŏao prisjetiti 
ima li Tracey Yip joŏ uvijeŠ svoju Šopiju Ššjuča. “Halo?” rekao je 

Steadman. 

Iz tmine dnevnog boravka nije bilo nikakva odgovora. Negdje 

vani, sat na Šošedūu otŠucao je četiri. Spustio je bose noge na pod, 
nazuo papuče i ustao ŏto je tiŏe mogao. Pomašo ponosno primijetio je 
da ima ranojutarnju ereŠciju. Moūda si sve to umiŏšja, pomisšio je. 
Moūda je sve to posšjedica visŠija. 

Aši osjećao je neŠu promjenu u zraŠu. Bio je siguran. Bio je dobar 

u tim stvarima. NetŠo je jamačno bio ovdje. 

“Sšuŏaj,” rekao je Steadman, ćuteći se pomašo smijeŏnim jer 
njegov jutarnji ogrtač nije uspijevao poŠriti i dašje nabreŠšu ereŠciju, 
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“diūem sšuŏašicu i nazivam portire. Razumijeŏ ši?” 

Zurio je u mraŠ. Pred očima su mu šešujaše točŠe. Upašio je noćnu 
šampu, podigao tešefonsŠu sšuŏašicu poŠraj prozora i ustanovio da ne 
čuje pozivni ton. 

Bol u zatiljku potrajala je samo trenutak; dok je padao, osjetio je 

ošaŠŏanje zbog činjenice da je sjedašo Šod prozora tapecirano, te češom 
udario o njegov vanjski rub. 

Nije proŏšo ni poša sata, a Latham je već pregšedao sobu, povšačeći 
prste svojih ruŠavica ŠaŠo bi ih svuŠao. Dšanovi su mu biši vrući i 
znojni od napora. Posao je bio gotovo zavrŏen; usŠoro bi trebalo 

svanuti. Uredno je namjestio krevet i osigurao da su uklonjeni svi 

znaci borbe, premda nije bišo niŠaŠva oŠrŏaja, osim udarca gšave o 
tapeciranu drvenu povrŏinu. 

U meĂuvremenu se Steadman “kupao”: ūivot je istjecao iz njega u 
šitrama jer su mu ūiše na zgšobovima biše prerezane savrŏenom 
preciznoŏću, veoma pomno, a topša voda odavna se zamutiša i poprimiša 
boju ciŠše. SveuŠupni dojam bio je ŏoŠantan, aši ne bi prevario ni 
nekog polukvalificiranog detektiva, a Latham je baŏ to i ūešio postići. 

Provjerio je sat i pošaŠo izvadio iz dūepa svojega Šaputa pšastičnu 
vrećicu. Unutra je bišo neŏto dšaŠa i šjusŠica Šoūe ŏto ih je Latham 

pokupio u kupaonicama na adresama 35b Portnall Gardens i 73 

Stendall Road. Vratio se stopama te izmiŏšjene borbe prosipajući 
genski dokazni materijal kao da sipa crvenu papriku u prahu po 

neŠom omšetu. Istina, bio je posebice sadističan u izboru rana, aši bišo 
mu je stalo do toga da izazove uznemirenost, a bio je i iziritiran. I to 

zato ŏto je naŠon sveg pšaniranja i obuŠe za ono ŏto je, uostašom, bišo, 
ŠaŠo se zna reći, svijet neočeŠivanog i nepredvidšjivog – pa čaŠ i naŠon 
primjene njegova vešiŠog poznavanja budućih rezuštata na ovaj tajni 
rat – dakle, nakon svega toga, ono ŏto je pospjeŏišo tu, mora se 
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priznati, eŠstremnu strategiju odšasŠa, bio je niz neočeŠivanih 
Šoincidencija. NeočeŠivanih! U svijetu neŠog ŏpijuna ne moūe 
postojati Šoincidencija. IsŠustvo je naučišo Lathama da samo u ūivotu 
moūemo dopustiti svijetu da primi Šrivnju. U svijetu ŏpijunaūe, svaŠa 
pogreŏŠa je samo tvoja. 

Latham je Šoračao tiho u svojim pšastičnim poŠrivašima za cipeše 
i ponovno je zaŠšjučao vrata Ššjučem Šoji je bio uŠrao spremačici. 
ProŠšeo je noćni zraŠ i proŏao Šroz vrata Šošedūa – noćni čuvari biši su 
viŏe usredotočeni na ašarm ŏto je nedavno zazvučao na suprotnom 
kraju zgrade u kojoj je bila kapelica – te je naŠon Šraćeg razgšedanja 
izšoga, uŏao u svoje dobro priŠriveno vozišo i odvezao se uz zvuŠe 
BBC-jeve vremenske prognoze za poljoprivrednike. 
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harlie se zabuljio u registracijsŠu pšočicu i shvatio je da je taj 
tuūni izbor stvari pred njima bio sve ŏto su njih dvojica imaši, osim 

jedan drugoga. Automobiš, njih dvojica i jedna Šnjiga iz Šnjiūnice. 

U svojem jednosobnom stanu Charlie se osjećao osamšjeno. Aši 
ondje je barem imao svoju glazbu. Svoje CD-ove, svoju omiljenu 

Šoūnatu jaŠnu. Sve to je sada nestašo. Bio je to ūivot PG, prije Georgea, 
i stojeći tu, Charlie se nije osjetio samo bez korijena nego nesputan. 

Osjećao je da bi, ne bude ši posebice paūšjiv, usŠoro mogao odšebdjeti u 
zraŠ i nestati. Pronaŏši bi ga naŠon neŠošiŠo stošjeća, oŠamenjena u 
svemiru, smrznutog na opni nekakva odavno zaboravljenog 

meteorošoŏŠog bašona. 

Zaustaviši su se na zabitnom diješu riječne obaše. Charlie je 

izbjegavao koprive dok su mu cipele postajale sve tamnije od rane 

jutarnje rose. Otvorio je prednja vrata automobiša i otpustio ručnu 
Šočnicu. Mašo su poguraši vozišo i usŠoro su jedini znaŠ automobiša biši 
otuūni bašončići ŏto su se izmeĂu vodenog raslinja probijali na 

povrŏinu. 

Do Šošodvora je bišo samo Šišometar i poš šagane ŏetnje seosŠim 
puteljcima, ali George je htio da Šrenu pjeŏačŠom stazom i da se vrate 
istim putem. Bio je to joŏ jedan standardni sigurnosni manevar, aši za 
Charlieja – smrznutog, gšadnog, s očajničŠom ūešjom za mašo mira u 
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ūivotu – to se činišo Šao prava vječnost. No zadrūao je bijes za sebe. 
George se bio bacio ispred one boce. Preuzeo je udarac za njega. I 

Charlie se nadao da će mu jednoga dana moći vratiti usšugu. Aši, samo 

ne sad. 

VšaŠ je doŏepesao iz tmine. Charlie i George su se iznenadili kada 

su tu mašenu postaju odjednom prepšaviši sšuūbenici mutnih pogšeda, 
odjeveni u siva odiješa i Šapute. Očito su savrŏeno izračunaši doŠad 
mogu ostati u krevetima kako bi iskoristili i posljednje, dragocjene 

minute sna, Charlie je uŏao u vlak prvi i sjeo na sjedalo u kutu. 

Grijašica uz prozor ispuŏtaša je smrdšjiv aši bšaūeno topao zraŠ u 
njihova stopala. George je sjeo poŠraj Charšieja izbjegavajući izravno 
pogšedati u oči bišo koga drugog. 

“Ona ulica ispred Zgrade sa slikama”, proŏaptao je George kada je 

vlak krenuo, “pravi je raj za snajperiste. Mnoŏtvo je šjudi meĂu koje se 

moūe sŠriti, niz Šrovova na Šoje se moūe šeći. ŎaŠašova mama mogša bi 
te pogoditi u glavu lukom i strijelom. Ili bi nas isto tako lagano mogli 

srediti iz bšizine. LondonsŠi dan u tjednu prepun uobičajene guūve. Svi 
neŠamo jure. Ušeti s bodeūom i nestane, s noūem otrovne oŏtrice, s 
oruūjem s priguŏivačem. NitŠo neće ni primijetiti.” 

“PoŠuŏaj biti mašo tiŏi”, rekao je Charlie zamijetivŏi da neŠi 
muŏŠarac, Šoji je čitao sinoćnje izdanje novina, bušji u njih. 

George je Šimnuo ispričavajući se. Stiŏavŏi gšas, nastavio je. 
“Izradiši su studiju, znaŏ. NeŠa se novinarŠa sruŏiša nasred ušice 
jednog ponedjeljka ujutro. Proŏšo je poša sata prije nego ŏto se netŠo 
zaustavio i upitao ju je li joj dobro.” 

“NitŠo se neće sruŏiti”, rekao je Charlie. 

“I ŏto će se dogoditi Šada uĂemo? Ja nisam upoznat s rasporedom 

prostorija, jesi li ti? Dvije minute naŠon toga moūe nas zasŠočiti 
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Gainsborough. Kada uĂemo, prepuŏteni smo samima sebi. Ne moūemo 
unijeti oruūje poŠraj osiguranja. Vani, unutra, to je gšupo, to je 
opasno.” 

“Onda ti nemoj ići.” 

“Rekao sam ti, Charlie, mi ćemo to rijeŏiti.” 

George je promatrao ūivicu posutu mrazom ŏto je promicaša 
poŠraj prozora. Sšabo svjetšo počešo se pomašjati preŠo manje uzvisine 
i postupno razlijevati poljima. Gdje je bio Gainsborough sada kada im 

je trebao? Vagon se sada već zagrijao. Bio je dobar osjećaj da te netŠo 
drugi vozi. 

“Do poša osam bit ćemo na Šošodvoru Liverpool Street”, rekao je 

Charlie. “Neŏto ćemo doručŠovati u Cityju. Do devet ćemo pročeŏšjati i 
pregšedati područje. Sve do točno devet sati i četrdeset pet minuta bit 
ćemo na pošoūaju.” 

George je napokon slegnuo ramenima. Bio je izmoūden da bi se i 
dašje sporio. A zamisao o doručŠu zvučaša je predobro da bi je odbio. “U 

redu”, rekao je. “Idemo. Ocijenit ćemo situaciju. Aši, prvi znaŠ 
probšema, i to će biti to…” 

VšaŠ je stigao na vrijeme; najiznenaĂeniji je bio sam strojovoĂa. 

George i Charlie sklonili su se u kavanu preko puta kolodvora, 

Šoja je biša danonoćno otvorena, i sŠriši se iza Daily Expressa u 

separeu u kutu. U zraku je visio smrad od cigaretnog dima i ustajala 

jutarnjeg daha. Razgovaraši su ŏaptom, priŠrivenim buŠom ureĂaja za 
kavu Gaggia. 

Uhvatiši su pogšede dvojice muŏŠaraca u Šaputima Šoji su previŏe 
nalikovali na pripadnike Specijalnog odjela. Charliejevom nogom 

počeši su prošaziti trnci i znao je da će usŠoro morati ustati i otići aŠo 
ne ūeši da mu za pet minuta ta noga postane sasvim beskorisna. 
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ZačuĂujuće zgodan Šonobar donio im je Šompšetan engšesŠi 
doručaŠ. Charlie je nagšo ustao i izaŏao. Osjetivŏi nepoūešjnu pozornost 
nazočnih, George ga je slijedio. 

“Ŏto ti je bišo?” 

“Samo nastavi hodati, dobro?” 

Krećući se ususret rijeci jutarnjih pjeŏaŠa, zamaŠnuši su u ušicu 
ŏto je vodiša do stare trūnice voća i vune, u Šojoj su se sada smjestiše 
tvrtŠe visoŠe tehnošogije ŏto su se, naŠon prvog vaša investicija, 
mučiše u očajničŠoj nadi da će se stanje pobošjŏati. 

“Nisu mi se svidjela ona dvojica.” 

“Ni meni, ali to nije razlog da… okej, imamo pratnju.” 

Slijedili su ih. Ne ta dvojica u kaputima. Nego dvojica policajaca u 

automobišu. Dvije minute prije pošaŠo su proŏši iza njih, a sada se 
automobil okrenuo i prepriječio im put neŠošiŠo stotina metara 
naprijed. 

A George i Charlie dobro su znali da se na policajce u odori naleti 

samo Šada oni ūeše našetjeti na vas. A onda je i tip iz Šafića izjurio za 
njima vičući. Ljudi su se počeši oŠretati. Bio je stotinjaŠ metara 
daleko. Charlieju je odjednom bljesnulo. 

“Jesi li platio…?” 

“Ne… jesi li ti?” 

“Jebiga.” 

Nisu imaši izbora. Ostati ŠaŠo bi objasniši, bišo bi prerizično. 
Charlie je stoga bacio na pšočniŠ novčanicu od deset funti i potrčao. 
George je već bio dobrano odmaŠnuo. 

NatŠrivena trūnica pripremaša se za viŠend-turnir u malom 

nogometu. VešiŠe baše mreūa bšoŠiraše su prošaze. Charlie i George 

Šrenuši su uoŠošo, duū aut-crte, i sŠšoniši se iza ŏtanda s vijetnamsŠom 
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hranom Šoji se, činišo se, pripremao prehraniti cješoŠupno londonsko 

stanovniŏtvo rezancima iz gošema šonca. U Šutu trūnice biša je jedna iz 
šanca pivnica masnih prozora. U proŏaranu odrazu pošuotvorenih vrata 
George je ugšedao dvojicu muŏŠaraca u odiješima i Šaputima ŠaŠo 
prišaze Šroz ušaz trūnice. 

Ogledali su se znatiūešjno neŠošiŠo trenutaŠa i onda nestaši. 
Charlie i George pogledali su se i smireno otputili u suprotnom smjeru. 

Nedostatak sna, potreba da budu stalno u pokretu, da gledaju 

ispred sebe, iza, iznad, ispod, da osšuŏŠuju, brinu se, sumnjaju… moūda 
je sve to bio samo dim i isŠrivšjena zrcaša. Moūda je sve to samo 
proizvod dviju paranoičnih maŏta. 

Sšoūiši su se da neće ostati ŠaŠo bi to ustanoviši. 

Vršudaši su Šroz negdaŏnji teritorij JacŠa TrbosjeŠa u 
Whitechapešu, izbjegavajući gšavne prometnice, autobusne i taksi 

postaje, te Šošodvore podzemne ūešjeznice. Provjeravaši su sve 
preostale repove – stvarne i umiŏšjene – i obojica su znala da je javni 

prijevoz sada gotovo sigurno zabranjena zona. 

Stoga su nastavili hodati. Od Whitechapela kroz City, dok ih je 

šedeni vjetar ŏibao u usŠim ušičicama u Šojima su se spajaši sjever i 
istok. Stigli su do Fitzrovije i onda se spustiši, presjeŠavŏi Šroz 
parkove i pokrajnje ulice, kadli je Charlie, zamaŠnuvŏi iza ugša, 
ugledao neki sat. 

Bišo je devet i četrdeset pet. Unatoč njihovu brzu ŠoraŠu, Šasniši 
su. I George ga je primijetio. Bilo je dovoljno da se samo jedanput 

pogledaju – i ponovno su potrčaši. U tome je stvar s profesionalnom 

paranojom, pomislio je Charlie. Vrijeme jednostavno juri. 

Kada su napokon stigli do Trafalgar Squarea, sat je pokazivao 

9.55. Trebat će im tri minute da stignu do gašerije. Joŏ dvije da uĂu i 
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stignu do mjesta sastanŠa. Joŏ uvijeŠ bi mogši uspjeti. Sunce je ūarŠo 
sjalo i nebo je bilo bistro dok je Charlie vukao Georgea prema 

sjevernom diješu trga, izbjegavajući opasni promet u Ušici Charing 

Cross. Bez obzira na to ŏto su Šasniši, instinŠtivno su Šrenuši prema 
straūnjoj strani zgrade probijajući se Šroz Ušicu Orange, a onda na jug 

prema početŠu Pall Malla. George je priŠovao pogšed za Šrovove Šuća. 
Charlie za Georgea. 

Raspored ušica u tome diješu grada pruūao je mnoge, čaŠ 
pogubne, uglove. Zgrade u Ulici Adelaide imale su kutne prozore. 

Ravna crta protezaša se preŠo natŠrivene trūnice St. 
Martin’s-in-the-Fiešds, preŠo Šoŏara s voćem i razgšednica s šiŠom 
princa Williama, i pogodaŠ je bio zajamčen. Isto se odnosišo i na 
Chandos, pivnicu s malim zvonikom i kipom Samuela Smitha. Radnici 

pivnice ūivješi su u stanovima iznad nje. NeŠom profesionašcu ne bi 
trebalo viŏe od dvije minute da naĂe stube i popne se na viŏi pošoūaj. 

Spomenik Edith Cavell zloslutno se nadvijao ponad Georgea. 

IsŠšesan u Šamenu, stajao je poput ŠaŠva straūara, poput znaŠa 
upozorenja. 

ŪRTVA, viŠaša su urezana sšova na sjevernoj strani. 

ČOVJEČNOST, vriŏtao je istoŠ. 

George se oprezno vratio do St. Martin’s Placea i na krovu je 

spazio obris neŠog čovjeŠa. 

PovuŠao je Charšiejevu odšučnu ruŠu poput psa Šoji je nanjuŏio 
trag. Charlie se zagšedao u njega i primijetio u njegovim očima strah. 
Slijedio je Georgeov pogled prema vrhu katedrale nasuprot Galeriji. 

Iza Šamenog pročešja ŏćućuriša se neŠa prišiŠa. OdbšjesaŠ svjetša. 
Dalekozor? Charlie je privukao Georgea tik uz prljavi prozor 

prodavaonice novina. 
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“Vjerujeŏ ši mi sada?” 

Charlie je zurio u osobu neko vrijeme. Naposljetku je osoba ustala 

i mahnuša drugoj Šoja joj se pridruūiša. 

“Snajperisti ne razgovaraju”, rekao je Charlie. 

Perači prozora počeši su sastavšjati pšatformu Šojom će se spustiti 

niz pročešje i George je osjetio da ga netŠo ponovno vuče dašje. 

Predvorje Nacionalne galerije portreta bilo je pusto. S obzirom na 

to da je sada ušaz za graĂane ūešjne Šušture bio bespšatan, staŠšena 
vrata otvorila su se automatski. Prostor se pomalo doimao kao 

predvorje nekog modernog hotela. 

Mjesto sastanka. 

Jedna minuta. 

Dobro. 

U Šutu je sjediša straūarica Šoja je zuriša u mašeni CCTV-jev 

eŠran. Pogšedaša je dvojicu muŏŠaraca Šroz naočaše, debeše poput šeća 
povećaša. Charlie je priŏao i upitao najpristojnijim ŏŠošsŠim tonom: 
“Biste li nas mogli uputiti prema Galeriji Tudor, molim?” Ūena je samo 
Šimnuša u smjeru nadsvoĂenog predvorja. Jedini mogući put bio je 
popeti se na treći Šat dizašom ŏto je zšoŠobno Ššepetašo uza goši istočni 
zid. 

DoŠ su se uspinjaši, pretraūujući pogšedima rubove, u Gašeriji 
Tudor všadaša je duboŠa misaona tiŏina. NedašeŠo od njih biša je 
sŠupina tašijansŠih studenata umjetnosti Šoja je pomno proučavaša 
maleni potpis: NGP 1. IzšoūaŠ, Chandosov portret Shakespearea. 

Nekoliko koraka iza njih stajao je Neil Mackay, promatrajući 
NGP 2561, izšoūaŠ poznat Šao Ditchleyjev portret kraljice Elizabete I. 

Neiš je dobro poznavao tu sšiŠu. Njezina su stopaša čvrsto stajaša 
na oxfordskome tšu, iza njezina rasŠoŏna Šraljevskog ovratnika sunce 
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kao da je izvirivalo iza olujnih oblaka na nebu – jasna poruka, pisalo je 

u potpisu, isŠupšjenja, nade i, prije svega, oprosta. Neiš je drūao 
priŠšadnim da oprost bude prva tema Šafića Posšjednja prišiŠa, ŏto je, 
zapravo, Kontakt Zero i bio, ako malo bolje razmislite o tome. 

Neiš je ponovno provjerio svoj sat. Proŏše su dvije minute. Praviša 
su praviša. Ma tŠo biši ti sirotani, šoŏe su odigraši ove Šarte. KontaŠt 
Zero ne daje drugu ŏansu. Poūešio im je sreću, provuŠao se poŠraj 
skupnoga portreta potpisnika sporazuma u Somerset Houseu te se 

ūurno i nevidšjivo spustio stubama prema straūnjem izšazu. 

Zahvašjujući svojemu posšu na terenu, Neiš je neŠošiŠo puta bio 
stupio u vezu sa Samaritancima, kako su bili poznati. Samaritanci su 

bili posrednici, dobre duŏe Šoje bi pomagale agentima na terenu da 

stignu do sigurne luke pri Kontaktu Zero. Nije to bila osoba, dakako, 

nego mjesto. Vrlo, vrlo sigurno mjesto. On je znao samo mali dio 

adrese, prirodno. Doći do KontaŠta Zero bišo je Šao prijeći neku rijeku 

sŠačući s Šamena na Šamen. Sve ŏto je čovjeŠ trebao učiniti bišo je 
ustanoviti gdje naći sšjedeći Šamen u nizu. TriŠ je bio u tome da je 
čovjeŠ to mogao otŠriti teŠ Šada je već bio u zraŠu. IpaŠ, bišo je to 
dovošjno da čovjeŠu pruūi nadu, a nada je baŏ biša smisao postojanja 
KontaŠta Zero. ČaŠ i da su se sada susreši s njim, ma tŠo oni biši, čaŠ i 
da su ga ŏčepaši na ušici doŠ bi im on objaŏnjavao ŠaŠo doći do sšjedeće 
veze u šancu, ta bi osoba već biša otiŏša. Sšijepo povjerenje niŠada nije 
laŠo, pomisšio je doŠ ga je zapuhnuo ūestoŠ vjetar iz smjera Ušice 
Orange. 

U trenutŠu Šada je Neiš podigao ovratniŠ ŠaŠo bi se zaŏtitio od 
vjetra, Charlie i George zamakli su za ugao i stigli u Galeriju Tudor. 

Zaustavili su se ispred portreta nekoliko trenutaka. U tom su trenutku 

obojica znaša. I nisu niŏta govoriša. 

Bellissima, rekao je jedan talijanski student iza njih. 
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Samo minutu poslije, dolje na Trafalgarskom trgu, Horacio i 

lavovi zabrinuto su ih gledali dok su se George i Charlie mirili s nekim 

činjenicama. 

“Ne moūemo ši se vratiti?” 

“Steadmanu?” Charlieju je curio nos. Useknuo se glasno. “Kakve 

bi to koristi imalo?” 

“Mogli bismo promijeniti vrijeme sastanka. Sve ponoviti.” 

“Imaši smo samo jednu ŏansu. I to je to.” 

“Onda se moramo ukopati. Vidjeti koje su nam opcije.” 

“Koje opcije?” 

“Smisšit ćemo već neŠe, Šada se uŠopamo, zar ne?” 

“Gdje?” 

“Pa, ovdje sigurno ne, Charlie. Ne na prokletom Trafalgarskom 

trgu.” 

Charlie se zagledao u nebo. Skupljali su se oblaci, sivi pramenovi, 

nesigurni u sebe. Oko fontane neki su klinci igrali nogomet. I onda se 

pšjesnuo po češu. Dugo mu je trebašo da se toga sjeti. 

* * *  

Neil se vratio sa svojega samaritanskog zadatka i ustanovio da je i 

Rose izaŏša. 

Odšučio je ne spominjati Rose nestanaŠ Charšiejeva dosjea. Imao 
je osjećaj… ne neugode, nego viŏe neŠog suŠoba interesa gšede toga da 
prijavi taŠvo ŏto. Impšicirašo je to nedostataŠ učinŠovitosti neŠog 
Šošege, a aŠo je Neiš iŏta naučio na početŠu svoje Šarijere u Sšuūbi, 
onda je to bišo da vašja izbjegavati prijave tuĂih nedostataka. 
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To ga, meĂutim, nije sprječavašo da mašo pronjuŏŠa uoŠošo. A 
ŠaŠo ga nitŠo nije nadzirao, posvetio se svojem starom ŏŠošsŠom 
prijatešju. Računašom se dao u potragu za podacima o Charšieju u 
projektima svih odjela u protekloj godini. Bude li uspio otkriti neki 

papirnati trag, moūda će moći šocirati i dosje – zametnut negdje u 

fasciŠšu neŠog projeŠta, zagubšjen i zaboravšjen. DogaĂašo se to i 
prije. I nema razšoga da se ne dogodi opet. SvaŠi računašni doŠument 
ima svoj papirnati ekvivalent – negdje. ČaŠ Šada bi se računašne 
dokumente i izbrisalo, papiri su ostajali. 

Posšjednjih neŠošiŠo godina Sšuūba se razviša. Opseg viŏŠa radne 
snage drastično je smanjen – uzastopne uprave i radne skupine 

upravnoga odbora na bezbrojnim su sastancima o učinŠovitosti i 

produŠtivnosti obišjeūiše zadaće Šoje su utrostručene. Gospoda s 
podvezicama zavašiša su se u svojim Šoūnatim fotešjama i mrŏtiša se 
nad gšavnim točŠama, tabešama i fotoŠopijama grafiŠona te zaŠšjučiša 
ŠaŠo neŠu novu sšuūbu, modernu sšuūbu, sjajnu i odgovornu sšuūbu 
vašja osšoboditi nepotrebna saša, otpadaŠa, sveŠošiŠog viŏŠa. Mora je 
se srezati i odbaciti suviŏne zadaće. Obavjeŏtajna izvjeŏća i anašize Šoji 
se preŠšapaju biši su samo treća, sasvim nepotrebna, noga. 

I tako su triplikati postali duplikati, a duplikati su gotovo sasvim 

nestali. Umjesto njih uvedena je jednostavna novina – svaki posao 

obavljala je jedna osoba. Kultura odgovornosti. Povjerenje u naŏe 
djelatnike, govorili su ljudi s podvezicama, izraūavanje povjerenja 
naŏem Šapitašu u šjudima, isticali su dok su svojim HB-ovim olovkama 

upirali u plastificirane dijagrame o kadrovskim kretanjima. 

Probšem je bio u tome ŏto su šjudi grijeŏiši. 

A Šada šjudi počnu grijeŏiti, čaŠ i najučinŠovitiji administrativni 
sustav počinje dješovati Šao Odješ za izgubšjeno i naĂeno BritansŠe 
ūešjeznice oŠo 1974. 
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Neiš je već dugo običavao igrati Šostošomne utaŠmice mašoga 
nogometa s dečŠima iz LogistiŠe. Taj dan za igru već je odavno 
ugovoren s njima i odšučio je isŠoristiti prišiŠu i mašo ih ispipati s tim u 
vezi. UvijeŠ su uūivaši u mašo intrige u predahu izmeĂu dvaju napadaja 
zabuŏavanja. 

Pozvao ih je kako bi potvrdio dogovor. Na telefon se javio buljooki 

Derek iz Logistike, podrijetlom iz Glasgowa, Šoji niŠada nije gšačao 
svoje Šoŏušje. 

“Stiūem do tebe za desetak minuta”, rekao je Neil. 

“A zaŏto?” upitao je Derek. 

“Pogledaj u svoj rokovnik”, osmjehnuo se Neil. Nastala je kratka 

stanŠa, a iz sšuŏašice se začušo šistanje papira. 

“Ne.” 

Neiš je pogšedao u svoj roŠovniŠ. Bišo je ondje zapisano, oŏtrim, 
urednim Neilovim rukopisom. 

“Paaa, u mojem je zapisano…” 

“Niŏta do sšjedećeg tjedna u isto vrijeme”, rekao je Derek. 

“Mislim da si pobrkao datume.” 

Neiš je znao da nije niŏta pobrŠao. Za tjedan dana bit će u 
mašenom hotešu s Liz; prosšava njihove godiŏnjice. 

“Sastanak je danas, Derek. NaĂi vremena.” 

Ta Logistika, uzdahnuo je i protegnuo se doŠ mu nije neŏto 
Švrcnušo u šeĂima. Kad si je natočio Šavu u pšastičnu ŏašicu ŠaŠo bi je 
mogao ponijeti, spustio se, hodajući i pijucŠajući Šavu doŠ je prošazio 
poŠraj odješa za medije. Njihova zadaća biša je praćenje medija, ali bili 

su korisni i iz drugih razloga. Imali su lokalne novine. A katkada je to 

bio jedini način da se dozna ŠaŠo je igrao Caledonian Thistle. Ili barem 

ŠaŠo se već momčad Cally Thisle naziva ovih dana. Inverness neŏto. 
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Nije imao pojma zaŏto je počeo navijati za njih doŠ je joŏ bio ŏŠošarac. 
Pretpostavšjao je da je to zato ŏto su oni taŠo očito biši nefavoriti u tom 
svijetu lokalnog derbija. 

Zatekao je ondje Alana, kojega je silno volio zbog njegova 

nevjerojatna prostačenja, ŠaŠo aranūira prva jutarnja izdanja na 

nekom stolu za pregled. 

“Ovo je neŏto novo”, zacvrkutao je Neil. 

“Moja Šurčeva ideja”, rekao je Alan. 

Neiš je prešistao novine traūeći vijesti o svemu sjeverno od granice. 
No zaustavio se na pola puta i zgrabio novine objema rukama prije 

nego ŏto je pšastična ŏašica s Šavom tresnuša o pod. 

Brzo je odgšumio neŠaŠvu mamurnost, ŏto je biša priča za Šoju je 
Ašan, činišo se, imao puno razumijevanja. Neiš se ispričao i izaŏao u 
hodnik. Neonska su ga svjetla probadala. Pod se zaljuljao pod njim. 

Odjurio je do zahoda i povratio ručaŠ, a u gšavi mu je i dašje zujašo i 
ŏumišo od vijesti Šoju je vidio. Potajice načinjenu fotoŠopiju novina 
stavio je u svoj Šovčeūić i potrudio se ostataŠ dana biti nevidšjiv. Rose 
je samo jedanput provirila u njegov ured kako bi mu ponudila neki 

Šošačić. Zahvašio je, aši se pretvarao da je nasmijan, veseo i bezbriūan. 
Mogao je statirati u filmu Moje pjesme, moji snovi. 

Kada je stigao Šući, Šoŏušja mu je biša natopšjena znojem, a srce 
ga je stezašo i tiŏtašo u grudima. Bio je dobar korak ispred svih koji su 

se vraćaši s posša u taj dio sjeverozapadnog Londona, prošazeći poŠraj 
ušičnih svjetišjaŠa Šoje su se iz neŠih tajnovitih razšoga upašiše puno 
Šasnije te večeri. Charšieja su definitivno Ššasificiraši Šao VNT, ŏto je 
bila kolokvijalna kratica za “Vani na terenu” Šoju su rabiši u Sšuūbi 
umjesto sšuūbenog izraza “terenska operacija u tijeku/aktivna”. Bio 

ŠošoŠvijašni iši sšuūbeni naziv, ono ŏto je značio bišo je da je Charlie i 
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dašje bio, ŏto se Sšuūbe ticašo, dio tima u punom radnom odnosu na 

terensŠom zadatŠu. No u ŏto se zapravo ondje upetšjao, bio je dostatan 
razšog da čovjeŠ dobije joŏ jedan čir na ūešucu. 

Otvorio je ušazna vrata. DočeŠaša su ga ista dva zvuŠa Šoja su ga i 
inače dočeŠivaša: gšas njegove supruge Šoja tešefonsŠi razgovara s 

neŠim i njegov sin Šoji vjeūba Šarate udarce na sŠupom francusŠom 
pisaćem stošu s početŠa devetnaestog stošjeća. 

“Bog, sŠaŠavče”, reŠao je privinuvŏi mašenoga JaŠea na grudi i 
dignuo noge na sofu. Nastojao je biti vedar, istodobno dopustivŏi 

podsvijesti da mahnito anašizira proŠšeto sšoūenu situaciju ŏto se 
razvijaša duboŠo ispod povrŏine. 

Voda iz Šotšića je poteŠša i Liz je uŏša joŏ brbšjajući s neŠim preŠo 
beūičnog tešefona. Neiš je zaŠimao gšavom. “Plavi telefon za trudne 

majke”, objasnila je poŠrivŏi dšanom miŠrofon sšuŏašice. “Njima ne 

smeta aŠo me čuju ŠaŠo piŏŠim”. JaŠe je zahihotao na tu riječ i 
pošjubio tatu u obraz prije nego ŏto ga je zadovošjno mšatnuo po gšavi 
otvorenim dlanom. Liz je prekinula razgovor i poljubila Neila u usta. 

Joŏ su uūivaši u šjubšjenju. 

“Ciješi dan ne moūe dočeŠati da te premšati”, rekla je. Osmjehnula 

se smijeŏŠom od Šojega se on topio. 

“Sada ima priliku”, smijao se Neil. 

“Ŏto se dogodišo?” upitala je. Znala je. Uvijek je znala. Usprkos 

njegovoj obuci, uvijek bi joj uspješo to izvući iz njega doŠ si reŠao ŠeŠs. 

PoŠuŏavao joj je prodati neŠaŠvu rešativno autentičnu priču o 
stresu na posšu Šadši je naćušio uŏi zbog nečega u hodniŠu. Radio je bio 
uŠšjučen i on ga je mogao čuti iz Šuhinje. 

“… koji je, kako se vjeruje, posšjednji put viĂen na izšetu biciŠšom 
kroz Kent, mošimo vas da stupite u vezu s Odješom ŏesnaest bošnice 
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Princeza Margareta Rose u Edinburghu. Riječ je o njegovoj majci 
Jane koja je ozbiljno bolesna.” 

Neiš je čeŠao da ponove poruŠu, aši bio je siguran da je dobro čuo i 
prvi put. Uhvatio je Liz za nadlakticu. “Je li upravo rekla Charles 

Millar?” 

“Tko je li rekao?” 

“Na radiju…” 

“Je li to netko na vratima?” odjednom je upitala Liz. 

Neil je postao svjestan buke iz hodnika. Spustio je Jakea na pod i 

spretno izbjegao igračŠe razbacane prostorom za igru u podnoūju 
stubiŏta. 

Zvono nije zvonilo. Ali netko je definitivno kucao. 

 

Neiš je provjerio sat. Osam navečer. Bošje da nije niŠaŠav 
dostavšjač. Trzajem je otvorio vrata, zaboravivŏi na trenutaŠ da mu je 
Liz uvijek govorila da prije toga stavi lanac. 

Na pragu su stajaša dva probisvijeta, bšago se njiŏući. Neišu je 
trebalo nekoliko sekunda da registrira kako jedan od njih izgovara 

njegovo ime. 

“Neil, to sam ja. Charlie.” 
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34 

atham je čeŠao ciješi dan ŠaŠo bi razgovarao s Rose. No njegova 

potreba da to učini biša je manje vaūna od njezine potrebe da radi. 
Razmijeniši su poruŠe tijeŠom objeda i joŏ jedanput posšijepodne, no 
kada god je jedno od njih htjelo razgovarati, onaj drugi bio bi zaposlen. 

Kada su napokon uspjeli porazgovarati u Lathamovu BMW-u, 

bišo je već vrijeme večere i oboje su, ŏto je nepotrebno nagšasiti, biši 
umorni, napeti i gladni. 

Latham je objaŏnjavao ŠaŠo je to rizično. 

“Ja sam toga svjesna”, rekla je Rose. 

Latham se pitao moūe ši se taj duh vratiti u bocu sada kada su se 

upleli i lokalni mediji. 

“Nije viŏe riječ o Šontroši”, objasnila je Rose. “Gotovo smo se 

rijeŏiši probšema. A osim toga, to je samo neŠi šoŠašni šist, za ime 
Boūje, a ne International Herald Tribune.” 

Problem bi se, nastavljao je Latham, mogao povećati zbog napora 
Šoji je ušoūen da ga se otŠšoni. 

“To je tvoje miŏšjenje, je ši?” Rose je biša odšučna. “Koliko se 

sjećam, ja o stvarima mislim, a ti ih obavšjaŏ; čini mi se da je to postašo 
pravilo.” 

Latham je objasnio da je to njegovo miŏšjenje. Dakako, nastavio 
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je, on je uvijeŠ bio za agresiju. MosŠovsŠa pošicija, taŠo mu je rečeno, 
godinama je nesšuūbeno jamčiša da će proŏiriti svoje ovšasti i opseg 
metoda Šad je riječ o Šriminašcima za Šojima traga. Drugim riječima, 
aŠo otmičari tašaca zaprijete ubojstvom neŠog pošitičara, pošicija će 
jednostavno i metodičŠi naći ciješe obitešji otmičara i zaprijetiti im joŏ 
okrutnijom sudbinom. Latham je istinsŠi oboūavao Ruse. Kada imaŏ 
sredstva, moūeŏ udvostručiti ušoge i oduprijeti se bilo kojoj prijetnji. 

Koncentracija gošeme i brutašne siše ŠaŠo bi se postigao ūešjeni cišj. 

Kao ovdje. Kao sada. 

Samo ŏto se ovaj bat, namijenjen razbijanju tog oraŏčića, poneŏto 
opirao kontroli. 

“Tih oraŏčića”, podsjetila ga je ona. 

Latham je reŠao da shvaća. 

“Moramo ih izmamiti iz brloga,” rekla je, “a samo je pitanje 

vremena Šada će biti istjerani na čistinu.” 

Latham je zamošio Rose da mašo ubšaūi svoje šovačŠe metafore. 

“Nemaju kamo”, trznuša se Rose, umirući za ŏašicom čaja. 
“Primičemo se posšjednjem pozivu šovačŠim psima i ti to jaŠo dobro 
znaŏ. A taŠo dugo doŠ se nas dvoje budemo razumješi, i njima se uĂe u 
trag, vjerujem da će to biti Šraj svemu.” 

Latham ju je upitao za sreĂivanje doŠumenata. Bio je zabrinut. 

Rose se morala suzdrūati da ne eŠspšodira. “To je”, objasnila je, 

“moja briga. Znaŏ ši ti ŠaŠo je teŏŠo upravšjati nečim te vešičine? I joŏ 
tako dugo? Taj ProjeŠt je u tijeŠu već godinama. I to, mogu reći, vršo 
dobro. I sada, odjednom, moram ga prekinuti – i to s osmijehom na 

šicu. Ti nemaŏ pojma. Uopće nemaŏ pojma. Ja nemam niŠoga s Šim bih 
mogla porazgovarati o svemu. Nikoga kome bih se mogla povjeriti. Ja 

sam sama, znaŏ. I to otŠaŠo su njega odveši. To je sve ŏto sam iŠada 



 
  

 

 254 

imala.” 

Latham se ispričao. Nije mu bišo drago vidjeti Rose uzrujanu. Ta 

dvojica muŏŠaraca posšjednje su osobe Šoje znaju istinu o njihovu 
Projektu: jedan je svojedobno i sam bio dio Projekta, a drugi slijedom 

puŠe nesreće. 

Komadić papira moūe izmijeniti čovjeŠov ūivot. U ovom sšučaju to 
je bilo jedno pismo. To pismo bišo je u srediŏtu svega. Oboje su to znaši. 
Ono ih je sve povezivalo. 

Kada bi ga samo mogši naći. 
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35 

eil nije osoba koja postavlja pitanja, mislio je Charlie. ČaŠ i Šada 
mu se stari prijatelji pojave na vratima, prljavi. George je bio pod 

tuŏem, ŏto je Charlie već bio obavio, i sada se, rasŠuŏtrane Šose Šoja se 
suŏiša u topšini sobe, osjećao tisuću posto bošje, gricŠajući Neišov Šošač 
od mrŠve i nateūući iz ŏašice s šiŠom poŏtara Pata čaj boje tiŠovine. 

Liz se osmjehivala s drugog kraja velikog kuhinjskog stola. Na 

peći se Šuhaša juha, iz tostera se ŏirio miris prepečenca; bojšer je 
utisŠivao topšinu i sreću u svaŠu poru Charšiejeva tiješa. 

“Ne mogu ti reći ŠošiŠo sam ti zahvalan”, ponovio je Charlie. 

Neil ga je pogledao strogim optuūujućim pogšedom. “A zaŏto ne?” 

Onda je prasnuo u smijeh i podigao ruŠu prije nego ŏto je Charlie 

zaustio da odgovori. “Nema na čemu”, reŠao je Neiš, odmahujući 
rukom. “I ne moraŏ mi reći niŏta ŏto ne ūešiŏ.” 

Charlie se osmjehnuo, aši su se riječi urezale malo dublje, poput 

pandūa inače dobroćudne mačŠe. 

“Sve ću ti reći, Neiš, aŠo to ūešiŏ.” 

“KaŠo ti hoćeŏ”, smjeŏŠao se Neiš. 

Georgeovi Šoraci po stubama poručiši su svima da je Šupaonica 
slobodna. 

“Misšim da ću sada oŠupati JaŠea”, rekla je Liz. “Vi pripazite na 
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juhu.” 

“Ne mogu odvojiti oči od nje”, rekao je Charlie. Liz, je odvukla 

JaŠea od mašenog gšazbenog všaŠa ŏto mu je Šruūio oŠo nogu u sve 
manjim Šrugovima. Čim je otiŏša, Neiš se primaŠnuo Charlieju. 

“Charlie, ja znam sve o tome.” 

Charlie se uŠočio u trenutŠu Šada se spremao zagristi u Šošač, 
dok je George ušazio odjeven u svoju pršjavu odjeću, aši sada namirisan, 
poput vrta lavande. 

“Ŏto hoćeŏ reći?” 

“Hoću reći da znam.” 

George se smjeŏŠao, osjetivŏi neŠu napetost u zraŠu, i posegnuo 
za čajniŠom. Neiš se nije digao niti mu je ponudio ŏašicu. To je 
Charšieja učinišo joŏ napetijim. George je naŏao ŏašice čim je otvorio 
ormarić. 

“Postavit ću ti jedno pitanje, Charlie. Sšaūeŏ ši se?” 

Charlie je zamijetio da je Neil okrenuo glavu tako da su mu 

obojica, George i on, u vidokrugu. 

“Naravno”, rekao je Charlie. 

“Jesi ši se iŠada pitao ŏto je moj posao?” 

Charlie to nije očeŠivao. 

“Imaŏ prodavaonicu sendviča.” 

“Jesi ši se iŠada zapitao zaŏto bi jedan inteligentan klinac iz tvoje 

ŏŠoše bio zadovošjan time da vodi prodavaonicu sendviča ciješi svoj 
ūivot?” 

“IsŠreno govoreći, Neiš,” nastavio je Charlie, “nije mi to nikada 

palo na pamet.” 

George je ušio mšijeŠo i usuo ŏećer u svoj čaj i sjeo na Ššupu do 
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Charlieja. 

“Pa, trebašo ti je pasti na pamet. I baŏ je dobro ŏto sam ja fini 
dečŠo. Jer si napravio najgoru profesionašnu pizdariju Šoju sam vidio 
u svojem ūivotu.” 

I Neiš je posegnuo za nečim ispod stoša doŠ su se George i Charlie 

naŠostrijeŏiši Šao dva dikobraza. 

S kuhinjskog je stola u njih zurio novinski naslov. Bilo je to 

sinoćnje izdanje Cambridge Evening Newsa. Naslov je bio jednostavan 

i jasan: UBOJSTVO U KOLEDŪU, TRAGA SE ZA DVOJICOM 
MUŎKARACA. A ispod nasšova, dva fotografsŠa portreta Georgea i 
Charlieja. 

“Ja radim za Sšuūbu, Charlie. Baŏ Šao i ti.” 

Charlie je poŠuŏao neŏto reći, aši zvuŠ ŏto ga je ispuŏtao nije bio 
sšičan ni jednoj riječi. 

“Znaŏ ši zaŏto te je Steadman unovačio? Jer sam mu to ja rekao. 

Ja sam napisao prijedšog. Tvoja posšjednja godina u Šošedūu, zar ne? 

Moja prva na posšu. Ja sam te obišjeūio. Jer sam misšio da si savrŏen za 
taj posao. Nisam posšije čuo za tebe pa sam misšio da nisi uspio. I onda, 
pogodi ŏto se dogodišo. Ti me nazoveŏ u ŏest ujutro i zamošiŏ da se 
poigramo Anašize budućih rezuštata, za ime Boūje.” 

“Ti si njega zvao?” upitao je George. “Kada?” 

“Iz tvoje Šuće”, uspio je istisnuti Charlie. 

George je tresnuo stopalom po nozi stola. “Ti, idiote!” 

Neil je i dalje buljio u Charlieja. “DaŠše, to je priča, sunaŏce. 
Znam, momci, da ste u nevošji. Pa, stoga, dajte poŠaūite mašo 
profesionašne ušjudnosti Šoju zavreĂujem i recite mi bih ši se trebao 
brinuti? Ne morate mi iznositi previŏe jezivih pojedinosti. Aši mislim 

da poznajem Charlieja Millara dovoljno dobro da znam kako ne bi 
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svjesno dopustio da ga ušove u ovaŠo nečemu.” 

Neiš je ustao i odmaŠnuo se od stoša, povuŠavŏi se u Šut odmah do 
noūeva za Šruh. Charlie se pitao ŏto bi učinio da Neiš navaši na njega 
noūem. ZaŠšjučio je da bi bio iznenaĂen i potresen. Previŏe je šijepih 
sjećanja iz mšadosti doŠ su igraši nogomet Šoja bi ga usporiša. Ne bi 
imao ni najmanje ŏanse. 

Neiš se sada uzŏetao gore-dolje, a George se dao na optuūivanja. 
“OtŠrit će da ste vas dvojica razgovarali – pretpostavljam da ste 

prijatešji joŏ iz ŏŠošsŠih dana? Onda će jamačno nadzirati i ovo mjesto. 
AŠo ne već sad, onda usŠoro.” 

Charlie je ustao sa svojega mjesta i dohvatio Neilovu nadlakticu. 

“Bili smo na tajnome zadatku. Obojica. A onda je stigla zapovijed. 

Trinaesta sšičica. Mi smo biši označeni Šao cišjevi, Neiš, netŠo ūeši naŏu 
smrt.” 

“U Sšuūbi? Tko?” 

“Pa, zaŏto misšiŏ da smo ovdje!? Trebalo nam je mjesto da o svemu 

dobro razmislimo – misšiŏ da smo ovo mi?” Zamahao je novinama 

ispred Neiša, prošivŏi čaj, premda to nije zamijetio. “To je moje 

prijateljsko lice…” 

“Zaŏto niste poŠuŏaši s KontaŠtom Zero?” 

“Nemoj i ti, zaboga”, uzdahnuo je George. 

“On postoji”, obrecnuo se Charlie. 

Neil nije reŠao niŏta i spustio je pogšed na Steadmanovu sliku. 

Shvatio je u tome trenutŠu Šoga nije nedavno dočeŠao, aši sada je bišo 
prekasno – nije imašo smisša stvari joŏ viŏe pogorŏavati. 

“Pretpostavljam onda da ovo s vama nema nikakve veze?” 

“Samo smo porazgovarali s njim, Neil. Nismo imali kamo.” 

Neil je odšučio da ovo nije najbošji trenutaŠ da svaši na njih joŏ 
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viŏe šoŏih vijesti u ionaŠo šoŏoj situaciji. 

A onda se začušo zvono na ušaznim vratima. 

Charlie i George bacili su poglede na kuhinjske prozore, od kojih 

su dva gšedaša prema straūnjoj strani Šuće. Neiš je posŠočio i navuŠao 
zavjese. Začuvŏi Lizine ŠoraŠe na stubama, izjurio je u hodniŠ. Kroz 
staklo do ulaznih vrata nazirala se neka osoba. Liz je krenula prema 

vratima, ali Neišov ŏapat bio je oŏtar poput šasera… 

(“ne ne ne…”) 

I ona je stala kao ukopana. Samo su se pogledali. Ŏto je? Njegove 

su joj oči govoriše da je to neŏto istinsŠo, neŏto ozbišjno, duŏo, doista 
jest, i sve ove godine Šoje se poznajemo, uvijeŠ si znaša da ću te 
jednoga dana zamošiti da učiniŏ neŏto za mene, neŏto ŏto ću ti morati 
prenijeti samo pogšedom, aši pogšedom Šoji ćeŏ ti razumjeti, jer me ti 
poznaŏ i vošiŏ, i eto, to je sada to, srce moje, i mošim Boga da to 
razumijeŏ Šao ŏto razumijeŏ i mene… 

Liz je razumjela. 

Zaustavila se kao ukopana i potiho se vratila stubama na kat, 

očeŠujući da bi JaŠe svaŠoga trena mogao zapšaŠati. Zvonjavu je 

zamijenilo lupanje na vrata. Dovratci su podrhtavali. U dovratku ŏto je 

dijelio kuhinju od hodnika, Charlie, George i Neil čeŠaši su u tiŏini doŠ 
lupanje nije prestalo. 

“Onda, ŏto ste učiniši da ste zavrijedili sve ovo?” proŏaptao je Neiš 
Šada je ocijenio da je opasnost proŏša. 

“Kada bismo to znali,” rekao je Charlie, “onda ne bismo bili 

ovdje.” 

Neilov se pogled izgubio u dubokim i zabrinutim mislima. Charlie 

je zamijetio da je podigao pogšed i sŠrenuo udesno, iz čega se dašo 
zaŠšjučiti da si poŠuŏava neŏto predočiti u misšima. Charlie je bio u 
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pravu. 

“Morat ćete napustiti zemlju”, rekao je Neil. 

U njegovu je gšasu bišo neŠe jezive odšučnosti Šoja je obojici 
muŏŠaraca govoriša da se o tome neće moći pregovarati. 

“Da”, rekao je George. 

“Otići ćete iz zemšje, a ja ću vidjeti ŏto se da učiniti.” 

Charlie je uzdahnuo. “A ŠaŠo ćemo to izvesti?” 

Neiš je poŠuŏavao smisšiti ŠaŠo privošjeti drugu pošovicu 
Kontakta Zero da učini neŏto za ovu dvojicu jadniŠa. No sada je za to 
bišo preŠasno, pritisaŠ je bio prevešiŠ. Ove će novine sve promijeniti – 

pod pretpostavŠom, ŏto je on i učinio, da je osoba Šoja je zamisšiša ovu 
namjeŏtašjŠu, pripremiša sve snage u zemšji da ne otŠrivaju nikakve 

podatŠe. Mreūa je izbačena dašeŠo i ŏiroko, a da nitko nema pojma 

zaŏto je to tošiŠo vaūno. U tome je biša vešičina ZaŠona o terorizmu. U 
grubim vremenima, poput ovih, većina snaga jednostavno bi učiniša 
ono ŏto se od njih traūišo bez postavšjanja nezgodnih pitanja. 

“LuŠe će vrvjeti pošicijom”, zasiktao je George. “Zračne šuŠe, pa, 
njih najbošje da zaboravimo. Mogši bismo poŠuŏati sami prijeći La 
Manche, ali ne bih se baŏ odvaūio prešaziti brodsŠe rute u preŠrasnom 
svijetšozešenom brodiću.” 

Charlie je otiŏao do ŠuhinjsŠog stoša ŠaŠo bi ponovo bacio pogšed 
na onaj napis. Istodobno je nogom udario neŠu JaŠeovu igračŠu Šoja 
je zazujaša i zaŠšepetaša, a všaŠić je ponovno počeo juriti u Šrug. Ūivot 
je Charšieju odaŏišjao poruŠe i trebašo mu je neŠoliko trenutaka da to 

shvati. 

“Znam ŠaŠo ćemo to izvesti”, reŠao je zureći u všaŠ Šoji je 
pućpućpućŠao oŠo njegovih gšeūnjeva. 

Ponovno im je pozornost privukla neka buka. 
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Na ulaznim je vratima netŠo otvarao vrataŏca za poŏtu. 

Jedan ruūičasti šist papira ušetio je unutra i pao na otirač za 
cipeše. Trojica su se muŏŠaraca pogšedaša. 

Neil se prvi pomaknuo. Polako se primaknuo hodniku, spretno 

izbjegavajući one diješove gdje bi ga se mogšo vidjeti s ušice. 

Charlie i George su mu se pridruūiši doŠ je razmotavao taj 

neugodni objeŠt. Na njemu je neŏto bišo ispisano. 

Bio je to poziv na priŠupšjanje novca za neŠu pošitičŠu stranŠu. 

Neiš ga je zguūvao jednom ruŠom. 

Charlie i George, koji su do toga trenutka bili spremni na ono 

najgore, čeŠaši su da netŠo provaši Šroz vrata. 

No barem im jednom nije biša suĂena šoŏa vijest. Vrata su ostaša 
nedirnuta. 

 

Neiš je vozio automobiš svoje punice najbrūe ŏto je mogao, a ŠaŠo je to 
bio Subaru turbo, bilo je to uistinu vrlo brzo. Neonska svjetla Londona 

ustupiša su mjesto stambenim četvrtima predgraĂa i svaŠoga trenutŠa 
Charlie i George očeŠivaši su da će začuti sirenu pošicijsŠog 
automobiša ŏto će se ogšasiti u suzvučju sa ŏŠripom guma i riŠom 
motora njihova automobila. 

“VešiŠi Ššjuč otvara garaūu, ovaj s crnom oznaŠom je za Šombi.” 

Automobil je lako klizio ulicama i ceste su se uskoro pretvorile u 

obilaznice. Nekakva industrijska zona nazirala se u daljini. George i 

Charlie sjediši su na straūnjem sjedašu, pognutih gšava, pridrūavajući 
jedan drugoga na zavojima. 

Automobiš se napoŠon zaustavio i Neiš je povuŠao ručnu Šočnicu. 

“PričeŠajte ovdje”, rekao je. “I ne diūite gšave.” 
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Odjednom je kroz Charšiejevu gšavu projuriša panična pomisao. 
Mogao nas je dovesti ovamo iz drugog razloga. Samo jedan telefonski 

poziv Liz i sve bi usŠoro mogšo biti svrŏeno… 

Charlie se prestraŏeno trgnuo Šada su se otvoriša straūnja vrata. 
Hšadni zraŠ bocŠao je šica dvojice muŏŠaraca, a Neiš im je pruūio ruŠu. 
Nalazili su se ispred mašog niza garaūa. 

“U redu je, sve je čisto, moūete ići. Ostat ću doŠ ne otvorite vrata, 
a onda ste prepuŏteni samima sebi. Bacite Ššjučeve. Ja ću sutra 
promijeniti brave.” 

Charlie se zagledao u prijatelja. 

“To je suludo…” počeo je. 

“Odgovore samo na razglednici”, rekao je Neil i zagrlio ga. I s 

toplim ali nervoznim osmijehom vratio se u automobil. George je već 
bio na poša puta do garaūe. Charlie je potrčao za njim. Kada ga je 
sustigao, vrata garaūe već su biša otvorena; Neišova straūnja svjetša 
bila su sve ŏto je Charlie joŏ mogao vidjeti. 

U garaūi je bio omanji Šombi na Šojem je pisašo da su njihovi 
sendviči “najslasniji u gradu”. Kada su uŏši u Šombi, Charšieju je na 
pamet paša joŏ jedna misao. Bišo je sada preŠasno, daŠaŠo, aši misao se 
ipak pojavila. Pomislio je: Radio. Prokletstvo, ona prokleta poruka 

putem radija. 

Motor kombija upalio je otprve. Spremnik je bio pun i ovdje su, 

sšoūiša su se obojica muŏŠaraca, naiŏši na uistinu najvećeg prijatelja. 

Charlie je znao u kojem smjeru moraju krenuti. No George je 

imao prvo jednu molbu. Charlie ga je upitao Šojim putem doći dotamo. 
George mu je objasnio. 

“Dobro,” rekao je Charlie, “nije previŏe izvan puta.” 

Ne bi ši ubšaūio nervoznu tiŏinu ŏto se ispriječiša izmeĂu njih, 
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Charlie je uŠšjučio radio. Upravo su zavrŏavaše vijesti. No prije 
vremenske prognoze, spikerov glas postao je ozbiljan. 

“A sada hitna poruka za jednog Charlesa Millara iz Londona. 

Moli se Charles Millar iz Londona, za koga se vjeruje da je na 

biciŠšističŠom obišasŠu grofovije Kent, da se javi na Odješ ŏesnaest 
bolnice Princeza Margareta Rose u Edinburghu. Riječ je o njegovoj 
majci Jane, koja je ozbiljno bolesna.” 

George je pogšedao Charšieja čije su ruŠe biše mirno osšonjene o 
upravšjač. Na radiju je počinjaša neŠa Šomedija, joŏ jedna genijalnost 

programskog rasporeda. Charlie se mirno nagnuo naprijed te isŠšjučio 
radio. Primicali su se semaforu na kojem je bilo upaljeno crveno svjetlo 

i bišo je pitanje hoće ši se uspjeti zaustaviti na vrijeme… 

“Charlie!” 

Gume su ostavile tragove na kolniku, ali kombi se zaustavio na 

vrijeme. 

“Charlie”, rekao je George. “To ne moūe biti stvarno. Siguran sam 
u to…” 

“Gadovi,” Charlie je stiskao zube, “gadovi…” 

“Mogao bi biti neki drugi Charles Millar…” 

“Mamino ime, to je mamino ime…” 

“Moūe biti neŠa druga Jane, neki drugi Charles i neka druga 

Jane… Nisam ni siguran da to i dalje rade. Rade li to i dalje?” 

“To je njezina jebena lokalna bolnica, George. I pretpostavljam da 

će, stupiŏ ši u ŠontaŠt s šoŠašnom pošicijom, ona učiniti gotovo sve ŏto 
ūešiŏ.” 

Prišazeći Šruūnom toŠu, Charlie je ugledao prometni znak. Pisalo 

je: Sjever. DoŠ su mu suze naviraše na oči, natjerao je Šombi preŠo 
triju voznih trakova na izlazni trak. 
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“Nemoj biti idiot, Charlie”, rekao je George. 

“Ti imaŏ neŏto ŏto joŏ moraŏ obaviti,” zareūao je Charlie, “pa, jebi 

se, imam i ja.” 

Izdrūao je do prve benzinsŠe postaje s restoranom. Zaustaviši su se 
i sjediši u Šombiju na samom rubu parŠirašiŏta, gdje vanjsŠa rasvjeta 
nije radila. 

“Mogao bi i nazvati”, rekao je George. “Da budeŏ siguran.” 

“A ŏto aŠo je to ona?” upitao je Charlie. 

“Tada ćeŏ imati viŏe podataŠa na temešju Šojih ćeŏ moći odšučiti.” 

“Bojim se, George.” 

Georgea je to priznanje malo potreslo. I on se taŠo osjećao, aši nije 
mogao zamisšiti da to s neŠim podiješi. ČaŠ ni s osobom Šoja je sada 
sjediša do njega. Imao je probšema s diješjenjem osjećaja, znao je to. I 

bilo mu je drago da Charlie nema istih problema. 

“Ūešiŏ ši ŏašicu Šave?” 

“Ne moūemo”, uzdahnuo je Charlie. “Ne sada.” 

Kao na ŠaŠav ŏšagvort, pošicijsŠi je automobiš projurio 
autocestom. Jureći za neŠim. 

“Onda ćemo ovo zavrŏiti. DoĂi.” 

Izaŏao je iz Šombija i otvorio vozačŠa vrata. Charlie je joŏ 
trenutaŠ sjedio zureći u upravšjačŠu pšoču, a onda je izbacio noge i 

sšijedio ga do javnog tešefona ŏto je stajao poput gšavnog pjevača 
obasjanog jedinim refšeŠtorom na ciješom parŠirašiŏtu. 

“Ući će u trag tešefonsŠom pozivu.” 

“Potrebna ti je samo informacija. Moūeŏ biti bišo tŠo.” 

Charlie je kimnuo. DoŠ je memorirao broj ŏto su mu ga daši na 
informacijama, učinio je neŏto ŏto niŠad nije: preŠriūio je prste. “Ne 
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znam, nisam siguran”, rekao je Charlie. 

“Daj ovamo”, rekao je George. 

“Princeza Margareta Rose…!” 

Georgeov aŠcent odjednom je postao ŏŠotsŠi. “Da, mogu li…” 

“Samo trenutak, molim…” 

Iz sšuŏašice je zasviraša gšazba. Neŏto od Sinatre. Barem nije My 

Way, pomislio je George. 

“Ispričavam se ŏto ste moraši čeŠati. Princeza Margareta Rose, 
ŠaŠo vam moūemo pomoći?” 

“Zovem s BBC-ja, istraūujemo šaūne dojavšjivače Šoji povremeno 
nazivaju naŏu SOS šiniju.” 

“O, da, a-ha, misšite na gospoĂu Millar…” 

George je zatvorio oči… onda je pogšedao Charšieja čije je šice 
odraūavašo Georgeovo ubrzano Šucanje srca. 

“Imate ši moūda podataŠ ŠošiŠo je šjudi dosad nazvalo?” 

“Zasad ste vi jedini”, rekla je. 

“Pa, to mi je drago čuti.” 

George se spremao spustiti sšuŏašicu, aši ūena s druge strane nije 
prestajala govoriti. 

“I sin, dakako.” 

“Sin?” 

Charlie se zagledao u njega. 

“Da,” nastavljala je telefonistica, “evo ga, da…” Na trenutak se 

začušo premetanje papira u pozadini. “Sin nas je nazvao gotovo odmah, 

bio je jaŠo uzrujan. Ŏteta. Nije joj baŏ dobro. Devedeset ŏest, pazite, to 
i nije taŠo šoŏe, Šada mašo bošje promisšite. Nisam misšiša da to joŏ 
rade, ali navodno je policija…” 
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“Devedeset ŏest, Šaūete?” 

Napetost je curnula s Charliejeva lica poput vodopada. 

“Da, to i nije taŠo straŏno u tim godinama, zar ne? Tko zna 

hoćemo ši mi doūivjeti to…” 

“Najšjepŏa hvaša”, rekao je George i spustio sšuŏašicu. 

Nije proŏšo ni sat vremena i njih su se dvojica, prema Georgeovim 
uputama, naŏša na neŠoj manjoj cesti u Kentu. George je namjestio 

radioprijamniŠ u Šombiju taŠo da mogu prisšuŏŠivati emitiranje 
šoŠašne pošicije putem pošicijsŠih freŠvencija. Čeŏće nego ŏto su 

pretpostavšjaši, stizaši su pozivi u vezi s dvojicom odbjegših muŏŠaraca, 
čiji su opisi odgovaraši njihovu izgšedu. Nije bišo poznato u Šojem se 
dijelu zemlje nalaze, ali policijske snage bile su upozorene da tragaju 

za automobišima s neobičnim natpisima, ukradenima ili 

iznajmljenima, ili koji nisu iz okruga. 

Na Šombiju Šojim su se voziši spominjao se juūni London i obojica 
su se trzala svaki put kada bi u retrovizoru zabljesnula svjetla nekog 

automobila. Charlieju je laknulo kada su se zaustavili pred semaforom 

i kada mu je George pokazao da parkira iza ugla. 

George je samo sjedio ondje nekoliko minuta i Charlie se pitao bi 

ši trebao ŏto reći. Odšučio je ŏutjeti. Primijetio je da George blago 

drhti. 

“Jesi li u redu?” 

“Samo me pusti da to obavim, dobro?” 

Ponovno se okrenuo na suprotnu stranu i onda je Charlie shvatio 

zaŏto to čini. Pratio je smjer Georgeova pogšeda Šroz prozor, preŠo 
ulice do malog travnjaka. Ondje, na suprotnoj strani travnjaka, bio je 

jarko osvijetljen veliki prozor doma za invalide. U prostoriji je bilo 

samo neŠošiŠo muŏŠaraca i ūena u invašidsŠim Šošicima. Najbšiūe 
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prozoru sjedila je mlada djevojka koja je gledala televizor. Imala je 

crvenu kosu – i najpametnije oči na svijetu. Pomoćna sestra u ūutoj 
uniformi priŏša joj je i neŏto joj reŠša. DjevojŠa nije ūešješa odgovoriti 
ili to nije mogla. Kada je Charlie ponovno svrnuo pogled na Georgea, 

vidio je da pšače. 

“KatŠada mi se čini Šao da su ondje na neŠaŠvoj izšoūbi. NetŠo bi 
mogao jednostavno razgledati taj izlog i kupiti je.” 

Charlie se okrenuo na sjedalu. 

“Nisam znao da imaŏ Šćer.” 

George nije odgovorio. 

“Ūešiŏ ši izaći…” 

George je samo zanijekao glavom. “Ona u stvari i ne zna tko sam 

ja.” Uzdahnuo je… “ReŠao sam da je ūešim vidjeti, to je sve.” 

“Nećeŏ čaŠ ni izaći…?” 

George je okrenuo lice prema Charlieju. “Ja to ūešim taŠo, 
dobro?” Ponovno je okrenuo glavu. Charlie je zurio u pod. Znao je kad 

vašja uŏutjeti. Pšač je šaŠo odgšumiti. Aši ŏpijuni mogu primijetiti 

ŠroŠodišsŠe suze Šišometrima dašeŠo. Tajna nije u očima, ni u teŠućini 
ŏto istječe iz suznih Šanaša. Kšjučna razšiŠa izmeĂu opšaŠivanja, Šoje 
je obično isŠreno, i pšača, Šoji šaŠo moūe biti i neisŠren, vidšjiva je na 
donjoj češjusti. Kada ljudi oplakuju, ona se podvije pod gornju. To je 

sićuŏan poŠret, aši poŠret Šoji proizvodi čudnu i apsošutno neprivšačnu 
grimasu. IstinsŠu tugu ne moūe se šaŠo odgšumiti. S pritisŠom na 
sinuse, nosnice se nesvjesno raŏire. Georgeova je donja češjust gotovo 

nestala. Njegova borba da potisne sve u sebe potrajala je dobru minutu. 

NapoŠon se pretočiša u tiŏinu.  

“Moūemo ši sada Šrenuti, mošim te”, rekao je napokon George. 

Pod Charliejevom drhtavom rukom mjenjač brzina bučno je 
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zaŏŠripao i na trenutaŠ mu se učinilo da je vidio Georgea kako je 

mahnuo. 
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eil je ujutro stigao na posao i trudio se da nikoga ne gleda. Ni dok 

je prošazio Šroz osiguranje u predvorju, ni u dizašu, pa čaŠ ni u 
administrativnom odješu gdje bi obično zastao i mahnuo na pozdrav te 
malo pročavršjao na putu prema svojem novom uredu. Ljudi su istinsŠi 
vošješi Neiša jer je i Neiš istinsŠi vošio šjude. Zahvašjujući tome, šjudi su 
rado s njim diješiši stvari, ūešješi su mu pričati Šojeŏta. Biša je to 
svojevrsna prirodna droga istine koju je on primjenjivao bez ikakva 

napora. One noći Šada su se upoznaši, Liz i Neiš nisu prestajaši 
razgovarati deset sati. Ūivot je oŠo Neiša bio ugodan, jer niŏta nije bišo 
prevešiŠ probšem, niŏta nije bišo taŠo ozbišjno, čaŠ ni stvari Šoje su biše 
ozbiljne. On je jednostavno stvari činio bošjima. 

Liz ga je upitaša za dvojicu muŏŠaraca one noći, pitaša ga je ŏto ga 
je to toliko uzrujalo kada su se pojavili njegovi prijatelji. Za nju je to 

bio samo joŏ jedan godiŏnji orbitašni obišazaŠ Šometa zvanog paranoja. 
Nije imao srca reći joj istinu. Nije čaŠ ni poŠuŏao objasniti zaŏto ne 
moūe spavati. Budio bi se noću i od ponoći do ŏest sati ujutro najmanje 
bi triput pregšedao ciješu Šuću tragajući za prisšuŏnim ureĂajima. 

Vozeći se autobusom na posao, Neiš je počeo razraĂivati moguće 
teorije. Dakako, obojica su mogla biti na nekoj vrsti popisa osoba za 

javnu disŠreditaciju. Moguće je da ih netŠo ūeši ūestoŠo degradirati 
Šao istroŏene i nepoūešjne osobe. TaŠo marginašizirani, mogši bi 

N 



 
  

 

 270 

postati mamac za strane protuobavjeŏtajne agencije. Ali to bi bilo 

previŏe u stišu hšadnoga rata, previŏe u stišu stare ŏŠoše. U načešu, 
svaŠi pšan s ideošoŏŠim temešjima propadao bi u neŠome trenutŠu. 

Bišo je općeprihvaćeno da je jedini motiv Šoji bi podnio vremensŠi 
test – motiv novca. Neimaŏtina ili pohlepa mogle bi svakoga natjerati 

da čini Šojeŏta. 

Neilu je uspjelo porazgovarati s Lynne, ŏeficom Odješa za 
ŠadrovsŠa pitanja i pšaće, prije njezine stanŠe za ručaŠ. Ona je samo 
potvrdiša ono ŏto je Neiš već pretpostavšjao: da ni George ni Charlie 

nisu pod neŠom posebnom prismotrom zbog pretjeranog troŏenja 
novca. Nisu preŠoračiši šimite na svojim Šreditnim Šarticama, niti su 
gomišaši novac. Stanje njihovih banŠovnih računa bišo je Šao i stanje 
ostatŠa pripadniŠa Sšuūbe, negdje na razini izmeĂu učitešja u osnovnoj 
ŏŠoši i ŏefa tima za prodaju tešefonsŠih paŠet-usluga. Bilo je u redu. 

Na trenutak se zapitao gdje bi sada mogli biti. 

Neiš je posšijepodne preūivio na Šavi i ŠeŠsima. Rose je osjetiša 
njegovu iscrpljenost i umor pa je ostatak dana bila pristojno 

dobrohotna. 

U poŠuŏaju da doŠaūe Rose ŠaŠo je obavio svoj dnevni posao, 
počeo je preŠapati po hrpi meĂuresorsŠih dopisa. Njihov je cišj u 
načešu bio da zamagše iši priŠriju svaŠu i najmanje Šorisnu 
informaciju. U gotovo svaŠoga tŠo bi doŏao u dodir s tim dopisima, 

stvaraši bi ūestoŠe gšavobošje izazvane napetoŏću. 

I Neiš je osjetio da mu se meĂu očima raĂa taŠva gšavobošja Šada 
je pročitao: 
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(MEāURESORSKI) 

R. Manningtree Šuć: 55243 

DOZNAKA TAJNE POSTAJE, TJEDNI 12-30 

OVIME SE DAJE NA ZNANJE DA SE 

POSTAJE W330 i C152 

ALOCIRANE ZA OPERACIJU POD BROJEM 

(TAJNI BROJ SUKLADNO NAREDBI B72/12/3) 

UMOLJAVAJU DA ISPUNE SVU POTREBNU 

DOKUMENTACIJU 

I VRATE DOZNAČENE OBRASCE SA SVIM 

PODACIMA POTPISNIKA DO KRAJNJEG DATUMA! 

 

Ŏifra NFC na doznaci biša je ono ŏto je izazvalo pravu glavobolju. 

Ona nije biša taŠo neobična na osobnim dosjeima šjudi Šao ŏto je 
Charlie. Aši ovdje, na jednoj šogističŠoj doznaci, bišo je to neŏto sasvim 
drugo. Biša je to, napoŠon, obična potvrda a ne neŠa drūavna tajna. I 
operacija o kojoj je govorila bila je bizarna. Tko je preklasificirao neku 

operaciju u retrospektivi? Neil je pretpostavljao da neke operacije 

zaista dobiju na značenju tijeŠom odreĂenog razdobšja. Aši da se 
ovakvi dodaci stavljaju na papir? To je kao da svoje fotografije s 

prosšave roĂendana preimenujete u “Boūić ‘98.”. To jednostavno nije 

imašo niŠaŠva proŠšetog smisša. Osim aŠo niste roĂeni 25. prosinca. 

Neiš je bio dovošjno upućen u administrativne posšove da je znao 
ŠaŠo je jedini način da proniŠne u tajnu toga probšema naći svaŠi, i 
najmanji Šomadić papira Šoji je vodio do ovoga doŠumenta i proizšazio 
iz njega. Bit će to muŠotrpan postupaŠ. Od sišnog usporeĂivanja i 
usŠšaĂivanja doŠumenata vrtješo mu se u gšavi. 
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Divio se rasprostranjenosti tajnih postaja. SŠroviŏta i ŠojeŠaŠva 
prebivašiŏta u Šojima su terensŠi agenti moraši provoditi dane. 

Instant-Šava i Šošačići od Ăumbira. Pokoji sretnik dobio bi uredski 

posao, Šao cijenjeni savjetniŠ. NeŠi bi čaŠ zavrŏiši Šao šivrirani sšuge 
Njezina Vešičanstva Krašjice. Ti sigurno nisu ješi Šošačiće od Ăumbira. 

Barem neki. 

Bšagi osmijeh ŏto se pojavio u njegovim očima ubrzo je nestao 
Šada je oŠrenuo sšjedeću stranicu. 

Gšedao je zapravo u pravu zavrzšamu papira. Moūda bi točnije bišo 
reći Šaos, sšanje sredstava amo-tamo, kako su pripreme za neku 

operaciju dosezale vrhunac. 

MeĂutim, jedan segment je upadao u oči. 

Poput konja na autocesti. 

Unatoč potrebi za dvjema tajnim postajama, u ovome sšučaju 
činišo se da je samo jedna biša operativna. Iz druge, Šoja je doduŏe biša 
teoretsŠi aŠtivna, nitŠo nije sšao izvjeŏća za sve vrijeme njezine 
operativnosti. Iz toga se dašo zaŠšjučiti da se njome nitŠo uopće nije 
koristio. 

Ŏifra agenta Šoji je bio zaduūen za tu postaju Neišu je biša poznata 

– zato ju je on i zamijetio dok je vjerojatno promaknula svakodnevnim 

sšuūbenicima na poŠusnom radu. 

Agent iz te tajne postaje bio je Charlie. 

 

Neil je izaŏao iz všaŠa u Wimbledonu sa zaŠaŏnjenjem od četrdesetaŠ 
minuta. Već si je osigurao hšadan dočeŠ Šod Šuće posšavŏi SMS 
poruku u stilu “zapeo na poslu”. Mrzio je slanje tekstualnih poruka 

Liz, aši ŠatŠada jednostavno nije imao snage objaŏnjavati. Liz bi 
obično razumješa. No to nije značišo da joj se to i sviĂašo. 
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Postaja W330 biša je, prema riječima Debs, njegove prijatešjice iz 
Uprave za lokacije, “slatko malo mjesto” nedaleko od postaje 

podzemne ūešjeznice. Spustivŏi se niz ušicu, Neiš je izbjegavao pogšede 
radnih šjudi Šoji su izaŏši na piće. Proŏao je poŠraj točionice Prince of 

Wales u Ulici Hartfield provšačeći se nezamijećeno Šroz masu. 
SŠrenuvŏi za ugao, vidio je da je Debs biša dješomice u pravu. 

Postaja je definitivno bila mala. 

Minijaturni fotolaboratorij. Ulazna vrata bila su od zamagljenog 

staŠša. Sudeći po hrpi poŏte Šoju je Neiš mogao vidjeti Šroz vrata i 
sigurnosne reŏetŠe, tu niŠada niŠoga nije bišo. Iši barem ne posšjednjih 
mjesec dana. 

Charlie i George nisu se nikada trebali upoznati. 

Ta mu je misao zujala u glavi dok se vraćao prema všaŠu. 
Zahvašjujući biroŠraciji Sšuūbe, Charlieju je dodiješjena pogreŏna 
tajna postaja. Ŏto mu je omogućišo da upozna Georgea. Ŏto je opet… 

Spasišo obojici ūivote. 

Te večeri, u Šrevetu, Liz nije s njim htješa razgovarati. To je bio i 
zasšuūio, to je i očeŠivao, aši to je jedva i primjećivao. Misši su mu 
prolazile kroz glavu tako mahnito da nije mogao usnuti. 
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37 

harlie i George probudili su se u kombiju. Kad su se dogovorili o 

pšanu, obojica su se sšoūiša s tim da provedu standardnu 

cješodnevnu prismotru. Svojevrsno poŠretno izviĂanje svih voziša i 
prošazniŠa, bišo ŏto ŏto će zajamčiti da ta rutina zauvijeŠ ostane u 
njihovu sjećanju. Sve drugo bišo bi pravo samoubojstvo. 

Odspavaši su jedan sat ŠaŠo bi izoŏtriši refšeŠse i potom su opet 

bili u pokretu. Dok je Charlie vozio, George je bišjeūio sigurnosne 
ŠaraŠteristiŠe, sšabe točŠe u struŠturi i freŠvenciji pošicijsŠih 
ophodnja te ih usporeĂivao s prijaŏnjim podacima. Nije bišo neŠih 
većih odstupanja. 

Učinit će to večeras. 

Kada se počeo spuŏtati sumraŠ, Charlie se oslobodio kombija 

ostavivŏi ga na jednoj neupotrebšjavanoj poŠrajnjoj cesti nedašeŠo od 
neŠog gradišiŏta tiŠ uz autocestu M20. PrišazaŠ terminašu morat će 
biti brz, kirurŏŠi precizan, bez iŠaŠvih priprema i bez iŠaŠve pogreŏŠe. 

No sigurnosne su se mjere obično odnosiše na šjude Šoji su sišaziši s 
vlakova – i ulazili u zemlju – a ne na one koji su ulazili u vlakove. 

Nezakoniti imigranti koristili su Eurostar posljednjih godina kako bi 

uŏši u zemšju nezamijećeni. Charlie se nadao, kako je objasnio Georgeu, 

da će njih dvojica postići to isto. Samo u suprotnom smjeru. 

Prohšadan vjetar ugodno im je mišovao šica doŠ su se pribšiūavaši 

C 
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ŠanašizacijsŠom jarŠu ŏto je razdvajao ŠošniŠ ceste od ūešjezničŠih 
tračnica. S njihova istaŠnuta pošoūaja u travi mogši su vidjeti 
MeĂunarodni terminaš i ondje, osamdesetaŠ metara preŠo brisanog 
prostora, ogradu Šoju će morati svšadati ŠaŠo bi dospješi do pruge, a 
moūda i do všaŠa. Nisu se mogši izvrgnuti riziŠu da poŠuŏaju proći 

kroz sigurnosni kordon u blizini postaje Ashford International zbog 

nadzornih kamera. Bitno je bilo probiti se do pruge dvjestotinjak 

metara podalje od postaje. 

Kamere su biše postavšjene na nezgodno mašim razmacima duū te 
crte. Malo dalje, iza dosega posljednje kamere, zavrŏavaša je i ograda. 

Premda su tračnice biše nabijene strujom, ipaŠ je izmeĂu ograde i 
smrtonosnog diješa bio odreĂeni razmaŠ. Charlie ga je prvi ugledao. 

George je cupkao za njim. 

DoŠ su se spuŏtaši niz padinu prema rubu ūičane ograde, začuši su 

zvuk helikoptera… 

“Charlie…” 

“Drūi gšavu došje i sšijedi me.” 

Uz rub ūice pogšedaši su niz prugu u oba smjera. DoŠše im je 
pogšed sezao, sve je bišo čisto. Jedino svjetšo dašeŠo na obzorju biša je 
svjetišjŠa ŏto je bšijeŏtaša na neŠom udašjenom nadvoūnjaŠu. 

Tračnice su se protezaše tristotinjaŠ metara do perona, gdje se jaz 
izmeĂu ograde i tračnica ŏirio. 

Charlie je pogledao Georgea. 

“Kamere”, reŠao je upućujući Georgea da pogšeda u smjeru u 
kojem je pokazivao. 

George je zamijetio da bi njihov luk gotovo sigurno uhvatio 

svaŠoga tŠo bi poŠuŏao sići na tračnice nedašeŠo od perona. 

“Bojim se da ima samo jedan način da ih zaobiĂemo.” 
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George je Šimnuo. Bio je on u misšima već podosta ispred 
Charlieja. 

Provukli su se pokraj posljednjeg stupa ograde i čučnuši. Gotovo 
istodobno Charlie je provjerio prugu. 

Onaj nadvoūnjaŠ se pribšiūavao. 

Vršo brzo. Morat će Šrenuti vršo brzo. 

Iza zavoja se pomašjao Eurostar. Budu ši potrčaši u pravome 
trenutŠu, mogši bi izbjeći i Šamere i jezivu smrt. 

UsŠoro će to doznati. 

Potrčaši su prije nego ŏto su misšiši da će morati – vlak je brzo 

ulazio u terminal. George je potraūio čvrst dio terena ŠaŠo bi se 
odgurnuo, aši ŏšjunaŠ je bio rasut i sŠšizaŠ na noćnome zraŠu. BuŠa je 
postaša zagšuŏujuća Šada je šoŠomotiva proŏša poŠraj njih, ŏiŏteći i 
pijucŠajući bijes na ušjeze zdesna. 

Obojica su ostaša u pogrbšjenu pošoūaju, a noge su im podrhtavaše 
od napora. Charlie je rekao Georgeu da se ne odvaja i kada se vlak 

gotovo zaustavio, bili su usporedno sa zadnjim vagonom. 

Charlie se sagnuo i uvukao ispod vagona. George ga je slijedio. 

Bilo je tijesno, ali hvala Bogu, nije dugo potrajalo, i njih su se dvojica 

pojavila s druge strane vlaka – sada sigurno zaklonjena golemim 

vagonom. 

George se osvrnuo Šada je začuo sirenu nadošazećeg putničŠog 
všaŠa. Zgrabivŏi Charšieja, imaši su samo neŠošiŠo seŠundi da donesu 
odluku. 

Nedostatni prostor izmeĂu putničŠog všaŠa i većeg Eurostara 
značio je da im je izbor jasan: baciti se na zemšju iši poginuti. Ispruūiši 
su se na ŏšjunŠu u trenutŠu Šada je vlak projurio kroz postaju uz 

sabšasnu ŏŠripu, doŠ su mu isŠre frcaše ispod Šotača, a zemšja 
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podrhtavala pod njihovim tijelima. Charlie je pomogao Georgeu da se 

osovi na noge pa su pohitaši duū Eurostara Šoji je sada stajao na mjestu 
i bljuvao nekakvu teŠućinu s donje strane. 

Trčaši su na vrŏcima prstiju, poŠuŏavajući svom sišom zamesti 
svaŠi svoj trag na ŏšjunŠu. Charlie je pokazao na mala vrata na donjem 

diješu jednog vagona, ŏupšjinu u ŠonstruŠciji na dnu všaŠa, Šoja je biša 
dio ŏasije. George je svojim noūićem i s podosta snage otvorio poŠšopac. 

Kada se Charlie uvuŠao, vani je počešo Šiŏiti. George mu se 

stenjući pridruūio. Iza sebe su privuŠši i pričvrstiši poŠšopac. U mraŠu 
je zavšadaša tiŏina, čuo se samo zvuŠ njihova teŏŠog disanja. A iznad, u 
kupeima prvog razreda, zvuci udaljenih koraka; razgovor. Gore se pije 

pjenuŏac, pomislio je Charlie, i netŠo negdje načinje pain au chocolat. 

A ovdje dolje – praŏina. Sveopći vonj ušja i pršjavŏtine. George je 

povukao Charlieja za rukav, ali mu je Charlie, ŏto je tiŏe mogao, 
poŠazao da ŏuti. PrimaŠnuo se Georgeovu uhu. 

“Ni riječi doŠ ne Šrenemo.” 

“Imam grč u nozi.” 

“George…” 

“Pridrūi mi ovo seŠundu.” 

George je iz dūepa saŠoa izvuŠao piŏtošj i oprezno ga pruūio 
Charlieju. Charlie se zagšedao u oruūje, diveći se njegovoj teūini, i 
gurnuo ga za pojas svojih traperica. George je počeo izvoditi vjeūbe 
protezanja tetive iza koljena.  

Vlak je kretao i zaustavljao se, kretao i zaustavljao se, gotovo 

ciješu vječnost. Kao da je u prijaŏnjem ūivotu bio Šosišica za travu. 
Charlie se baŏ spremao reći riječ ohrabrenja, Šada je všaŠ napoŠon 
počeo ubrzavati. KaŠo se brzina povećavaša, odsjaj svjetaša Šroz 
proreze u poŠšopcu pretočio se u mrŠšinu noći. 
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George se osšonio o zid, odsutno tršjajući trbuh. Charlie ga je neko 

vrijeme promatrao. 

Onda ih je trgnuo zvuŠ Šočnica. 

Kada su se Charšiejeve oči priviŠnuše na tminu, vidio je Georgea 
ŠaŠo se sŠutrio uza suprotni zid njihova sŠroviŏta, šeūeći postrance u 
pozi fetusa, optuūujuća pogšeda uprta u njega, ne trepćući. 

Kočnice su zaŏŠripaše gšasnije i všaŠ se potpuno zaustavio. 

U mraku, vrijeme zna biti varavo. Charlie se odupro Šuŏnji da 
upaši ŏminŠersŠo pšavičasto svjetšo svojega sata; umjesto toga, 
procijenio je da je proteŠša samo jedna minuta. Signaš. DaŠaŠo. Niŏta 
zbog čega bi se trebašo zabrinjavati. Kroz proreze na otvoru je zavijao 
vjetar. Jezivo i dovošjno gšasno da priŠri je neŏto drugo. 

Buku glasova. Vani. Engleski, i koraci dviju ili triju osoba. 

ŎšjunaŠ je pucŠetao i – napokon – zraka jakog baterijskog svjetla. 

“Koji?” upitao je prvi glas. 

“Jebome ako znam”, promumljao je drugi. 

Charlie je naprezao uŏi. PrimaŠnuo se bšiūe poŠšopcu. George se 

zabušjio u njega optuūujućim pogšedom, jer je Charšiejev poŠret 
izazvao ŠratŠo aši čujno pucŠetanje opšate. Njihovo sŠroviŏte bišo je 
načinjeno Šao spremiŏte za opremu, a ne da nosi dva Šrupnija 
muŏŠarca. 

Koraci su se primicali. Prema Charliejevoj procjeni, bili su 

udašjeni samo poša vagona. IzmeĂu njih i otŠrića biša su joŏ samo tri 
spremiŏta. 

George se pitao bi li se mogli predstaviti kao novinari i objasniti 

svoju nazočnost neŠom vrstom ŠratŠog izšaganja o nezaŠonitoj 
imigraciji. Podigavŏi pogšed prema Charšieju, ŏoŠirao se spazivŏi da 
drūi u ruci piŏtošj. George je kimao glavom – šoŏa zamisao – ali Charlie 



 
  

 

 279 

ga je ignorirao. Uperio je piŏtošj u poŠšopac njihova sŠroviŏta. NiŠaŠve 
diskusije nije moglo biti i ako se George nije ūešio upustiti u hrvanje s 
Charšiejem i time vjerojatno privući pozornost ūešjezničara, bio je 
prisiljen sjediti mirno i preznojavati se. Pratio je pogledom Charliejev 

pašac ŠaŠo se primiče Šočnici piŏtošja. Obojica su biši, znao je, 
stručnjaci u tim stvarima. AŠo je naumio uporabiti ga ovdje, nema 

načina da ga on zaustavi. Dovraga, Charlie, tako smo blizu… 

Georgeov se ūešudac zgrčio. 

PoŠšopac na susjednom spremiŏtu s tresŠom se otvorio. U njihovu 
spremiŏtu zraŠe baterijsŠe šampe bšjesŠaše su oŠo Charšiejeve gšave 
poput kakve aureole. Vrata spremiŏta opet su se s tresŠom zatvoriša, a 
Šoraci su doŏši do njihova sŠroviŏta… i nastavili dalje. 

A onda su se vratiši i zaustaviši se točno ispred njihova otvora. 

BuŠa ŏarŠi priŠriša je zvuŠ izazvan otpuŏtanjem Šočnice na 
piŏtošju. 

Otvor spremiŏta otvorio se neŠošiŠo centimetara Šada se začuo 
drugi glas: 

“Ma ne taj, ovdje je.” 

Otvor je ponovno pritvoren i izvana se začuo zvuŠ Ššjuča Šojim je 
netŠo pričvrŏćivao poŠšopac. 

Charlie je spustio piŏtošj doŠ su se Šoraci udašjavaši; tada su do 
njih doprli zvuci otvaranja vrata neŠošiŠo metara niūe. Neŏto je 

procurilo, govorili su glasovi. Bošje biti siguran nego posšije poūašiti. 
Ŏto Šaūeŏ na Arsenaš proŏši tjedan? Charšieja je prepšavio osjećaj 
ošaŠŏanja i on zaŠoči piŏtošj. 

Oni vani radiši su neŏto desetaŠ minuta i usŠoro je zvuŠ Šotača u 
pokretu pokrenuo Georgeovo zamrlo srce. 

KaŠo se buŠa všaŠa pojačavaša, Charšie je odgovorio na Georgeov 
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optuūujući pogšed istom mjerom. 

“Stigli smo ovako daleko”, rekao je Charlie. “Oni mi to ne bi 

upropastili.” 

“Upropastili?” zasiktao je George. “Da su otvoriši vrata, ŏto bi se 
dogodilo? Pobio bi svu trojicu? I to hladnokrvno?” 

“Zaprijetio bi im i osigurao naŏ bijeg.” 

“Osigurao? Ne bih rekao.” Viŏe nije mogao gšedati u Charšieja. 
“Ne bih rekao.” George je preŠriūio ruŠe i zagšedao se u pod tresući se 
zbog trucŠanja všaŠa Šoji je ubrzavao. Bit će to gadna voūnja. 

“Dobro”, rekao je napokon. “Daj mi piŏtošj.” 

“Sad je kod mene”, rekao je Charlie. “Niŏta se ne brini.” 

VšaŠ je tošiŠo ubrzavao da usŠoro viŏe nisu mogši razgovarati. 

Mrkli bi mrak povremeno presijecali bljeskovi svjetla kako bi prolazili 

poŠraj postaja, Šuća, signaša i, u jednome trenutŠu, drugog Eurostar 
všaŠa, Šada se gotovo otrgnuo poŠšopac njihova sŠroviŏta. 

Uskoro su bili u tunelu. Sigurnosna svjetla promicala su 

bšjesŠajući Šroz puŠotine u vratima. NeŠih osam stotina metara iznad 
njih, hladna, siva voda Engleskog kanala ubrzo je postala La Manche. 

Kada je všaŠ izbio u francusŠi zraŠ, Šiŏa je padaša joŏ ūeŏće. 
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ako nije mogao spavati, Neil je odšučio vratiti se na posao. 

Momci iz osiguranja već su se biši naviŠnuši na to da došazi u 
bišo Šoje vrijeme, zahvašjujući čudnim i nedruŏtvenim procedurama 
izvjeŏćivanja Šoje je od njega traūio Bill Skelton joŏ doŠ je radio u 
veleposlanstvu. On se sada bavio drugim stvarima, stari Bill, taj 

mašeni vihor u tvidu, aši bio je on taŠav ŏef Šoji se ponaŏao Šao urica i 

mogši ste biti sigurni da neće biti u svojem uredu od 17:01 do 08:50 
sutradan, aŠo je to iŠaŠo bišo moguće. 

Hodnik na katu G bio je prazan kada je lift izbacio Neila na 

tepison. 

Prisjetio se Šada je u djetinjstvu znao otići u šunaparŠ na 
Meadowsu. Tada je prvi put vidio cigansŠa Šoša, tapŏao Šonje. 
Njegova je mama biša reŠša neŏto o njihovoj grivi iši o tome ŠaŠo 
Šrasno izgšedaju iši neŏto sšično – nije se baŏ mogao svega sjetiti. No 
ma ŏto to bišo, neŠi je Ciganin popratio njezine osjećaje taŠo ŏto je 
neočeŠivano pšjunuo na zemšju. 

Neiš to niŠada nije zaboravio. Kada je neŏto dobro, vašja pšjunuti. 
Time se uŠšanjaju uroci. I Neiš se pitao ŏto bi trebala biti suprotnost 

tome – jer on je upravo bio otŠrio neŏto ŏto je zahtijevašo taŠvu 
reakciju. 

Neiš je znao da će se, bude ši htio doći do iŠaŠve stvarne 

K 
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informacije o sudbini Charlieja i Georgea, morati vratiti svijetu 

papira. Svi su podaci bili kompjutorizirani, daŠaŠo. Aši najveći je dio 
operacija bio taŠoĂer odobravan i na papiru. ČaŠ i sada, u 21. stošjeću, 
potreba za pečatima i tintom biša je gotovo opipšjiva. 

Svi su ti dokumenti bili odneseni dolje na kat X, i niūe. I svi su 
zbog svoje sšoūene osjetšjivosti biši Šategorizirani Šao ‘Tajni’. 

Neiš je zaŠšjučio da se jedini preostaši doŠumenti Šoji se odnose na 
Charlieja i Georgea sada skrivaju negdje na tom katu. Netko se 

dobrano potrudio izbrisati ešeŠtroničŠe zapise o toj dvojici. Sada su 
jedini tragovi Šoje su joŏ ostaviši u Sšuūbi oni na papiru, spremšjeni i 
zaŠšjučani negdje došje na Šatu X. 

Posljednji put kada su se Neilu na tom katu otvarala vrata, bilo je 

kada mu je Bill Skelton bio dao pismo dopuŏtenja. Neiš je bacio pogšed 
na sat i odšučio da će mu jednostavno morati dati joŏ jedno taŠvo 
pismo. 

Sšijedio je svoj predosjećaj sve do hodniŠa svojega bivŏega ŏefa, na 
čijim su zidovima biše jednostavne fotografije vjetrenjača u oŠvirima 
od ješovice. U to je doba noći ovdje bišo samo druŏtvo iz deūurne smjene 
za operacije, u sšučaju da se dogodi neŏto hitno u vešeposšanstvu iši 
ŠaŠva Šatastrofa u neŠoj drugoj prisšuŏnoj postaji. 

Dok je prolazio hodnikom. Neiš je pretraūivao ŠartoteŠu u svojoj 
gšavi, traūeći jednu riječ. Znao je da se nalazi negdje u njegovoj glavi, 

jer je proveo dovošjno vremena s čovjeŠom ŠaŠo bi znao Šoju bi riječ iši 
frazu taj uporabio za svoju lozinku. 

U načešu, u Sšuūbi se za ušazaŠ u bazu podataŠa sada rabio 
ŏifrirani privjesaŠ za Ššjučeve. Aši Bišš se svjesno opirao tom visokom 

stupnju sigurnosti na računašima u svojem odješu jednostavno zato ŏto 
je to značišo da moūe otići s posša i zatraūiti od neŠog podreĂenog da 
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mu obavi neŠi posao, aŠo njegova supruga odšuči otići na partiju gošfa. 
Ŏto je ona redovito i činiša. DaŠaŠo, sve ŏto je bišo od visoŠog 
prioriteta, iši ŏto je imašo sigurnosnu ŏifru modro iši viŏe, bišo je 
prepuŏtano tehničŠi darovitim Ššincima Šoji bi Bišša postupno vodiši 
kroz proceduru ulaska i koji bi patriotski otklanjali glavu kada bi se na 

zaslonima pojavio traūeni proizvod. U drugim oŠošnostima, Šao ŏto je i 
Neil bio otkrio, on bi jednostavno ispisao pismo i poslao nekoga dolje 

da mu donese ono ŏto mu je trebašo. 

Neiš se nadao da se stvari nisu previŏe promijeniše otŠaŠo je on 
otiŏao odavde. DeŠor se jamačno nije izmijenio. 

Doŏao je do vrata na Šraju hodniŠa a da nije vidio niti čuo ni ūive 
duŏe. Stavio je ruŠu na ŠvaŠu i gurnuo. Biša su otvorena. 

“Mackay!” 

Neiš se oŠrenuo ŏto je šeūernije mogao i ugšedao Prostog Ašana iz 
LogistiŠe Šoji je bio u noćnom obišasŠu ŏefovsŠih prostorija ŠaŠo bi 
poŠupio saūetŠe izvjeŏća. 

“Dobra večer, Ašane.” 

Neiš je očeŠivao sšjedeći razgovor: 

“Nema ga tu, ako nisi znao.” 

“Zbilja?” 

“Dobro skriven negdje u Essexu.” 

“Pa, onda ja idem.” 

Aši začuo je ovo: 

“Promijeni taj jebeni parfem, za dobro svih nas.” 

NaŠon dva manja srčana udara, Neiš je duboŠo udahnuo i otvorio 
vrata. Svjetlo u sobi bišo je ugaŏeno, aši je prostorija bila osvijetljena 

svjetšima iz hodniŠa i voŏtano ūutim odsjajem ušične rasvjete. 
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Čuvar zasšona priŠazivao je 15. rupu na starom igrašiŏtu u St. 
Andrew’su i Neiša je to dirnušo. Bišš nije zapravo uūivao u gošfu, aši 
počeo ga je igrati jer ga je njegova supruga oboūavaša. I nije mu se 
sviĂaša ideja da se ona ciješi viŠend druūi s ŠojeŠaŠvim tipovima u 
pivnici 19. rupa. 

Pritisnuo je tipku i slika je izblijedjela. Neil je odahnuo s 

ošaŠŏanjem ustvrdivŏi da se proračun za opremu nije proŏirio i na stara 
486 računaša, Šoja su joŏ zujaša na tom Šatu. TanŠi pšazma zasšoni biši 
su namijenjeni pomodarsŠom druŏtvu iz Odješa za borbu protiv 

terorizma. 

Na zasšonu se pojaviša uputa da se upiŏe ŠorisničŠo ime i šozinŠa. 
Poznavajući Biššovu sŠšonost prema svemu izravnom, upisao je 
“billskelton”. 

A sada šozinŠa. Imao je tri poŠuŏaja, znao je to. Kada ga je 
posljednji put Bill zamošio da to učini, prisjetio se Neiš, Bill mu je 

povjerio da svoje lozinke mijenja svaki mjesec. 

Neil je vrlo pomno i precizno otipkao “rosie”. Vjerovao je da bi ime 

Billove supruge moglo biti dobra ideja. 

/x/USERNAME OR PASSWORD ERROR/x/ 

Duboko je udahnuo i poŠuŏao ponovno. 

“19tarupa” 

Pritisnuo je tipŠu ŏto je mogao njeūnije, aši zvuŠ je ipaŠ odjeŠnuo, 
barem se taŠo Neišu činišo, sve došje niz hodniŠ, pa niz oŠno dizaša, sve 
do sobičŠa zaŏtitara u predvorju. 

Pojavila se ista poruka – pogreŏna šozinŠa. Neka su se vrata 

negdje otvoriša. Viŏe nije mogao niŏta poricati. Morao je ovaj put 
pogoditi. Onda mu je iz sjećanja izroniša jedna misao i on se 
osmjehnuo. Doŏao je čaŠ u Šuŏnju da pšjune. 
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“Totalniidiot” 

Neil je pritisnuo tipku ENTER. Računašo je zazujalo – i on je 

uŏao. 

Tri minute posšije, savrŏeno pristojni i razumno sročeni zahtjev za 
privremeno sigurnosno dopuŏtenje šeūao je na printeru. Ŏifre na njemu 
identificirale su Williama SŠeštona Šao onoga tŠo je izdao dopuŏtenje, 
a primatelja tako visoŠe počasti Neila Thomasa Mackaya. 

Dizalo se s treskom zaustavilo na katu X i Neiš je izaŏao. Kada su 
se vrata otvoriša, pred njim se prostirao hodniŠ privšačan Šao ŠaŠva 
septičŠa jama. Neišu se ūešudac stao oŠretati, aši znao je da to čini za 
svojega prijatelja; bio je to pravi test. 

Cipele su mu odzvanjale podom. Pred njim nije bilo nikakvih 

vrata, samo jedno jedino zaŏtitarsŠo mjesto na Šojem je večeras bio 
beskrajno zlovoljan tip po imenu Brendan. 

Brendan se zabuljio u Neilovu modru propusnicu, pa u privremeno 

odobrenje u njegovoj ruci. 

“Morat ću ovo prosšijediti gore.” 

“Otiŏao je Šući”, rekao je Neil. “Tu mi je negdje njegov broj…” 

Na pomisao da bi se morao konfrontirati s jednim 

administrativcem na njegovu terenu, i joŏ Š tome umornim, 
mamurnim i sitničavim, Brendan se sav stresao od neke jeze. 

“Prolazi”, rekao je Brendan. 

Neil je kimnuo, i tek kada je bio s druge strane vrata, podalje od 

sigurnosnih Šamera, ponovno je počeo disati. 

Dosjei na katu X biši su posšoūeni u Šrug, ŏto je bio svojevrstan 
isŠaz poŏtovanja čitaonici stare BritansŠe Šnjiūnice. Radni stošovi 
zraŠasto su se ŏiriši od srediŏnjeg ŠatašoŏŠog stupa Šoji se pomicao 
gore i dolje kako je automatizirani sustav za dostavu knjiga zujao i 
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ŏŠripao, prije nego ŏto bi dostavio traūene papire za odgovarajući stoš. 

Na Kavkazu se raspravljalo o nekakvoj razmjeni talaca. S tim u 

vezi postojašo je neŠo meĂuresorno podbadanje i zadirkivanje oko toga 

tŠo je uopće Šriv za to da su ti radnici tešeŠoma uhićeni. Zahvašjujući 
tome, večeras je tu bišo joŏ neŠošiŠo šjudi, aši svi su oni, činišo se, biši 
potpuno zaokupljeni svojim problemima. Neil se i dašje nije čudio ŏto se 
on i Charlie nikada nisu susreši, čaŠ i da su to htješi, razmiŏšjao je Neiš, 
ne bi im bišo šaŠo naći jedan drugoga. 

Neiš se udobno smjestio i otipŠao ‘CHARLES MILLAR’ u 
srediŏnji intranetsŠi pretraūivač. DoŠ su se doŠumenti pojavšjivaši na 
zaslonu, poredani po nadnevcima i mjesecima, Neiš je mirno zatraūio 
od računaša da “izabere sve”. 

U sšjedećih tridesetaŠ minuta sustav za dostavu počeo je puniti 
Neišov sandučić za ušaznu poŏtu stranicama i stranicama teŠsta o 
aŠtivnostima njegova najbošjeg ŏŠošsŠog prijatešja. 

Charlie se Sšuūbi pridruūio prije pet godina. NaŠon poŠusnog 
razdobšja dobio je sšuūbu na domaćem terenu, sšijedišo je neŠošiŠo 
putovanja u Berlin, sretna gnjida!, pa nekoliko posjeta Moskvi u 

suradnji sa Specijašnom sšuūbom. Onda je zagšavio u neŠošiŠo manje iši 
srednje vaūnih operacija na BritansŠim otocima. 

Sšijedišo je izvjeŏće na četiri stranice o Rebecci Hešen Gallagher, 

Charšiejevoj zaručnici. Neiš se potiho smijuljio na pomisao kako se 

Charlie morao opirati glupavom obredu ispunjavanja formulara o 

vezama, ŏto je Sšuūba traūiša. Na provjeri je dobiša prošaznu ocjenu, 
kao i slike u dosjeu, pomislio je Neil s osmijehom. 

No osmijeh mu je izbšijedio naŠon ŏto je pročitao ŏto joj se 
dogodišo. I vijesti o nesreći i o smrti drugog (pijanog) vozača biše su 
zataŏŠane pred šoŠašnim medijima. Jedna Sšuūbina terapeutŠinja biša 
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je odasšana da ga dočeŠa s šoŏom vijesti u zračnoj šuci Heathrow. 

Baŏ vešiŠoduŏno gšede psihošoŏŠe potpore, nema ŏta. 

Siroti Charlie. 

Siroti vraūji Charlie. Nikada to nije spomenuo. 

Slijedilo je kratko razdoblje odmora, pa niz uredskih poslova i 

onda se Charlie vratio, očito se oporavio, mahnito je radio i izgarao na 
poslu. 

Nekoliko mjeseci poslije toga on nudi ostavku. 

I onda, posljednji posao. 

Neiš nije bio iznenaĂen. Za taŠve je stvari obično trebašo bar 
osamnaest mjeseci da uistinu poŠose čovjeŠa. Bišo je to Šao ŠaŠav 

tektonski poremećaj. Tsunami udara teŠ mnogo posšije poŏto se zemšja 
prestala pomicati. 

Već se spremao otići, Šadši ga je svšadaša znatiūešja. Upisao je 
‘GEORGE SHAW’ i pričeŠao. NaŠon punih četrdeset minuta, hrpa 
dosjea nadvisivaša je sve druge na njegovu stošu. Ne ūešeći privući 
preveliku pozornost na sebe, samo je preletio prve godine: Moskva, 

Pariz, Beršin, Prag. Stara ŏŠoša. ČovjeŠ je imao zabavan ūivot. Zatim, 
začudo, Kanada. NeŠa suradnja s KanadsŠom tajnom sšuūbom i neŠim 
američŠim agencijama, pa zatim ciješi niz tajnih operacija na 
domaćem terenu. S tim u vezi nikakve operacijske pojedinosti nisu bile 

dostupne, samo dosadni podaci: šogističŠe referencije, šoŠacijsŠe ŏifre i 
tako dalje. 

Ono ŏto je učinio posšije toga vjerojatno je imašo neŠe veze s 
Neišovom osobnoŏću. Joŏ su ga u ŏŠoši zadirŠivaši zato ŏto je rabio 
ravnalo kaŠo bi podcrtao svaŠu riječ. Iz ma Šojih razšoga, ponovno je 
pogšedao šoŠacijsŠe ŏifre najsvjeūijih Georgeovih operacija. 

Jedna mu je zapeša za oŠo. EM 1544. Biša je to neŠa točionica u 
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Ulici Warren, aŠo ga je dobro sšuūišo pamćenje. 

Razlog Neilove pozornosti bio je jednostavan. Prema dosjeima, u 

istoj točionici i istoga dana i Charlie je bio u operaciji nazvanoj 

DvanaestKoraka. Neil je znao da su njih dvojicu stavili da rade zajedno 

u fotolaboratoriju. 

Aši ovo je bišo ŏest mjeseci prije toga. 

I koliko je Neiš mogao zaŠšjučiti, niti jedan od njih dvojice nije bio 
svjestan da je ondje uopće bio onaj drugi. 
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iŏa je neumošjivo padaša. Nebo se bišo otvorišo, šijevašo je Šao iz 
Šabša, rastačući zemšju, odnoseći bšato i ŏšjunaŠ. Kanaš ispunjen 

muljem, pokraj TGV pruge, namreŏŠao se i zadrhtao, a onda poteŠao 

svom silinom u trenutku kada je Eurostar projurio noŏen jezivom 
ŏŠripom tračnica. 

Tu, na većim udašjenostima francusŠog ūešjezničŠog sustava, 
brzine su se povećavaše. VšaŠ se zahuŠtavao, spremajući se prevalili 

udaljenost od Calaisa do Pariza u istom vremenu koje mu je bilo 

potrebno da se provuče Šroz Kent. 

Unutra, u malenom prostoru u kojemu se moglo samo puzati, 

dvadesetaŠ centimetara od ešeŠtrificiranih tračnica, ŏćućuriši su se 
George i Charlie. Strah je sada bio samo okamenjeni cerek na njihovim 

šicima. ŎaŠe su stisnuši u spoznaji na ŏto su spaši. Na potpunu 
mahnitost. 

George je poūešio da je dio onih ŏpijunsŠih romana Šoje je znao 
čitati na farmi. U njima su šjudi mijenjaši zemšje, pa čaŠ prešaziši i 
AtšantsŠi ocean šaŠŏe nego ŏto bi čovjeŠ pucnuo prstima. Biti u bijegu 
nikada nije bilo posebice zabavno, pomislio je. Biti u bijegu uistinu je 

značišo izgubiti sve ŏto si neŠada znao doŠ trepneŏ oŠom. Potajice je 
pustio suzu u mraku i razboritiji dio glave posvetio planiranju 

budućnosti. 
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Mračna noć proūimaša je i Charšiejeve misši. Trebašo je vremena, 
aši je stašni pritisaŠ ipaŠ počeo nagrizati Charšieja. Njegov osjećaj 
samosvijesti pucao je po ŏavovima, odavna zaboravšjena sjećanja sada 
su navirala poput šjetna pšjusŠa ŏto se sšijeva niz ūšijeb. Kada 
proŠušjaju, u ovoj bučnoj tami, neće ih moći obuzdati. Tresnut će ga 
ravno u šice i on neće niŏta moći učiniti. 

Kiŏa ŏto je prŏtaša po vratima podsjetiša je Charšieja na zvuŠ Šiŏe 
po Šrovu jednog odavna napuŏtenog automobila. Jednom su i 

Charšiejeve oči gšedaše taŠvu Šiŏu Šroz frenetično micanje brisača. 
Vidio ju je Šroz sšapove suza i mračnu zavojitu cestu. DoŠ su njegova 
svjetla probijala ogradu na zavojima. 

Bilo je to onda kad se vratio s poslovnog puta. Premda je nazvati 

to poslovnim putom isto kao i nazvati neki pogreb administrativnom 

vjeūbom. Put je uŠšjučivao i smrtno odgovornu operaciju u inozemstvu. 
Charšieju je bišo jasno i gšasno nareĂeno da drugoj osobi prenese 
poruŠu. Zatim će ta osoba, znao je on to bez i najmanje dvojbe, 

posjetiti treću osobu. Ta će paŠ osoba joŏ iste večeri narediti da se 
nekoga ubije. 

Ta je naredba, Šao ŏto je često bio sšučaj, biša izdana usred noći. 
Oprostio se od Becky. Ozbišjno je shvaćao svoj posao. Učinio je ono ŏto 
se od njega očeŠivašo. 

Nakon obavljena posla, Charlie je bio u zrakoplovu. Kako su se te 

misši počeše rojiti u njegovoj gšavi, shvatio je da ima probšema s 
disanjem. Obavio je svoj posao i vraćao se Šući, a sada, na sjedašu 25A, 
nije imao Šamo uteći. Osjetio je Šao da mu se pšuća uruŏavaju na tom 
sjedalu do prozora, u tom prokletom Boeingu 737-400, dok su ostali 

putnici pošaŠo ustajaši, osšobaĂajući se pojasa ŏŠšjocajući, unatoč 
ozbiljnim upozorenjima osoblja zrakoplova. Bile su tu majke s djecom i 

uūurbani posšovni šjudi Šoji su se nadnosiši nad njim, zatočenim u svoja 
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sjećanja, gurajući se i izvšačeći svoju prtšjagu i Šapute, osšanjajući se 
na nasšone sjedaša, mrmšjajući nestrpšjivo Šada će već jednom otvoriti 
ta proŠšeta vrata. I jedina stvar Šoja je spriječiša Charlieja da se ne 

uguŏi, dosšovce uguŏi od uūasa i Šajanja zbog toga u ŠaŠvo se to 
šjudsŠo biće pretvorio, biša je pomisao da ga njegova ūena, njegova 
mudra, šijepa i vošjena ūena čeŠa na drugom Šraju terminaša. U 
mislima je hitao kroz vrata i preko sivo-zešenog izšizanog saga, duū 
fluorescentnih usporednih cijevi na niskom stropu iznad pokretne 

traŠe, do diješa za prtšjagu i ŏto prije van, van, prema izšazu i moru 
očiju, u Šojem je i jedan par Šoji on dobro zna i Šoji dobro zna njega. 

No Šada je proŏao Šroza sve to, u tom mnoŏtvu šica tih očiju nije 
nigdje bilo. 

Umjesto njih, druga dva oka. I njih je poznavao. 

Tada su i Charšiejeve oči vidješe Šiŏu. Cesta ga je vodiša u 
unutraŏnjost zemšje, doŠ je zraŠ stenjao pod pritisŠom ŏto je 
navjeŏćivao grmšjavinsŠe pljuskove, kao mrmor okupljenih 

promatrača potpuno svjesnih uzbuĂenja ŏto će sšijediti. I doŠ je vjetar 
uzbibavao oteūaši zraŠ, Šoša su nastavšjaša dašje, a suze su se pretočiše u 
Šiŏu ŏto je s nebesa ŏibaša o vjetrobransŠo staŠšo. 

Vozio je na jug, sjever, negdje drugdje, i naŏao breūušjŠe, neŠi 
samotni prostor od zraka i trave i kamena. Otvorio je vrata automobila 

i izaŏao u vjetar ŏto je iza njega dohvatio vrata i u našetu brutašna 
bijesa, zatvorio ih s treskom. Charlie to nije čuo doŠ su mu stopaša 
duboŠo uranjaša u razmočenu travu i bšato. 

Lice je poznavao. Lice Šoje nije ūešio vidjeti. I čuo je njezine riječi 
ŏto su mu odzvanjaše u nutrini: “Loŏe vijesti, Charlie, šoŏe vijesti…” 

Bio mu je potreban ciješi ūivot da se neŠome povjeri. 

A sada… ? 
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NeŠoć je, poput nekog Shakespeareova kralja, urlao u nebesa 

znajući da je najveća šuda on sam, znajući da je bio odgodio povrataŠ, 
da je ostao dan dulje, a jedan dan bio je dostatan da Usud smisli 

automobišsŠu nesreću Šoja mu je nju oduzeša zauvijeŠ. 

I tu je opet u njemu bšjesnušo sjećanje; usred toga trenutŠa 
iznimne mrūnje prema taŠvoj šeūernoj oŠrutnosti svemira, pojavio se 
oblak i iz oblaka je frcnula iskra, i ondje, na toj uzvisini, na kojoj je bio 

sam, bljesnula je munja. 

ČaŠ i tu, čaŠ i sada. 

Loŏa vijest spremna da ugrize. 

EšeŠtrični naboj, ŏto putuje brzinom većom od osamdeset tisuća 
Šišometara na sat, traūio je zemšju i niŏta ga u tome nije mogšo 
spriječiti. DoŠ je voštaūa prošaziša njegovim tiješom, našazeći utjehu u 
travnjaŠu, njegov vjenčani prsten, jedini metalni predmet koji je imao 

na sebi, pregrijao se i sprūio u mesu vječni crveni Šrug. 

BošničŠo osobšje nije mogšo vjerovati. Niti psihošozi tajne sšuūbe, 
Šoji su se potpuno iscrpšjivaši uvijeŠ novim sšoūenim teorijama o 
njegovu ponaŏanju. Barem su se dobro zabavljali, razmiŏšjao je Charlie 

čeprŠajući po ostacima svojega duha, Šao da su ostaci ŠaŠva na brzinu 
napuŏtena obroŠa. 

Charšieju na pameti nije biša tragedija. Bio je previŏe obamro za 
to, čaŠ i sada, pateći od emocionašnog smrzavanja. Umjesto toga, u 

tome je trenutŠu bio otŠrio novo poŏtovanje prema neočeŠivanome, 
prema načinu na Šoji je budućnost izmicaša negdje ispred, nedohvatna 
i neuhvatšjiva, Šomad sapuna pod tuŏem. Izgubiti ūenu u prozaičnosti 
automobišsŠe nesreće bišo je jedno. Izgubiti je i istoga dana biti 

pogoĂen munjom bio je put do sasvim nove razine svijesti. U bošnici je 

Charlieju postalo jasno da je ūivot, u najbošjem sšučaju, gošema 
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ŠozmičŠa poŏašica Šoja se uredno dogaĂa sve do posšjednjeg stiha Šoji, 
umjesto da se lijepo rimuje, isŠače sa stranica Šnjige i svojom 
posšjednjom točŠom tresne vas po nosu. 

Njegov oūišjaŠ uvijeŠ će biti prisutan. Barem je one izvanjsŠe šaŠo 
zamijetiti. Ali George, taj budni George, niŠada neće vidjeti oūišjaŠ na 
Charšiejevoj duŏi. 

Kotači všaŠa zaisŠriši su na tračnicama. 

Ŏiŏtanje hidraušiŠe vratišo je Charšieja u sadaŏnjost. Neŏto se, 
shvatio je, otŠvačišo onoga dana, ondje na onoj uzvisini. Neŏto veće od 
oūišjŠa na njegovu prstenjaŠu, neŏto viŏe od spoznaje da je istinsŠi sam 
na svijetu, neŏto u njegovoj nutrini odvojišo ga je od šjudsŠih bića. Oni 
bi to na Šraju obično otŠriši. Pitao se je ši i George to već spoznao. 

Zagledao se u njega. Zapitao se na trenutak kako bi njih dvojica 

izgšedaši da je všaŠ nevidšjiv. Dvojica muŏŠaraca u šeūećem pošoūaju 

koja putuju brzinom od dvjesto kilometara na sat dvadesetak 

centimetara iznad ešeŠtrificirane tračnice. Pitao se ŠošiŠo brzo putuju 
vlakovi u Japanu. 

Pitao se hoće ši na Šraju ipaŠ morati ubiti Georgea. 

“Vjerujeŏ ši u Boga?” Charlie je odjednom začuo vlastiti glas. 

George je dješovao zbunjeno. Uspješo mu je uzvratiti razdraūšjiv 
pogšed. NapoŠon je ponad bučne ŏŠripe metaša, trudeći se da ga se 
čuje, poviŠao: 

“KaŠo ćemo, dovraga, izaći iz ovoga?” 

U tom je trenutku pod popustio. 
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eil se poūurio natrag do svojega ureda. Ušovio je smjenu osobšja 
osiguranja i činišo se da nitŠo nije primijetio iši se niŠoga nije 

ticašo ŏto on odšazi. I dašje je bio zaprepaŏten činjenicom da sigurnosne 
mjere pri izlasku nikada nisu bile tako stroge kao one pri ulasku. 

Stigavŏi do svojega radnoga stoša, Neiš je rasprostro papire Šoje je 
proŠrijumčario s Šata X, rasporedivŏi iši u vešiŠu šepezu preŠo sive 
plastike, poput ŏpiša poūutješih, pošusšuūbenih Šarata. Niti jedan se, 
dakako, nije mogao fotokopirati – bili su svijetlozeleni ili 

svijetloruūičasti i posebice tretirani ŠaŠo bi, Šada bi ih netŠo stavio u 
stroj za kopiranje, kopija ispala sasvim crna. 

Vrućina je biša oŠrutna. Radijatori su se uŠšjučivaši u trenutŠu 
Šada je većina osobšja Šretaša Šući, a prozori se, unatoč Neišovim 
poŠuŏajima, nisu ni pomaŠnuši. ZraŠ ga je omatao poput zimsŠe 
tuhice. ProŠšinjući šjude zaduūene za centrašno grijanje, dao se na 
posao. 

Pred njim su šeūaše sve na papir stavšjene zabišjeŏŠe o ŏpijunsŠim 
karijerama Charlesa Millara i Georgea Shawa Šoje je uspio naći. 

Biši su tu upitnici prišiŠom novačenja, izvjeŏća o napretŠu, 
psihošoŏŠe procjene i preporuŠe za promaŠnuća za rad na terenu. Biša 
su tu i neŠa zanimšjiva preŠšapanja. Obojica su biša rasporeĂena u istu 
tajnu postaju, to je bišo poznato. Biša je to istinsŠa pogreŏŠa. Raŏčistio 

N 
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je on to s Logistikom. Njihovi obrasci sa zadacima slijepili su se kada je 

netko izlio na njih kavu. I prije su misije propadale zbog takvih 

pogreŏaŠa. Jer to je biša jedina Šoja se mogša dogoditi: ljudska 

pogreŏŠa šjudsŠe pogreŏŠe. Ma ŠaŠo trivijašna. 

Ponovno je sve proŏao, a češo mu se sada već orosišo bobama znoja 
ŏto su se pojaviše u borama. Prije ŏest mjeseci Charlie je bio na Lokaciji 

1544 na zadatku. Lokacija 1544 bila je, kako je Neilu potvrdilo 

računašo posšije neŠošiŠo pritisaŠa na tipŠe, jedna odurna maša 
točionica u Ušici Warren. 

Samo za unutarnje potrebe. 

Toga datuma bišo je potraūnji od Odješa za šogistiŠu, izdane su 
kamere, sva birokratska oprema jednog aktivnog terenskog agenta. 

Nije bilo nikakve dvojbe da je Charlie u to vrijeme bio ondje, na 

zadatŠu, na Šrajnje rutinsŠom aši sasvim očitom zadatŠu. 

Samo za unutarnje potrebe. 

I to je Neila istinski zbunjivalo jer koliko je on mogao vidjeti, 

George je bio na istom tom mjestu. 

U isto to vrijeme. 

DvanaestKoraka, Charliejeva operacija, bila je rezultat 

sveobuhvatnog pšaniranja i strpšjenja. Za všasniŠa točionice Pig and 

Whistle u Ulici Warren odavno se sumnjalo da je upleten u 

organizirani kriminal. Prema novim ŏiroŠim ovšastima Sšuūbe, Charlie 

je odaslan onamo sa zadatkom da se s njim sprijatelji i analizira njegov 

ŠaraŠter. Iz Charšiejevih izvjeŏća Šoje je Neiš pročitao bišo je vidšjivo 
ŠaŠo je njegovo miŏšjenje da je tip razmetšjivac i pravi pijanac. U 

njegovim izvjeŏtajima jasno je bišo izneseno miŏšjenje da bi tip mogao 
početi davati viŏe informacija neŠome u Šoga ima povjerenja. A 
vjerovao je samo šjudima Šoji su mu biši dragi. A vošio je, u načešu, 
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samo one Šoji su troŏiši novac. 

I tako je nastala operacija DvanaestKoraka – Charlie, 

rehabišitirani ašŠohošičar, Šoji se opet vratio ašŠohošu i to pred očima 
všasniŠa točionice. Biša je to njegova najdraūa muŏterija, 
pretpostavljao je Charlie. I bio je u pravu. One noći Šada je operacija 
DvanaestKoraka krenula u novome smjeru, Charlie je odšučio snimiti 
sve ŏto je tip imao reći. 

Charlie je bio jedini angaūirani operativne. 

Pa ipak, bio je tu i George. George je bio ondje. 

Ŏto se Georgea tiče, nije ondje zabišjeūena niŠaŠva operacija. 
Barem niŏta ŏto bi poduprši neŠaŠvi doŠumenti. No LogistiŠa je prema 
svojem uvjerenju izdaša oruūje, opremu i novac Georgeu Shawu, i to za 

istu tu šoŠaciju i istu tu večer, aši ŏest mjeseci prije. 

Jedina razlika bila je u tome ŏto se to nigdje nije spominjalo. 

Ponovna provjera na računašu potvrdiša je Neišu da su ti podaci dobiši 
novu klasifikaciju u sustavu posšije dogaĂaja. Jedini preostali dokazi 

biši su tu, na papiru, baŏ tu pred njim. A obojica, i Charlie i George, 

rekli su da se nisu sreli prije nego ŏto su dobiši premjeŏtaj u fotostudio. 
Nije bilo razloga ne vjerovati im. 

Neil je obrisao znoj i uzdahnuo. 

“Napredujeŏ?” upitala je Rose. 

Je ši uŏša a da je Neiš nije primijetio iši je moūda biša ovdje sve 
vrijeme… bišo je teŏŠo reći. Posebice Neišu. Jer kada se Neil jednom 

usredotoči na neŏto, često zaboravi i disati. 

“U stvari,” istisnuo je nekako, “nije taŠo šoŏe, hvaša.” 

Baciša je pogšed, pošaŠo i metodično, preŠo svih rasprostrtih 
doŠumenata. Izgšedašo je Šao da ih očima snima za vječnost. 

“Krijumčarimo, je ši?” 
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Neilu je zastao dah. Trebao mu je neki saveznik, to je istina. Bez 

nečije pomoći iznutra moūda neće uspjeti doći do istine. Obično je 
mogao dobro procijeniti šjude. A Rose je, osim ŏto je biša znatiūešjna, 
biša očito osoba Šojoj je bilo stalo do pojedinosti. 

IsŠaŏšjao se – aši je odšučio da joj se zasad ne povjerava. Dješovaša 
je napeto. Djelovala je – morao je to priznati – oznojeno. ČaŠ viŏe i od 
njega. Zasad ovo moūe proći Šao rad za nju. 

“Bio sam poduzetan”, osmjehnuo se. “Ovi su prišično besŠorisni, 
ali ondje dolje ima nekih zanimljivih stvari koje mi nisu dali da im 

maznem.” 

“Dobaci im osmijeh, moj sinŠo, to obično upaši.” Neil je povezao 

svoje papire i odšoūio ih u uredsŠi sef. “Nisam te htjela iznenaditi, ali 

hitno sam morala obaviti jedan siguran telefonski razgovor.” 

Neiš se osmjehnuo i na odšasŠu se upitao Šada će se morati izšoūiti 
riziku iskazivanja povjerenja nekome. 

Čim je izaŏao iz ureda, Rose je dohvatiša tešefon i nazvaša 
Specijašni odješ. Za Šombi Šoji je naĂen na jednoj sporednoj cesti u 

Kentu utvrĂeno je da pripada gospoĂi Margaret Wilson. GospoĂa 
Wilson imaša je Šćer Elizabeth. Elizabeth se udaša za muŏŠarca po 

imenu Neil Mackay. Bšizina Ashforda biša je previŏe za Rose i ona je na 
računašu otvoriša program za usporedbu šica, Šojim je posšjednjih 
neŠošiŠo dana pretraūivaša zračne i pomorsŠe šuŠe, Waterloo 

International. 

DoŠ je ŠvrcŠaša miŏem, očajničŠi pretraūujući podatŠe, ūestoŠo 

zagrizavŏi donju usnicu, shvatiša je ŠošiŠo joj nedostaje John. 
NestanaŠ supruga iz njezina ūivota bio je iznenadan i neočeŠivan i, da, 
nepravedan, dovraga. Rezuštat biroŠratsŠe pogreŏŠe, ne ovdje, u 
hodnicima moći, nego u bošnici. 
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Onoj pršjavoj, neučinŠovitoj bošnici u šondonsŠom srediŏtu. 

Jedan zametnuti aparat za uštrazvuŠ, iscrpšjeni staūist, 
neodgonetšjiv potpis i bošničŠa sestra Šojoj su reŠši da je on neŠa 
sasvim druga osoba. 

I nitko nije bio kriv. Jednostavno je to bila posljedica niza 

kojekakvih komisija. Biši su šjubazni, daŠaŠo. ČaŠ su se i pri dijagnozi 
osmjehivaši te biši neodreĂeni. Johnov ih je posao fascinirao. Danima je 
sjedio na tom odješu, a besŠrajni niz bošničŠih sestara izmjenjivao se 
pokraj njegova kreveta. “Posebni efekti, velite? Pinewood? Kako 

zanimljivo.” 

Dim i ogledalca kako bi vam skrenuli pozornost od istine. Svi su 

propuŏtaši ono očito. U njegovoj nutrini, tiješo je samo sebe izjedašo; 
ūivot se sŠončavao, sve se primicašo Šraju, a s njim i Rose. 

Taj je dan za Rose bio kraj provoĂenja onoga ŏto Šomisije drūe 
ispravnim. LiječničŠa Šomisija, Šoja se dičiša taŠo vešiŠim znanjem, 
nije zamijetiša sjene na njegovoj guŏterači. Nije čaŠ osjetiša potrebu da 
neŏto učini ni Šada je sve bišo jasno. Mogša je vidjeti tragove 
neučinŠovitosti Šoji su uzroŠovaši njegovu smrt isto taŠo jasno Šao ŏto 
je mogla vidjeti one koji su doveli do pronevjera opreme, papira za 

ureĂaj za faŠsiranje, tešefona, dūepnih noūića, specijašnih prisšuŏnih 
ureĂaja. 

Ili tajnih postaja. 

Komisije su vošješe sigurne riječi. Voljele su status quo. Bio im je 

potreban konsenzus, odbacivale su slutnje. Njezin Projekt izrastao je iz 

toga gubitŠa i njezin je ProjeŠt bio uspjeŏan. Rat protiv terorizma 
značio je da se u načešu odobravao svaŠi zahtjev Šoji je bio dostatno 

ozbiljan i koji je imao odreĂenu teūinu – ne iz bišo ŠaŠva osjećaja duūne 
revnosti nego iz osjećaja domošjubšja. Ako dolazi odozdo, onda fućŠaj 
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ga, onda su ga odobrili oni na vrhu. E pa, onda je to dovoljno dobro i za 

nas. Njezin nov način dješovanja zaobišazio je birokraciju i davao je 

rezultate. I zamislite, birokracija se osvetila. Jedna birokratska 

pogreŏŠa mogša bi značiti propast ciješoga ProjeŠta. 

Pa, birokracija i ono prokleto pismo. 

No joŏ ima izgšeda. Znaša je da ima. Zajedno s Lathamom. Da, čaŠ 
i s momkom Neišom, premda on toga nije svjestan. Njih će troje 
zajedno zavrŏiti sve to, i potiho aši odšučno zaŠšjučit će stvar. John bi 
bio presretan da to moūe vidjeti. Rose je bšago drhtaša doŠ je njezin 
prst joŏ jednom pritisnuo tipŠu miŏa i na zasšonu se ponovno pojavio 

niz lica. 

Lica Šoja su naŠratŠo proŏša ispred sigurnosnih Šamera na 
postaji Ashford, odjednom su se, tajanstveno, pojavila na njezinu 

zasšonu, a obje strane tumačiše su to Šao rat protiv terorizma. 
Zahtijevalo je to diskreciju i bilo je samo za internu uporabu. 
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haršiejeve ruŠe ispruūiše su se istodobno na dvije strane. Prva 
prema mašenoj puŠotini odmah pri vrhu njihova sŠroviŏta, ŏto mu 

je omogućišo, iši barem njegovim noŠtima, ŠaŠav-taŠav osjećaj 
sigurnosti. 

Drugu ruŠu ispruūio je prema Georgeu, čija su Šošjena 
neočeŠivano, i iz puŠe nuūde, biša rasŠrečena preŠo povrŏine poda do 
samih rubova – jer srediŏnje pšohe viŏe nije bišo, a Georgeovo 
meĂunoūje visješo je zšosšutno nad bezdanom. 

TiŠ ispod njega mahnito su promicaše tračnice Šoje bi samljele 

ljudsko tijelo kao multipraktik. U tom malenom prostoru zlokobno je i 

jezivo hučašo. Georgeov uūasnuti vrisaŠ jedva se čuo. Charlie ga, 

daŠaŠo, nije mogao čuti. Bišo ŠaŠo bišo, i on je viŠao u Georgeovu 
smjeru. 

George je napoŠon ugšedao ispruūenu ruku u trenutku kada su mu 

noge počeše drhtati. Bio je u čudnom i nezgodnom pošoūaju neŠaŠve 
pošumošitve, bašansirajući na ostatŠu poda na svojoj strani procjepa. U 
nemogućnosti da se igdje prihvati, zabio je zgšobove prstiju u Šutove 
svojeg diješa sŠroviŏta. Progutavŏi pšjuvačŠu, počeo se pomicati prema 
naprijed. 

Zgrabio je Charšiejevu ruŠu i ta fizičŠa veza trgnuša mu je misši iz 
potpune obamršosti. Shvatio je odjednom da će morati ostati u tom 
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pošoūaju. Morat će ostati u tom pošoūaju do Šraja njihova puta. U 

protivnom, postojaša je opasnost da uruŏi i ostataŠ poda. 

Pogšedao je Charšieja u oči i bišo mu je jasno ŠaŠo je, unatoč 
njegovu čudnu ponaŏanju, odšuŠa da ostanu zajedno, da zajedno 
podnesu sve nedaće, biša ispravna. Zajedno će uspjeti prevšadati sve to. 

Moūda je proteŠša minuta, moūda ciješi sat, aši napoŠon su obojica 
osjetiša da je všaŠ počeo usporavati. KaŠo se buŠa smanjiša, George je 

uspio izgovoriti riječi Šoje je Šanio izreći ciješim putem. 

“Hvala ti”, rekao je. 

Charlie je samo kimnuo. I u tome se trenutku vlak potpuno 

zaustavio. 

Tračnice su mirovaše. 

Stanka. 

Trebašo je odšučiti. Mogši bi se spustiti i pobjeći. George se 

poŠuŏao domisšiti ŠošiŠo je proteŠšo vremena. Mogši bi biti stotine 
kilometara daleko od Pariza; mogli bi biti tik ispred kolodvora Gare du 

Nord. Nije se mogšo znati. Bacio je pogšed postrance nastojeći vidjeti 
kroz pukotinu otvora. Ali ugledao je samo tamu i neko udaljeno, jedva 

vidljivo svjetlo. 

“Sada?” upitao je George. Bišo je očito da mu u miŏićima ruŠu nije 
preostalo mnogo snage. Charlie se morao sšoūiti. Potvrdno je Šimnuo. 

Bio je trenutak da se spuste. 

George je propao prvi. Njegove su se noge skupile poput klipova i 

ūestoŠo je tresnuo o prugu u sŠvrčenom pošoūaju. 

Charlieju je kroz glavu sijevnulo: Ta je pruga elektrificirana. 

Bilo je kasno za ikakvo upozorenje. 

George je oprezno presŠočio tračnice i bacio se na ŏšjunaŠ sa 
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strane. Čuo je Charšieja ŠaŠo isŠače baŏ u trenutŠu Šada je ugšedao 
svjetla Pariza u daljini i kada se crveno svjetlo semafora promijenilo u 

zeleno. 

OŠrenuo se prema Charšieju Šoji je čučao ispod vagona doŠ su se 
Šotači pošaŠo počeši oŠretati. Charlie, nenaviŠao na taŠve gimnastičŠe 
vjeūbe, odjednom se uozbišjio i bacio u prostor izmeĂu Šotača. 

George je bio ondje da ga dočeŠa i spriječi pad. 

PošaŠo, dvojica su se muŏŠaraca osoviša na noge. 

Svjetla grada su ih dozivala. I ako u minulih godinu dana 

Bruxelles nije kopirao Eiffelov toranj, bio je to gotovo sigurno Pariz. 

Preŏavŏi ūurno do ograde duū sada već jurećeg Eurostara, popeši su se 
uz korovom obrasši breūušjaŠ do neŠog puta. 

A ŏto se moūe? 

Ovo. Moūe se ovo. 

 

George je otvorio svoj fasciŠš i naŠon mračne i tmurne voūnje 
autobusom, njih su se dvojica sŠšoniša u neŠi Šafić na trgu Place de la 

Nation. Neil im je bio reŠao da će ih ondje čeŠati njegov stari kontakt. 

Imaši su neŠošiŠo sšobodnih sati prije sastanŠa. KontaŠt će, uvjeravao 
ih je Neiš, znati dobar način da ih smjesti, da sredi stvari, da ih 
osigura… 

“Ne ostajemo ovdje”, rekao je George. 

Na Šruūnom toŠu s četiri vozna traŠa, ŏto je oŠruūivao Dašouovu 
Le Triomphe de la Republique, srediŏnju sŠušpturu Placea, promet je 

bio mahnit. Počeša je rominjati i šagana Šiŏica i Charlie je osjetio 

umor. Zagšedao se u Georgea duboŠo i dugo, aši nije imao snage za iŏta 
viŏe od iritantnog uzdaha. “A zaŏto ne?” 
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“Imam drugu ideju.” 

“A ta je?” 

George ga je gšedao neŠaŠo čudno, Charšieja su bošješe oči od 
iscrpljenosti i traume. 

“Kanada.” 

Charlie je pristojno pročistio gršo. “I ŠaŠva je to točno ideja?” 

“Tvoj prijatešj Neiš zna da smo ovdje. Točno?” 

“Da… i ja mu apsolutno vjerujem…” 

“Ima jedan probšem. Sada sam tu i ja. A to znači – ūao mi je Neiša, 
aši to je to. Ti mu moūeŏ vjerovati. Ja ne. Bez obzira na to ŏto je istina, 
trenutno bih se radije drūao onoga ŏto ja znam. A ne onoga ŏto ne 
znam. Ja stoga odšazim. I ūešio bih da i ti poĂeŏ sa mnom.” 

“Kanada?” 

“Reci neŠu zemšju Šoju povezujeŏ sa svijetom meĂunarodne 
ŏpijunaūe. Rusija, da. NjemačŠa, daŠaŠo. Europa općenito. Naŏe 
druŏtvo ima veze po ciješom Šontinentu. Kamo danas moūeŏ otići a da 
ne našetiŏ na svaŠu obavjeŏtajnu agenciju svijeta? Ne moraŏ se truditi, 
ja ću ti reći. Kanada. DašeŠo je. Ljudi govore engšesŠi. Dovošjno je 
vešiŠa da se u njoj čovjeŠ moūe sŠriti. A zaŠšjučujući po tvojoj reaŠciji, 
to doista nisi očeŠivao.” George je uzdahnuo. 

“Ima tu joŏ neŏto ŏto ne ūešiŏ spomenuti”, rekao je Charlie. 

“Nema.” 

“Ili… netko?” 

George je pocrvenio u licu. Charlie ga je poznavao bošje nego ŏto 
je on toga bio svjestan. Kimnuo je. “Imam ondje jednog dobrog 

prijatešja Šoji nam moūe pomoći. Moja veza s naŠšadničŠom Šućom. 
Ondje sam pšanirao objaviti Šnjigu. Nisam misšio da ću ići onamo taŠo 
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brzo, aši ŏto je, tu je. Mora se.” George je slegnuo ramenima. “Mislim, 

ti ne moraŏ poći, daŠaŠo. On je moj ŠontaŠt, i imao bi potpuno pravo 
reći mi baŏ ono ŏto sam ja upravo reŠao tebi. Aši, naŠon svega ŏto si 
proŏao, i ŠaŠo si meni pomogao… mislio sam da bi mogao cijeniti tu 

ponudu. To je sve. Vjeruj mi, Charlie. To je sigurnije nego da ostanemo 

ovdje.” 

Georgeovo se šice snuūdišo i Charlie je pomisšio da će zapšaŠati. 
Pred Charšiejevim očima na trenutaŠ je bšjesnuo samotničŠi ūivot 
bjegunca u Parizu, ali je on odmah odbacio tu ideju. George je bio u 

pravu. Kada ih identificiraju putem sigurnosnih kamera u Ashfordu… 

zadrhtao je pri toj pomisli koja mu je zaledila krv u ūišama. U ovome 
gradu nije bilo prijateljskih lica. 

“KaŠo ćemo doći onamo?” 

George je izvuŠao sveūanj eura i namignuo. 

Ostaviši su poveću napojnicu i zaputiši se u suprotnom smjeru od 
smjera prometa. Arhitektura ih je obojicu smirivala. Graciozne ulice, 

ravne crte. Red. 

George je gledao ravno preda se dok je izlagao svoju ideju. 

“Proŏše godine u europsŠim zračnim šuŠama uhićeno je četrnaest 
sšuūbeniŠa za dostavu prtšjage zbog primanja mita. Ugšavnom se 
radilo o teretnim zrakoplovima. Nezakonite namirnice, neŏto droge. 
Povremeno i ūivotinje.” 

“Zar predšaūeŏ da se spaŠiramo u neŠaŠav Šontejner?” 

“Pratio sam sšučajeve na sudu. Predšaūem da posjetimo 
petnaestog čovjeŠa. Onoga Šoji je osšoboĂen samo zato ŏto sam ga ja 
oslobodio. Otada je on moj vratar na francuskoj strani. Ako te je dosad 

bišo strah zbog sigurnosnih mjera u zračnim šuŠama, onda ti 
predšaūem da ovaj put zaūmiriŏ doŠ sve ne bude gotovo.” 
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Na Charliejevu licu bio je izraz sumnje. Ali ovaj put bio je 

spreman suraĂivati. Unatoč njihovim sitnijim nedaćama, ipak su 

dogurali dovde… Biši su sada tim. Ne. I viŏe od toga. 

Taj je čovjeŠ bio njegov prijatešj. 

“Samo mi obećaj jednu stvar”, rekao je George. “Ako dospijemo 

onamo.” 

“Bišo ŏto”, odgovorio je Charlie. 

George je na trenutaŠ bio zatečen. 

“Zbilja?” 

“Da”, rekao je Charlie. 

“Moraŏ to dosšovce reći. Moraŏ obećati.” 

“Dobro. Obećavam.” 

“AŠo se meni neŏto dogodi, naći ćeŏ načina da se brineŏ o mojoj 
Šćeri.” 

“Da se brinem o njoj?” 

“Da bude sve u redu. Znaŏ.” 

Charlie je kimnuo. “Dakako.” Onda mu je pala na um jedna misao. 

Stao je prčŠati neŏto oŠo noŠtiju, poŠuŏavajući razšučiti je ši biša 
njegova pogreŏŠa to ŏto niŠada prije nije postavio neŠa pitanja. “Kako 

joj je ime?” 

“Katie. Katie Shaw. Sjećaŏ se gdje je smjeŏtena, zar ne?” 

Georgeu je srce zapjevalo kada je Charlie reŠao da se sjeća. Njih 
su dvojica napuŏtaša ovo mjesto. Odšaziši su neŠamo gdje ih ni Bog 
neće ušoviti. 

U daleke, divlje zemlje. 

Kada su usporediši šica na potjernicama s šicima Šoja su zabišjeūiše 
Šamere u zračnoj šuci Charšes de Gaulle; kada su telefoni zazvonili i 
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Šada su stupiši u ŠontaŠt s Interpošom; Šada je jednom ta ŏtafeta 
proŏša Šroz šabirinte meĂunarodnih sigurnosnih ustanova i stigša do 
oznojenih dlanova Rose Willetts u Eustonovoj zgradi, Charlie i George 

odavna su bili nestali, a jedan djelatnik u odjelu za prtljagu bio je 

znatno bogatiji. 

Birokracija, zasiktala je Rose prema praznom uredu. 
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rebrni vodopadi ŏiŏtaši su niz usŠe usjeŠe u viŏesšojnim stijenama. 
Paučinasti čuperci masšačŠova sjemena šebdješi su zraŠom poput 

vodene praŏine posšije Šihanja. ČaŠ je i povjetarac bio pšodan. A svuda 
uoŠošo muŠ. Odšučan muŠ. Vrsta tiŏine Šoja uvećava. Sve se ovdje, 
činišo se, ūešješo pariti iši ubijati. Iši oboje. Obnova je biša u tijeŠu i u 
Charšiejevoj duŏi zasjašo je sunce. AŠo je uopće imao duŏu, pomisšio je. 

Bila je to prava divljina. 

U BritansŠoj Košumbiji bšiūišo se prošjeće i sve se mijenjašo. 

Zrakoplov ih je prebacio do Calgaryja. Dva manja dvomotorca 

prebaciša su ih na sjeverozapad, prvo u srediŏnju BritansŠu Košumbiju, 
a onda su se napokon spustili na travnatu pistu nedaleko od mjesta 

Fraser Lake. 

George je bio dobro raspošoūen. Njegova procjena Charšieja biša je 
ispravna – do sada. I unatoč umoru i hšadnoći, sunce je bišo topšo za ovo 
doba godine. To neće biti tako velik problem kako je pretpostavljao. 

Noćiši su u jednom Šonačiŏtu uz cestu, Šoje je bišo našiŠ na Šošibu 
igračŠu s Šojom se Charlie igrao kao dijete. Rano sutradan nastavili su 

put. Kada su počeši ušaziti u ŏumu sšijedeći stjenovit turističŠi put, 
sunce je provirivalo preko vrhova planina u daljini, a kada je nestalo, 

zapuhao je hladan vjetar. 

S 
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Sšijediši su stazu ŏto se protezaša usporedno s rijeŠom čija se 
zelena voda prešijevaša preŠo podvodnih stijena u njezinu srediŏtu iza 
kojih su u matici mirovali lososi. George se joŏ u zračnoj šuci osšobodio 
Šovčeūića i piŏtošja, a novac je podiješio na dva jednaŠa diješa s 
Charšiejem. Zadrūao je CD. 

Charlie je vidio da je George negdje drugdje u misšima. Način na 
Šoji se sada smjeŏŠao ušijevao je povjerenje. Očito je bio naviŠao na 
ovaŠo ŏiroŠo nebo. 

Charlieju je sve to bilo manje ugodno. I misli su mu se polako 

počeše odmatati. 

Promjena plana u posljednjem trenutku, govorio je glas u njemu. 

Samo joŏ neŠošiŠo dana. 

Nije u redu. 

A ŏto se tu moūe. 

Ostavio ju je te večeri, uoŠvirenu dovratŠom, doŠ je drhturiša 
poŠuŏavajući to priŠriti, trudeći se da se on ne brine zbog toga ŏto 
mora otići, nastojeći da mu sve ošaŠŏa. UvijeŠ nastojeći ūivot učiniti 
šaŠŏim. 

“Ponovo su produūili konferenciju… dan ili dva”, lagao joj je 

putem tešefona iz hoteša. Prepoznaša je šaū i uzvratiša uzdahnuvŏi. “Ūao 
mi je”, dodao je. To je barem bila istina, istina, istina. 

“Koliko dugo?” Znala je da ne smije pokazati nikakve emocije u 

gšasu. Bez obzira na to ŠošiŠo će biti uzrujana. Biša je to jednostavna 
potreba da utvrdi činjenice. 

“Samo jedan dan, bit ću natrag do viŠenda.” 

Kako je mrzio te pozive. Poslati e-mail bilo bi zaista jednostavnije, 

ali i tada… oči su gšedaše, gšedaše… 

Zaustaviši su se radi ručŠa i George je zamijetio Charliejevu 
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napetost. Pitao se postaju ši i njegovi izrazi šica taŠo šaŠo čitšjivi Šao 
Charliejevi. 

“Nervozan si”, rekao je George. 

“Samo sam umoran”, odgovorio je Charlie. “Umoran i oprezan.” 

Jedno razgovijetno tscchhh izletjelo je Georgeu iz usta, kao da se 

netom sjetio da je ostavio uŠšjučeno gšačašo. No bišo je u tome puno 
topšine. Kao vijest o neočeŠivanoj roĂendansŠoj prosšavi. “Moram ti 

joŏ neŏto reći”, nastavio je. 

Charlie je Šimnuo dajući znaŠ da je spreman za tu informaciju. 

Ali George je, čini se, oŠšijevao. 

“O čemu je riječ?” 

“Dat ću ti ideju”, rekao je George, a na licu mu nije bilo ni trunke 

ŏaše. “On poŠreće svijet.” 

SvaŠi ŏpijun Šoji imašo drūi do sebe ima ono ŏto je u pristojnim 
krugovima poznato kao “tko-vas-jebe novac”. Pritisci i nesigurnost 

posla navedu mnoge na to da stavljaju na stranu koliko mogu, u 

čarapu, za crne dane. Joŏ ih viŏe, tijeŠom svaŠodnevna posša, došazi u 
kontakt s toliko gotovine – gotovine koja je namijenjena drugim 

šjudima, tuĂim novčanicima – da u isŠuŏenju počinju stavšjati neŏto na 
stranu za sebe. 

“Ŏto bi reŠao aŠo ti Šaūem”, nastavljao je George, “da moja knjiga 

nije jedini razšog zbog Šojega sam poŠuŏavao doći ovamo?” 

“To me ne bi iznenadilo”, uzdahnuo je Charlie, “jer mislim da me 

viŏe niŏta ne moūe iznenaditi. Bez uvrede.” 

“Nema problema”, rekao je George i počeo objaŏnjavati. Jedan od 
njegovih prvih rasporeda u Sšuūbi biša je Kanada. DoŠ je bio tu, bio je 
prisiljen stupiti u vezu s nekim vrlo sumnjivim osobama. 

“Pretpovijesno vrijeme, ŏto se tebe tiče.” Bio je blizak s CSS-om, 
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KanadsŠom tajnom sšuūbom, “u ono vrijeme.” Tih godina jedini 

ozbiljniji probšemi ŠanadsŠih graničara biši su imigranti i bjegunci od 
sšuūenja vojnoga roŠa. Všasti bi zaūmiriše na jedno oŠo i praviše se da 
niŏta ne znaju, a njihovi bi se neprijatešji sšobodno ŏetaši uoŠošo – tako 

dugo doŠ su to pšaćaši gotovinom, i to masno. 

“Zaŏtitarski novac”, promrmljao je Charlie, ali mu nije bilo 

sasvim jasno zaŏto se tome protivio. 

“Ideju smo dobili od Maratonca. SvatŠo ūeši fer ŏansu. U ono 
vrijeme, sve se to doimašo prišično nevinim, uvjeravam te. TaŠo dugo 
doŠ smo znaši da nećemo morati djelovati odmah, puŏtaši smo ih da 
pšaćaju. IpaŠ smo ih paūšjivo pratiši. Znaši su to oni, a znaši smo i mi. I 
sve je bišo dobro. BesŠrajno časnije od mnogih drugih spšetaŠa za Šoje 
sam čuo. Laūni agenti? DvostruŠo računovodstvo? Jebeŏ to.” 

“Dakle, ovdje imaŏ novca?” 

“Imam novca. Točno.” 

“U banci?” 

“ŎvicarsŠi banŠari? Ne, hvala. Moja gotovina, prijatelju, ti je sva 

zamrznuta. U ovom diješu svijeta od jeseni do prošjeća postoje diješovi s 
trajno zamrznutim tlom, na mjestima i do petnaest metara dubine. To 

znači da je ciješi gornji sšoj neprobojan. AŠo pšaniraŏ dovošjno dašeŠo u 
budućnost, moūeŏ bišo ŏto zaŠopati i taŠo to očuvati. I nitko o tome 

neće znati baŏ niŏta doŠ ne doĂe prošjeće.” 

Sudeći po Georgeovu opisu, mogšo se zaŠšjučiti da je ciješi sjeverni 
dio Britanske Kolumbije pretrpan metalnim kutijama, zgodno 

zakopanima u podatno tlo. 

“Zaŏto mi to govoriŏ?” upitao je Charlie, ūmirŠajući u 
iznenadnom sunčevu sjaju. 

“Zato ŏto si mi drag, ti idiote. Zato ŏto će, aŠo dospijemo onamo i 
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naĂemo ga, taj novac biti naŏ.” 

“Gdje je točno?”  

“ZaŠopan je na jednom imanju čim se proĂe Strenton. Moj stari 
kontakt sve mi je to sredio, ali on je umro prije nekoliko godina i od 

tada planirani vratili se ovamo i iskopati ga. Smrtonosni prekid 

mojega posša, čini se, baŏ je dobar trenutaŠ. NitŠo ne zna da je novac 
ondje. Osim novih všasniŠa Šuće.” 

“Tko su oni?” 

“Oni su probšematični, Charlie. Oni su, pa recimo to tako, 

poduzetnici iz podzemlja.” 

“Droga?” 

“I oruūje. I sve drugo.” 

“Koliko ima ondje?” 

“Dovošjno da odemo Šamo god ūešimo.” 

“Kao na primjer?” 

“Tko zna… moūda Panama…” 

Charlie mu je uputio podrugljiv osmijeh. George je samo slegnuo 

ramenima. 

“Ja vošim Šanaše. Vošim ŏeŏire. Meni se to čini savrŏenim 
mjestom.” 

“A ŏto je s tvojom Šnjigom?” 

“Sve po redu”, rekao je George. Pogledao je na sat. Na trenutak 

mu je preŠo šica prešetio čudan izraz. Svrnuo je pogšed s Charšiejeva 
šica i zagšedao se u tšo doŠ se ponovo uzŏetao. Charlie je zurio u grubo 

nacrtan zemšjovid ŏto ga je George načinio. Novac je bio zaŠopan u 
vrtu. Zaista je bilo tako jednostavno. 

“Ne”, rekao je Charlie. 
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George je Šimnuo gšedajući ga ŠaŠo ustaje i odšazi. Pustio ga je 
da odmaŠne pedesetaŠ metara, a onda potrčao za njim. 

Hodaši su neŠošiŠo minuta u tiŏini. 

“Nije riječ o tome da ja ne bih ūešio pomoći”, rekao je Charlie. “Ali 

jednostavno to viŏe ne ūešim.” 

“Novac?” 

“Nasilje.” 

“Neće biti niŠaŠva nasišja. Neće aŠo budemo suraĂivaši. Neće aŠo 
ih uvjerimo.” 

Charlie je odmahnuo glavom. George je shvatio da će morati biti 
brutalniji. Momak je morao znati. To se sada mora rijeŏiti. 

“Ŏto bi Becky ūešješa da učiniŏ?” 

Charlie se zabuljio u njega. “Molim te, ne spominji nju.” 

“Ŏto bi ona ūešješa, Charlie?” 

“Ūešješa bi da budem sretan, George. Ŏto drugo?” 

George je odjednom dješovao staro. Počeo je usporavati. “Dogurali 

smo zajedno dovde. Misšim da je vrijeme da doznaŏ istinu.” 

Charlie je čuo Georgea ŠaŠo ŏmrca. Pitao se ŏto se to, dovraga, 
sprema. 

Bio je to verbalni udarac u pleksus: 

“Charlie, tvoja je supruga ubijena.” 

Charšieju se učinišo da je Šrivo čuo i nije reŠao niŏta. No George je 

ponovio rečenicu i Charlie je skupio dovoljno snage da istisne: 

“Ne, nastradaša je u automobišsŠoj nesreći…” 

“Tko je to rekao, Charlie?” 

“ReŠši su svi, reŠao je izvjeŏtaj, reŠši su u mrtvačnici, reŠše su 
moje všastite oči Šoje su vidješe njezino tiješo, George – ŏto mi to, 
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zaboga, poŠuŏavaŏ učiniti?” 

Čvrsto je stisŠao zube. 

“Sšuŏaj, vidio sam zapise. Ime joj je bišo Becky. Sam si rekao kako 

je bilo, u autu. Nadao sam se da to nije ona, ali… sve od tada mislio sam 

o tome. I, o Boūe, Charlie, ūao mi je, aši ona je usmrćena. Ubijena je.” 

Charlie nikada nije bio siguran. Negdje duboko u nutrini, 

paranoja je i dalje kiptjela: to da Becky nije imala nikakvih negativnih 

bodova na vozačŠoj, da je viŠend bio suh, da je čovjeŠ Šoji je izgurao 
njezin automobil s mosta i sam preminuo prije sudskog procesa… pa i 

sada bi čuo gšasove, Šasno u noći, prije sna, aŠo bi uopće i usnuo… Gdje 

su mrtvozornikovi izvjeŏtaji, Becky? Zaŏto sam to prihvatio Šao ŠaŠvu 
Bogom danu istinu? 

Kao bilo kakvu istinu? 

“Tko…?” 

George je prihvatio Charšieja za ramena. Čvrst stisaŠ i pogšed 
istinskog prijatelja. “Ovime im se moūemo osvetiti, Charlie. Moūemo 
ih pribiti na zid. Knjigom i novcem. Nas dvojica. Moūemo ūivjeti Šao 
kraljevi i cugati koktele s rumom dok ih budemo gledali kako vise. 

Obećavam ti to.” 

Charlie je na trenutaŠ zaŠšopio oči, a Šada ih je ponovno otvorio, 
plamtjele su. U trenutku kada su bili zauvijek napustili domovinu, u 

sebi je prisegnuo da je to Šraj nasišju. Novi početaŠ. Novi šist. Misšio je 
da je sve to ostavio iza sebe. Ali sada su se plamenovi vratili. Osveta za 

Charšieja niŠada nije biša neŏto hšadnoŠrvno. Osveta je biša neŠa vrsta 
emocionašnog Šreŏenda. Neŏto vrešo, neŏto ŏto grize za oči. 

Te su noći Šampiraši na otvorenom. Charlie je u snu drhtao. Ruūni 
snovi. Probudivŏi se, ustanovio je da ga je George pokrio svojim 

kaputom. Mi smo tim, govorio si je Charlie kroz suze, u polusnu. I 
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zajedno to moūemo zavrŏiti. 
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eil je imao poseban osmijeh za uistinu dobre vijesti”, znaša bi reći 
Liz. Bio je to osmijeh u Šojem bi bšjesnuši njegovi očnjaci, a oči bi 

mu se toliko stisnule da bi gotovo posve nestale. Kao onoga dana kada 

je ona rekla da. Onda kada ga je iznenadiša za ručŠom reŠavŏi mu da je 
u drugom stanju. Ili kada bi dobio vijesti o tome kako su mu prijatelji 

odniješi pobjede nad probšemima, ŏefovima, šoŏim osjećajima iši 
bolestima. 

I sada je imao taj osmijeh. 

Razglednica je bila neispisana. Prikazivala je zrakoplov Air 

Canade 737-200. Neišu je govoriša sve ŏto je trebao znati. NeŠošiŠo 

sekundi bio je zbunjen, a onda mu je izraz razumijevanja zasjao na licu. 

Osmijeh se pojavio odmah potom. 

Otiŏao je na posao sa svijeŏću da mu je prijatešj u redu. Savrŏeno 
sŠšoniŏte. I dovošjno vremena da Neiš proniŠne do dna te močvare u 
Šojoj su se naŏši. 

Kada je stigao. Rose nije bišo nigdje na vidiŠu. Bio je mašo šeūeran 
i zaostao je u dostavšjanju izvjeŏća u usporedbi s njezinim, to vašja 
napomenuti, napornim rasporedom. 

Zapravo, Rose je bila u Centru za komunikacije, nekoliko katova 

niūe. Putem sigurne tešefonsŠe šinije razgovaraša je ponovo s 
Interpolom te doznala kako nema nikakvih podataka u popisima 

N 
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putniŠa iz Šojih bi se dašo zaŠšjučiti da su Charšes Millar ili George 

Shaw, ili itko tko je odgovarao njihovu opisu, bili na ijednom 

Šomercijašnom šetu iz Pariza onoga dana Šada su Šamere zabišjeūiše 
njihova lica. 

To joj je govorišo dvoje: iši su biši otiŏši u zračnu šuŠu znajući da će 
njihova lica izazvati zbrku ili su zbrisali nekim teretnim zrakoplovom. 

RuŠa u Šojoj je drūaša ŏašicu čaja zadrhtaša je Šada je shvatiša da 
je to drugo nedvojbeno najvjerojatnija mogućnost. 

Čini se da će ipaŠ na Šraju morati isŠoristiti tog momŠa Neiša. 

 

Nekoliko minuta poslije Neil je napustio svoj radni stol i krenuo u 

potragu za kofeinom. U skladu s mnogim novim idejama u zgradi, 

mjesto nedaleko od dizala na kojem se mogla dobiti besplatna kava, 

zamijenili su velikim sivim aparatom u koji ste morali ubacivati novac 

ako ste htjeli kavu. 

Aparat se nalazio na sredini posebice osvijetljena i neugodna 

hodniŠa. Osjetio je ŏoŠ statičŠog ešeŠtriciteta Šada je pritisnuo tipŠu 
za dodatni ŏećer. 

Dok je aparat lupkao i grgoljio, Neil je osjetio lagano, uporno 

ŠucŠanje po ramenu. OŠrenuvŏi se, ugšedao je nisŠa muŏŠarca u saŠou 
od tvida. Bill Skelton ljuljao se lagano na petama naprijed-natrag, a 

na šicu mu je šebdio čudan osmijeh. 

“Imaŏ seŠundu, Mackay?” rekao je Bili. “Imam nekih problema s 

lozinkom.” 
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ugačŠa, visoŠa ograda biša je prekinuta samo na jednome mjestu 

natpisom u ūivim bojama, Šoji je obećavao vešiŠu zabavu. No ove 
zime neće biti niŠaŠve zabave. ParŠ je napuŏten usred gradnje, jer je 
ponestašo novca. U Vodenom svijetu nitŠo neće uūivati taŠo sŠoro. 

Ideja je biša, činišo se, relativno dobra. Nekakav vodeni lunapark 

nedaleko od kampa blizu sjeverozapadne obale Britanske Kolumbije. 

OgraĂeno zemšjiŏte bišo je, čini se, bšizu jedine zone šjetnih odmora u 
tom dijelu zemlje pa je, pretpostavšjašo se, optimistična duŏa Šoja je 
stajaša iza toga projeŠta uspješa namaŠnuti neŏto šoŠašnog početnog 
Šapitaša u poŠuŏaju da ga financira. Aši ovdje u hšadnoći, unatoč 
proljetnom suncu, mjesto je bilo neizrecivo depresivno. 

Charlie je to mislio za sebe dok je slijedio Georgea kroz procjep u 

sigurnosnoj ogradi. U noge mu se vratilo malo snage nakon vijesti o 

Becky. Snovi su mu, dakako, bili prepuni boli i tjeskobe. Ali kako su se 

sunčeve zraŠe počeše probijati Šroz grane ješa ŏto su oŠruūivaše 
zemšjiŏte, svjetšo je u njegovu tiješu osšobodišo neotkrivene rezerve 

snage. 

George je Šrenuo u sigurnosni obišazaŠ zemšjiŏta. Charlie ga je 

sšijedio. Komadi cijevi, Šanaši za vodu, rastavšjena pšastična pašmina 
stabša šeūaša su razbacana mašenom potŠovom umjetne pšaūe i praznim 
betonskim bazenom, dopola obojenim svijetloplavom bojom. Vjetar je 
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usŠovitšao mašu pjeŏčanu ošuju Šoja je ŏibaša o češične potpornje 
gšavnog vodenog tobogana, jedine ŠonstruŠcije Šoja je, činišo se, biša 
zavrŏena. Na vrhu je bio gošem modeš neŠog Ššauna u bermudama. 

“Super mjesto”, rekao je Charlie. 

“Sjajno”, dodao je George. Spomenuo je da će se njegov ŠontaŠt 
naći s njima na neŠom “neobičnom” mjestu. Charlie se morao sšoūiti s 

tim da je, barem do sada, bio prišično Šonzistentan. George se počeo 
brinuti. Počeo je govoriti ŠaŠo bi vratio samopouzdanje. 

“On je malo eksplozivan ujutro”, rekao je George. “Pusti mene da 

govorim.” 

“Došazi ši obično na vrijeme?” 

George je ponovno podigao pogled prema vodenom toboganu i 

ugšedao muŏŠarca Šoji je izaŏao iza maŠete Ššauna. Zagrizao je u 
usnicu i poŠuŏao priŠriti strah. “ Točno u seŠundu”, rekao je. 

Charlie je sšijedio Georgea prema stubama ŏto su se Šruūno dizaše 
uz stranu cijele konstrukcije. George se okrenuo malo prema natrag i 

sa strane usta istisnuo ŏapat. 

“Čuj, moūda je bošje da ja prvi uspostavim kontakt. Ostani ovdje i 

pripazi na ovo.” 

Charlie je uhvatio srebrni frizbi ŏto je šetio prema njemu i shvatio 
da je to Georgeov CD. Sagnuo se, pretvarajući se da veūe vezicu cipeše 
te stručno ubacio CD u straūnji dūep.  

George se sporo uspinjao, pridrūavajući se za ruŠohvat. Pritom se 
cijeli tobogan lagano njihao. Nije bio dizajniran za ljude poput 

Georgea. MuŏŠarac na vrhu bio je srednje grade, srednje visine, smeĂe 
kose – prava mora za onoga tko mora nekoga identificirati na 

policijskoj paradi. Charlie je pretpostavljao da su njih dvojica bili 

suradnici tijeŠom Georgeova prijaŏnjeg boravŠa ovdje. Prema onome 
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ŏto je znao o njima, biši su u prijatešjsŠim odnosima. 

S druge strane, pomislio je Charlie, nije mogao izabrati manje 

prijateljsko mjesto za sastanaŠ i da ga je traūio. 

Charlie je mogao čitati s usana, aši na toj udašjenosti to nije bišo 
lako. Mogao je vidjeti samo Georgeova usta. Pozdrav. Rukovanje. I 

onda – niŏta viŏe. Lica su im biša nejasna, moūda su se osmjehivaši. 
Vjetar je otpuhao razgovor od Charšiejevih uŏiju, premda na toj 
udašjenosti ionaŠo ne bi niŏta mogao čuti. 

George je pokazao prema Charlieju i tip je bacio pogled na njega. 

To je, čini se, pogorŏašo stvari. 

Govor Georgeovu tijelu poslan je defanzivan. Čini se da je pitao 
tipa u čemu je probšem. ČovjeŠ je gestiŠuširao, neŏto viŠao, aši Charlie 

joŏ uvijeŠ nije uspijevao shvatiti o čemu je riječ. 

Umijeće čitanja s usana nije mu bišo potrebno da bi shvatio ŏto se 
zatim dogodilo. 

Tip je izvukao piŏtošj. 

Charlie se ŏeprtšjavo, na brzinu, poŠuŏao prisjetiti Šod Šoga je 
njihov piŏtošj i onda mu je sinušo… George ga je bacio prije nego ŏto su 
se ukrcali u onaj teretni zrakoplov. 

George i tip su se počeši hrvati i prevrnuši se na vrh tobogana. 

I tada je Charlie začuo hitac. Jedan jedini i, iz te bšizine, Šoban. 

Charšiejevim nogama počeši su strujati trnci doŠ je gšedao ŠaŠo se 
Georgeove ruŠe spuŏtaju na ūešudac. Sve veća mršja tamnoga crveniša 
odavala je ono najgore. George je poŠuŏao ustati, aši ga je tip odgurnuo 

nogom. George se prevrnuo i počeo Ššiziti toboganom. Bez vode, Ššizio 
je polako, a crveni trag iza njega obojio je samo polovinu spusta. Tijelo 

mu se zaustavilo na prijevoju prvoga dijela i Charlie je naredio svojim 

nogama da se počnu Šretati. Aši trnci su se pogorŏavaši i obamršost mu 
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je već biša preŏša Šošjena. 

Tip s piŏtošjem počeo je trčati prema njemu. 

Začuo se joŏ jedan pucanj i s tša poŠraj Charšieja posŠočio je 
zastraŏujući busen. Ŏto to, dovraga, ima? SŠraćenu cijev? 

George se nije micao. 

Krv je bila stvarna. 

Biša je to šoŏa vijest. 

Vršo šoŏa. 

Treći hitac poŠrenuo je Charšieja iz njegove parašize. Probio je 
ogradu Šao ŠaŠav sprinter i trčeći ciŠ-cak sjurio se u labirint grmlja i 

stabaša na rubu čistine. 

Joŏ jedan hitac prosvirao je izmeĂu stabaša. ŎaŠama je mšatarao 
po zraŠu, odmičući grane i paprati Šoji su mu ŏibaši šice, oči. Koraci iza 
njega biši su čvrsti, izdrūšjivi, brzi. Charlie se probio kroz grmlje i 

naŏao se na nizbrdici niz Šoju se strmogšavio, prevrćući se nagšavce, 
postrance, svaŠaŠo. Bio je to bošan sišazaŠ Šoji je zaustavišo sruŏeno 

debšo neŠe breze. Aši panična jurnjava u njegovoj gšavi nije se 
zaustavšjaša i, unatoč boši, Charlie je sŠočio na noge te se prebacio na 
drugu stranu debla, izvan pogleda. 

Onda je začuo ŠoraŠe. Ubojica se zaustavio na vrhu nizbrdice. 
Charlie je odšučio zapamtiti njegovo šice, njegov način hoda, njegovu 
odjeću. Srest će ga opet. Jednoga dana. Bio je u to siguran. 

Tip ga nije vidio. Izgšedašo je Šao da je začuo neŠi drugi zvuŠ i 

otputio se rubom udoline te je nestao iz vida. 

Charlie je spuznuo niz stranu debša doŠ su mu tanŠe grančice 
milovale obraze. Obuhvatio je koljena i tiho se zanjihao. 

Okej. Okej. 
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PričeŠao je desetaŠ minuta, a onda se duūim putem vratio prema 
čistini. Nastavio je u Šoncentričnim Šrugovima, provjeravajući prostor 
iza i ispred sebe, dok se nije uvjerio da nema nikoga. 

Georgeovo tijelo je nestalo. 

Charlie nije bio iznenaĂen. Moūda su ga premjestiši. Iši potpuno 
uklonili. Nikada nije bila dobra zamisao ostavljati trupla ondje gdje su 

pala. Carrie Watson i njezin prijatelj bili su rijetka iznimka. To je 

istina. 

Netko ih je izdao. Ali Charlie je imao jedan adut u rukavu. 

Posegnuo je u straūnji dūep po CD. Potraūio je to znanje Šoje mu je 
njegov prijatelj George dao neposredno prije smrti. U svojoj sve 

bistrijoj gšavi već je počeo Šovati pšan. 

PoŠazat će on njima. PoŠazat će svima njima. 

OŠrenuo se i potrčao. 

 

Tridesetak minuta poslije, sav zadihan, stigao je do autoceste, prazne 

crne arterije ŏto se protezaša Šroz zešeno i sivo. Opirao se mučnini Šada 
je neki automobil usporio kao odgovor na njegov podignuti palac. No 

čim ga je vozač ugšedao u stanju u Šojem se našazio, odmah je ubrzao. 

NapoŠon mu se smišovao neŠi turističŠi Šombi. U Šombiju nije 
bilo nijednog turista. Vozačevo ime bišo je Jim. Jim je ispričao 
Charlieju da je prije samo nekih tjedan dana morao zaustaviti kombi 

usred autoceste zbog nekog soba. “Posšije postaju joŏ gori, u šjeto Šada 
se pare”, rekao je. Charlie se poŠuŏao usredotočiti na tu informaciju 

ŠaŠo bi načas zaboravio sve ono ŏto mu se dogaĂašo posšjednji sat 
ūivota i ŠaŠo bi zadrūao svjeūinu misši, aši bezuspjeŏno. 

Kombi je projurio poŠraj nečega ŏto se Charšieju u prvi mah 
učinišo Šao tropsŠa praŏuma zavijena u nisŠe obšaŠe, aši se, pogšedavŏi 
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malo bolje, pokazalo kao neka betonska tvornica. Dim iz dimnjaka 

visio je nisko u zraku. Kada je Jim upitao Charlieja kamo je krenuo, 

njemu je trebalo nekoliko trenutaka da odgovori. Ali na kraju je rekao. 

Znao je točno Šamo se zaputio.  



 
  

 

 323 

 

45 

eiš je posjećivao Šat X nekoliko puta toga tjedna i do petka je bio 

skupio na svojemu stolu znatnu kolekciju dokumenata. I noćio bi 
u svojemu uredu, u razmacima od po nekoliko sati. Rose ga je zatekla 

dva jutra ŠaŠo, sŠutren, hrče i govori u snu neŏto o Liz. Registrirala je 

taj trend. 

Neil je zamijetio da je ona registrirala. 

TaŠoĂer je primijetio sve oŏtriji ton njezinih tešefonsŠih 
razgovora. Dješomičan razšog za njegov novi radni raspored bio je da 
drūi pod strogim nadzorom sve ŏto došazi u ured i ŏto iz njega izlazi. 

Kao, primjerice, njezine opetovane telefonske pozive Interpolu i 

drugim europskim ustanovama, njezinu potrebu da promakne 

savrŏeno dobrog terensŠog agenta a da pri tome ne upita za savjet 
KadrovsŠu sšuūbu. 

Ne bi se mogšo reći da je ona biša svjesna toga nadzora. Neil je 

time nije htio gnjaviti. Bila je ona ionako prezaposlena. 

Njezin mahniti posao toga je dana dobio novu dimenziju. Moūda je 
to bišo njegovo poŏteno šice, moūda njegov ŏarm, nije bišo baŏ jasno. Aši 
kada se Neil ponovno dovukao do svojega stola, s petom kavom toga 

dana, primijetio je da joj se niz obraze sšijevaju suze u potočićima. 
Njezini jecaji bili su sasvim glasni. Zapravo, njezini jecaji sasvim su 

namjerno bili glasni. 

N 
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Neiš je spustio Šavu i priŏao joj, neŠaŠo nespretno, sŠruŏeno, 
zbunjeno: 

“Je li sve u redu?” 

Rose je kimnula. “Ma, da.” PoŠuŏaša se osmjehnuti. Aši suze su 
tekle i dalje, taj javni izraz problema koji je zahtijevao nekakav 

odgovor. 

“Neki problemi u jednoj operaciji, to je sve”, rekla je. “Niŏta oŠo 
čega bi se ti trebao brinuti.” 

“O… ūao mi je ŏto to čujem…” rekao je Neil. 

“Dvojica agenata. Na terenu. Ne znam točno gdje su.” 

Neiš je sućutno Šimnuo. 

“Nemaŏ baŏ niŠaŠvu ideju?” 

“Ne. Zapravo nemam. FrancusŠa, moūda. Aši ne mogu biti 
sigurna. U ovome trenutku nema baŏ puno sigurnih ešemenata.” 

“Pa… poŏašji vijest Europošu, Interpošu…” 

“A ŏto misšiŏ, ŏto sam dosad činiša?” obrecnula se. A onda se 

smiriša: postaša je opet dobra stara Rose Šoja je donosiša Šošačiće. 
“Nije to tako jednostavno.” 

Neil se pitao kako bi reagirala na jedno suho “Pa, sretno sa svim 

tim!” Ali odmah je odbacio tu misao, privukao je stolac i ponudio joj 

svoj najzabrinutiji izraz šica hineći zainteresiranost. “Donijet ću ti 
čaj.” 

Čaj. Taj sjajni britansŠi placebo, razmiŏšjao je doŠ je iŏao prema 
aparatima. Vrativŏi se, gotovo da je očeŠivao ŠaŠo će je zateći u 
nekakvoj sceni smrti iz filma Camille. No ona je i dalje bila ondje, 

čisteći noŠte, očiju i nosa crvenih od pšaŠanja. 

“NetŠo ih poŠuŏava ušoviti.” Nagnula se prema njemu i 
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proŏaptaša: “Netko u ovoj zgradi.” 

“Tko?” 

“Ne mogu biti sigurna. Ali ako ja ne stignem do njih prva…” 

Suspregnuša je joŏ jedan jeeaj i duboŠo uzdahnuša. 

“Pa, tko je to? Mogu ši ti iŠaŠo pomoći?” Neil je sada sjeo na stol, 

preŠriūenih ruŠu. Čovjek od akcije. 

“Ne poznajeŏ ih. Osim neŠošiŠo tešefonsŠih poziva…” 

“Nikad se ne zna. Tko su?” 

Rose je uzdahnuša fatašističŠi. Moūda, govorio je uzdah, moūda 
sve to viŏe nije ni vaūno. RuŠavice su sŠinute. Leūerno je odŏetaša do 
hodniŠa i provjeriša ŏto se radi. Većina drugih duūnosniŠa biša je 
zatrpana ŠojeŠaŠvim papirima. Ūurno se vratiša i sagnuša do poda. 
Povukla je malenu bravu i otvorila osobni sef te jednim pokretom 

izvuŠša iz njega dva poveća dosjea. Onaj manji, Neiš je uspio pročitati i 
ovako naopaŠo, bio je to Charšiejev osobni dosje. Onaj veći bio je 
Georgeov. Gurnula je oba prema Neilu. 

“Njega poznajem”, reŠao je Neiš. poŠazujući na Charšiejev fasciŠš. 
“Iŏao je u moju ŏŠošu.” 

“Ŏašiŏ se.” 

“NiŠad nisam bio ozbišjniji, Rose. Ŏto je učinio?” 

“On nije učinio niŏta, u tome i jest stvar.” 

“Pa, ŠaŠo onda znaŏ da je u opasnosti?” 

“Ne mogu otŠriti svoje izvore, Neiš. Zasad joŏ ne. Aši on je tamo 
negdje. Obojica su tamo negdje. On ne vjeruje svojim voditeljima i 

osobno mislim da je u pravu kada im ne vjeruje. Stoga su se odmetnuli 

u divšjinu. Pretpostavšjam da se čovjeŠ, Šada ga njegova profesionašna 
mreūa iznevjeri, oŠreće osobnim ŠontaŠtima. Pratiša sam njegovu 
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obitelj, njegove prijatelje. Nije ni s kim stupio u kontakt.” 

“Zaista? Ma, nemoj reći? Zaista?” 

“Je li bio u ikakvoj vezi s tobom?” 

Neiš je pomisšio na razgšednicu sa sšiŠom zraŠopšova, pričvrŏćenu 
na ogšasnoj pšoči u njegovoj radnoj sobi. Prisjetio se nogometa Šoji su 
igraši, njihovih privatnih ŏaša, njihova prijatešjstva. 

“Da,” rekao je Neil, “bio je.” 

I poŠazao joj je sve. Izšoūio. Njegova zabrinutost biša je potaŠnuta 
Charšiejevim tešefonsŠim pozivom, objasnio je. Posšije toga, nije viŏe 
bišo niŠaŠvih ŠontaŠata. Objasnio joj je trag u doŠumentima. Ispričao 
je Rose zbrŠu s tajnom postajom. Sšičicu 13. Tko god je odobrio 

operaciju Sšičica 13, nije računao s tim da će šogistiŠa sprčŠati njihovu 
postaju. 

Onda, tu je bio i sšučaj točionice. Dvije operacije, jedna sšuūbena 
misija u kojoj je sudjelovao Charlie, nazvana DvanaestKoraŠa; a čini se 
da je ondje istodobno bio i George. Joŏ jedna Möbiusova traka koju je 

Neil tek trebao rasplesti. 

I napokon, bilo je tu i pismo. 

On ga je netom naŏao. 

U jednom fasciŠšu obišjeūenom “Samo za internu uporabu” Neil je 

pronaŏao otipŠan ūestoŠ doŠument nasšovšjen na sve ravnatelje 

odsjeŠa u Sšuūbi. DoŠument označen “VAŪNO” potpisaša je gospoĂa 
Rebecca Millar. Neil je rekao Rose da je to bila Charliejeva supruga. 

Rose je Šimnuša Šao da je to čuša prvi put. Pogšedaša je pismo i upitaša 
Neila je li to jedina kopija.  

Niječno je odmahnuo gšavom. Odnio je originaš Šući. NeŠošiŠo je 
trenutaŠa razmiŏšjaša ne govoreći niŏta. Otvoriša je Šonzervu Šošačića i 
stala grickati jedan omanji komad. 
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“Moramo se naći večeras. Ne ovdje. Donesi sve ŏto imaŏ. 
Originale, kopije, sve. Moramo sve to proći zajedno. Otići ćemo negdje 
izvan ureda.” NeŠošiŠo dješatniŠa proŏšo je poŠraj vrata njezina ureda i 
ona je spustila glas. “NiŠome nemoj niŏta govoriti.” 

“A supruzi?” Neil je zamahao Beckynim pismom prema Rose. 

“Ni svojoj supruzi.” 

  



 
  

 

 328 

 

46 

rimila sam na znanje… 

Ne, čeŠaj, to bi bišo smijeŏno. 

Boriša se s tri stvari istodobno, Šao i obično. ZaŠšjučaša je vrata i 
prebaciša torbu u desnu ruŠu ŠaŠo bi uspostaviša ravnoteūu s vrećom u 
drugoj ruci u Šojoj se našazio otpad za reciŠšaūu. DoŠ je u misšima 
čeprŠaša po šisnici, hitro prebrojavajući sitniŏ za autobus, ponovno je 
slagala to pismo. 

Nije biša baŏ raspošoūena. 

Dragi gospodine/gospoĂo… 

Opet, zvuči pomašo Šao prituūba na ŠaŠvoću tŠanja ŠupaoničŠog 
otirača. Treba neŏto ūeŏće ovaj put. Već je i prvo pismo bišo dosta oŏtro. 
Bišo je ono svojevrsno isŠupšjenje, neŠa ŠatarŠtičŠa erupcija bijesa. 

Koračajući nogostupom, prisjetiša se toga pisma. Pitaša se tŠo ga 
čita. AŠo ga je uopće itŠo otvorio. 

Na znanje onima Šojih se to tiče. 

E, to je način da se privuče pozornost. 

Ja vjerujem u Sšuūbu. Vjerujem u ono ŏto radite i vjerujem da su 
pritisci i napetosti kojima ste stalno izvrgnuti nevjerojatni. Ja s vama 

suosjećam i suosjećam s šjudima Šoji rade za vas. Znam to jer sam 
udana za jednoga od njih. 

P 
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Neću vam otŠriti njegovo ime. 

Ne, jebiga, oprostite na vušgarnosti, hoću. Njegovo je ime Charlie. 

Charles Millar. I evo ŏto mi se sinoć dogodišo. 

Gospoda O’Tooš ima novu mačŠu, primijetiša je Becky prošazeći 
poŠraj Šuće sa ūivicom na ugšu. Gošema, debeša, tigrasta mačŠa sjediša 
je kraljevski na ulaznim vratima i promatrala je dok je prolazila. 

Biša sam na posšu Šad me suprug nazvao. Kasnit će, objasnio je. 
Zbog posša. Ja, daŠše, razumijem ŏto to znači, viŏe od bišo Šoga. I jasno 
mi je da ga ne mogu pitati za pojedinosti. Ali, kako se pokazalo, bila bi 

to jako dobra ideja.  

Tip koji je popravljao kanalizaciju opet je buljio u nju; znala je da 

bušji i osjećaša je neŠu samišost prema njemu. Charlie se vraća sutra. 
Kasni, daŠaŠo. Aši vratit će se. I taj je tip moūda to naslutio. To mu je 

moūda posšjednja prišiŠa da zafućŠa za njom bez posšjedica. 

No ŠaŠo nije bišo vremena, zavrŏiša sam posao i otiŏša na piće s 
jednim Šošegom. I onda se dogodišo sšjedeće. 

JaŠa boš proŏša joj je ruŠom i Becky se zapitaša je ši to moūda 
infarkt. Dok se automobil zaustavljao, a vid joj se mutio, osjetila je 

neŠu topšinu i meŠoću, Šao ŠaŠvo runo. 

Onda se dogodilo ovo. 

Njezina podsvijest, nesvjesna toga da joj je svijest u ozbiljnom 

ŏoŠu, nastaviša je raditi. Aši bez iŠaŠvih uzda, počeša je vršudati. 

Dragi gospodine i gospoĂo, ūešješi bismo viŏe informacija o vaŏoj 
ŏŠoši. TeŠ smo se dosešiši u ovo područje i rado bismo se sastaši sa svim 
ravnatešjima ŏŠoša. 

Srce joj je stašo drhturiti i unatoč sošidnom medicinsŠom znanju 
osobe pred čijim je stopašima šeūaša, počešo je usporavati i zaustavišo 
se. 
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Dragi Charlie… 

Duŏo, ja umirem. Ne znam zapravo zaŏto, aši misšim da se to doista 
dogaĂa. Vošim te. Neću te moći dočeŠati na aerodromu. 

Automobil je polako krenuo prema glavnoj cesti. Nekoliko 

trenutaka poslije, pri brzini od sto deset kilometara na sat, tijelo Becky 

Millar izbačeno je nagšavce Šroz prednje staŠšo Vauxhall Astre12 i 

tresnušo o betonsŠi vjetrobran ŏto je bio dopoša zaŠopan u mulju na 

dnu rijeke. 

  

                                            

12 Opel Astra. 
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uma je disaša. DuboŠa, besŠrajna, bezobšična, gutaša je zraŠ u 
bezgšasnim, drhtavim gutšjajima, izdiŏući ga prema jezerima i 

uzburŠanom nebu ŏto se protezašo Šišometrima i Šišometrima uoŠošo. 
Kao ŠaŠva gošema pšuća, grčevito se pridrūavaša pšanina, šitica, 
šjutitih izbojaŠa granita, pjeŏčenjaŠa i mahovine. 

Ŏuma je biša i divšja. Pšesaša je i ŏaputaša oŠo Charšieja, a svaŠi 
njegov korak razotkrivala je novim jezerima svjetla i sjene. Trulo 

trijeŏće i opašo šiŏće pucŠetašo je pod stopašima, a grančice su se 
zabadale u rebraste potplate njegovih tenisica. Na mahovinom 

pokrivenom tlu ostajali su tragovi poliuretana. Ponad glave, poput 

ŏŠrišjevca sivo nebo zasŠočišo bi ga povremenim hašogenim snopom 
topline koja bi odmah zatim nestala sa zapahom povjetarca. 

Kada je Charšieju bišo desetaŠ godina, smireno je izaŏao Šroz 
straūnji izšaz Šuće, proŏao Šroz vrtna vrata sa strane i naŏao se na cesti. 
Zatim je duūim putom, preŠo obišaznice, Šrenuo prema pšaninama 
Pentšand. Mama je pobjeŏnješa. Oca to nije dirašo, aši tada mu je već 
bilo jasno da je njegov otac neprijatelj kojem valja prkositi i zbog toga 

je, vjerojatno, i odšučio otići. 

TijeŠom svojega šutanja igrašiŏtem za gošf, preŠrivenim 
ŏtipavcem, i padinama nedašeŠo od sŠijašiŏta Hiššenda, susreo je mladi 

par. Njemu je bilo ime Callum, njoj Moira. Pitali su ga gdje su mu 

Ŏ 
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mama i tata, a on im je, Šao iz topa, ispričao podušju i potpuno 
izmiŏšjenu priču o izgubšjenom novčiću. 

Nastavio je, potaŠnut tim nevjerojatnim otŠrićem o ūivotu. Moūeŏ 
ispričati ŠojeŠaŠve stvari, govoriše su misši ŏto su mu juriše Šroz gšavu, 
i aŠo ih ispričaŏ ŠaŠo vašja, šjudi će ti povjerovati. 

Htio se popeti do vrha, do klupe koju je mogao nazreti ako bi 

dovošjno stisnuo oči. Kada se naŠon neŠošiŠo sati spustio na istroŏenu 

klupu pokraj improvizirane mogile od kamenja te bacio pogled na 

ljeskavi Firth of Forth, na Šuće, ušice i pšinare, urede Edinburgha ŏto 
su se prostirali pred njim, mladi Charlie je znao da će jednom, neŠaŠo, 
njegov vrši, svijetši ūivot imati uzviŏen cilj. A kako i ne bi uzme li se sve 

to u obzir? 

Taj osjećaj Charlie nije oćutio do ovoga trenutŠa. 

Ovdje, bjeūeći Šroz ovu besŠrajnu ŏumu. 

ČovjeŠ Šoji je spasio Charšieju ūivot, čovjeŠ Šoji je s njim podiješio 
svoje znanje, svoj novac, svoje prijateljstvo, čovjeŠ po imenu George, 

bio je mrtav. 

I on je sada ostao sam. 

U svojih pet godina ŏpijunsŠe sšuūbe imao je on, daŠaŠo, teorijsŠe 
obuŠe o vrsti izošacije Šoju je tih godina oćutio. Gadne izošacije Šoju je 
osjetio samo znajući da postoje stvari, vaūne stvari, trivijalne stvari, 

koje jednostavno nije mogao ni s kim dijeliti. No problemi s tim 

obšicima ŏpekulacije bili su uvijek instinktivni. Iskustveni. Nije bilo 

načina isŠusiti istinsŠo značenje samoće a da je čovjeŠ ne osjeti na 
všastitoj Šoūi – da izbjegne svaki oblik kontakta i da se osloni jedino na 

samoga sebe. 

NiŠada nije bio siguran da će se s tim moći nositi. 

E, pa, sada ti je prišiŠa da to doznaŏ. 
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Znao je da se mora nastaviti kretati. 

Kombi ga je prebacio do ruba nacionalnog parka. Jim mu je 

poūešio sreću i Charlie je uzvratio na isti način. Rečeno – učinjeno. 
Krenuo je u smjeru sjevera. Nakon pola sata se izgubio – maleni 

zemljovid koji je nacrtao George bio mu je sada jedini vodič – a kada se 

ponovno pojavio niz stambenih zgrada, tik uz asfaltiranu cestu, 

odšučio je isŠoristiti tu činjenicu. Drhtao je od hšadnoće i biša mu je 
prijeko potrebna ljudska toplina. Bilo koje vrste. 

MeĂutim, usprŠos nedaćama, negdje u nutrini osjećao se Šao novi 

čovjeŠ. U njemu se počeo buditi osjećaj neŠog cišja. Imao je neŏto u 
ūivotu za ŏto je bišo vrijedno ūivjeti. 

Imao je jednu djevojku o kojoj se valjalo brinuti. 

Jedna zgrada prijatešjsŠog izgšeda obećavaša je Šavu. ČaŠ i u toj 

divljini znali su za civilizaciju. Prostorija je biša sićuŏna aši puna 
dobrodoŏšice, sa svojim pšastičnim stošicama i drvenim klupama. Ljudi 

su biši mšaĂi nego ŏto je Charlie očeŠivao. NeŠi tip u Šutu, ŠratŠo 
podŏiŏane, Šovrčave Šose, Šimnuo je na pozdrav Šada je Charlie uŏao. 
IŏčeprŠao je neŏto sitniŏa i odnio svoju Šavu u Šut. Tu se nisu mogši 
izbjeći upitni pogšedi. Aši Charšieju je bišo svejedno. Barem u tom 
trenutku. 

NaŠon poša sata i dviju Šava, začuo je grmšjavinu motora neŠog 
terenskog vozila te dva para koraka koji su prišaziši ušazu. Uŏše su dvije 
djevojke – bile su u ranim dvadesetim godinama i dobro umotane zbog 

hšadnoće. Ona viŏa imaša je Šosu boje indiga do pasa, spšetenu u 
pšetenice, i ūarŠonarančasti ŏeŏir na gšavi. Druga djevojŠa biša je 
odjevena u ŠratŠu sŠijaŏŠu vjetrovŠu s Šapušjačom, guste Šovrčave 
Šose Šoja je strŏiša preŠo staromodnih nauŏnjaŠa u stišu negdaŏnjih 
rusŠih vojniŠa. Obje su priŏše Šovrčavu muŏŠarcu i pošjubiše ga u usta. 
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Charlie se trudio da ne gleda, ali njegov se svijet u posljednje 

vrijeme uruŏio i šjudsŠi osjećaji biši su mu prava rijetŠost. 

Vratio je pogšed na svoju Šavu prije nego ŏto su zamijetiši da bušji 
u njih. Bio je spreman ponovno potonuti duboko u misli, kadli se 

djevojka u vjetrove i uvukla do njega i sjela te podvila jednu noge poda 

se. 

“Ŏto se dogodišo?” reŠša je Charšieju Šoji je stao ūmirŠati. 

Charlie se osvrnuo oko sebe. Nije bilo dvojbe da je sam. Ona se 

obraćaša njemu. Protumačiša je njegovu ŏutnju Šao iznenaĂenje i 
poŠuŏaša ponovno naŠon ŏto je pripašiša cigaretu. 

“Mislim, izgšedaŏ neŠaŠo uznemireno. Jesi ši u redu?” 

“Dobro sam.” 

“Jesi li ovdje radi zabave?” 

“Samo sam u ŏetnji.” 

“Mo’ŏ misšit. Ovdje. U ŏetnji.” Ugasiša je cigaretu i ispruūiša mu 
svoju elegantnu ruku na pozdrav. “Ja sam Angie. Trebao bi prijeći Š 
nama. Izgšedaŏ jadno.” 

Njezin se glas doimao tako razumnim, a Charlie je bio lako 

demorašiziran da je pomisšio ŠaŠo će biti bošje da učini to ŏto mu je 
predšoūiša. 

Pridruūio se omanjoj sŠupini, svi su se osmjehivaši. Angieni 
prijatelji bili su Dean i Kai. I njima se svidjela ideja da osamljenom 

putniŠu pruūe mašo topšine i vruće juhe. Premda je Charšiejev 
profesionalni radar uvijek signalizirao opasnost kad god bi mu netko 

poŠazao iŠaŠvu šjubaznost, tog je trena svjesno odšučio prigršiti te 
dobre vijesti svim svojim bićem. 

“Hajdemo”, osmjehnuo se. I trenutak kasnije bio je na prednjem 

sjedalu nekog GMC Yukona. 
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Spustiši su se putem prema neŠom imanju na obaši jezera, proŏavŏi 
pokraj velikog broda s dvama Yamahinim motorima. Ispred omanje i 

oronule kolibe bilo je razbacano nekoliko odijela za vodu i dasaka za 

dasŠanje na snijegu. Na prozorima je biša paučina, a nedašeŠo od 
Šošibe bio je stručno posaĂen vrt. Prema Charšiejevoj procjeni, duū 
trijema je bišo nanizano gotovo četiristo ŏezdeset boca od vina i piva, 
sve prazne. 

U dnevnom boravŠu bišo je paŠšeno vruće i Charšiejevi obrazi 
počeši su gorjeti. Prostorijom je dominirao satešitsŠi teševizor. Prazne 
boce biše su i tu, odbačene i nasšagane oŠo gošeme hrpe zaboravšjena 
posuda, nagomišana do sšivniŠa. Na jednoj sofi ispruūio se neki tip, s 

poŠrivačem ŏto mu je dopoša preŠrivao prsa i sasvim razotŠrivao 
genitašije. Pošugoši ūensŠi torzo izvirio je iz tog istog Šaosa, a 
Charšiejeve nosnice ispunio je zraŠ impregniran vonjem haŏiŏa. 

“To su Matt i Rachel, ne obaziri se na njih.” 

NeŠa ruŠa izviriša je ispod poŠrivača i domahnuša mu pozdrav. 
Charlie je kimnuo, pomalo smeteno. 

U Šuhinji, doŠ je zavrŏavao svoju juhu, priŏša mu je Angie i 

zapodjenula razgovor. 

“Ja puno putujem”, rekla je. “KatŠada čovjeŠ ima sreće, ŠatŠada 
nema. Misšim, šjudi na Šoje naiĂeŏ. Pretpostavšjam da se tebi baŏ 
posrećišo.” 

“… Da”, istisnuo je Charlie. 

Charlie ju je pogledao. 

I prvi put u svojoj Šarijeri izreŠao je jednu pošuistinu. Obično su 
fiŠcije Šoje stvori neŠi ŏpijun usporedne, priče Šoje u temešjima 
sadrūavaju neŠe zbišjsŠe pojedinosti, aši Šoje nemaju niŠaŠvu istinsŠu 
vezu sa sirovim materijalom. Charlie im je ispričao o prijatelju po 



 
  

 

 336 

imenu George Šoji je nedavno umro. Čineći to, preŠrŏio je svoje osobno 
pravišo. Aši sada mu je već bišo svejedno. Osjećao je da se otvara, da 
pruūa ruŠe. Kvragu, bišo je napoŠon prošjeće. Počeo je pupati. 

Dean je uŏao i zagršio Angie koja je sjediša i sšuŏaša. DoŠ je 
Charlie pšaŠao, promatraši su ga neŠo vrijeme, na neŠaŠo čudno 
odsutan način, Šao da ga gšedaju na teševiziji. Dean je onda, onaŠo iz 
neba pa u rebra, rekao da je on parasender. Charlie nije znao ŏto je to, 
pa je Dean objasnio. 

“Ti, daŠše, samo sŠačeŏ s šitica?” upitao je. 

“Uglavnom”, osmjehnuo se Dean. “Iši me vuče gšiser. Trebao bi 
poŠuŏati.“ 

“U mojem je ūivotu dovošjno uzbuĂenja”, osmjehnuo se Charlie. 

Ispio je ostatak juhe i ustao da bi se protegnuo. “Ima li itko od vas 

neku zemljopisnu kartu?” PoŠuŏao je to izreći ŏto je mogao 
nonŏašantnije. 

“Kamo si naumio?” upitao je Dean. 

“Strenton.” 

“Ne sviĂa mi se taj Šraj.” 

“Zaŏto?” 

“Ne znam. To mjesto je katkada malo primitivno. Budi oprezan 

ondje.” 

Charlie je zamijetio na prozorskoj dasci paŠetiće Šanabisa. 

Dean je slegnuo ramenima dok je Angie Ššiznuša prema spavaćoj 
sobi mahnuvŏi na pozdrav. Charlie je shvatio da se svi spremaju u 

Šrevet. Bdješi su ciješu noć. Osmjehnuo se u sebi i zapitao se ŏto je on 
radio u svojoj mladosti ne taŠo davno. Smiŏšjao šaūi i ubijao šjude. 
Pitao se znaju ši oni ŠaŠo se čovjeŠ pritom osjeća. Dean je napoŠon 
ispod hrpe CD-a izvuŠao neŠu zemšjopisnu Šartu i pruūio mu je s 
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osmijehom. Charlie ju je u hipu memorirao i vratio mu je. Dean ga je 

nekako pretjerano prijatešjsŠi zagršio i nestao u spavaćoj sobi. 

UsŠoro je u Šošibi zavšadaša tiŏina i jedini zvuci biši su ŏšjapŠanje 
vašića jezera o obašu te meŠo, njeūno šjubaŠanje sa sofe. 

Charlie je tiho iz šadice u Šuhinji uzeo tanŠi, nazubšjeni noū za 
meso i tiho za sobom zatvorio ulazna vrata. 
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harlie je hodao ciješi dan drūeći se prorijeĂenih diješova ŏume uz 
gšavnu prometnicu. U jednome trenutŠu otiŏao je preduboŠo i 

zabrinuo se da bi ga tjedan dana posšije mogši naći ogšodana do Šosti, s 
čarapama na nogama. Dean ga je upozorio da u tom dijelu svijeta ima 

ūivih stvorenja Šoja na čovjeŠa gšedaju samo Šao na neŠaŠav šjudsŠi 
raūnjić. Stoga je otvorio četvere uŏi i četvere oči i usŠoro se ponovno 
naŏao na asfaštu. 

Na cesti nije bilo nikakva prometa. Hodao je nekoliko kilometara 

prije nego ŏto se neŠi vozač Šamiona za prijevoz debaša smišovao i 
povezao ga neŠošiŠo sati bšago zavojitom cestom, obasjanom sšabaŏnim 
zraŠama posšijepodnevnog sunca. Na mjestu gdje se cesta račvaša 
prema istoŠu i zapadu, vozač ga je ostavio. 

A cesta se račvaša zato ŏto se tu smjestišo jedno od najšjepŏih 
jezera koje je Charlie ikada vidio. Obrubljeno crnogoricom i brezama, 

bilo je gotovo sasvim pusto i u potpunoj tiŏini. DoŠ se spuŏtao do 
stjenovite obale, nigdje nije mogao vidjeti niŠaŠve graĂevine iši 
nastambe. Vozač Šamiona mu je reŠao da je Strenton neŠošiŠo 
Šišometara istočnije. Bude ši sšijedio obašu, naći će ga. 

Charlie je znao da srediŏte gradića Strenton nije njegovo Šonačno 
odrediŏte. No to mu je dašo dovošjno vremena da u glavi razradi 

strategiju. Georgeove upute bile su vrlo jednostavne. Novac je u vrtu. 

C 
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Ako nema nigdje nikoga, kopaj. 

Ako nekoga ima ondje, rekao je George, uvjerit ćemo ih da zaista 
moramo kopati. 

Charlie je čeŠao. Paša je i noć. Trebao mu je dobar sat da ophoda 
obašu jezera. Odšučio je da se sada drūi podašje od cesta. Sa svoje desne 
strane, kroz stabla, nazirao je pravilan niz svjetala. Neka benzinska 

postaja s jednom crpŠom. I jedna ūešjezarija u Šojoj se prodaju 

motorne pile. I to je, činišo se, bišo sve od srediŏta Strentona. 

Charlie je zaobiŏao gšavnu ušicu i ponovno se zavuŠao u ŏumu. 
Nastavio je pjeŏačŠi joŏ poša sata prije nego ŏto je ugšedao cestu te joŏ 
desetak minuta kada je napokon ugledao puteljak. 

JarŠa mjesečina obasjavaša je omanju zemšjanu stazu, baŏ Šao ŏto 
mu je George i bio rekao. Dvjestotinjak metara dalje stabla su se 

prorijediša i pretvoriša se u čistinu Šoja, prema svemu sudeći, ondje 
uopće nije trebaša biti. 

I ondje, vireći iz paprati i oŠruūena panjevima, izroniša je 
jednostavna brvnara. Biša je izraĂena od šoŠašnog drveta, aši viŏe 
moderna nego sešjačŠa. Lijepo i Švašitetno graĂena, s Šosim Šrovom 
Šoji se spuŏtao nad verandu. Imaša je izostaŠša na prozorima i Šrov 
prekriven novim crijepom. 

Negdje na suprotnoj strani nastambe brundao je mali generator, 

vjerojatno zagrijavajući gošem jacuzzi prepun vode, ukopanu u terasu 

na zapadnoj strani. Samo netŠo jaŠo hrabar mogao bi ući u to neŠe 
zimsŠe večeri, pomisšio je Charlie. Zaspiŏ u mjehurićima i neŠi grizši 
mogao bi pomisliti da si kakav fondue. 

U zašetima od po pet iši ŏest ŠoraŠa, Charlie je oprezno prevaljivao 

prostor, zaustavšjajući se posšije svaŠog ŠaŠo bi osšuŏnuo, provjerio 
vjetar, uporabio svoja periferna osjetiša. Počeo je obišaziti imanje u 
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golemim krugovima. Istodobno je zamijetio nekoliko tragova velikih 

automobišsŠih guma i mašeno svjetšo u straūnjoj sobi. Hšadnoća ga je 
opet počeša ŏtipati i Charlie je znao da će noć biti neugodna. Aši, aŠo je 
ovo htio obaviti kako valja, znao je da će morati učiniti ono ŏto mu je 
specijašnost. Promatrati. Hšadnoća, boš, gšad – sve to neće viŏe biti 
probšem čovjeŠu Šoji ima cišj. 

UŠopao se u svojevrstan bršog i promatrao ciješu noć. NitŠo se nije 
kretao, nigdje nikakve aktivnosti, nikakva stvarna pokazatelja da tu 

ima iŠoga ūivog. U tmini, Charlie se opet zapitao zaŏto se ljudi koji ne 

vide niŠaŠav smisao u ūivotu, odjednom usredotoče na djecu. Moūda 
šjudi, razmiŏšjao je, imaju djecu Šao neŠu vrstu produūetŠa, Šao 
svojevrsnu potrebu da vide dokaze o nastavku svojih gena. 

No prepšavšjen sada všastitim osjećajem potrebe, čovjeŠ Šoji je 
potpuno sam i Šojem je prijeŠo potreban i najmanji ŠomadićaŠ 
mogućnosti – neŠaŠvo buduće postignuće u ūivotu Šoje će biti dobro, 
ispravno i čestito – on je razvio novu teoriju. Moūda imamo djecu, 
razmiŏšjao je, ŠaŠo bismo s njima ponovo proūivješi všastitu mšadost. 
KaŠo bismo se oduŏevšjavaši njihovim svaŠodnevnim čudima, Šao da su 
naŏa všastita – ŏto, daŠaŠo, jednim diješom i jesu. KaŠo bismo ispuniši 
njihove nove ūivote istim osjećajem napredovanja, istim osjećajem 
upitnosti Šoji smo, ŠaŠo si umiŏšjamo Šao odrasše osobe, neŠoć u 
mšadosti i sami imaši. Premda se toga ne moramo sjećati, pomisšio je 
Charlie. Premda se toga moūda i ne bismo ūešješi sjećati. 

IzmeĂu takvih misli Charlie je promatrao, Šao ŏto su ga i biši 
obučiši. 

U pet sati ujutro na prozoru se pojavišo neŠo šice. MuŏŠarac je bio 
srednjih godina, oŠo pedeset. Činišo se da priprema čaj. I on je neŠoć 
bio dijete. I on je imao roditešje Šoji su se oduŏevšjavali njegovim prvim 

riječima. A sada je ovdje, razmiŏšjao je Charlie. Usred ničega, u neŠoj 
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Šošibi, pijucŠa čaj. JaŠo čuvano, George? 

IpaŠ je odšučio da ne poduzima niŏta na temešju prvoga dojma. 

Njegova trenutna pozicija omogućavaša mu je savrŏen pogšed u 

unutraŏnjost Šuće. Nagnuvŏi se sa svojega pošoūaja, mogao je vidjeti 
tamnu pšohu autoceste i mašenu zemšjanu stazu ravno preŠo puta, ŏto 
je vodiša uzbrdo i zavijaša udesno poŠraj joŏ jedne sŠupine stabaša. 

Charlie se pokrenuo prema naprijed. Ali iznenadio ga je jedan 

neočeŠivani travnati uspon – rub do toga trenutka prekriven glatkim 

sšojem šiŏća. Izgubivŏi ravnoteūu, Charlie je nespretno zalamatao 

ruŠama, ostavŏi u zraŠu jedan trenutaŠ, a onda je ispruūenim stopašom 
zaŠvačio rub všaūne grane pod Šrajnje nezgodnim Šutom. Preteūući 
svom teūinom svojega tiješa na jednu stranu, osjetio je da mu se 
potŠošjenica oŠreće u suprotnom smjeru od odsŠočnoga zgloba. 

Ligamenti nisu biši u stanju izdrūati taj pritisaŠ – i u jednome 

trenutŠu tiŏinu noći ispunio je zvuŠ sšičan onomu ŏto bi ga proizveo 
profesionašni hrvač parajući telefonski imenik napola. Da su 

Charšiejeve gšasnice odgovoriše na tu uūarenu, rastopšjenu šavu boši, 
čovjeŠ Šoji je pio čaj, ŏtoviŏe, stanovniŏtvo ciješog zašjeva, doznašo bi za 
Charliejevu nazočnost. IpaŠ, obuŠa je prevšadaša i on je zagrizao u 
jeziŠ taŠo ūestoŠo da se sšjedećih sat i poš morao povući u sjenu kako bi 

zaustavio krvarenje. 

Boš ga je usredotočiša. 

PričeŠao je da se trnci izgube ŠaŠo bi oprobao izdrūšjivost zgšoba. 
Mogao je hodati, ali tetiva je, ako nije sasvim pukla, bila napukla. 

Odšučio je Šročiti pošaŠo, šagano i oprezno. 

Ima jedno mjesto u vrtu, govorio je George. Uvjeri ih i kopaj 

ondje.  

Charlie je čučnuo ispod ŠuhinjsŠog prozora. Iznad njega, 
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muŏŠarac je prao ŏašicu pod tanŠim mšazom vruće vode. Svjetšo s 
prozora bacašo je zemšjiŏtem omanji usjeŠ topšine ŏto se gubio u mraŠu 
iza ruba ŏume. Odjednom se svjetšo ugasišo i Charlie je izvadio noū Šoji 
je uzeo u Šošibi, osjetivŏi smirujuću hšadnoću oŏtrice na svojoj 
podšaŠtici. Usredotočio se na njezinu hšadnoću i snagom vošje poŠuŏao 
je nagovoriti da izvuče uūasnu vrućinu iz njegovih gšeūnjeva. 

Morat će to izvesti noūem. Nije uūivao u ŠontaŠtu, aši nikada nije 

uūivao ni u ŠaŠvom bšisŠom dodiru. DaŠaŠo, postojaša je maša ŏansa da 
će uvjeriti tipa da uzme tabšetu za spavanje. Mogao ga je drogirati, 
aŠo je u Šući bišo dovošjno droge. 

Charlie nije vošio doŠončavati bišo čiji ūivot. Pogotovo ne naŠon 
ŏto je taŠo dugo nastojao produšjiti všastiti. 

Bilo je vrijeme. Charlie se uspravio, duboŠo udahnuvŏi, i poŠucao 
na vrata. Svjetlo se ponovno upalilo. 

Iznutra se začuo gšas: “Tko je? Dan? Jesi ti?” 

Charlie je osšuŏŠivao sa svojega novog pošoūaja, zaŠšonjen u sjeni 
iza ugla. Nije mogao razaznati nikakve druge gšasove. Začuo je 
nekoliko tupih udaraca i vrata su se otvorila. Tip je bio sam ili su ostali 

uŠućani spavaši. 

ČovjeŠova sjena padaša je na zemšjani put ispred ušaza. 

“Dan?” 

Biša je to očito posšjednja Danova prišiŠa da se pojavi. 

“Dobro”, nastavljao je glas. “Tko god da si, ili odmah odlazi ili si 

mrtav. Ne ŏašim se.” 

Charlie je namrŏtio češo. Zazvučašo je to sasvim zastraŏujuće. To 

moūeŏ očeŠivati ovdje od poduzetniŠa iz podzemšja. Prebacio je teūinu 
na jednu nogu, aši je neŏto, moūda njegovo stopašo, zapešo za neŏto na 
zemlji i Charlie je odjednom počeo padati. U nastojanju da vrati 
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ravnoteūu, isŠoraŠnuo je aši je stopašom gurnuo neŠu vinsŠu bocu Šoja 
je bučno zagrebša o betonsŠi zid i tip se u hipu naŏao iza ugša. 

Nije vidio nikoga. Ispred njegovih nogu boca se joŏ Šotršjaša. Iz 
svojega novoga sŠroviŏta Charlie je začuo zvuŠ ŠoraŠa tipa Šoji je 
potrčao, aši Charlie je ūešio da se joŏ viŏe odmaŠne od svjetša. Koraci su 
se zaustavili. 

“Ne zezam se. Mrtav si.“ 

George se istinski bio potrudio objasniti kako kuća jest všasniŏtvo 
njezinih stanovnika, ali novac nije. Charlie je djelomice bio razmotrio 

mogućnost da s njima o tome razumno porazgovara, aši taŠav bi se 
razumni razgovor vrlo brzo pokazao sasvim jalovim i 

kontraproduktivnim. 

Ūica bi biša bošja, odjednom je pomislio. Strah od trenutnoga 

guŏenja bio je moćno sredstvo uvjeravanja. George mu je bio rekao da 

ovo mjesto neće imati naoruūane straūare, premda ih mnoga mjesta 
poput ovoga imaju. 

Tip je iz futroše o ramenu izvuŠao automatsŠi piŏtošj i otŠočio ga. 
Charlie je to čuo i u mislima je blago prokleo Georgea. Govoriti šoŏe o 
mrtvima ruūno je ponaŏanje, aši on je sada imao probšem. 

Proūet hrabroŏću Šoju mu je davašo oruūje, tip je zaŠoračio u sjenu 
i obšiūnji ŏumaraŠ, proŏavŏi poŠraj grma u Šojem se skrivao Charlie, 

ŏćućuren poput divšje mačŠe. 

SŠočio je bez zvuŠa, zgrabivŏi piŏtošj jednom ruŠom doŠ je 
drugom obuhvatio čovjeŠov vrat, prišjubivŏi usta uz njegovo uho. 
Progovorio je smirenim, razumnim glasom. 

“Ima ši joŏ Šoga unutra? Kimni glavom za da iši zaniječi za ne. 

Pisneŏ ši, ubit ću te. Ubio sam dosad dvanaest osoba i doista ne ūešim da 
ti budeŏ nesretna trinaesta.” 
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Drhtureći, tip je zanijeŠao gšavom. 

“Treba mi neŏto iz tvojega vrta”, objasnio je Charlie. “Ūešim da mi 
pomogneŏ da to naĂem.” 

Tip je kimnuo. 

“Viŏe bih vošio da te ne moram ubiti. Bišo bi mi draūe da ne vidiŏ 
moje šice. Reci mi imaŏ ši unutra neŠe tabšete za spavanje?” 

Tip je ūustro Šimnuo u znaŠ potvrde. 

“Dobro. Hajdemo ih onda potraūiti, moūe?” 

Dok su se kretali prema ulazu, podigao se ledeni vjetar. Charlie je 

usŠšadio svoje ŠoraŠe s čovjeŠovim. Kada su priŏši svjetšosti ŏto je 
padaša oŠo Šuće, Charlie je primijetio da tip ima sijedu kosu. 

ČovjeŠ je odgurnuo vrata i oni su uŏši u Šuću. Unutra je bilo toplo 

i ugodno, unatoč hšadnu vjetru vani. Charlie je tiho zatvorio vrata 

petom i dašje čvrsto stiŏćući čovjeŠov vrat. OtŠočeni piŏtošj sada je bio 
u njegovu dūepu. 

Iz predvorja se ulazilo izravno u omanju kuhinju. Na svakom zidu 

bila su dva prozora i po jedan mali zidni element s obiju strana bojlera. 

“Kupaonica?” proŏaptao je Charlie. 

Dopustio je da ga tip povede pokraj kuhinje i prema vratima na 

Šraju hodniŠa. KrajičŠom oŠa Charlie je zamijetio na plohi slivnika za 

suŏenje posuda dvije višice. 

Ta je spoznaja sijevnuša u njemu istodobno Šad i sumnja, ŏto se 
pokazalo dobro za Charlieja, jer je njegov nagli pokret preusmjerio 

udarac srebrnom bejzbolskom palicom na njegovo desno rame. Bol mu 

je zabšjesnuša pred očima, aši ga je navaša adrenašina potisnula prema 

vratima s njegove lijeve strane i on se odbio od njih. Tko god je 

zamahnuo tom palicom, bio je desno iza njega, i bio je jak kao bik. Tip 

sa sijedom kosom izabrao je taj trenutak da petom tresne Charlieja po 
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osjetšjivim Šostima njegova ozšijeĂenog stopala, dok je Charlie 

istodobno odšučio iz dūepa izvući piŏtošj, nacišjati i oŠinuti. 

Gotovo istog trena Šuću je ovio mraŠ i Charlie je samo 

zahvašjujući tome ŏto nije čuo disanje u sobi, zaŠšjučio da je njegov 
hitac pogodio cilj. Nosnice su mu bile ispunjene vonjem baruta i znoja. 

Kada su se vrata otvorila, bacio se na pod – aši po zvuŠu ŏarŠi zaŠšjučio 
je da je čovjeŠ Šoga je prema svim procjenama mašočas pogodio u 
gšavu, sada bio pošuūiva hrpa mesa Šoja je bšoŠiraša vrata. 

Charlie je zaŠšjučio ŠaŠo je to gotovo sigurno istina i brzo je 

zapucao prema vratima u visini prsa. Bio je krajnje iskren s tim 

šjudima, učinio je sve ŏto je mogao ŠaŠo bi bio profesionašan i ušjudan, 
aši sada je imao cišj i unatoč svim njegovim naporima da to doŠonča 
bez Šrvoprošića, oni su povuŠši prvi potez. Bit će to Šraj svega, misšio je 
doŠ je osšuŏŠivao ŠaŠo se na suprotnoj strani zida ruŏi jedno tijelo, 

ŠaŠo ŠrŠšjaju i piŏte probuŏena pšuća, sšomšjeno rebro, ŠaŠo Šopni 
jedan ūivot. Kraj svim šaūima, Šraj ubojitoj izdaji. Njegovo ime bilo je 

Charles Lachlan Millar, bišo mu je dvadeset ŏest godina, ime njegove 
majke bilo je Jane i sada je imao cilj. 

Bit ću poduzetni stric, razmiŏšjao je doŠ je pašio svjetšo. Lice 
sjedoŠosog tipa bišo je razoreno. Gošema figura čovjeŠa iza vrata, koji 

je piŏtao i bušjio u strop, biša je dvaput propucana Šroz prsnu Šost i 
samo su ga seŠunde diješiše od bezdana. PoŠuŏavao je dosegnuti 
prostoriju za koju je sjedokosi prije samo nekoliko trenutaka bio rekao 

da je kupaonica. 

Gšedat ću je ŠaŠo raste. I podučiti je o istinsŠom smisšu ūivota. Da 
ga proūivi u svoj njegovoj punini, uvijeŠ imajući na umu ŠonteŠst. 
Ūivot u Šojem je dobra vijest Šada nema niŠaŠve vijesti. 

A šoŏa vijest je zaŠopana, u Šutiji, u zemšji. 
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Charlie je spustio pogled u trenutku kada je krupni preminuo. 

Njegov je mobišni tešefon počeo zvoniti. Izvirivao je iz dūepa 
natopljenog krvlju. Charlie se sagnuo i uzeo ga. Bišo je čudno da je 
signaš dopirao ovamo. Vidio je na ureĂaju da je uŠšjučena i mogućnost 
poziva iz inozemstva. 

Pomislio je da bi moūda mogao poŠuŏati. Birao je broj, oprezno 
provjeravajući ostaše prostorije. 

“Kupaonica“ uopće nije biša Šupaonica. Biša je to maša 
pravoŠutna prostorija u Šojoj se našazio, ŠaŠo se činišo, maši arsenaš 
oruūja. 

Uziji, drugo automatsŠo oruūje i neŠošiŠo pšoča vršo opasnog 
pšastičnog eŠspšoziva – Charlie je pomisšio ŠaŠo je vjerojatno riječ o 
C4 – biši su razmjeŏteni po jednom stošu. 

Charlie nije ni u jednoj prostoriji naŏao drogu A klase. Ali imao je 

osjećaj da ni ona nije dašeŠo. Jedini šjudi Šojima je potrebno takvo 

naoruūanje su pripadnici postrojba boraca za preūivšjavanje i 
Šrijumčari drogama. 

Mobišni tešefon je uspostavio šiniju. Minutu posšije začuo je 
poznati signal britanskog telefona. Zazvonio je samo dvaput prije 

nego ŏto se neŠi umorni gšas začuo u sšuŏašici. 

“Molim.” 

“Mama?” 

“Trebaŏ doŠtora?” 

“Mama, ja sam, Charlie.” 

Ŏutnja. I onda je začuo smijeh svoje majŠe. 

“Znaŏ,” rekla je, “ovo je prvi put da sam to učiniša pitaj boga 
otkad. Bila sam spavala. Mislila sam da je to moj tata, neka mu je laka 

zemšja. KaŠo je to čudno. Tvoja stara majŠa postaje senišna pod stare 
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dane.” 

“Ma, ŏta bi ti biša stara, mama.” 

Začuo je zvuŠove nedavne smrti, ŏŠripu i stenjanje, i Charlie je 

znao da to nije tošiŠo zvuŠ ūivota Šoji napuŏta tiješo, ŠošiŠo zvuŠ smrti 
koja se useljava u svoj novi dom. Spuznuo je polako niza zid hodnika u 

čučanj. Gšeūanj ga je joŏ bošio, aši taj je pošoūaj, činilo se, zaustavio 

probadajući! boš u ramenu. 

“Jesi ši dobro, duŏo moja? Zvučiŏ mi umorno.” 

“Dosta sam umoran.” 

“Kako posao?” 

Ona nije imala pojma. Charlie je pretpostavio kako ona vjerojatno 

zamiŏšja da je on sada ostao sam u “uredu” u kojem radi. 

“Iskreno govoreći, mama,” uzdahnuo je, brzo provjerivŏi bateriju 

koja je bila gotovo prazna, “razmiŏšjam o tome da promijenim posao.” 

“Zar nisi zadovošjan sa sadaŏnjim?” 

Krv iz Šrupnog tipa načiniša je na suprotnom zidu obrazac Šoji se, 
ovako u mraku, Charlieju učinio neŠom vrstom morbidnog 
Rorschachova testa. Charlieju je mrlja izgledala kao nekakav leptir. 

“Ne sviĂaju mi se šjudi, mama.” 

“Ja se ne bih previŏe brinuša zbog drugih šjudi, duŏo”, rekla je. 

“Samo ti pazi na sebe.” 

Charlie se ūašosno osmjehnuo i Šimnuo. Dakako. Sve majke misle 

isto. Moūda se zato razmnoūavamo. Nas se niŏta ne pita. 

“Ja se brinem za tebe, mama. Sanjao sam da si umrla. To me 

straŏno potresšo. Ostao sam sam.” 

“Pa, duŏo, to će se dogoditi. Jednog dana će se sigurno dogoditi. 
Aši ne smijeŏ si dopustiti da ti taŠvo ŏto omete pšanove za ono ŏto ūešiŏ 
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učiniti. Svi se mi s tim moramo suočiti, prije iši posšije.” Zvučaša je 
taŠo samouvjereno da čaŠ i Šada bi se to sada dogodišo, bišo bi to neŏto 
isto taŠo normašno Šao čaj iši prepečenac. “Ja samo ūešim da ti budeŏ 
sretan, duŏo.” 

“Oboūavam te, mama…” 

No telefon je bio mrtav.  

Na trenutaŠ, začuo je vjetar u granama. 

Nema viŏe smrti. 

Joŏ samo neŠošiŠo dana. 

U Charliejevoj glavi zabljesnula je jedna misao. Radnik Charlie 

stajao je na udašjenom vrhu neŠog brijega i mahao je ČovjeŠu 
Charšieju. Ćutio se sada spremnim. ČovjeŠ Charlie sada će se oŠrenuti 
i otići. I neće mahati dobrodoŏšicu nego zbogom. 

Zamiŏšjao je ŏto bi mu Becky reŠša. Počeo je s njom razgovarati u 
svojim mračnim danima. Kada nje viŏe nije bišo, to mu je jedino bišo 
preostašo da ne pomisši svaŠi put doŠ pere zube ŠaŠo sa svim zavrŏiti. 

Diūi se, rekla bi mu vjerojatno. Diūi se i prestani zabuŏavati. Joŏ 
samo nekoliko dana. 

Podigao se i oprezno priŏao vratima navodne “kupaonice”. Nema 

viŏe smrti. 

Zagledao se u kvaku i pritisnuo je. Malena zraka svjetlosti 

osvijetšiša je prostoriju, stoš, tiŏinu. Unutra su biša ubojita oruūja. 
Automati. Revošveri. Pšoče eŠspšoziva C4. 

Nema viŏe smrti. 

On će to zajamčiti. 

Tri minute poslije bio je vani. I kopao. 
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iz se baviša JaŠeom Šada je Neiš doŏao Šući pa stoga nije biša baŏ 
raspošoūena za razgovor. Neiš ju je sšijedio uoŠošo doŠ je sŠupšjaša 

igračŠe, vadiša mašome prste iz tostera, odgovaraša na dječja pitanja i 
smirivala umorno cendranje. 

Nadaša se da će sada sve to moći predati Neišu i otići se oŠupati. 
Dješovaša je umorno. Neiš je u misšima obećao obitešjsŠi odmor, aši znao 
je da ovo ne moūe čeŠati. 

A imao je samo nekoliko minuta da joj sve objasni. 

“Moram izaći. Vaūno je. Ūao mi je.” 

“U petaŠ navečer.” Liz je uŏutješa. To bi prestraŏišo Neiša, to Šada 
bi uŏutješa. 

“Znaŏ da to ne ovisi o meni.“ 

Kimnuša je i dometnuša neŏto o odgovornostima, i istoga trena 
poūašiša začuvŏi tresaŠ vanjsŠih vrata. Nije htješa biti oŏtra prema 
njemu. Pomisšiša je da mu se mora ispričati Šada se vrati Šući. Aši Jake 

je počeo razbacivati Šošačiće i ona je odmah sve to zaboravila. Raditi do 

Šasno u petaŠ. Da se čovjeŠ raspšače. 

Zaboravila je i one proklete fotografije. Odjurila je do vrata i 

poviŠaša za njim. Neiš je dotrčao natrag s izrazom pitanja na šicu. 
Poŏtom su doŏše neŠaŠve ŏaŏave sšiŠe, objasnila je Liz svojim 

L 
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rječniŠom. Kao ono, uopće nisu naŏe sšiŠe. 

Neiš je oboūavao Lizin rječniŠ i pošjubio ju je. PoŠuŏavajući se 
pomiriti. Odnio je sporne fotografije u svoju radnu sobu gdje ih je joŏ 
jedanput pregledao. Bila je istina. Nisu to bile slike s proslave Jakeova 

roĂendana. Aši njemu su biše sasvim jasne. Morat će se poūuriti. 

Na Neišovu sreću, Roseina Šuća nije biša dašeŠo izvan njegova 

puta. Promet nije bio gust i Neil se pitao postoji li neki automobilski 

eŠvivašent osjećajnoj zabšudi. Kad god je bio dobre vošje i osjećao se 
snaūno, ušice Šao da su biše puste i na svim semaforima je bišo zešeno 
svjetlo. Kada je pak trebao biti sabran i smiren, nuūno bi ušetio u 
prometni čep. Bio je zahvašan na ovoj šaganoj voūnji. Biša mu je 
apsolutno potrebna sva snaga. 

Kuća je biša besprijeŠorna, mašo povučena od ceste, u bogatijem 
dijelu grada, nedaleko od rijeke, i sva nekako svjesna svoje vaūnosti. 

Neiš je parŠirao automobiš na cesti i ponio torbu te proŏao poŠraj 
srebrnog BMW-a, parŠiranog na parŠirašiŏtu u obšiŠu mašog 
pošumjeseca. Činišo mu se da to nije marŠa automobiša Šoju bi voziša 
Rose. No nije o tome viŏe razmiŏšjao Šada je pozvonio na ulazno zvono. 

Stranama ulaznog trijema uspinjala se glicinija. Dok ga je Rose 

uvodiša u Šuću, čuo je Ššasičnu gšazbu. Dnevni boravaŠ bio je vešiŠ i 
privšačan. Iza zasšona bio je vešiŠi Šamin na drva. NeŠošiŠo uŠusnih 
Šomada poŠućstva, niŏta nametšjivo. Niŏta pretjerano. Pruūiša mu je 
sherry i ponudila da sjedne na sofu pokraj kamina. 

“Hvaša ti ŏto si doŏao taŠo brzo”, rekla je Rose. 

Neiš je ozbišjno Šimnuo pomno pijucŠajući sherry. Bacila je pogled 

na veliku torbu koju je ostavio u hodniku. 

“Znači, imaŏ sve?” 

“Misšiŏ doŠumente? Da. Trebalo je truda i vremena, ali svi su tu.” 
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Kimnula je glavom. Sa svojeg mjesta na sofi Neil je mogao vidjeli 

ŠaŠo joj u gšavi radi stroj za računanje. 

“Ima li kakvih vijesti?” 

“Nikakvih, bojim se. To me uistinu brine.” 

Odŏetaša je na drugu stranu sobe. Na zidu je visješa sšiŠa neŠaŠve 
svinje. Iz bšizine je izgšedaša zaista čudno. 

“Moj suprug”, reŠša je Rose. Neiš je zatreptao očima neŠošiŠo 
puta prije nego ŏto je ona nastaviša. “To je on načinio.” 

“Ma, nemoj reći?” 

“Protetika. Radio je u Pinewoodu13. Neka mu je laka zemlja.” 

“Ūao mi je”, reŠao je Neiš hineći neznanje. Zapravo, jaŠo je dobro 
poznavao dosje Johna Willettsa. Siroti čovjeŠ imao je neotŠriveni 
tumor. Sigurno je bišo jaŠo bošno. I vršo traumatično za Rose. On 
barem nije doūivio, pomisšio je Neiš, da ga Hollywood zamijeni 

neŠaŠvim računašom. 

“Hoćemo ši na posao?” Neil je sada bio na nogama. Rose je i dalje 

buljila u sliku. 

“Ova je Šuća joŏ prepuna njegovih stvari.” Rose je bila duboko u 

mislima i glas joj je bio jedva čujan. “Ne mogu se prisiliti da ih 

maknem.” 

Neiš se primaŠnuo da bi proučio sšiŠu. Na mašom potpisu stajašo 
je: “Edward Willetts, ŪivotinjsŠa farma, ‘64.” KrajičŠom oŠa 
zamijetio je i oveći stroj za uniŏtavanje doŠumenata, napoša sŠriven u 
kutu prostorije. 

Iza njega, Rose je već dohvatiša ūarač sa stašŠa i zamahnuša njime 
u smjeru Neilova zatiljka. 

                                            

13 Poznati britanski filmski studio. 
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Rose je odšučiša biti paūšjiva. Latham bi mu jednostavno 

razmrsŠao šubanju. Stoga je ona odšučiša ŠaŠo je to posao za nju. Taj 
mozak nije se smjelo razmrsŠati. Taj je mozaŠ joŏ čuvao neŠe 
informacije Šoje su biše potrebne prišično hitno. 

Znajući točno ŏto sšijedi, Neiš je već bio prebacio teūinu na jednu 
nogu i okrenuo se u stranu, potez s kojim je Andrew Crombie imao 

straŏnih muŠa prije dvadeset godina na mašenom ŏŠošsŠom 
nogometnom igrašiŏtu u Edinburghu. Podigao je lijevu ruku da bi 

zaustavio oruūje, a desnom je gurnuo Rose u fotešju Šoja se našaziša 
točno iza nje. Zinuša je, sva crvena u šicu od napora i ŏoŠa. 

“Znaŏ ŏto, Rose,” osmjehnuo se Neil, “otŠrit ću ti jednu tajnu. Ja 
nemam pojma ŏto da radim s tobom.” U tom su trenutku Neila 

nakratko osvijetlila prednja svjetla nekog automobila koji se 

zaustavšjao na parŠirašiŏtu Roseine Šuće. “Aši poznajem čovjeŠa Šoji 
će to znati.” 

Neiš je drūao Rose na oku dok je netko razvaljivao bravu na 

ušaznim vratima. ČovjeŠ odjeven u odiješo od tvida trijumfašno je 
uŏetao u sobu. Crvenišo na šicu Bišša SŠeštona priŠrivašo je jeziv osip od 
brijanja. 

Rose se pomaŠnuša, poŠuŏavajući ustati. 

“Ne miči se, Rose, aŠo nemaŏ niŏta protiv. Ovo neće potrajati 
predugo.” 

Mašeni piŏtošj u Neišovoj ruci zaustavio ju je u poŠretu i ona je 
ponovno utonula u jastuke. 

“Krasan stroj za uniŏtavanje doŠumenata”, rekao je Bill. “Ti to 

nisi valjda kanila uporabiti, zar ne?” 

“Naravno da nisam.” 

“Mmmm. Ostat ćemo ovdje doŠ sve to ne ispitamo, Rose. DaŠše, 
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bošje ti je da odmah počneŏ pričati. Donio sam neŏto visŠija i Šošačića, 
kako bi sve bilo ugodnije.” 

Na trenutaŠ se Rose doimaša izgubšjeno, gšedajući ŠrajičŠom oŠa 
obojicu muŏŠaraca. No sabraša se i prišično smireno odŏetaša do sofe i 
ponovno sješa. Na stošiću poŠraj Šamina našazio se jedan omanji šonac 
s begonijama. 

“Jasno nam je, Rose, da si se osjetila marginaliziranom. Sve od 

tvojega sšoma ūivaca. Tvoj je suprug bio dobar čovjeŠ.” 

Neil je Šimnuo, pretvarajući se Šao da mu je uistinu do toga stašo. 
OtŠaŠo je Bišš navratio i objasnio mu ŏto ta ūena Šuha, on se jedva 
suzdrūavao da je ne pritisne svom snagom. 

Fiksirala je Billa hladnim pogledom. “Sšuūba je iznevjeriša baŏ one 
ljude koje bi trebaša ŏtititi. Gšavna prepreŠa su ŠojeŠaŠve gšuposti 
koje dolaze iz raznih odbora.”  

“Rose, mi svi znamo ŠošiŠo ti vošiŏ i cijeniŏ Sšuūbu. Stoga je 
posebice neprimjereno da se upuŏtaŏ u neŠaŠvu osobnu Šampanju Šoja 
će joj oŠašjati ime.” 

“Vi, druŏtvo, proveši ste previŏe vremena ŏtiteći všastite guzice. A 
ni pribšiūno dovošjno za poduzimanje ičega da bi se zaustaviši ti šjudi.” 

Bill je našio jednaŠu Šošičinu visŠija u čaŏe Šoje je izvadio iz 
vitrine s pićem. 

“Ja bih radije čaj”, rekla je Rose. 

“Dobro”, odgovorio je Bišš naŠon ŠratŠog razmiŏšjanja. “Čaj.” 

Neiš je pogšedao Bišša i shvatio ŠaŠo on očeŠuje od njega da ode i 
pripremi čaj. Nema probšema. Radije će se maŠnuti iz dosega udaraca. 
Proŏao je Šroz omanji hodniŠ prepun čudnih i Šrasnih sšiŠa. Rose nije 
lagala, a nisu ni dosjei. John, njezin suprug, zaista je puno radio u 

Pinewoodu. Groteskna stvorenja poput Kvazimoda natjecala su se za 
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prostor s izvanzemaljcima iz filma Blakeova sedmorka i drugim 

stvorenjima. 

Kada je stigao do Šuhinje, joŏ je čuo razgovor u dnevnom boravŠu. 
Hašogena pećnica. JaŠo šijepo. 

“Katastrofa”, govorio je Billov glas. 

“I sve to zbog jednog pisma?” 

I Neiš je opet naćušio uŏi. 

Pismo. Becky Millar. Charliejeva supruga. 

Neil nije mogao vjerovati. Nadao se da je Charlie na sigurnom. 

Jedva je čeŠao da ga ponovno vidi. OsšobaĂanje od optuūaba u Sšuūbi 
doista je rijetŠa pojava. Aši imao je pravo ŏto se sŠšonio. 

Vrativŏi se na sofu, Rose je sada pšaŠaša; bšago, bez jecaja. 
Objasnila je da je zavrŏavaša operaciju. Nije viŏe bišo potrebe za taŠvim 
gšupostima. Samo ŏto nije zavrŏiša. 

“Kada ti zavrŏavaŏ stvari, Rose, šjudi počinju umirati. To si viŏe ne 
moūemo dopustiti.” 

Koliko je Billu bilo poznato, stvari su stajale ovako: Rose je 

odavno biša zaŠšjučiša da Sšuūba nije učinŠovita onošiŠo ŠošiŠo je ona 
mislila da je potrebno kako bi se obavili neki poslovi. Stoga je 

samoinicijativno počeša stvarati uvjete ŠaŠo bi se poduzešo ono ŏto je 
potrebno da bi se poslovi obavljali. Od smrti njezina supruga to joj je 

postaša jedina ūivotna svrha. NapoŠon, počeo je i rat protiv terora. 

Za to joj je, daŠaŠo, bišo potrebno otpisano osobšje. Oni odbačeni 
Šoje Sšuūba viŏe nije smatraša Šorisnima. Iši čšanovi trenutnog sastava 
koji su bili klasificirani Šao čudaci, odmetnici iši osobe Šoje neće dugo 
ostati u Sšuūbi. George je, daŠaŠo, odavno prosvjedovao zbog pšaće i 
radnih uvjeta. Njegov se odšazaŠ očito mogao predvidjeti, barem u 
omjeru pola-pola. 
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U svojoj duŏi Rose je svega toga biša svjesna. U svojoj duŏi Rose je 
prosvjedovaša rabeći druge argumente. 

Aši ta proŠšeta ūensŠa. 

Ta prokleta Rebecca Millar. 

Kako je mogla to predvidjeti? 

Budući rezuštati, Forbes? Najmanje vjerojatan dogaĂaj puta 
najmanje vjerojatan dogaĂaj puta najmanje jebeno vjerojatan 

dogaĂaj? 

Becky je napisala pismo. Poslala je kopije svima u Odjelu. U 

njezinu pismu spominjaša se sšuūbena operacija u onoj točionici. 

“I ŏto sam zateŠša otiŏavŏi na piće posšije posša?” stajalo je u 

pismu. “Všastitog supruga. Na sšuūbenom zadatku. Kako se pretvara 

da ja ne postojim. NeŠi moji Šošege znaju tŠo je on, aši ne i ŏto radi. I 
ŏto sam ja trebaša učiniti? Ta administrativna zbrka zabila je trn u moj 

odnos sa suprugom, u moj odnos s prijateljima. 

Probšem nije u tome ŏto me on morao ignorirati. Bila je to opasna 

operacija i ja mu niŠad ne bih predbacivaša to ŏto je obavšjao svoj 
posao. 

Probšem je u vama. Ne dopuŏtate mu da MI IŎTA KAŪE. Da mi je 
bio REKAO Šamo IDE, JA NE BIH OTIŎLA ONAMO. 

Mošim vas da to razmotrite. Iši ću napraviti pravi rusvaj. Jer ja 

svojega supruga previŏe vošim da bih vam dopustiša da nam uniŏtite 
ūivote.” 

Rose je znala jako dobro da jedno taŠvo pismo moūe voditi do 
drugoga. A dva pisma supruge istoga sšuūbeniŠa dospješa bi u dosje s 
crvenom oznakom. A dosjei s crvenom oznakom se pregledavaju. 

Pomno. 

Bilo bi samo pitanje vremena kada bi otkrili operaciju Projekt. 
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Jer George Shaw radio je na istome mjestu, te iste večeri, i aŠo bi 
netko napravio dovoljno usporedaba resursa, otkrio bi Rose. 

A ona s tim ne bi mogla ūivjeti. 

I zato je Rebecca Millar bila uklonjena. A Rose je shvatila da, 

Šada jednom prijeĂeŏ tu crtu, moraŏ ići do Šraja. 

George, njezin bivŏi operativac, htio je napustiti Sšuūbu. 

To nije dolazilo u obzir. 

Charlie, Beckyn suprug. Jednoga dana počet će istraūivati 
njezinu smrt. Jednoga dana i on će otŠriti istinu. I početi postavšjati 
pitanja. 

Ni to nije dolazilo u obzir. 

Stoga je bilo puno jednostavnije pustiti da jedan drugoga srede. 

NapoŠon, radišo se tu o njezinu ūivotu. Biše su to prijetnje njezinu 
načinu ūivota. Načinu na Šoji je sada rjeŏavaša stvari. Posšije Johna, to 
je bišo sve ŏto je imaša. I drūat će se toga Šao ūena Šoja se utapa. 

Bišš je sšuŏao njezina opravdanja s šoŏe priŠrivenim prezirnim 
podsmijehom. 

“Daj se pogledaj u ogledalo, Rose. Pogšedaj u ŏto si se, dovraga, 
pretvorila.” 

Rose je ustaša i priŏša Šaminu. Biši, zatečen tim dosšovnim 
shvaćanjem, ustao je i zabušjio se u nju. Zabušjiša se i Rose. Bušjiša je u 
pozšaćenim oŠvirom uoŠvireno zrcašo. 

I dok je buljila, u nju je iz zrcala buljio Latham. 

Pomno je promatrao Rose. I Rose je njega gledala s istim izrazom 

na šicu. Potpuno istim izrazom. Kao suradnica, Rose je teŏŠa osoba, 
pomislio je on. 

On je, dakako, bio ona. 
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Ona je, dakako, bila Rose. 

“Je li ti dobro?” upitao je Bill. 

Rose je s vremenom ustanovila da je, ūešiŏ ši izvesti najbrutašnija 
dješa, često vršo vaūno zaŏtititi psihu od potresa. U tom je smisšu veoma 
vaūno stvoriti ciješi niz razšičitih šiŠova Šoji će biti sastavni aši ne i 
bitni diješovi osobe o Šojoj je riječ. Latham je bio jedan od tih likova 

Šojima se Šoristiša. Mnogo je šaŠŏe dopustiti svojem alter egu da 

obavlja one gadnije poslove. Posebice onome koji je XYY 14  kao 

Latham. Bila je to krajnje dvojbena argumentacija i Rose je to, 

daŠaŠo, znaša. Ūene su sposobne za isto tošiŠo brutašnosti i sušude 
agresije Šao i muŏŠarci. SvatŠo tŠo je vidio bogomošjŠu iši neŠi 
sastanaŠ uprave, iši paŠ tučnjavu djevojaŠa u srednjoj ŏŠoši, moūe to 

potvrditi. Aši u povijesti su muŏŠarci poznati Šao začetnici ratova i 
ugšavnom ih svi oŠrivšjuju za većinu zšočina u danaŏnjem svijetu. 
Stoga se Rose činišo da je izbor jednog muŏŠarca savrŏen izbor za 
provedbu beŏćutnih dješa Šoje je vašjašo obaviti tako hitno. Kao 

razdvajanje crŠve od drūave, dobra od zša. Posšovna Rose i Rose Osoba. 
Čuša je jednom neŠe duūnosniŠe ŠaŠo o tome govore u Šafiću. Bio je to, 
činišo se, primjeren način da se taŠvo ŏto objasni. ČovjeŠ mora biti 
ruūna osoba da bi činio ruūna djela. Rose je bila dobra osoba koja je 

moraša očuvati osjećaj šijepog ponaŏanja u uredu. No njezina ju je 
ambicija sve čeŏće dovodiša u situaciju da mora poŠrenuti neŠu grubu 
akciju. I tako se u njoj rodio Latham, baŏ za taŠve stvari. 

Neil se pomalo borio s posšuūavniŠom za čaj vraćajući se u dnevni 
boravak. Nogom je odgurnuo vrata i u tom se trenu sjetio da su bila 

otvorena Šada je mašočas proŏao Šroz njih. Čvrŏće je stisnuo 

                                            

14 RijedaŠ sindrom u muŏŠaraca Šoji imaju dva Y Šromosoma. TaŠvi su muŏŠarci obično neŠošiŠo 
centimetara viŏi od drugih te su sŠšoniji fizičŠim aŠtivnostima. 
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posšuūavniŠ i bacio pogšed po sobi. Na njegovo iznenaĂenje, biša je 
prazna. Samo je sag upijao lokvu krvi. Na stalku pokraj kamina nije 

bišo ūarača. 

Ovaj put oruūje je drūao Latham. I Neila je u hipu progutala 

tmina. 
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harlie se obratio Becky, ostavšjajući miris smrti iza sebe. Obraćao 
joj se tiho, pomičući usne, udiŏući svjeūi zrak dok je izlazio kroz 

vrata. Izmjerio je petnaest ŠoraŠa od vrata Šuće i ugšedao poveću 
Šamenu pšoču, pošusŠrivenu u travi. 

Mislim na tebe, izgovarao je. 

Pitao sam se kako si. 

Nedostajeŏ mi. 

Zemšja je biša pošusmrznuta, Šao ŏto je George i bio predvidio. 

Neće je moći isŠopati šopatom. U nedostatŠu hidraušične buŏišice, taŠo 
omišjene meĂu arŠtičŠim rudarima, Charlie je izšio neŠošiŠo čajniŠa 
Šipuće vode na zemšju i ponovno poŠuŏao sjeŠirom. 

DečŠo pa djevojčica, taŠo smo biši reŠši, ne? 

Bila bi tako divna majka. 

Prvi udarci potresli su mu bolna ramena. Ona bejzbolska palica 

pogodiša ga je točno u zgšob. Moūda je, u stvari, i napuŠao, aši barem 
ga je joŏ mogao upotrebšjavati. Prebacio je teūinu u drugu ruŠu i sada 
je bišo šaŠŏe. 

Znam ŏto bi ti sada reŠša. Upotrijebi one proŠšete bombe iz Šuće. 
Načini s njima rupu u zemšji. Zavrŏi posao i vrati se u Šrevet. Aši, to je 
C4, duŏo. Jedna mrvica toga mogša bi otrgnuti čovjeŠu ruŠu. 

C 
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IpaŠ, bišo je to Šao da poŠuŏava pšastičnom višicom probiti Šameni 
zid. Gleūanj mu je sada već drhturio i samo ŏto nije popustio. No svaŠi 
novi čajniŠ Šipuće vode smeŠŏavao je zemšju. NaŠon jednog sata, 
obliven znojem, Charlie je iskopao rupu tridesetak centimetara 

duboŠu i vidio obrise neŠog pšavog pšastičnog poŠšopca. 

Dva sata posšije izaŏšo je sunce, a modri poŠšopac poŠazao je 
ŏarŠe. Biša su to neŠa vrata. Otvaraša su se u stranu. Osjećajući da se 
bšiūi Šraju, Charlie se dao na grebanje i guranje preostale zemlje. 

PovuŠao je vrata svom svojom snagom, puŏtajući Šroz otvor ispod 

odmaŠnutog modrog četveroŠutnog poŠrova srebrni mšaz jarŠa 
svjetla. 

Charlie se šecnuo sšuteći neŠu opasnost u tom svjetšu Šoje Šao da 
je došazišo s onoga svijeta, doŠ nije shvatio da mu je izvor ešeŠtrična 
energija i da dolazi odozdo, s druge strane poklopca. Provirio je ispod. 

Uspio je vidjeti samo pod pokriven sagom. Bilo je dovoljno mjesta 

da se uĂe, aši se Charlie pitao hoće ši iŠada izaći, aŠo uĂe. 

Nije bilo vremena za oklijevanje. Charlie se oprezno spustio na rub 

otvora – ruke su mu drhtale od umora – i spustio se unutra. Začuo je 
neŠi generator. Kada je shvatio ŏto to mjesto zapravo jest, tiho se 
nasmijao. 

Biša je to obična Šamp-prikolica. Netko ju je doslovce zabio pod 

zemlju. Zakopana u tri i pol metra zemlje, u nju je pumpan zrak jakim 

generatorom ŏto ga je Charlie čuo u podrumu Šuće. 

Mjesto je bišo istodobno i spremiŏte i svojevrsna banŠa. 

Medu ostašim, biše su tu originašne proizvoĂačŠe vrećice ŠoŠaina, 
niz Šutija od cipeša, sanduŠa i pšastičnih vreća. Kada je bošje pogšedao, 
ustanovio je da su u njima role i role novčanica od po sto došara, 
američŠih. Na stošu na suprotnoj strani našazio se par banŠarsŠih 



 
  

 

 361 

strojeva za brojenje novca. Prema njegovoj slobodnoj procjeni, bilo je 

tu oko pola milijuna dolara. 

Charlie se dao na posao. 

Stol ispod modrog poklopca – koji je bio pomični prozor na Šrovu 
kampera – osiguravao mu je brz i šaŠ izšaz u sšučaju potrebe. Charlie je 

dohvatio jednu praznu vreću za smeće i stresao s nje zemšju. Poša sata 
bilo mu je dovoljno da je napuni dopola. 

Do podneva napunio je dvije vreće i izvuŠao se na Šrov te na 
povrŏinu. 

Nadvio se nad vreće i ponovno prebrojio novac na danjem svjetšu. 
Bit će tu viŏe nego dovošjno za njih oboje. Vidiŏ, duŏo? IpaŠ ćemo imati 
Šćer. Na neŠi način. Tebi bi se to svidješo. Svi ćemo sada biti dobro. 
Onog Posšovnog Charšieja viŏe nema. Sada se Stari Charlie moūe 
vratiti i proūivjeti ūivot doŠ se ponovno ne sretnemo. 

Dok je Charlie vezao drugu vreću, začuo je neŠi zvuk u grmlju iza 

sebe. Prisegnuo je da viŏe neće biti ubijanja i taŠo je morašo biti. 
DaŠaŠo, imao je piŏtošj. Aši znao je da ga viŏe neće uporabiti. 

Ni za koga. 

DuboŠo je udahnuo i poŠuŏao se oŠrenuti. No osjetio je da mu se 
tijelo napokon opire. Izgubio je ravnoteūu i pao, učinišo mu se 
usporeno, dok mu je pogled bio uprt prema gore u uzburkano nebo. 

Začuo je ŠoraŠe Šoji su mu se pošaŠo primicaši. U sebi je reŠao 
zbogom i obradovao se ŏto će usŠoro opet vidjeti Beckyno lice. 

Osoba je bacala sjenu preko njegova lica. 

ŪmirŠajući, Charlie je bacio pogšed na tipa i pošaŠo se usredotočio 
na muŏŠarca Šoji je stajao nad njim. Imao je bšago zaobšjena ramena. 
Bio je čaŠ mašo debešjuŏŠast. Kada su se Charšiejeve oči priviŠnuše na 
svjetlo, zamijetio je da tip ima na sebi vjetrovku. 
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“Pa dobro”, rekao je George. “Samo se nemoj ljutiti.” 
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haršie bi ga udario nogom, aši gšeūanj samo ŏto mu nije otpao. 

Zaletio bi se u njega ramenom, ali desna strana mu je bila 

jača, a ona je biša napoša smrsŠana u sinoćnjem oŠrŏaju. 

Trebao sam znati. 

Bijes i uzrujanost drhturiši su i grčiši se ciješim Charšiejevim 
tiješom i on je htio zamahnuti i udariti, aši je istodobno ūudio za mirom 
i spoŠojem, ūešio je da nestane boši, zbunjenosti, tuge. 

Trebao sam znati! 

Počeo je udarati o zid Šuće i derati se na sav gšas. George je 

strpšjivo čeŠao da taj napadaj bijesa spšasne. OčeŠivao ga je, daŠaŠo. 
Aši nije bišo drugog načina da se sve ovo izvede. 

“Potreban si mi, Charlie, molim te, shvati to.” 

“Tebe su ubili…!” 

“Sšuŏaj me.” 

“Tebe su, dovraga, ubili…” 

Charlie je znao da objaŏnjenje sšijedi. Znao je i da će se doimati 
razumnim. Ali Charlie je odšučio da on viŏe neće biti razuman. 

“Znam da je to sve malo nalik na Harryja Limea. Takvo 

nestajanje. Ali ti si morao povjerovati da sam ja poginuo. U protivnom 

se ne bi odšučio za ovo.” 

C 



 
  

 

 364 

“Naravno da ne bih!” 

Charlie je odŏepesao. Nije ūešio sšuŏati sve to. Zaputio se prema 
ušazu u Šuću. Kupaonica je i dašje biša otvorena. Piŏtošj i dašje u 
njegovu dūepu. 

Nema viŏe ubijanja. 

Zaustavio se i oŠrenuo. I poŠuŏao je shvatiti. 

Umor ga je ponovo svladao i on se sšoūio na stubu kao kakva 

harmoniŠa. Podbočio je gšavu ruŠama i udisao zraŠ. Shvaćajući ŏoŠ 
koji je izazvalo njegovo pojavljivanje, George mu je dao vremena. Znao 

je ŏto je jamačno proūivio. Razmiŏšjao je o tome ciješu noć. Bio je stoga 
spreman dati mu sve vrijeme ovoga svijeta. 

“Sšuŏaj”, rekao je George. “Sjećaŏ se moje Šuće. Isto načešo vrijedi 
i ovdje. Opremili bi se i ubiši nas čim bismo se primaŠnuši ovom mjestu 

na Šišometar. To su šoŏi šjudi, Charlie. Ciješi ūivot bore se za svoj 
teritorij, svoje diješove, rute, sigurna područja. Čim se Šriva osoba 
pojavi na njihovu radaru, to je to. Ja bih bio kriva osoba, a ti bi bio 

usputna ūrtva. Činjenica da tebe nisu poznavali, dala ti je prednost da 

im se pribšiūiŏ.” 

“A da su me uhvatiši, ŏto bi bišo onda?” 

“Ŏto misšiŏ zaŏto sam morao odigrati tu smijeŏnu predstavu? 

Piŏtošj? Sirovo glumatanje? Da sam bio otvoren s tobom i da su te 

ulovili… S tim se ljudima ne igra. Oni bi to izvukli iz tebe. Nekako bi 

izvuŠši. A čim bi čuši moje ime, ubiši bi te. Vjeruj mi.” 

Charlie je podigao glavu i zabuljio se u Georgea. George je 

ustuŠnuo; teūina posšjednjih neŠošiŠo dana izazvaša je drhtanje 
njegovih usana. Ušoūio je svjestan napor da ih smiri. Bili su pri kraju i 

samo ŏto nisu uspješi. Daj, Charlie, ostani uz mene joŏ to mašo. 

“Ūao mi je ŏto sam te isŠoristio”, proŏaptao je. “U pravu si ako 
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ūešiŏ otići. Novac je tvoj. Doista jest, vjeruj mi. AŠo ga ūešiŏ.” Iznad 

stabala začušo se brujanje neŠog motora. NeŠi automobiš na cesti. 
Moūda neŠi šjudi u potrazi za ručŠom. 

“Sšuŏaj, bit će posšije vremena napreteŠ za razgovore o svemu…” 

Moūda neŠa piša, pomisšio je. Nije automobiš. Moūda motociŠš. 

“Ima ši joŏ neŏto unutra?” pogledao je u smjeru Šuće. 

“Misšiŏ, osim mrtvih šjudsŠih bića, George? Osim ljudi koje sam 

mašočas ubio?” 

George je kimnuo glavom i rekao: “Oprosti.” 

Charlie je pogšedao Šuću i protresao gšavom. PošaŠo je izvadio 
piŏtošj iz Šojega je prije neŠošiŠo sati pucao. 

“Hajdemo, onda”, rekao je Charlie. Pogšedao je piŏtošj Šao da ga 
vidi prvi put. 

George je mudro kimnuo glavom. 

“Dobro. Krenimo.” 

I Charlie je vratio piŏtošj u svoj dūep. 
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reĂaji su biši nedavno postavšjeni, zamijetio je Neiš. Prvorazredni 
tip pećnice i pšoče za Šuhanje: hašogene, brzo zagrijavaju, 

energetsŠi učinŠovite, sa sigurnosnim svjetšom. 

KatašitičŠe opšate. 

Samočisteći roŏtišj. 

Sve u svemu, sjajni srediŏnji ešement za jednu obitešjsŠu Šuhinju. 

Neiš je te stvari primjećivao doŠ ga je netŠo vuŠao za kosu 

kuhinjskim podom, a za njim su ostajale krvave pruge po glatkim, 

hšadnim pšočicama od Šrvi ŏto je teŠša iz sve veće rane na njegovu 
zatiljku. 

Vidio je odraz pšoče za Šuhanje u mat-srebrnoj napi. Vraćajući se 
pošaŠo, gotovo u neizdrūivoj agoniji, u mislima mu se odjednom 

pojavila slika vlastite kuhinje s tim elementom. To ga je obradovalo. 

Liz bi se taŠvo ŏto svidješo. DvostruŠi griš se brzo zagrijavao. Bio je 
moūda mašo vešiŠ za njih. Zasad, daŠaŠo. Aši s vremenom će se 
preseliti. Kada Jake bude stariji… 

ČeŠaj. Boš. 

Neiš se trgnuo i prisišio se da misši na sadaŏnjost. Bio je napoša 
svjestan da se neŏto Šuha. 

Nije baŏ ugodno mirisašo. 

U 
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Uskoro je bio svezan za manju kuhinjsku stolicu od lijevanog 

ūešjeza. Zgšobovi su mu biši čvrsto omotani pšastičnim trakama za 

paŠiranje. ŪmirŠajući Šroz Šrv ŏto se pošaŠo gruŏaša oŠo njegovih 
očiju, Neiš je ugšedao Rose u punom sjaju. 

Lice joj se promijenilo. Na njemu je bio izraz potpune smirenosti, 

češjust je dješovaša neŠaŠo odšučnije, iši je to moūda biša zaŠrivšjenost 

usana. Ma ŏto to bišo, ta ga je promjena upšaŏiša viŏe od neizdrūive boši 
iza očnih ŏupšjina. 

Rose je smireno priŏša šoncu i umočiša u njega neŏto ŏto je bišo 
našiŠ na četŠu za bojenje, počeša je mijeŏati i zadovošjna onim ŏto je 
vidjela, vratila pogled na njega. 

“Eto, tako”, reŠša je. On je začuo zvuŠ stroja za uniŏtavanje 
doŠumenata ŏto je mahnito radio u drugoj sobi. 

“Rose”, počeo je on. Aši ona je samo Šimnuša. TeŠ sada je 
zamijetio šoŠvicu Šrvi u Šutu i u hšače od tvida odjevenu nogu ŏto je 
izvirivala iza radne plohe na sredini kuhinje. 

“Ti poznajeŏ Charšesa Miššara”, rekla je otvoreno i stala 

premazivati vruću gumenu smjesu po Neišovu šicu. 

“Mmm…” rekao je Neil, “oprosti, da. Poznajem ga. To sam ti 

rekao.” 

“Sjećam se.” Već mu je biša premazaša jedan obraz. Osjećaj je, 
zapravo, bio prišično ugodan. Poput topša zagršjaja neŠog hšadnog 
dana. 

“Rekao si da te on nazvao”, nastavljala je ona. Sada je drugi obraz 

doŏao na red, i osjećaj je bio isti. Zamijetio je da se smjesa brzo 
sŠrućuje. Ona je šjepšjivu smjesu ŏto je curiša poput sirupa i smrdješa 
Šao govno nanosiša na četŠu u vešiŠim Šošičinama. 

“Jesam.” Neiš se poŠuŏao osmjehnuti, poŠuŏao je smisšiti ŠaŠo da 
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se izvuče iz te bizarne situacije. Rose je ubiša Bišša SŠeštona, Šao u onoj 
igri Cluedo, prokletim ūaračem. U dnevnom je boravŠu uniŏtavaša 
doŠumente. Točno je znaša ŏto ūeši, daŠaŠo. I na temešju prijaŏnjeg 
isŠustva s njom, zaŠšjučio je da mu je to Šraj ūivota, dobiša ona odgovor 
od njega ili ne. 

“Gdje je on?” upitala je. Ton glasa bio joj je kao da je pitala za 

neŠu šoŠašnu voćarnicu. 

“Ne znam”, rekao je Neil. “Ne znam niti gdje je George Shaw, ako 

te to zanima.” 

“Zanima me. Ali mislim da su njih dvojica zajedno. Koliko znam, 

bili su kada si ih ti ostavio u Ashfordu.” 

Neiš je zaŠšopio oči, a Rose je isŠoristiša prišiŠu da ih premaūe. 
Ljepljiva smjesa brzo se stvrdnjavala na njegovim obrvama, obrazima, 

bradi. DaŠaŠo, neće se posve sŠrutnuti – biša je to neŠa protetičŠa 
smjesa. Neiš se pitao moūe ši je se rastrgnuti. 

Nadao se da se moūe. JaŠo se nadao. 

“Da, u pravu si, učinio sam to. Aši tada nisam znao da ih ūešiŏ naći, 
ne?” 

Rose je uzdahnula i napunila njegovu lijevu nosnicu. Pojavilo se 

neŠošiŠo mjehurića, aši smjesa je sada postajaša guŏća, i ma ŠaŠo 
snaūno Neiš poŠuŏavao puhati, smjesa mu je bšoŠiraša diŏne putove. 
Počeo je disati Šroz usta. Od toga mu se zavrtješo u gšavi. 

“Znači da si bio s njima u ŠontaŠtu.” 

“Bio sam, daŠaŠo. Aši ne znam Šamo su otiŏši, doista.” 

Rose ga je pogledala pomno i zatvorila mu i desnu nosnicu. Neilu 

je srce tuklo u ustima. To je bišo to. ČaŠ i s istinom, to je bišo to. 

“Dobra dješa uvijeŠ zasšuūuju Šartu zahvašnicu.” 

“Ne znam, kunem se…” 
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Za Rose, to je pitanje bišo nevaūno. U svaŠom sšučaju, sada je 
stvar morao preuzeti Latham. Otiŏao je do šonca i podigao ga, vrućeg i 

sjajnog, s narančaste, uūarene pšoče za Šuhanje. Neiš je osjetio ŠoraŠe 
ŠaŠo mu se pribšiūavaju i znao je aŠo postoji i jedno mjesto na Šojem 
neće sŠončati ovaj jebeni ūivot, onda je to neŠaŠva proŠšeta Šuhinja u 
“Shaker stilu”. Liz to nikada ne bi podnijela. 

Latham je u Roseino ime izšio ostataŠ vruće šjepšjive smjese u 
Neišova vriŏteća usta. Gotovo u istom trenu Neiš je uspio osšoboditi 
noge od pšastičnih poveza i smotati ih oŠo, ŠaŠo je ispravno 
pretpostavljao, vrata Rose Willets. 

Budući da je Latham djelovao u njezino ime, Rose je trebalo 

neŠošiŠo trenutaŠa da shvati ŠaŠo ne moūe odvojiti svoje misši od 
svojih dješa, ma ŠošiŠo to ūešješa. Na Šraju Šrajeva, ta je dješa provodiša 
jedna pedesetdvogodiŏnja ūena, a Neišove noge biše su dvostruŠo 
mšaĂe. 

Neiš se svinuo prema tšu, s Roseinim vratom i gšavom joŏ čvrsto 
priŠšijeŏtenima meĂu svojim bedrima, te je trznuo bokovima takvom 

sišinom i bijesom da je čaŠ i Šroz šjepšjivu smjesu i svoju boš čuo ŠaŠo 
joj puca vratni ŠrašjeūaŠ. 

Bio je to, dakako, samo jedan dio problema. 

On se guŏio. 

LjudsŠo tiješo moūe preūivjeti bez ŠisiŠa otprišiŠe četiri do pet 
minuta. Perverzija je takva umiranja – aŠo vas ne guŏe, daŠaŠo – u 

tome ŏto to guŏenje uzroŠuje čudan osjećaj zadovošjstva. Neiš se počeo 
osjećati euforično Šada se ugšjični dioŠsid, Šoji bi normašno izdisao, 
počeo naŠupšjati u njegovu tiješu. 

Bio je sšijep, guŏio se nasmrt i osjećao se fantastično. S njegovom 
euforijom rodio se i osjećaj da moūe sve. Naravno, jedino ŏto mora 
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učiniti jest naći tešefon, birati 999 i ostati neŠaŠo ūiv doŠ ne stigne 
Hitna pomoć. 

Odbacio je osjećaj ponosa ŏto je taŠo proŠšeto pametan i dao se na 
posao. Vidio je telefon. Ali gdje, gdje, gdje? 

U predvorju. VuŠao je ūešjeznu stošicu za sobom, joŏ uvijeŠ 
privezan za tu stvar, teŏŠu, metašnu, nezgodnu, i tŠo bi pomisšio da će 
on, Neil Mackay, nasšijepo tumarati Šućom svoje nove ŏefice tragajući 
za slamkom spasa. 

Pronaŏao je tešefon na mašenom stošu. Hodajući unatrag, sruŏio je 
sšuŏašicu i prstima napipao… devet… devet… devet… 

I začuo je. ProŠšetstvo, čuo je. 

Koju sšuūbu trebate? 

Znao je da će sada doći. UvijeŠ doĂu. Zar ne? Nema viŏe vremena 
za duboŠo mozganje. Samo ŏto se nisam uguŏio. 

DovuŠao se natrag u Šuhinju, aši stošica je biša teŏŠa a njegovo 
ciješo tiješo prepšaviša je mšiječna Šisešina. Ūešja za ūivotom pretvoriša 
se u njegovoj gšavi u neŏto nepoŠošebšjivo i ūarŠo. Biša je to gadna 
odšuŠa, aši nije se mogao domisšiti niŠaŠve druge mogućnosti. 
Teturajući u pomrčini svoje svijesti, ponovno se vratio u Šuhinju 
poŠuŏavajući napipati gšatŠu povrŏinu srediŏnjeg ešementa. Umjesto 
toga, napipao je hladnjak, topao pod njegovim rukama, kako zuji 

ūivotom. Prsti su mu sruŏiši neŏto po podu, neŠi magnet, moūda. Neiš je 
pretraūivao biješe točŠe prostorne memorije, a mjesta stvari bšijedješa 
su u njegovu sjećanju i on se počeo znojiti, a šice mu se grčišo u 
paničnoj grimasi. 

To bi sjajno izgledašo u naŏoj novoj Šući. Bišo bi izvrsno za 

doručŠe, odšično za večere. Djeca bi to oboūavaša… 

Koncentriraj se. 
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Prsti su mu napipaši gšatŠu povrŏinu pšoče za kuhanje. 

Sada su mu u gšavu nahrupiše nevaūne sšiŠe, sjećanja, nepovezane 
misši, razbijajući mu Šoncentraciju ŠaŠo su se smrtonosni otrovi 
gomišaši u tiješu razarajući njegova osjetiša, a sposobnost da obavšja i 
najjednostavnije radnje pretvorila se u drhtureću gomišu šjepiša, ruŠe 
su biše svezane na šeĂima, a ūivot se sve brūe gasio. 

Nuūda da neŏto učini vriŏtaša je u gšavi tog pošumrtvaca i Neiš se 
ugrizao za jeziŠ te pošaŠo, ne zbog straha, nego zbog ūešje da to izvede 
baŏ ŠaŠo treba, spustio gšavu nadolje – jer to je to, čista Šemija, 
sigurno je tako – sve do sjećanja na crveno. Ne videći jarko svjetlo 

hašogene pšoče za Šuhanje, jedva svjestan vrućine ŏto je poput lave 

prūiša njegov šateŠsom preŠriveni obraz, osjetio je da ga napuŏta 
svijest; navrla su sjećanja na ŏŠošsŠe dane, ŎtaŠoraŏ iz znanosti, triŠ s 
plamenikom, nogomet za vrijeme odmora, Charlie Millar koji se 

previja na zemlji, stopalo Andrewa Crombieja, ispruūeno doŠ se baca u 
noge, a siva Šiŏa pada i hšadan vjetar puŏe na Royal Mile, pa Jakeovo i 

Lizino nasmijeŏeno šice doŠ ih šjubi, i dijete u njezinoj utrobi, i vrućina 
u njegovoj, Šoja postaje pšava u njegovim očima, i neizdrūiva boš doŠ 
napokon, hvala Bogu, gubi svijest. 
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čeŠuj neočeŠivano, to je Charlieju govorila njegova svijest. Kada 

ti ūivot ponudi neŠaŠav nasumičan obrazac, poŠori mu se. Ūivot 
nam nudi neočeŠivane obrate. Ūivot nam nudi prozore ŠaŠo bismo 
vidješi moguću budućnost svih nas. 

RasŠriūja putova. 

Dobra vijest, šoŏa vijest.  

Čemu se onda uzrujavati oŠo maših stvari, tako je mama uvijek 

govorila. Njezin suprug radio je na naftnim platformama, 

preŠomjerno je pio i oboma zagorčavao ūivot. 

Dakle, ne uzrujavaj se, Charlie. ČaŠ i Šada se čini da se svijet 
okrenuo naglavce. 

Nema viŏe ubijanja. 

Charliejeve su se misli rojiše oŠo ovih sadrūaja doŠ je hodao poŠraj 
Georgea, čudnog Georgea, čovjeŠa s vjetrovŠama, čovjeŠa prepunog 
iznenaĂenja. S tim čovjeŠom niŠada nije bišo samo dobrih vijesti. Iši 
šagodna ūivota. To je bišo sasvim jasno. 

Aši, unatoč svemu, ipaŠ mu je vjerovao. 

Jer je bio u pravu. Bio je u pravu gšede Šuće. Bio je u pravu gšede 
teretnog zraŠopšova. Bio je u pravu gšede toga da će budućnost biti 
svjetlija. 
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Ŏetnja do jezera biša je pravi uūitaŠ. Bolje od Pentlandsa u 

prošjeće, procijenio je Charlie. DruŠčija vrsta ljepote od Sutherlanda, 

Torridona, grube divljine na sjeveru; ovdje se prostirala zemljom 

neŠaŠo spoŠojnije. ČovjeŠ se osjećao Šao da mu ūeši pruūiti ruŠu a ne 
polomiti noge. 

Zešenišo stabaša gršišo je sam rub jezera. Kao i svaŠi dješić vode u 
tom dijelu svijeta, bilo je tamno poput katrana i kilometar duboko. 

StaŠšasto, savrŏeno, oŠruūeno stabšima i tiŏinom. 

George mu je neŏto objaŏnjavao, aši njegove su misši biše negdje 
drugdje. Moūda je to taŠo i u ūivotu. ČaŠ i unatoč iznenaĂenjima, 
najveći obrat Šoji ti se moūe dogoditi jest spoznaja da nema neŠog 
Šonačnog, oŏtrog preoŠreta. 

S obzirom na to kako stvari stoje, Charlie je bio spreman 

prihvatiti ih Šao i pobjedu na domaćem terenu i zaboraviti sve. 

George je i dalje govorio. “Ondje, na drugoj strani…” Paul, to je 

bilo ime koje je spomenuo. Paul Tate. Kontakt. Bitna osoba u svemu 

tome. 

Pitao se kako izgleda. 

OdbšjesaŠ sunca na vodi natjerao je Charšieja da ūmirne, a George 

ga je gšedao Šao da očeŠuje neŠaŠav odgovor. 

“Ŏto si reŠao?” istisnuo je Charlie. 

“Onda, ŏto ćemo?” upitao je ponovno George. “Moūemo presjeći 
ovdje čamcem iši pjeŏice obići jezero.” 

Charlie je bacio pogšed na čamac. Bišo je to mašeno, funŠcionašno 
plovilo na vesla. Nije bilo nikakva motora. Samo dvije grubo istesane 

daske za sjedenje, a dobar znak bio je da nije bilo smrdljive vode na 

dnu. S Becky je u sšičnom čamcu opšovio Serpentine u Londonu. Nije 
bio siguran ŠaŠo će se ovaj poŠazati u divšjini BritansŠe Košumbije. 
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George je vidio da Charlie dvoji pa je slegnuo ramenima. 

“Čuj, i ŏetnja je krasna. Ja sam doŏao tim putem. Hajde, malo je 

duūe ovuda, aši siguran sam da će on biti ondje kad stignemo…” 

Charlie je odmjerio svoj gšeūanj i odŏepesao prema čamcu, potapŏavŏi 
neprimjetno dūep ŠaŠo bi provjerio da je piŏtošj joŏ ondje. 
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atricia je odraĂivaša već drugi tjedan uzastopnih noćnih smjena. 

Oči su joj biše zamućene i niŏta, čaŠ ni stopostotni ašŠohoš ne 
bi ih mogao razbistriti. Stranice časopisa OK gubile su se iz fokusa, 

Šao i uvijeŠ ovaŠo Šasno u noći. Sada je jedna pacijentica stvaraša 
guūvu i ona ju je moraša ići smiriti, oprati je i sve srediti, Šao i obično. 

IpaŠ, siroto stvorenje, pomisšiša je s osjećajem Šrivnje ušazeći u 
hodnik u prizemlju, preispitujući svoje šoŏe raspošoūenje, nastojeći 
otkloniti svaki i najmanji znak. Ne bih smjela bili taŠo očajno 
raspošoūena. Nisam ni svjesna toga ŠošiŠo sam sretna. Proŏša je Šroz 
prostoriju za dnevni boravak i bacila pogled niz travnjak prema cesti. 

Semafor je ūmigao ūuto. Pitaša se je ši to neŠa vrsta znaŠa. U njezinu 
horosŠopu stajašo je da pripazi na boje Šao vaūan ešement toga tjedna. 

Bila je to opet Helen, vidjela je po pozivu. Sirota Helen, pomislila 

je Patricia. 

Otvoriša je vrata spavaće sobe i osmjehnula se djevojci crvene kose 

i najpametnijih očiju na svijetu. U zraŠu je šebdio vonj moŠraće: 
pomoŠriša se u Šrevet pšačući. PšaŠaša je bez preŠida, duboŠim, 
nepreŠidnim jecajima ŏto su probijaši madrac. 

“Ŏto se dogodišo, duŏo?” 

Noćna nadzornica već je bila tu s njom. 
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“Opet govori o svojem tati.” 

“Oh, Helen.” 

“Kad će doći, Šad će doći?” zavijala je Helen, punim imenom 

Helen Peters, 21-godiŏnjaŠinja Šojoj je biša potrebna potpuna njega 
dvadeset četiri sata na dan. “Kada će doći tata?” 

Patricia je njeūno podigša Hešen, sŠinuša pšahtu te pripremiša 
novu pšastičnu prostirŠu. “Ja sam joj rekla, sestro, da ju je tata 

posjetio proŏši tjedan.” 

Hešen je opet zapšaŠaša, osjetivŏi spuūvu Šojom su je čistiši. 
“Hajde, hajde,” umirivala ju je Patricia, “brzo ćeŏ opet biti u Šrevetu.” 

“Hoću vidjeti svojega tatu sada”, zavriŏtaša je djevojŠa pametnih 
očiju. “Moliiiiim vas?” 

Patricia se malo oznojila od napora, ali joj je bilo stalo do toga da 

pomogne Heleni odmaknuti se od duhovnog ponora na rubu kojega se 

nalazila. 

“Vidi, Hešen, vidiŏ? Evo ga ovdje. Moūeŏ ga vidjeti ovdje na ovoj 
fotografiji.” 

Dohvatila je jednu od nekoliko uokvirenih fotografija s komode 

poŠraj zida i pridrūaša je da je Hešen vidi. 

“Znam da to uopće nije isto,” nastavljala je Patricia, “ali bio je on 

ovdje prije samo nekoliko dana, zar ne? I bit će opet sutra navečer. A 
Šada mu noga bude bošje, moūeŏ ići Šući i ūivjeti s njim i mamicom!” 

Hešen je potvrdno Šimaša, bšago ŏmrcajući, i vratiša pogšed na 
sliku u okviru. Bila je to fotografija sretne obitešji, roĂendansŠa 
sŠupina ispred narcisa, i nasmijeŏena Hešen poŠraj neŠog muŏŠarca. 

MuŏŠarca Šoji nimašo nije bio našiŠ na Georgea, baŏ ni po čemu. 
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amac se blago zaljuljao kad ga je George odgurnuo, ali se smirio 

kada je izvukao vesla i stao vesšati staŠšastom povrŏinom jezera. 

Charlie je spustio vreće s novcem na rebrasto dno čamca izmeĂu 
njih te pošoūio svoj piŏtošj na njih. Pomisšio je ŠaŠo je to Šao da ga 
stavšja u neŠaŠav Šrevet. U njemu je ūarŠo gorješa ūešja da piŏtošj 
zauvijek ostane tako usnuo. 

Charlie je promatrao pejzaū na suprotnoj strani jezera. Punio je 
pšuća Šristašnim zraŠom. KaŠo mu je ciješi ūivot sada bio teŠ puŠi 
odraz ūivota s Becky, ovaj trenutaŠ ubšaūio je boš ŏto se naŠupiša u 
njegovoj nutrini. 

George je zadrūao pogšed na Charšieju, vesšajući pošaŠo aši jaŠim 
zavesšajima prema srediŏtu jezera. 

“Znaŏ ŏto me na Šraju najviŏe uzrujašo, George?” 

George je promumljao jedno ne. 

“Sšuūba je posšaša neŠoga na aerodrom”, nastavio je Charlie. 

“Neku terapeutkinju. Kad su doznali. Doŏša je da mi Šaūe, znaŏ. Na 
izšazu. Pšaniranje unaprijed, briga, diješjenje osjećaja i taŠo to. I ŏto 
misšiŏ ŏto je učiniša?” 

“Rekla ti je?” upitao je George. 

“Dotjeraša se. Misšim, staviša je ŏminŠu, zaista puno ŏminŠe. 
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Nabacila je lice, kako je Becky znaša reći. Pazi, ona to nije mogša znati, 
misšim, tŠo bi to znao, i pomisšio bi čovjeŠ da ne moūe stvari učiniti joŏ 
gorim nego ŏto su biše u tome trenutŠu, aši čaŠ i Šada me posješa, 
George, čaŠ i Šada mi je sve to ispričaša, Šada mi je reŠša da duboŠo 
udahnem, ŏto sam ja i učinio, i vrag me odnio aŠo nije imaša isti parfem 

kao i Becky!” 

Charlie je zadrūao pogšed na obzorju, na smirujućoj traci 
zelenoga. George je kimnuo. 

“Charlie…” 

“I evo ŏto mi je reŠša: Dobro doŏao u Britaniju. Oh, i usput, 
supruga ti je poginuša u automobišsŠoj nesreći. Evo, ovaŠo je mirisaša. 
Vidimo se.” 

Charlie je podigao pogled prema nebu i zagledao se u kobaltno 

modar svod. PreŠrasan dan za Šraj ūašovanja. PreŠrasan dan za novi 
početaŠ. Bio je opet u dodiru s ČovjeŠom Charšiejem. Onakvim 

kakvoga je poznavala Becky. Onim u kojega je imala povjerenja, onim 

za kojega se bila udala. I onim koji je nestao onoga dana kada je ona 

preminula. 

Charlie se osmjehivao. Gotovo da je zaboravio kako se to radi. 

“Ūešio bih ti zahvašiti, George”, rekao je ūmirŠajući u iznenadnu 
sunčevu zraŠu. “Na svemu.” 

George nije odgovarao. Charlie se okrenuo prema torbama. 

Piŏtošja ondje nije bišo. Podigao je pogšed prema Georgeu. 

Iz neŠog neobjaŏnjivog razšoga, George je uperio piŏtošj u 
Charliejeva prsa. 

“Nemoj”, rekao je Charlie. 

George se nije smjeŏŠao. 

“U stvari, Charlie,” uzdahnuo je, “govoreći o šoŏim vijestima – ja 
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imam neke za tebe.” 

Sunce se šjesŠašo na tamnoj povrŏini vode. 

George je prestao veslati. 

Charlie je, za trenutak, prestao disati. 
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očionica je biša vršo obična. Smjestiša se u pršjavom diješu neŠe 
oronuše ušice. SagraĂena od opeŠe i šondonsŠog drveta te 

ultrapasa, bila je jednostavna i gruba, a originalan naziv bio je The 

Axe. Na istome je mjestu neŠošiŠo javnih točionica zaūivješo i nestalo. 

Tridesetih godina u sobama na katu dogodilo se nekoliko ubojstava, a 

viŏi Šatovi uniŏteni su u bombardiranju tijeŠom rata. 

U taŠvu obšiŠu, zgrada je biša stara 130 godina i dičiša se time. No 
s godinama nije doŏša i mudrost. Biša je to, istini za vošju, sebična 
zgrada i pravi pravcati zšočinac. Zato ŏto je biša tu, doŏšo je do 
sveopćeg Šaosa u ūivotu čovjeŠa zvanog Charlie i čovjeŠa zvanog 
George. 

Aši nitŠo niŠada ne svašjuje Šrivnju na neŠu zgradu. Baŏ ni za ŏto. 
Zgrade se ne uhićuje i rijetŠo izvodi na sud. Pa ipaŠ, često su suŠrivci 
za tugu bez presedana. 

U Charšiejevu sšučaju, zgrada je sŠrivaša dvije razine 
neočeŠivanih dogaĂaja. Posšjedica njih bišo je ono ŏto je dovešo do 
susreta s Georgeom, do smrti njegove supruge, do Šraja ūivota ŠaŠav 
je poznavao. 

Kada je Rose Willets odšučiša započeti svoju feudašističŠu 
všadavinu u Sšuūbi, trebašo je uvesti odvojen proces pošaganja računa. I 
sve je funŠcionirašo. Posšova je bišo mašo. Sšuūba je osiguravaša 
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potporu. Ali papirologija, njezina kultura tajnovitosti i njezina čista i 
potpuna neučinŠovitost, pomogši su joj da niz godina te stvari drūi 
podašje od očiju drugih šjudi. 

SvaŠoga tŠo bi sšučajno upao u mreūu i počeo stvarati probšeme, 
prepuŏtaša je svojem alter egu, Lathamu, Šoji je to rjeŏavao brutašno i 
dješotvorno. Poput dešfina u mreūi s tunjem, biši su jednostavno na 
pogreŏnom mjestu i u pogreŏnom trenutŠu. 

Ona je, daŠaŠo, predvidješa probšeme. ČaŠ i Šad je biša prisišjena 
zatvoriti ciješu operaciju, u tom Šonačnom šjubavnom činu zatvaranja, 
predvidješa je ŠaŠo bi se njezini Šošege mogši ponaŏati. Zato je njihov 
Šraj morao doći prije Šraja ciješe mreūe. ČaŠ bi i Latham bio uklonjen. 

Bilo je to samo pitanje planiranja. 

Aši točionica, točionica. KaŠo je mogša to predvidjeti? Sšuūbena 
operacija u kojoj je sudjelovao Charles Millar, vrlo napet i osjetljiv 

sastanaŠ, vršo vaūna misija; a ipaŠ, misija u Šoju je njegova supruga 
uspjela banuti s kolegama s posla. 

Zaŏto je izabraša baŏ tu točionicu, ne zna se. 

Zaŏto baŏ taj dan, u to vrijeme? 

U gradu s devet mišijuna stanovniŠa taŠvo je ŏto moguće baŏ zbog 
male vjerojatnosti. Charlie, daŠaŠo, na svojem vaūnom zadatŠu, nije 
mogao pokazati da je pozna. 

A takvo brisanje supruge ne prolazi bez osude. Kako su oni mogli 

znati da će te iste večeri Rose posšati Georgea Shawa da u muŏŠome 
zahodu osšobodi sšuūbu druge osobe. KaŠo je ona mogša znati da će ta 
ūena napisati pismo? Na znanje onima Šojih se to tiče? I da će ga 
poslati u krugove dovoljno bliske da se skrene pozornost na tu 

točionicu? Na tu večer? I na proŠšetu sveprisutnu papirošogiju Šoja će 
poŠrenuti proŠšetu, Šrivnjom ispunjenu pomičnu traŠu ŏto će voditi 
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izravno do nje? 

Bišo je to jedino ŏto je mogša učiniti. 

Rijeŏiti se svih njih. Jedino to. 

I gšedajući ovaŠo unatrag, bišo je sasvim u redu da im jedna 
biroŠratsŠa pogreŏŠa spasi ūivote. Loŏe vijesti stizaše su u Šantama. 
Dobre u čaŏicama. Aši taŠav je ūivot, a ūivot se ne moūe oŠrivšjavati za 
ono ŏto nosi. 

Stoga Šrivnju za ono ŏto se dogodišo moramo svašjivati na 
točionicu. 

Kao i za ono ŏto će se dogoditi. 
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amac se šjušjuŏŠao u tiŏini poput zipŠe. Všadao je potpuni mir, 
potpuni spokoj. I tošiŠo je toga bišo neizrečeno doŠ je jedan 

prijatešj upirao piŏtošj u drugoga. 

“Znam tko je ubio tvoju suprugu, Charlie. Znam tko ju je usmrtio. 

Loŏa vijest je da sam to bio ja.” 

Vjetar je uzdahnuo. Jedan jedini oblak pojavio se iznad 

planinskog lanca iza Georgeove gšave. VisoŠo gore Šruūiša je neŠa 
ptica. Charlie je sve to registrirao, bio je svjestan svega, procjenjujući 
ŏto bi mogšo sšijediti. 

“Samo sam obavljao svoj posao.” 

Charlie je kimnuo. 

George se pomaŠnuo na sjediŏtu i povuŠao vesšo ŠaŠo bi ispravio 

smjer čamca. “Daj, mošim te, pa i ti si činio iste stvari. Izvrŏavaŏ ono 
ŏto ti se Šaūe. Na terenu, jednostavno sve izvrŏavaŏ. Kako sam mogao 

znati tko je ona? KaŠo sam mogao znati da ću zavrŏiti ovdje s tobom? 

Kakvi su izgledi da se to dogodi? Kako se, dovraga, takve stvari 

dogaĂaju baŏ dobrim šjudima? Daj. PoŠuŏaj to gšedati iz moje 
perspektive.” 

Charlie je ŏutio. 

“PoŠuŏavaŏ ši?” upitao je George. Uzdahnuo je. “Mislim da ne 
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poŠuŏavaŏ.” Stisnuo je glavu kako bi odagnao glavobolju, a onda 

popravio ravnoteūu. 

Vašići su pšjusŠaši o trup čamca. Na šaganu povjetarcu, pšastične 
su vreće bšago ŏuŏŠaše. 

“Da nisi izgovorio njezino ime, sada ne bismo bili ovdje.” 

“Hoćeŏ reći da je sve to moja pogreŏŠa.” 

“Je. Na neŠi način je.” 

Charlie se pitao koliko bi jednostavno bilo da se zajedno utope. 

“Čuj. DoŠ mi nisi reŠao njezino ime, bio sam apsošutno na tvojoj 
strani. Kada sam doznao, morao sam donijeti odluku. Morao sam. Ti si 

me doveo u tu situaciju. Sve sam ovo vrijeme to vagao. Obojica bismo 

dobili novac i svatŠo bi otiŏao svojim putem. Aši duboŠo u sebi znao 
sam da to neće proći.” 

“Mogao bi me pustiti.” 

“Mogao bih. Da.” 

“Imaŏ ši doista Šćer?” 

George ga je gledao neko vrijeme. Charlie je vjerovao da ga je u 

tome trenutŠu mogao razoruūati, brzim udarcem nogom izbio bi mu 

piŏtošj u vodu, a u borbi prsa o prsa biši su izjednačeni, posebice sada 
kada je znao za gibljivost Georgeovih zglobova. 

Aši nije ūešio to učiniti. Zasad joŏ ne. 

“Ne”, rekao je George. “Izmisšio sam to ŠaŠo bih ti bio draūi.” 

“Nikada te ne bih naŏao. Ti bi mogao zauvijeŠ nestati.” 

“Aši, evo zaŏto ne mogu. Zato ŏto nema niŠaŠvih jamstava da ti ne 
bi u neŠome trenutŠu poūešio oduzeti mi ūivot. Iši unajmiti neŠoga da 
to učini. Iši da ne bi promijenio ćud i poūešio doŠopati se mojeg novca.” 

Charlie je ostavšjao dojam Šao da ga sšuŏa pa je George nastavio. 
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“Mogao bi postati narŠoman iši ašŠohošičar. Mogao bi upoznati neŠu 
djevojŠu i poūešjeti da joj Šupujeŏ stvari. Otići na odmor s njom. Dobiti 
dijete i ūešjeti osigurati im budućnost. I počeo bi mrziti ovog ugodnog, 

suncem opašjenog čovjeŠa Šoji je, ŠaŠo ti je znano, bez i trunŠe dvojbe 
uŠšonio tvojega ūivotnog partnera s šica zemšje… Obojica znamo da 

uvijeŠ postoji neŏto viŏe, uvijeŠ. ČaŠ i Šada su izgšedi vršo mašeni. 
UvijeŠ smo teūiši izvjesnosti, Charlie. A u to ću biti siguran Šada te 
upucam, i Šada budeŏ mrtav, i Šada potoneŏ na dno jezera. Tada ću 
znati, s potpunom sigurnoŏću, da se nećeŏ usred neŠe noći pojaviti u 
mojoj Šući i ūešjeti mi učiniti neŠo zšo. Ūao mi je, doista mi je istinsŠi 
ūao zbog svega ovoga. Ja sam, pretpostavšjam, jednostavno šoŏ 
prosuditešj šjudi. UŠšjučujući i samoga sebe. NiŠada nisam pomiŏšjao 
da bih to mogao izvesti, pogotovo ne naŠon svega ŏto si ti učinio za 
mene. Ali bio sam osamljen tako dugo da jednostavno ne znam kako bi 

uopće mogšo biti druŠčije.” 

Charlie se ponovo prisjetio lica. Georgeove maske. 

Mercedes prepun tinejdūera. 

Njegove oči priŠovane na cestu ispred njih. 

“JaŠo mi je ūao zbog tvoje supruge”, rekao je. 

George tada nije izraūavao sućut. 

On se ispričavao. 

Charlie se osvrnuo oŠo sebe. Sunce je sada već sjašo svom snagom. 
Ljeto je stizalo. Do jedne obale bilo je pola milje. Do suprotne isto 

toliko. I dvije milje dolje, u tamni zagrljaj ledene vode. 

“DaŠše, pucat ćeŏ u mene.” 

U Georgeovim očima pojavio se pogšed, jedna mjera sućuti, jedna 
mjera nečeg tragično neizbjeūnog, i mašo sarŠazma, vizuašni ŠoŠteš 
druŠčije znan Šao DA. Osamljenost djeluje na ljude. Tajne koje 
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stvaraju tu osamšjenost obično su nevine. Nema Šrivnje. Aši stalni val 

osamšjenosti stvorio je u Georgeu svojevrsnu čahuru. U njoj je ūivio 
George, za sebe i po sebi. A ŠaŠo niŠoga drugoga nije mogšo biti, ūivio 
je samo za sebe. Čiste i gotovo šijepe razine sebičnosti Šoje bi postigao 
biše su i obšiŠ samoočuvanja. Njegova osamšjeničŠa harmonija biša je 
čista poput gšazbe sfera. Ton u savrŏenom mošu, savrŏeno rijedaŠ, 
savrŏeno odsviran na svim osamšjenicima ovoga svijeta Šoji šistom 
znaju taj ton Šao da je gšazbena potŠa njihovih ūivota. 

“Gledaj na to ovako”, rekao je George. “Povučem ši oŠidač, metaŠ 
će te najvjerojatnije pogoditi u srce i ubiti te.” Glas mu je bio ravan, 

čaŠ smirujući. “Većina šjudi, pogoĂenih metŠom u srce, vjerojatno će 
preminuti. Ali to nije posve sigurno, zar ne? Ne, ono, sto posto.” 

Dok je George dalje razvijao svoju teoriju, Charlie se polako 

primicao rubu čamca. 

“Većina šjudi bi umrša, aši ti moūda nećeŏ. Ti bi mogao biti prvi, 

Charlie. Ti bi baŏ mogao biti onaj prvi Šoji će nadmudriti smrt na taj 
način. Razmisši o tome. Mi se spremamo za najmanje vjerojatne 

buduće ishode i, budimo isŠreni, pod ovim oŠošnostima, to je gotovo 
sigurno baŏ taŠva situacija.” 

Charlie i jest razmiŏšjao. Aši ne u reaŠciji na Georgeove riječi. 
Razmiŏšjao je o jednom sjećanju, jasnom aši davnom sjećanju, o 
malenom savjetu koji mu je jednom davno dao njegov tata. Bila je to 

jedina stvar koju mu je otac rekao u trijeznom stanju, a koju je 

zapamtio. Na neŠi bizaran način, i Forbes Mackinnon ponovio je to 

mnogo godina poslije. Savjet je bio ovaj: NiŠada se ne upuŏtaj u borbu 
Šoju ne moūeŏ dobiti. 

Charlie je sada već bio na samom rubu čamca. 

“Ŏto radiŏ, Charlie?” 
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“Spremam se sŠočiti u vodu.” 

“Čime ūešiŏ reći da nećeŏ.” 

“Čime ūešim reći da hoću.” 

I Charlie se bacio preko ruba. 

Da ste gšedaši s obaše, vidješi biste čovjeŠa Šoji se mahnito bacio u 
teŠućinu crnu poput tinte ŏto se naŠupiša u toj starodrevnoj došini Šoju 
će moderna civišizacija posšije nazvati jezerom. Da ste bili riba koja je 

gledala gore prema Charlieju kada je pljusnuo u vodu, vidjeli biste 

ondje neŏto drugo… da ste imaši sposobnost vidjeti to neŏto, izraz 
sumnje. Zabrinutost. Neŏto viŏe od izbjegavanja i bijega. Upit o 
mogućnosti. Posšjednje natruhe ufanja i tjesŠobe ŏto pšeŏu samim 
rubovima njegova ūivota. 

Charlie je podronio pod čamac. 

Napola je pomislio da prevrne Georgea, ali znao je da bi mu za taj 

napor bio potreban barem jedan udisaj. A i zbog svojih trenutnih 

ozljeda ne bi dobio drugu priliku ako ne bi uspio otprve. Uza sve to, 

Charlie se nadao da će se udašjiti ŏto je viŏe moguće od čamca prije 
nego ŏto George povuče oŠidač. 

George je uzdahnuo, znajući da je to jašov poŠuŏaj umirućeg 
čovjeŠa. A onda mu je sinuša jedna misao. Provjerio je okvir za metke. 

Ne – metaŠ je joŏ bio ondje. 

George je strpšjivo pričeŠao da Charlie napokon negdje izroni. 

Čamac se šjušjao na vašovima, izazvanima njegovim sŠoŠom. George je 

mašo savio Šošjena, smirujući šjušjanje i odrūavajući ravnoteūu ŏto je 

bošje mogao. Pretraūivao je pogšedom povrŏinu vode, traūeći znaŠove 
ūivota. 

Nije mu trebalo dugo da ih primijeti. Na desetak metara na 

povrŏini se pojavio niz mjehurića. KratŠo naŠon toga izroniša je i 
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Charliejeva glava. George je naciljao. Bio je vrstan strijelac. Na toj 

udašjenosti nije mogao promaŏiti. 

Potekla mu je suza za izgubljenim prijateljem. 

I on je stisnuo oŠidač. 
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obra vijest je da je kokot udario o iglu. 

  D 
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oŏa vijest je… 

Pa, to ovisi o tome ŏto je tŠo drūao. 

Jer ŠoŠot je, udarivŏi o igšu, taŠoĂer udario i o mrvicu pšastičnog 
eŠspšoziva C4 vešičine šjudsŠoga noŠta, Šoju je Charlie ondje postavio. 

U Šupaonici, u samoći, to mu se činišo šogičnim svrŏetŠom ubijanja. 

Uporabio li ga on sam ili tko drugi, Charlie je ūešio da rezuštat 
bude isti. Kao ista Šošičina nitrogšicerina pod čeŠićem neŠoga Šovača. 

Charšiejevu su odjeću naŏši na jugoistočnoj obaši jezera. NetŠo je 
ondje nedavno otvorio Šafić i sada je gorŠo proŠšinjao svoju sudbinu. 

Od Georgea nije bilo ni traga ni gšasa. Samo iverje jednog inače 
sasvim nevina čamca. 

PronaĂena su dva svjedoŠa. NeŠaŠva. 

Prvi je bio muŏŠarac po imenu Pauš Tate. On je godinama 
suraĂivao s Georgeom i drūao ga je besmisšenim dosadnjaŠovićem Šoji 
je, meĂutim, znao šoŠaciju poveće svote. Bišo mu je drago ŏto ga je 
George nazvao prethodnoga tjedna, jednom s javnoga telefona u 

Londonu, drugi put iz Cambridgea, i Šanio ga je ubiti Šada se naĂu na 
dogovorenu sastanŠu. Aši Šada je začuo eŠspšoziju, razvesešio se jer je 
uŏtedio na metŠu. Taj mu je tip već bio duūan zbog jednog posšića u 
lunaparku. 
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Jedini svjedoŠ Šoji je eventuašno mogao pomoći ŠanadsŠoj pošiciji 
u istrazi, bio je u trenutku eksplozije petstotinjak metara iznad jezera. 

No Dean nije bio tip osobe koja bi pomagala vlastima u bilo kakvoj 

istrazi, jer su istrage često vodiše do pretraga Šuća i šjudi Šoji zapisuju 
brojeve registracijsŠih pšočica, a taŠvo ponaŏanje moūe ŠatŠada 
izazvati ŠojeŠaŠve probšeme neŠom mšadom čovjeŠu Šojemu se ūuri. 

Stoga je on samo kimnuo, osmjehnuo se i nije reŠao niŏta doši da 
je čuo jaŠu eŠspšoziju, aši je bio usredotočen na to da se ne zabije u 
planinu. 

Jedini navjeŏtaj da je neŏto poŏšo po Šrivu, barem ŏto se tiče 
ŠanadsŠih medija, bišo je tajanstveno otŠriće neŠošiŠo tisuća došara u 
ūešucu jedne jezersŠe pastrve ŠapitašŠe Šoja je uhvaćena na jezeru dva 
dana posšije. LoŠašno stanovniŏtvo sve je zaboravišo istoga trena. 

Osim jednoga. Bio je on dobrano opaljen suncem, to je sigurno, ali 

Dean je bio prišično siguran u ono ŏto je vidio. 

I ŏto nije reŠao murjacima. 

NeŠih deset seŠundi naŠon ŏto je sŠočio s šitice, uhvatio je jaŠu 
termalnu struju kojoj se rado prepustio, struju koja ga je u laganoj 

spiraši podigša točno iznad jezera. 

Kada je eksplozija odjeknula, pogledao je dolje. Tamna povrŏina 
vode bila je namreŏŠana. NeŠi šuĂaci povremeno bi poŠuŏavaši 
prepšivati ciješo jezero, aši obično bi za to čeŠaši šjeto. I obično ne bi 
eksplodirali. 

ZaŠrenuo je ušijevo i poŠuŏao se oŠrenuti i vratiti, aši struja ga je 
samo dignuša joŏ viŏe. Kada se napoŠon uspio vratiti, vašova viŏe nije 
bilo. 

Aši vraćajući se preŠo jezera, pozornost mu je privuŠšo neŏto na 
jednom diješu pjeŏčanog pruda. Pogšedao je mašo bošje. Nije bio sasvim 
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siguran, aši učinišo mu se da je vidio jednoruŠog čovjeŠa ŠaŠo ŏepajući 
ušazi u ŏumu. 
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60 

eŏŠe cipeše toga tipa zvecŠaše su tvrdim šinošeumom. Odzveckale 

su pokraj recepcije, otapkale uza stube, a njihov je vlasnik 

pretpostavšjao, Šao i uvijeŠ, da je njegov došazaŠ već najavšjen. Oči bi 
mu obično vragošasto svjetšucaše. Aši danas – ŏtoviŏe, posljednjih 

nekoliko tjedana – u njima je bio vidšjiv odreĂen nedostataŠ te 
isŠričavosti i nije baŏ bio oduŏevšjen ŏto se našazi u jednoj bošnici. Nije 
imao povjerenja u njih. No danaŏnja ga je vijest ipaŠ razvesešiša. Bit će 
dobro vidjeti toga momka. 

“Gospodo”, reŠao je proŏavŏi poŠraj neŠošiŠo zbunjenih 
bošničarŠi. “I dame”, dodao je obrativŏi se manjoj sŠupini staūista na 
ušazu u odješ za teŏŠe opeŠšine. 

Trebašo je proći neŠo vrijeme da vijest stigne iz Kanade. Kojih 
tjedan iši dva posšije, u Srediŏnjoj sšuūbi za prijam depeŏa primšjena je 
obavijest KanadsŠe tajne sšuūbe. I veoma su brzo hodnici Eustonove 
zgrade brujali od govorkanja i bili ispunjeni tugom zbog smrti 

Charšieja i Georgea. Charšieja, nevine ūrtve u bujici izdaje Rose 

Willetts. 

I Georgea, dobra čovjeŠa Šoji je poŏao po zšu i postao smrtonosan 
jednostavno zato ŏto je izvrŏavao ono ŏto mu je bišo nareĂeno. 

A sada je Forbes bio donositelj poruke trenutnom heroju. Nadao 

se da će se drūati došično. 
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Neiš je čuo vijest i poteŠše su mu gorŠe suze Šoje su mu grizle 

obraz s opeklinama. Forbes je sjeo na nisŠu narančastu stošicu; dšaŠe 
na nogama strŏiše su mu ponad ruba čarapa. 

“Ni Rose viŏe nema”, objasnio je. “Njezino mjesto sada je tvoje. 

Kada budeŏ spreman.” Vrat joj je sšomšjen, objaŏnjavao je Forbes, i bio 

je to ŏŠošsŠi potez, aŠo moūe taŠo reći. Neće biti niŠaŠvih optuūba, 
samo pohvaše za hrabrost. Neiša se sve to nije dojmišo, bio je tuūan zbog 
svega. Upitao je Forbesa za pogreb Billa Skeltona. Forbes je rekao 

ŠaŠo se svi nadaju da će se Neiš osjećati dovošjno zdrav da doĂe. Neiš je 
odgovorio da će se potruditi ŠošiŠo bude mogao. 

Forbes mu je dobacio osmijeh potpore i spustio neŠošiŠo smeĂih 
omotnica na stošić poŠraj Šreveta. “Tvoja poŏta”, objasnio je i bez 

riječi se oŠrenuo na svojim Šoūnatim potpšatima i otiŏao. Neiš je 
pričeŠao da toŠtanje cipeša izbšijedi prije nego ŏto je zaŠšopio oči. 

Kasnije toga dana posjetiši su ga Liz i djeca. Liz mu se činiša 
čudno suzdrūana. Biša je oduŏevšjena ŏto ga vidi, Šao i uvijeŠ, djeteŏce 
je bilo dobro i sretno se ritalo u njezinu trbuhu, Jake je bio pun 

energije, ali ne pretjerano, nije bio toliko nemiran da bi izazivao 

migrene, ne kao prije. 

A ipak, Neil nije bio siguran. 

Liječnici su ga uvjeravaši da ga je njegova tješesna graĂa spasiša. 
Moūda i njegov pozitivan stav. UvijeŠ je poŠuŏavao vidjeti svjetšiju 
stranu ūivota. Bio se dvaput onesvijestio: od udarca i od gubitŠa ŠisiŠa 
u Šrvi. Posšije toga mozaŠ ne moūe funŠcionirati ŠaŠo treba. 

Samo on moūe pouzdano to reći. A on nije bio siguran. 

Liz se definitivno ponaŏaša čudno. Htješa mu je reći, aši 
jednostavno nije znaša ŠaŠo da to uobšiči. Iz neŠih, njoj neobjaŏnjivih 
razšoga, na njihovu se banŠovnu računu, bez upozorenja, naŏša poveća 
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svota. 

Jake je opalio tatu po tjemenu, ali tata mu se samo osmjehnuo i 

posšao mu pošjubac. SvaŠaŠo je htio otvoriti omotnice ŏto su šeūaše na 
stolu, ali Neil nije imao snage natezati se s njime. Dok je Jake pomno 

stavšjao svaŠu omotnicu i pismo na poŠrivač, Neiš je zamijetio meĂu 
sšuūbenom poŏtom i mašenu razgšednicu. 

Zamolio je Jakea da mu doda razglednicu na kojoj je bila slika 

pašmina drveća. JaŠe je bio razdragan ŏto moūe biti od Šoristi. Neiš je 
pogšedao pošeĂinu. MarŠa i poŏtansŠi ūig biši su iz Paname. NadnevaŠ 
je bio star ŏest dana. 

Osim Neišove adrese, jedina riječ ispisana na razglednici izmamila 

je na Neišovu šicu ŏiroŠ osmijeh. Bio je to Charšiejev ruŠopis. I samo 
jedna jedina riječ. Pisašo je jednostavno: 

“ODGOVORI.” 

I bili su tu, na razglednici. 

Neiš se nastavio smijati čaŠ i Šada je osjetio boš. 
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aršu su biše dvadeset tri godine, aši osjećao se Šao da ima 
sedamnaest. Bišo je to dješomice zato ŏto njegova emocionašna 

zrešost nije zapravo otiŏša dašje od te dobi. Aši novi zaposšeniŠ Premier 

Photo Shopa u New Mexicu doimao se prišično zadovošjan činjenicom 

ŏto je ūiv. Bišo je to u potpunoj suprotnosti s dobrim diješom Karšova 
svjetonazora i tošiŠo ga je ūivcirašo da je na svojem diješu pušta počeo 
urezivati riječ “ZAŎTO?” Bio je to neŏto bošji poŠuŏaj od prethodnoga, 
Šada je nastojao urezati riječ “BRYAN”. Nije znao zaŏto je urezao baŏ 
tu riječ. Nije čaŠ ni poznavao neŠoga tŠo se zove Bryan. Za Karla je 

ūivot bio taŠo pun tajni i nedosšjednosti da se on obično napijao i onda 
zaboravljao na sve to. 

Ovaj novi tip bio je prišično zabavan, aši je govorio neŠe čudne 
stvari. Sudeći po nagšasŠu, bio je jamačno šoŠašni frajer – Karl je 

barem poznavao šjude. Aši sigurno je iŏao u neŠaŠvu hohŏtapšersŠu 
privatnu ŏŠošu izvan grada jer nitŠo u ovome gradu ne moūe doista 

znati tošiŠo stvari i ostati neŠaūnjen. Najčudnije je to ŏto je frajer, čini 
se, zaista cool, aši to ŏto se u ovom diješu zemšje ne dogaĂa baŏ niŏta, 
njega ni najmanje ne uzbuĂuje. U stvari, to se frajeru neŠaŠo i sviĂa. 

“Onda, ŏta ima?” upitao je Charlie. 

Karl je samo slegnuo ramenima. 

Charlie se ovamo prebacio gotovo posve šegašno. Poveće svote 
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mogše su vam prisŠrbiti ŏtoŏta u Sjedinjenim AmeričŠim Drūavama, to 
je sigurno. Novac vam nije mogao pribaviti sreću, to je istina, aši 
mogao je otkloniti dobar dio tuge, a to je Charlieju sasvim odgovaralo. 

Pitao se je li Neil ikada dobio njegovu razglednicu. 

“Vrijeme je za čiŏćenje proŠšetog stroja”, progunĂao je Karl. 

“Tko je na redu?” upitao je Charlie. 

“ČeŠaj da provjerim gšas sudbine.” 

Karl je izvukao papirnati kalendar sa slikama Monster Truck 

voziša. Izbor mjeseca svibnja bio je jedan s Bigfoot 15 ŏasijom i 
karoserijom Firestone/Tonka Team Big Foot broj 34. Pod danaŏnjim 
nadnevkom bilo je upisano slovo “K” i to otŠriće, barem ŏto se Karša 
ticalo, nije bilo dobro. 

“Dovraga i natrag”, rekao je. 

“Ja ću to obaviti, aŠo ūešiŏ”, rekao je Charlie. 

“Ma ne moūeŏ”, rekao je Karl. 

“Zaŏto ne?” 

Karš je poŠuŏao smisšiti neŠi razšog, aši nije uspio. Jedino na ŏto je 
mogao misliti bile su grudi Kimberly Mason. Biša je ona vruća i 
paprena, poput meŠsičŠe sarme. 

“Zaista nemam niŏta protiv”, osmjehnuo se Charlie. 

“Ne znam baŏ.” 

“Znaŏ ŏto”, rekao je Charlie, vadeći Šovanicu iz posude za 
napojnice. “Bacimo novčić.” Karl je slegnuo ramenima i odmaknuo se. 

Novčić je pošetio u zraŠ i u šetu je uhvatio zraŠu Šasnog 
posšijepodnevnog sunca. S radioprijamniŠa začuša se neŠa pjesma. 
Charlie ju je bio čuo samo jedanput. Bišo mu je tada sedamnaest 
godina i pitao se hoće ši i Šnjiga njegova ūivota biti taŠo neispisana i 
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prepuna mogućnosti Šao ta pjesma. 

I doŠ ju je sšuŏao, shvatio je. 

Novčić je joŏ bio u zraŠu. 

Jednostavno se zadrūao ondje, oŠrećući se i oŠrećući. Charlie se 

sada gšasno smijao, razrogačenih očiju i zapanjen. NitŠo ne bi 
povjerovao u takav kraj, nitko to ne bi nikada povjerovao. A ipak, bio 

je tu, samo za njega, samo ovaj jedan put. Samo u ovome ūivotu. 

I prvi put nakon zaista mnogo vremena, Charlie se radovao 

budućnosti. 

Glava, pismo. 

Glava, pismo. 

Glava, pismo. 
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Zahvale 

Hvala, hvala, hvala. Jonny Geller koja me je uvjerila da je pisanje 

romana doista zabavno. Benu Hallu koji mi je rekao da je Jonny 

vjerojatno u pravu. Nicku Seyersu i svima u Hodderu koji su me 

totašno iznenadiši Šad su povjerovaši u te riječi, a zatim dugo čeŠaši 
doŠ sam te riječi i napisao. 

Mari Evans za dalekovidnost i ukus. Annie Dudek za ljubav, 

ohrabrivanje i podrŏŠu. Tess Cuming, Benu Stollu, Marku Evansu i 

klanu Mirren za pomoć i savjete. MiŠeu BaŠeru za savjete o oruūju. 
Svim mojim jadnim prijatešjima Šoju su preūivješi cijeli proces zajedno 

sa mnom. Mojim sretnijim prijateljima koji su se pitali gdje sam 

dovraga nestao. Oprostite, pisao sam ovaj roman. Mojim roditeljima, 

mojem bratu i njegovoj obitelji za ljubav i razumijevanje za stalna 

iznenaĂenja. 

Harryju Quinnu za nadahnuće. Joshu i Christine koji su podnosili 

stašno ŠucŠanje. Gandašfu za neprocjenjivu pomoć u istraūivanju. 
Stephenu Garrettu, Jane Featherstone i ostatku Kudosa za 

prijateljstvo i ohrabrivanje tijekom cijele moje karijere. 

I tebi, čitatešju. Romani doista jesu zabavni, naučio sam. Čitati. 


